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  EINDSPURT


  HOOFDSTUK 1


  


  


  Voor jou, paps! Helemaal zonder hulp klaargemaakt! En... luister je? Er een acht voor geïncasseerd bovendien! Als je dit nu nog niet lekker vindt!”


  Er glijdt een zwak lachje over het vermagerde gezicht van mijnheer Van Loon, als hij zijn smalle hand vanonder de deken te voorschijn brengt om de goede gave van zijn achttienjarige dochter in ontvangst te nemen.


  „Fijn, paps! Nu lach je al!” gaat Ingrid opgewekt verder. „Zie je wel, hoe mijn brouwsels helpen je beter te maken? Zelfs voor je ervan geproefd hebt!” „Maar het ziet er ook heerlijk uit, kind,” valt haar vader haar in de rede, als hij het papier losgemaakt heeft en Ingrids kunststuk bekijkt.


  , Ja, hè? Toe, paps, zul je je er nu eens echt aan te goed doen? Wacht, ik vis gauw een bordje en een lepel uit het dressoir, dan kun je meteen aanvallen... Hè, nu ik het nog eens bekijk, zou ik wel weer een portie naar binnen kunnen werken. En toch heb ik mijn deel met panuitlikken wel gehad, hoor!”


  „Dat geloof ik... Weet je wat we doen zullen? Haal nog een paar bordjes, dan delen we het met z’n drieën. Voor mij alleen is het toch te veel en moeder houdt ook wel van een extra traktatie.”


  „Mis, paps! Dit heb ik nu echt voor jou alleen bestemd. Mams d’r lijn gedoogt een opname van al die calorieën vet en suiker niet en ik heb zeker wel het dubbele weggewerkt van wat er in dit schaaltje zit... Hè toe, proef nu eens! Of moet ik je nog voeren ook?”


  Een paar hapjes gaan met moeite naar binnen; dan zet mijnheer Van Loon het schaaltje voorzichtig op het tafeltje naast zijn bed. „Straks verder, Ingrid!” En in zijn stem hoort ze haast het schuldgevoel over het feit, dat hij zich zo weinig enthousiast toont over het product van haar kookkunst. Maar als ze hem een beetje verdrietig aankijkt, voegt hij er nog aan toe: „Aan jou ligt het heus niet. Maar je weet wat de dokter gezegd heeft: Kleine beetjes tegelijk!” „Ingrid, waar zitje?” Moeders stem vanuit de keuken, ’t Is waar ook, het is zo etenstijd en nu voor vader haast alles - en wat voor luttele porties - apart gekookt moet, is het langzamerhand gewoonte geworden, dat Ingrid, nu Triens in betrekking is, een handje meehelpt.


  ’t Is toch niks met vader, peinst ze op weg naar de keuken. Wat een verschil met een halfjaar geleden, toen hij pas thuis was uit het ziekenhuis. Toen leek ’t, of alles goed ging, zó, dat ze allevier - vader zelf zeker niet het minst - het volste vertrouwen gehad hadden, dat hij weer spoedig de oude zou worden... En nu? je zag hem minder worden de laatste weken.


  Als Ingrid de keuken binnenstapt, is ze nog zó vol van haar gedachten over vaders ziekzijn, dat ze helemaal vergeet haar moeder, die ze toch na vanochtend halfacht niet meer gezien heeft, goedendag te zeggen. Maar ook die schijnt ’t niet op te vallen. Is ze zo druk met al haar potjes en pannetjes in de weer? Of... Zou ze ook piekeren over vader? Moeder moest het zeker wel merken; zij maakte hem immers van de vroege morgen tot de late avond mee.


  „’t Is niks met vader, hè?” Het ontvalt Ingrid tegen haar wil, maar als ze dan moeders verschrikte ogen op zich gericht voelt, heeft ze meteen spijt van haar uitval.


  „Heeft vader ’t je verteld?” vraagt mevrouw Van Loon, zich naar haar jongste omdraaiend. „O kind, wat is het allemaal erg!”


  „Verteld? Wat, mams? Is er dan weer iets naars met ’m?”


  „Dokter is vanmorgen geweest. Hij komt een dezer dagen terug met de chirurg. Een nieuw consult. Ze willen... als het kan... operatief ingrijpen.”


  Als ’t kan! Het is voor Ingrid, of van alles wat moeder gezegd heeft deze woorden alleen maar in haar hoofd zijn blijven hangen. Als ’t kan!


  Een wild verzet komt in haar boven. Nee, niet dit! Niet nog eens vader zo akelig grauw en met een van pijn vertrokken gezicht daar in dat griezelige ziekenhuisbed meemaken. En daarom zegt ze en het klinkt haast ruw en onverschillig: „Ze zijn zeker gek, die dokters! Ja, dokter Van Lier moet er nodig nog zo’n slager bij halen ook. Die doen niets liever dan de botten uit je lichaam snijden. Maar... je geeft geen kamp, mams! Hoor je?”


  „Och kind! Als ’t allemaal zo gemakkelijk was! En... wij zijn immers maar leken, die nooit beoordelen kunnen wat het beste is in zo’n geval... De vorige keer hebben we ons ook naar hun wil geschikt."


  „Nu ja, toen moest het wel na dat auto-ongeluk. Maar nu zie je eens! Of ze vader nog niet genoeg gemarteld hebben toen! En nu hij nog geen halfjaar thuis is, zouden ze weer willen beginnen? Hoe kun je er nog één ogenblik over denken, mams!”


  „Ik... ik moet er wel over denken, kind. Vader is, als ze hem zo laten liggen, reddeloos verloren... De beschadigde nier moet eruit. Alleen deze operatie kan misschien nog baat geven.”


  Opereren. Daar stond het nare woord ineens in al zijn omvang voor haar, alsof het op de pas gewitte keukenmuur geschreven was. En ineens komt datgene over haar, dat zo heel weinigen maar weten te onderkennen: het onverschillig doen, alsof ze alle narigheid maar gewoon naast zich neerlegt en haar eigen bestaantje verder wil leven.


  „Moet dat nog weg, mams?” vraagt ze kort, op het borduurpatroon wijzend, dat op een hoek van de keukentafel ligt. „Zal ik het nog even brengen? ’t Kan nog best. Eer Triens thuis is, kan ik al drie keer terug zijn.”


  Mevrouw Van Loons blik glijdt over het donkerstaande gezichtje van haar jongste en tegelijk flitst het door haar heen: Niets zeggen nu! Niet laten merken, dat ze zelf zo blij was dat er na de lange dag waarin het verdriet om de doktersuitspraak aldoor tussen Albert en haar had ingestaan, eindelijk iemand was, die haar gedachten misschien zou afleiden van het denken aan de zware ingreep die haar man moest redden of... Het beetje werk, dat ze nu alleen zou moeten doen, dat was het niet. Het was juist goed, dat ze ’t zo volhandig had: dat dwong haar tenminste haar aandacht op iets anders te bepalen. Maar... Och kom, daar maar niet te veel over prakkizeren nu. Daarvoor kende ze Ingrid te goed, wist ook met onfeilbare zekerheid dat ’t kind op zulke momenten als daareven diep getroffen was en uit een soort zelfbehoud - dat wat zijzelf ook had - zich tegenover de wereld trachtte te verschansen achter een masker van onverschilligheid en geslotenheid. O, jullie sfinxachtige dochters van het hoge noorden; uit jullie leer ik nooit helemaal wijs worden, kon Albert haar en Ingrid vroeger zo vaak plagen.


  Ja, was dat zo? Waren zij en Ingrid anders dan de Hollandse vrouwen? Geslotener, stugger? Toonden ze inderdaad minder aanpassingsvermogen? „Mams? Hoor je me? Ik vroeg of ik dat patroon nog even naar mevrouw Nijland moet brengen. Er was haast bij, zei je toch? Zeker weer een of andere bazar-hobby?”


  „Ja, eh... goed dan!” Pijnlijk treft haar weer de ongeduldige stem en de kort afgebeten toon van haar jongste. Zou ze er toch nog iets van zeggen?


  Maar het hoeft al niet meer. Met een vlugge graai heeft Ingrid het patroon te pakken en het volgende ogenblik slaat, harder dan nodig is, de keukendeur achter haar dicht.


  „Denk om vader!” roept mevrouw Van Loon nog, al is ’t natuurlijk al te laat.


  Om vader denken! Dezelfde gedachte schiet Ingrid door ’t hoofd als ze, zelf geschrokken van de harde slag, haar jas van de kapstok grist en met een mouw aan, de andere er nog bij bungelend, o zo voorzichtig de voordeur achter zich in het slot trekt om dan, zich onderwijl verder in dit kledingstuk wurmend, met grote stappen naar het huis van haar vriendin te rennen.


  


  HOOFDSTUK 2


  


  


  Ingrid en Triens van Loon hadden tot voor twee jaar een haast onbezorgde jeugd gehad. Nu ja, er had een wereldoorlog gewoed en dat had een heleboel naars meegebracht. Maar vooral Ingrid was toen nog te jong om de volle omvang ervan te beseffen. Ze was, toen die in 1940 uitbrak, pas acht en op het laatst wist je niet beter, of het hoorde er zo bij. En vader én moeder Van Loon hadden altijd op de bres gestaan om het leed zoveel mogelijk van hun twee meiskes verre te houden. Een onbezorgde, zonnige jeugd! Was dat niet een van de grootste schatten, die je een kind voor zijn latere leven kon meegeven? Als iemand dat beseft had, was het Albert van Loon wel. Bij hemzelf had er alles, maar dan ook alles aan ontbroken. Zijn vader een kamergeleerde, die liefst zomin mogelijk gestoord werd. Zijn moeder bijna altijd ziek, waardoor ze nooit enige drukte had kunnen velen en wier volle instemming het gehad had dat haar man haar haast de hele dag alleen liet. Het liefst - en bij de minste aanleiding had ze dit ook altijd gedaan - zat ze maar op de aan de slaapkamer grenzende logeerkamer, die zodoende algauw zijn ware bestemming verloren had. Och, ’t kon immers allemaal zo goed. Ze had een uitstekende huishoudster, die niet graag in de wielen gereden werd. En Albert was van jongsaf een rustig ventje geweest, dat zelden dreinde, zoals andere kinderen die alleen zijn. En... als haar geweten een enkele keer begon te spreken, dat ze zich tegen al haar kwaaltjes verzetten moest en zich wat meer aan haar enig kind wijden, suste ze ’t in slaap met de uitspraak van de zenuwarts, die alle emotie streng verboden had.


  Nu, voor emotie had Albert inderdaad niet gezorgd. Of ’t moesten er dan alleen van de goede soort geweest zijn! Even stil en vergeten als hij in zijn lagereschooltijd door het leven gegaan was, even rustig en gemakkelijk doorliep hij de hbs om daarna in een ongelooflijk snet tempo alle mogelijke kantoordiploma’s te veroveren.


  ‘Mooie Albert’ noemden ze hem op het dorp, toch heimelijk jaloers, dat hij de meesten van zijn klasgenoten spoedig ver achter zich liet. Maar toen hij na zijn vaders dood voorgoed uit het dorp verdwenen was, vergaten ze daar al snet zijn bestaan.


  Alleen Albert zelf vergat dat bestaan nooit. Met onverzettelijke wil wroette hij verder. Al spoedig was hij mede-vennoot in een houthandel en toen was ’t of er ineens iets in hem was komen varen, dat hem dwong de schade, in zijn zonloze jeugd geleden, in te halen.


  De houthandel, dat betekende connecties met de noordelijke landen. Dat betekende de taal van die gebieden machtig worden. Dat hield in, last but not least, reizen maken. Binnen een jaar was hij zover als hij wezen wilde en toen zich de gelegenheid voordeed een filiaal in Oslo op te richten, was hij degene die daarvoor in aanmerking kwam.


  De dag waarop hij met een Finse houtboot uit Harlingen afreisde, leidde een nieuw, gelukkiger tijdperk van zijn leven in. Zorgen liet hij niet achter. Zijn moeder had na de dood van haar man een volkomen bevredigend bestaan gevonden in een rusthuis in Zeist. En och, wat bond hem tenslotte verder nog aan zijn geboorteland? Zo was het ook gekomen, dat hij niet, zoals oorspronkelijk het plan geweest was, een jaar weggebleven was, maar dat het er bijna tien geworden waren.


  Wonderlijk snet had hij zich thuisgevoeld daar in het hoge noorden. Was het doordat zijn geslotenheid en eenzelvigheid daar minder opvielen dan in eigen land? Was het dat het gestage zwoegen en het contact met een ander volk, dat het oprichten van het nieuwe filiaal met zich meebracht, hem dit aanpassingsvermogen bezorgde? Of was het na luttele maanden al de blik uit de helderblauwe ogen van Karin Bröre geweest, die hem een verblijf onder vreemden niet moeilijk deed vallen?


  Karin! Hoe jong was ze nog, toen hij voor het eerst kennis met haar maakte. Ze ging nota bene nog naar school, terwijl hij zich al haast een gezeten burger begon te voelen, die een goed bestaan veroverd had. Het waren de mooiste jaren van zijn leven geweest, de tijd waarin hun vriendschap opbloeide om na vijf jaar wachten voor iets hechters plaats te maken. Maar in die vijf jaar had Albert van Loon iets ingehaald. Hij had de betekenis van een waar gezin leren kennen, een gezin, waarvan hij ook algauw deel uitgemaakt had en dat hem af en toe als een kleine jongen beschaamd had doen staan over de vaak onhandige manier waarop hij er zich in gedroeg.


  Karin was de oudste van vijf kinderen. Eerst voelde hij zich erg onwennig tegenover al dat jonge. Maar toen ze hem blijkbaar vanzelfsprekend als een der hunnen gingen beschouwen, hem in hun spel en in hun liefhebberijen betrokken, was elke schroom al spoedig van hem weggevallen.


  Toen hij trouwde was hij dertig, Karin net eenentwintig. Vijf jaar bleven ze nog in Oslo wonen; toen stierf de oudste directeur van de houthandel en Albert van Loon werd tot zijn opvolger benoemd. Het hele gezin trok nu naar Holland, waar Triens met haar vijfde en Ingrid met haar tweede jaar voor het eerst haar vaderland te zien kregen.


  Wat was dat alles alweer langgeleden! Drukke jaren waren het geweest na hun terugkomst. Jaren, die voorbijgevlogen waren met hard werken, jaren van veel verantwoording ook.


  En weer was het anders gelopen dan Albert het zich gedacht had. Juist toen hij de zaak in Harlingen tot een ongekende bloei had weten op te werken, was zijn oom gestorven, die hem tot universeel erfgenaam gemaakt had van alles, wat hij in de wereld bezeten had. En dat was in de eerste plaats een heel behoorlijke houthandel in Gorcum, annex huis met prachtige tuin en uitzicht op de rivier, om niet te spreken van het lang niet onbeduidende bedrijfskapitaal, dat geen geringe ruggensteun betekende. Ja, wat toen? Albert kon twee dingen doen. De boel daar in Holland verkopen en de opbrengst in de veel grotere zaak in Harlingen steken of... zelf naar dat Gorcum trekken en - wat lii| heimelijk altijd voor ogen gehad had - eindelijk baas in eigen huis worden.


  'Poen was alles verwonderlijk snet gegaan. Op een zonnige herfstdag waren Karin en hij met de auto weggetuft. Albert was voor enige uren in de houtzagerij ondergedoken, terwijl Karin, met de huissleutel gewapend haar weg naar de rivierkant gezocht had, waar het huis van oom Herman op zijn nieuwe bewoners wachtte. Ze hadden afgesproken elkaar tegen vijf uur bij het hotel, waar de auto geparkeerd stond, te ontmoeten om dan eerlijk beider indrukken uit te wisselen.


  Och... lang praten was niet nodig geweest. Karin was verrukt van het oude huis met het prachtige uitzicht over de Merwede en Albert voelde zijn handen jeuken om het wat verouderde, slepende bedrijf, dat stellig heel wat meer mogelijkheden bood, aan te pakken en nieuw leven in te blazen. Dit zou pas echt werken betekenen: iets, dat helemaal van jezelf was, opbouwen en tot een gezonde onderneming maken.


  Kerst vierden ze al in hun nieuwe woonplaats en daarna hadden zich ook hier de jaren snet aaneengeregen. Jaren van gestaag werken, van vóór- en tegenspoed, van vreugde en verdriet.


  Terwijl Karins bezige handen zich reppen om alles klaar te hebben voor haar oudste thuis zal komen, blijven haar gedachten bij het laatste hangen. En ’t is of een oude, nooit geheelde wonde weer begint te schrijnen als ze aan de uren terugdenkt, waarin hun jongetje - ‘mijn opvolger’ had Albert zo trots gezegd - zijn doodsstrijd gestreden had.


  Hersenvliesontsteking was het geweest en de troostende uitspraak van de dokters, dat hun kind, als hij was blijven leven, misvormd zou zijn gebleven, had haar het erge helpen dragen.


  Maar nu stond het geleden leed weer in al zijn omvang voor haar. Niet om haarzelf... zij had leren dragen wat God haar oplegde. Maar om haar man, die geen ouders gehad had, die hem tot God gebracht hadden. Die alleen maar, diep in zijn hart, opstandig gebleven was tegen dit noodlot, dat met één slag al zijn zwoegen, al zijn ploeteren alle perspectief ontnomen had.


  Karin wist, dat nu het vreselijke waarheid begon te worden, dat hij zijn zaken niet langer zelf zou kunnen behartigen, hem de gedachte opnieuw martelde, dat hij alles wat zijn beste krachten opgedist hadden, straks aan vreemden zou moeten overlaten, ’t Zou nog een zware strijd worden en ze kon alleen maar God bidden, dat Hij haar man de kracht zou geven in het onvermijdelijke te berusten.


  


  HOOFDSTUK 3


  


  


  „Hallo, Fan! Hoe staat het leven sinds vanmiddag? Wat zeg je wel van mijn spirit om je alweer op het dak te vallen?”


  Fan Nijland kijkt inderdaad een beetje verbaasd op. Meer nog dan het ongekende feit, dat Ingrid nog voor het eten bij haar binnenrolt - iets, dat nog nooit voorgekomen is zolang ze nu al eendrachtig naar Dordt trekken - treft haar het ongewoon drukke in haar vriendin. Niet echt! voelt ze direct zuiver aan.


  ,,.Ja,” zegt ze lachend. „Inderdaad een onverwacht te veel aan spirit in je. Zeg op: What is the matter with you? Want dat er iets is, zie ik aan je hele gezicht.”


  Als ze Ingrid lachend aankijkt, schrikt ze van de verandering, die op het gezicht tegenover haar plaatsgrijpt. Strak staan Ingrids ogen nu en vlak klinkt haar stem, als ze zegt: „Je slaat de plank mis, dame! Alleen maar een pakje voor je moeder van mams. Je weet wel, dat Noorse patroon, waar ze laatst om vroeg. That’s all!”


  Het blijft pijnlijk stil na haar laatste woorden. Maar Fan voelt zich geroepen als gastvrouw de situatie te redden en daarom zegt ze, onderwijl met haar ene voet een stoel bijtrekkend: „Toe, val ergens neer! Kan nog best. We eten pas om halfzeven en jullie ook niet veel eerder, wel?”


  En als Ingrid besluiteloos blijft staan met zo iets inzieligs in het blanke gezichtje, duwt ze haar zachtjes in het lage stoeltje en zegt: „Wacht, ik haal ccn paar glazen limonade naar boven. Eigengemaakte. Lekker!”


  En dan zit Ingrid onwennig in Fans gezellige kamer. Gek, ze voelt zich hier zo echt zitten, net of ze hier voor het eerst op bezoek is bij vreemden, ’t Liefst zou ze opgestaan en de trap afgerend zijn om dan de voordeur met een harde klap achter zich dicht te slaan.


  „Denk om vader!” Weer schiet haar dat korte zimietje te binnen. Wanneer zei moeder dat ook weer...? O ja; zopas, nog geen kwartier geleden, toen ze de keukendeur zo hard dichtsloeg, nadat mams dat van die chirurg verteld had.


  In al zijn schrilheid staat Ingrid de volle ellende van wat komen zal weer voor ogen. Vader opnieuw weg, naar Utrecht deze keer. Een operatie erger natuurlijk dan de eerste. Als het weer niet helpt? En vader, die zo zwak is en zo weinig meewerkt om beter te worden... Zou hij zelf denken dat...


  Zonder dat ze er erg in heeft, glijden de tranen haar over de wangen. Ze merkt het pas, als ze met haar tong langs haar lippen strijkt en het zoute vocht proeft. Bah! En natuurlijk geen zakdoek ook.


  Vlug strijkt ze met haar rok langs haar ogen, slikt dan een paar keer om dat misselijke gehuil tegen te houden, maar het helpt allemaal geen steek. En daar hoort ze tot overmaat van ramp Fan alweer de trap opkomen. Fan aan wie nooit iets ontgaat en die ook nu vanzelfsprekend onmiddellijk zal zien, dat ze zit te grienen.


  Zou ze nog opstaan? Met een vaart langs haar vriendin de trap afhollen of, zoals ze als lagereschoolkinderen zo vaak gedaan hadden, de leuning nemen? Een zenuwachtig lachje glijdt over haar gezicht. Ze ziet zich al met haar wijde cirkelrok dat kunststuk uitvoeren. En dan... Net iets voor mevrouw Nijland om op het kritieke moment de gang in te lopen om getuige te zijn van haar ondamesachtig gedrag.


  Met starre wil houdt ze het gekke beeld vast en het lukt haar zo goed, dat Fan werkelijk de eerste ogenblikken, als ze met de limonade binnen is, in de veronderstelling verkeert dat Ingrid een binnenpretje heeft.


  „Wat is er?” informeert ze, onwillekeurig ook lachend. „Zitje me stiekem-weg uit te lachen om mijn rare gebalanceer, of... O, natuurlijk: mijn onderjurk viert weer eens hoogtij. Daarstraks schoot de veiligheidsspeld uit de zoom. Ik zal hem vanavond heus eens onderhanden moeten nemen.” Maar als er op haar tirade geen antwoord uit het lage stoeltje volgt, kijkt ze haar vriendin opnieuw aan en weer voelt ze heel sterk: Er is iets met Ingrid. Thuis deining zeker. Of... nee, misschien wel iets ergs met haar vader!


  „Zeg 't maar, Ien,” dringt ze dan aan, op het divankleed tegenover haar vriendin neerploffend. „Ik weet allang, dat je iets hebt. Dat van dat patroon was maar een smoes, niet?”


  Het brengt Ingrid helemaal van de wijs, al is ze wel gewend aan het directe in Fans optreden. Weer glijden er een paar tranen over haar wangen en weer moet haar rokzoom te hulp komen.


  „Ik ga weg,” zegt ze mat. „Ik ben er thuis maar even uitgelopen... ja, heus voor het patroon... Dag! Tot kijk!”


  Maar dan is Fan in twee passen bij de deur en voor Ingrid gelegenheid heeft langs haar heen te slippen, verschanst ze er zich stevig voor.


  „Nee!” zegt ze kort. „Dat is geen stijl! Zitten grienen, omdat je wie weet hoe diep in de beroerdigheid zit en als je merkt, dat ik ’t gesnapt heb, ertussenuit knijpen. Zijn we tenslotte vriendinnen of zijn we 't niet?”


  Dit is zo echt Fan. Fan, die nu eenmaal niets liever doet dan recht op haar doel afstevenen. Die niet van omwegen houdt en die, zoals ze zelf beweert, het kwaad maar liever ineens in het hart aanpakt.


  Het doet Ingrid meer goed dan dat ze iemand tegenover zich gehad had, die haar zou gaan beklagen. En als haar vriendin dan resoluut haar eigen zakdoek vanonder het stoelkussen vist - ma had ’t eens moeten zien! - en die Ingrid als een bal in haar schoot gooit, kan ze al haast weer een flauw lachje te voorschijn toveren. Maar toch een beetje met haar figuur verlegen, zegt ze: „Let er maar niet op, alsjeblieft! ’t Is alweer over, geloof ik.”


  Maar Fan zou Fan niet zijn als ze zich met een kluitje in het riet liet sturen. „Flauwe meid!" zegt ze. „Kom op nietje narigheden! Ik zei toch al: ‘We zijn vriendinnen.' Lig je overhoop met thuis, soms?”


  Langzaam schudt Ingrid haar blonde manen. „Hoe kom je erbij? Nogal iets voor mij! Als ik jou zou zijn, wel!” zegt ze té gewild onverschillig. Maar het ontgaat Fan niet, dat de ander inderdaad een houding aanneemt, waarachter ze wal verbergen wil.


  ..Die zit!" zegt ze lachend. „Kindje lijkt wel helderziend! Net een reuze rel met ma afgewerkt over alles wat er aan mijn opvoeding ontbreekt.”


  „Je onderjurk zeker?” informeert Ingrid, gretig op het onderwerp ingaand, dat hans gedachten misschien van haar persoontje zal afleiden.


  „Onder andere, ja! Maar veel meer nog de zoveelste preek over mijn pruik. ()ei! Als ik niet met man en nacht voet bij stuk houd, zie je me eerstdaags met een afgrijselijke permanent ronddartelen.”


  „Waarom afgrijselijk? Nee, Fan, ik ben het werkelijk met je moeder eens dat je er alleen maar door kunt opknappen.”


  „Ja, stellig! Een halve dag misschien. Dan graai ik er toch weer met mijn handen doorheen of ik verlies mijn badmuts of zoiets.”


  „Zeg Fan?” vraagt Ingrid, op een ander onderwerp overstappend. „Dat jij altijd nog zo plechtig ma zegt tegen je moeder! 't Klinkt zo antiekerig.”


  „Is het ook! Maar denk je één ogenblik in, dat ik van wal zou steken met mommy of mams! Of dat ik ‘je’ tegen haar ging zeggen! Nee, uitgesloten!” „Ja, inderdaad! Je moeder is wel erg plechtig en nog zo middeleeuws afgestemd. Het verwondert me dat ze tolereert dat ze jou Fan gedoopt hebben.” „Dat is alleen maar, omdat ik onder de afgrijselijke naam Cornetia - ja, denk je die eens in! - door het leven dobber. Volgens ma is dat een naam, die uitsluitend bij huisnaaisters en juffrouwen van gezelschappen past. Ik geloof, dat ze het papa nooit helemaal vergeven heeft dat zijn familiecomplex hem ertoe gebracht heeft, mij naar zijn moeder te vernoemen.”


  „Nou, bí vind ik die naam ook niet. Wie heeft je feitelijk Fan gedoopt?” „Ma’s broer. Enig type; lijkt in niets op haar. Toen Ab en ik eens in Den Haag bij hem logeerden, heeft hij ons meegenomen naar ‘Fantasia’ van Walt Disney. En omdat ik volgens de hele familie aan een te veel aan fantasie laboreer, heeft hij me toen pardoes omgedoopt... Nee, ik had zelf ook allerminst verwacht dat ma die naam in genade zou aannemen.”


  „Wonder, dat ze je nog niet voluit met ‘Fantasia’ aanspreekt, ’t Klinkt veel plechtiger dan gewoon maar Fan.”


  „Wie weet doet ze dat nog wel eens, als ze erg woest op me is. Tot nog toe heet ik in zulke gevallen alleen nog maar Corrie, vroeger zelfs nog wel eens voluit Cornetia.”


  „Cornetia, Cornetia, Cornetia, sta stil!” neuriet Ingrid. „Wat was dat ook weer voor een spel, Fan?”


  „O, iets van vroeger. Weet ik niet meer, hoor.” Maar dan zonder overgang: „Zeg, Ingrid, we hebben nog tien minuten. Vertel op, wat is er nu met jou aan de hand?”


  Een verschrikte trek verdrijft met één slag de lach van Ingrids gezicht.


  „Och, niets bijzonders,” zegt ze verward. „Het ging alleen maar over paps. Het gaat niet goed met hem.”


  Even blijft de stilte zwaar hangen na haar laatste woorden. Dan staat Fan op en laat zich op de poef bij Ingrids stoel neervallen.


  „Vertel maar,” zegt ze zacht. „Toe, Ingrid! Het zal je goed doen en ik zal het heus niet verder dragen.”


  Even aarzelt de ander nog, dan zegt ze dringend: „Werkelijk niet, Fan? Ook niet aan Marion en Greet? En niet op school. Echt niet?”


  „Echt niet! Je weet, als ik iets beloof, houd ik me eraan ook... Zeg, Ien, is het dan vandaag ineens zoveel erger? Of...?”


  Langzaam schudt Ingrid haar hoofd. „O nee, al weken,” zegt ze zacht. „Weetje, wat ’t is? Elke dag zie je het niet zo, maar... als ik denk, hoe vader twee maanden geleden was, vergeleken met nu, dan... ja, dan is hij toch wel erg achteruitgegaan.”


  „Nou ja! Dat komt misschien wel door dat strenge dieet. Als hij weer eens alles mag eten en zo...”


  „Dat is het juist. Hij wil haast niets hebben, vanmiddag dat spul uit Dordt, je weet wel.”


  „O, nam je het voor je vader mee? Je zei toch dat het voor de mop was om ze thuis nu eens te laten zien wat je kon?”


  Met een gevoel van betrapt te zijn haalt Ingrid haar schouders op. „Ik vond, ’t zou zo gek gestaan hebben als ik het gezegd had,” mompelt ze.


  Maar dat is niets voor Fan. Resoluut springt ze op en posteert zich voor haar vriendin.


  „Je bent een hals!” flapt ze er meer oprecht dan beleefd uit. „Pff! Je hoeft je er toch allerminst voor te schamen te bekennen, datje iets voor je zieke vader meesleept. Zouden we immers allemaal doen op onze beurt!”


  En als Ingrid nog steeds niets terugzegt, valt ze uit: „Jakkes! Wat ben je toch een stiekemerd! Dacht je nu heus, dat iemand op school je zou uitlachen? En... als ze het doen, laat ze hun gang gaan... Weet je, wat jij eens doen moest? Niet altijd alles in jezelf oppotten en erop lopen bijten, tot je tanden er compleet zeer van doen. Lieve deugd! Flap ’t eruit, net als ik! Dan ben je het kwijt.”


  Een flauw lachje trekt over Ingrids gezicht en voor de tweede keer deze avond voelt ze hoe goed Fans woorden haar doen. En daarom zegt ze dapper: „Ja, scheld me maar uit! Wie weet werpt het nog eens vruchten af! Ik weet zelf ook wel dat ik zo ben. Dat heb ik van moeder. Sfinxen noemde vader ons vroeger.”


  Vroeger, schiet het door haar heen. Nu... ’t Was al maanden geleden, dat vader zoiets gezegd had. Hij begon zelf soms op een sfinx te lijken, zo stil en in zichzelf gekeerd was hij de laatste tijd.


  „Ze willen vader weer opereren!” voegt ze er dan zacht aan toe. „In Utrecht nu, geloof ik.”


  „Weer opereren? Nee toch, Ingrid! Zo kort na die andere operatie?”


  Langzaam knikt Ingrid van ja. „Vader moet zelf beslissen,” zegt ze. En dan voor haar doen ongewoon heftig: „O, ik wou, dat ik er wat in te zeggen had! Want dan...”


  „Dan gebeurde het zeker niet,” valt Fan haar in de rede. „Net iets voor jou, om zo eigengereid te willen zijn.”


  Ingrid is beduusd. Want weer voelt ze zich betrapt. Maar voor ze verder nog iets zeggen kan, gaat Fan door - en het klinkt werkelijk een beetje onbarmhartig: „Ja, net iets voor jou. Om het niet in je hoofd te laten opkomen, dat zo’n stel dokters het allicht beter weet dan mejuffrouw Ingrid van Loon. Pedant ben je wel, dame!”


  Maar als ze dan naar het nu werkelijk ontdane gezichtje tegenover zich kijkt, slaat ze verschrikt haar hand voor de mond.


  „Sorry, Ingrid,” zegt ze op een heel andere toon nu. „Zo erg meende ik het niet, hoor... Kom, je ziet alles nu natuurlijk van de zwartste kant. Wie weet, hoe je vader nog opknapt, als ze hem in Utrecht onder de loupe nemen. Wil hijzelf wél?”


  „Weet ik niet! Moeder vertelde het, toen we samen ia de keuken bezig waren... O, het zal wel! Tenminste... Moeder deed net of het al een voldongen feit was. Nou ja... en dan vindt vader het natuurlijk allang goed.”


  „Gelukkig maar!”


  Het komt er zo hartgrondig uit, dat Ingrid verbaasd opkijkt.


  „Hoezo dan?” vraagt ze verbouwereerd.


  Ineens zijn de rollen omgekeerd, want nu is het Fan die met haar moeilijkheden losploft.


  „Ik wou dat dat bij ons ook zo was!” zegt ze heftig. „Lieve deugd! Wat zou het hier rustig worden! Kom maar eens een poosje naar ons, dan leer je die eensgezindheid tussen je ouders wel waarderen. Hier gebeurt het maar al te vaak, dat ma en de pipa ’t niet eens zijn. Als in zo’n bui de één wit zegt, zegt de ander zwart en omgekeerd. Hoogstens afgewisseld met een tijdelijke stilte, die een nieuwe storm aankondigt.”


  „Die jij wel opvult!” zegt Ingrid, voor haar doen ongewoon gevat. „Dat is jou wel toevertrouwd.”


  „Indeed! Leer je wel in zo’n cyclonen-milieu! Maar... o help, Ingrid! Het is al over half en ik moet me nog omkleden. We krijgen voor de zoveelste keer eters vanavond en ik haal het nooit meer... je ziet: de nieuwe cycloon is al in aantocht,” voegt ze er nog lachend aan toe, als ze de deur voor haar vriendin opendoet. „Tabé hoor! Tot morgen! Sterkte!”


  „Ja... dag! En... niets zeggen van dat van daarnet, hè?”


  „Oké! Vlieg nu maar gauw naar huis, anders zijn in Gorcum straks de stormen niet meer van de lucht. Tot kijk, hoor!”


  


  HOOFDSTUK 4


  


  


  Nauwelijks heeft Fan na Ingrids overhaaste aftocht rok en jumper op de divan gemikt om die te verruilen voor een passender visitetoilet, als de gong beneden zijn luidruchtige klanken door het huis laat schallen. Daar heb je het al! Daar zou weer wat opzitten vanavond, als de visite weg was. Alleen al het feit, dat ze, voor de gasten aan tafel gingen, niet even haar opwachting was komen maken, zou ma’s toom in genoegzame mate gewekt hebben. En tot overmaat van ramp nog niet eens klaar, nu die beroerde gong schetterde.


  Fan grist met niet bepaald veel eerbied voor het zijden japonnetje haar gala uit de kast, mikt het over haar hoofd en terwijl ze nog bezig is het lastige splitje met de nietige lusjes eraan dicht te peuteren, draait ze al haar kastdeur verder open om een blik op het geheel te werpen.


  O la la! Dat ontbrak er nog net aan! De noodlottige onderjurk met de losgetoornde zoom hangt er over de halve wijdte onderuit. Zelfs met een heel leger veiligheidsspelden niet meer te redden.


  Ja, wat nu? Een langer gewaad heeft Fan, gezworen vijandin van de lange rokkenmode van deze tijd niet en de onderjurk uittrekken zal ook slecht gaan. Dan valt haar blik op de nieuwe peignoir en daarmee is haar, in de vriendenkring genoeg bekendstaande fantasie, gewekt. Een bof, dat het geval nog geen week oud is! De zij is een beetje glimmerig en de patronen meer afgestemd op een cocktailparty in Hollywood dan op een deftig diner ten huize van de oerdegelijke, op etiquette gestelde mevrouw Nijland, maar daar is nu eenmaal niets aan te doen. Bovendien... die Engelse mevrouw betrekt haar kleren stellig ook uit Amerika en die zal het wie weet heel gewoon vinden.


  Als de gong - beslist ongeduldig nu - voor de tweede keer door het huis schalt, prikt Fan juist haar hockeyinsigne - iets doelmatigers kan ze op het ogenblik niet vinden - dwars door het frivool gekapte hoofd van Doris Day, doet nog gauw een paar halen door haar weerbarstige coiffure en rent zo goed en zo kwaad als het gaat in haar lange rokken de trap af. Het schiet haar nog net te binnen, dat ze aan tafel en vooral daarna, als ze in de salon aan de koffie-plechtigheid zal moeten deelnemen, wel mag zorgen dat haar bemodderde schoenen niet voor de dag komen. En als de gammele veiligheidsspeld, die ze aan het onderste, losse gedeelte van de peignoir gestoken heeft, het maar niet op een ongelegen moment begeeft. Nu ja, ze zal wel zien! Er zou natuurlijk wel weer iets geks gebeuren en veranderen kon ze ’t nu toch niet meer.


  Het ontbrak er nog maar aan, dat ma haar naast die nieuwbakken mevrouw Van Steenis zou poten. Het goeie mens sprak natuurlijk nog geen tien woorden Hollands en zij kon ondanks haar driejaar hbs geen fatsoenlijke. Engelse zin aaneenrijgen. Ja, stom, dat ze niet gemaakt had wat eerder beneden te zijn.


  Dan had ze ma kunnen bewerken de tafelschikking nog te veranderen.


  Desnoods had ze dan maar naast die verwaande zoon Van Steenis geprijkt en gedurende het hele diner verhalen over zijn veroveringen moeten slikken. Het zou oervervelend geweest zijn, maar het zou tenminste allemaal in onvervalst Hollands geschieden.


  Zie je wel? Ze heeft de deur van de eetkamer nog niet opengedraaid of ze voelt de blik uit haar moeders ogen al door haar filmsterrengewaad heenprikken. En dan met een plechtigheid, aan het ogenblik aangepast, ma’s visitestem al klinkt het ongeduld er bovenuit: „Come along, Fan! You are late.”


  Tijd om iets terug te zeggen of een of ander excuus te stamelen - welk trouwens? - heeft ze niet, want haar moeder gaat onverstoord verder, nu in het Hollands gelukkig: „Hier, kind. Ik had jou aan de linkerhand van mevrouw Van Steenis gedacht. Zo goed voor je Engels!”


  Het eerste ogenblik voelt Fan zich werkelijk niet tot iets anders in staat dan tot handjes geven en grijnzen. Heden, wat zeg je in zo’n geval? „Agreeable” is beslist fout. Maar wat moet ’t dan wél zijn? En die malle grijnspartij zal ze ónmogelijk het hele diner door kunnen volhouden. Ik ben wel, wat je noemt, opgelaten! denkt ze opstandig. Aan de éne kant mevrouw van Steenis en aan dc andere ma, die natuurlijk met argusogen zit te loeren of ik niet uit de koets val. Ik zou die aardige mijnheer Van Steenis wel willen influisteren, dat hij me een reuze dienst zou bewijzen als hij ma alsmaar aan de praat hield. Iets helpen zou het stellig! Als de soep afgewerkt is en ze de vraag van mevrouw Van Steenis of ze van sport houdt met ‘Yes, I do’ en die of ze zingen kan - hoe komt ze ertoe, dit te vragen? - met ‘A little bit’ beantwoord heeft, voelt ze aan de dringende blik uit haar moeders ogen, dat nu haar beurt gekomen is, met het een of ander van wal te steken. Gelukkig, daar schiet haar wat te binnen. Als het goeie mens er nu maar een antwoord van minstens een halfuur op geeft, dan zijn we onderhand weer een stuk verder, is haar enige hoop.


  „Do you like Holland?” ploft ze los.


  En ja hoor! Ze had werkelijk geen geschikter onderwerp kunnen aanboren. Mevrouw Van Steenis put zich uit in het oplepelen van ervaringen, die sinds haar kort verblijf in Holland gloednieuw voor haar geweest zijn. En al is ze na een paar opmerkingen over het wonen hier algauw overgestapt op het kledingvraagstuk - de Hollandse vrouwen zijn zo weinig stijlvol gekleed en ze weten absoluut niet wanneer ze in groot tenue moeten verschijnen en wanneer niet - Fan vindt het allemaal best. Als ze maar aan het woord blijft en niet opnieuw met vragen stellen begint. Dat van die Hollandse vrouwen is natuurlijk een steek op mij, schiet ’t door haar heen. Ze heeft allang door, dat ik in mijn peignoir gehuld ben.


  Des te meer verbaasd is ze dan ook, als haar buurvrouw, haar vinger op Fans schouder prikkend, middenin het lieftallig grijnzende aanschijn van Clark Gable zegt: „Your dress. Really smart!”


  Fan is de eerste ogenblikken werkelijk té verbaasd om iets anders terug te stamelen dan:„0... thanks!”


  Maar in haar hoofd tuimelen de gedachten over en door elkaar. Wat moet ze hier nu van denken? Twee dingen: óf mevrouw Van Steenis zit haar finaal voor de gek te houden - maar daar is ze helemaal het type niet naar - óf ze is ziende blind. Ze kan toch niet aannemen dat die in het stemmig grijze gewaad met als enige garnering een eindeloos aantal priegelknoopjes van voren - ook een werk om die allemaal dicht te krijgen; bij haar kwam ’t beslist altijd op het verkeerde uit! - zo’n... nou ja, lichtelijk protserige peignoir ‘smart’ zou kunnen vinden, prima geschikt voor een intiem etentje? Zelf was ze er helemaal niet verrukt van geweest en het had met haar haast overdreven aard van zeggen waar ’t op staat, moeite gekost ma’s zuster, die hem vanuit New York gestuurd had, een bedankbriefje te sturen dat niet té veelzeggend zou worden.


  Gelukkig! Er heeft zich een gesprek ontsponnen tussen papa en haar Engelse buurvrouw. Het gaat over de Londense musea. Eén van papa’s hobby’s; alle hoop dus, dat het een poosje duren zal. Londen heeft er gelukkig nogal een paar.


  Tot Fans grote verwondering verloopt het maal verder zonder incidenten. Ze weet zich dit keer veilig door het gebalanceer met juskommen en het zich bedienen van een bibberend stuk pudding heen te slaan. Nu schiet het tenminste op. Nog een kwartiertje - alleen maar om ma te gerieven - zich door het in de salon opgeprikt zitten voor de koffieceremonie heenslaan en de verdere avond zal zalig helemaal voor haar alleen zijn. Ma rustig beneden, allicht nog een paar uur bezet door haar gasten; zoonlief, van wie ze aan tafel al een gestameld excuus heeft opgevangen, dat hij een vergadering van zijn dispuut heeft, van de baan; niets dus dat haar verder in de wielen zal kunnen rijden.


  Fan heeft zich op het psychologisch juiste moment veilig weten te installeren op een wat achterafplaatsje in de salon. Als Rika nu maar een beetje vlot met de koffie is! Maar dat zal wel: die zal ook blij zijn als de rompslomp van de vaat weer geleden is.


  Nu Fan het ogenblik van de bevrijding uit de haar zo benauwende sfeer voelt naderen, gaat ze de toekomst weer heel wat rooskleuriger tegemoet.


  Och, dat standje van ma over haar te laat aantreden en stellig ook over het feit, dat ze zich in haar peignoir gehuld heeft, zal wel meevallen. Mevrouw Van Steenis had ’m immers „smart” gevonden. En dat haar moeder die opmerking niet ontgaan was, wist ze met zekerheid. Of ma niet met argusoren - als dat ook kon tenminste - het gesprek tussen haar Engelse gast en haar had zitten volgen.


  O la la! Wat is dat? Door haar tevreden gesoes heen vangt ze een flard op van ma’s gekeuvel tegen mevrouw Van Steenis. „Yes, I am so sorry, but... I promised my maid-servant that she could go home tonight... You know, they are so... But my daughter will help me. One moment, please!”


  Met één slag is Fan in de wrede werkelijkheid terug. Rika op het vrijerspad vanavond en nu zit zij eraan vast om de koffie te serveren!


  Lieve deugd! Dat betekent niet meer of minder dan op haar ongepoetste schoenen enige reizen dwars door de salon naar de keuken en terug maken. Mét natuurlijk ma’s ogen, waaraan dergelijke vergrijpen nooit ontgaan, er straks op gericht. Eén lichtpuntje is er gelukkig: als ze zichzelf maar eenmaal veilig de kamer uitgeloodst heeft, kan ze best even als ’n haas naar boven wippen en haar witte schoenen aanschieten. Dat bokst ze wel voor mekaar.


  De aftocht verloopt precies, zoals ze die voor ogen gehad heeft. Bij elke stap komt er triomfantelijk een vlekkerige, bruine molière van onder haar geïmproviseerde jurk tevoorschijn. Ma’s blik heeft haar tot de deur achtervolgd.


  Nou ja, vooruit! Toch niks meer aan te verhapstukken! Misschien zegt mevrouw Van Steenis nu wel tegen ma, dat ze dat ook „smart” vindt, lacht ze m zichzelf. De wonderen zijn de wereld niet uit.


  Maar opletten nu: aandacht bij het werk. Laat ze nog wat goedmaken door Ie laten zien dat de opleiding aan de Dordtse Huishoudschool niet helemaal aan haar verprutst is.


  Vlug zet ze een pannetje melk op het gas. Nu gauw naar boven om de noodlottige schoenen tegen een eleganter paar te verwisselen. Kan net in de tijd, waarin de melk aan de kook komt.


  Maar nu begint de pech pas echt. In no time heeft Fan de witte schoenen uit de kast gevist. Ook een bof, dat ze ze gisteren in een aanval van netheid zo keurig schoongemaakt heeft! De slordig geworden veters heeft ze in de prullemand gemikt in het voornemen vandaag nog een paar nieuwe te kopen. Gladweg vergeten natuurlijk! Een haastige blik in de hoek achter het divanbed overtuigt haar van datgene, dat ze alwel zeker wist. De prullenmand leeg: ’t is immers vrijdag; kamerbeurt geweest. Dan die beroerd zittende pumps maar aanschieten. Dat halfuurtje pijn lijden moet ze er maar voor over hebben. Maar... weg pumps! Hoe... ja, dat is waar ook! Die staan al een week lang bij de schoenmaker op de leest. Als ze nu nog niet opgerekt zijn! Zenuwachtig rommelt ze in haar kast op zoek naar iets, dat uitredding kan brengen, pantoffels! Nee, uitgesloten. Een paar schaatsschoenen! Het idee alleen al! Wacht, die groene met bruin. Ze vloeken ijselijk met haar op rood en blauw afgestemde peignoir. Maar ’t zal toch wel moeten. Wie weet, lopen ze bij lamplicht wel blauwig aan. En... ze zijn tenminste schoon, daar valt niets op te zeggen.


  Geen minuut later rent Fan de trap af, bijna nog een duikeling makend over haar lange rok. Maar het direct te onderkennen aanbrandgeurtje, dat steeds intenser tot haar neus doordringt, doet haar weinig goeds vermoeden. Daar heb je ’t al! Boeh, wat een pan! De overgekookte melk zit, bruin gebrand, aan het pannetje gekleefd, het door Rika zo keurig schoongemaakte gasfornuis is vies bekliederd en in het pannetje is niet meer dan een bodempje melk over, net genoeg voor één kopje.


  Fan ziet levensgroot het tweede standje groeien. Dat van Rika, die op haar keuken is als een postzegelverzamelaar op zijn jubileumzegels. Nu, ze brengt de Dordtse lessen wel in praktijk! Vlam mag niet onder de pan uitsteken; nooit van de melk weglopen, als die tegen de kook is, enzovoort, enzovoort. Boeh!


  Maar wacht! Als ze binnen hun neus nu maar niet buiten de deur steken, kan ze nog een heleboel redden. Een moord-idee. Het summum van deftigheid zal zijn: elk ingeschonken kopje afzonderlijk serveren. Het kan nu lijden met de andere schoenen.


  Als ze het gek vinden, moeten ze binnen ook maar eens in Dordt in de leer gaan.


  Wie moet het eerste kopje hebben? Mijnheer Van Steenis of mevrouw? Weer zo’n kneep uit het handboek der etiquette. Mijnheer is tenslotte verreweg de oudste; laat ze het die maar gunnen.


  Welgemoed stapt ze naar binnen. Maar net heeft ze de deur behoedzaam achter zich dichtgetrokken - je kon nooit weten; het overkookluchtje hing nog in de gang - of... pang! Er springt iets los... Natuurlijk die veiligheidsspeld.


  Met het blaadje in haar éne, het kopje in de andere hand, bukt ze zich vliegensvlug voorover om de schade te overzien. En in die éne tel neemt ze alles in zich op. De strenge blik uit haar moeders ogen, een blik, die overloopt van afkeuring, het haast griezelige groen van haar schoenen harder nog door de moderne verlichting - maar het ergst van alles, de peignoir, die uitgelaten over zijn onverwachte bevrijding, uitbundig openkiert, zodoende de slordig hangende onderjurk volop gelegenheid gevend de aandacht op zich te vestigen. En... wat de maat doet overlopen, de spottend lachende blik uit het fletse ogenpaar van Van Steenis junior, die op het laatste ogenblik besloten heeft, het kleintje koffie toch maar af te wachten. Van pure ontzetting en in een zenuwachtige haast om het kopje kwijt te zijn, stoot ze tegen de schouder van mijnheer Van Steenis. Lieve help! Een halve kop hete koffie krijgt die stakker over zijn onberispelijke streepjespantalon.


  Tableau! Ma knapt zowat, pa Van Steenis zoekt stuntelig naar zijn zakdoek, daarbij de gemorste koffie royaal om zich heen spattend. En dat mispunt van 'n zoon vindt zichzelf blijkbaar enorm geestig, als hij zegt: „Ik wist niet dat je nog niet gedoopt was, vader. Maar nu heb je je deel wel te pakken.”


  O, Fan zou de vent op dit moment wel kunnen vermoorden! Hij verdiende, dat ik hem het blaadje in handen duwde en hem verder het karweitje liet opknappen, denkt ze opstandig. Maar wacht maar! Voor zijn straf krijgt hij een hele vracht vellen in zijn koffie. Ik bedien hem lekker het laatst en voor hij weer een sneer kan geven, zal ik wel maken dat ik foetsie ben.


  Mijnheer Van Steenis toont zich niet haatdragend gelukkig. Integendeel, hij in blijkbaar geroerd door Fans goede zorgen, als ze gewapend met een teiltje lauw water de vlekken in de pantalon bijwerkt.


  „Ik zou je best als dochter willen hebben,” grapt bij.


  Maar ik u niet als pipa, denkt Fan er eerlijk overheen. Stel je voor, zuster te zijn van Egbertus van Steenis! Of misschien wel zijn vrouw. Wie weet heeft papa Van Steenis wel aspiraties in die richting? Ik word nog net zo lief ruiten wasser op een wolkenkrabber!


  Het met een flinke laag schuim bedekte kopje voor zoonlief is haar laatste stunt. Lekker! Niets van te zien, dat het daaronder wemelt van vellen en reuze, dat ze toevallig wist dat hij er zo’n hekel aan had.


  Braaf geeft ze de visite vlug een hand en trekt dan allang weer verzoend met het leven naar de keuken om daar onder het wegruimen van de ergste smeerboel haar eigen koffie maar uit het pannetje op te drinken.


  Geen vijf minuten later, zit ze weer in haar geliefde jumper gehuld, op de hels om nog even naar de Nieuwe Hoven te peddelen, omdat Marion Korteweg haar beloofd heeft nog te zullen helpen met een knippatroon dat ze morgen beslist af moet hebben.


  


  HOOFDSTUK 5


  


  


  Marions kamer lijkt op het ogenblik meer op een modezaak dan dat hij de indruk vestigt van een doodgewone meisjeskamer. Op de rustbank, op elke stoel, op de tafel, overal ligt wat. Lappen kleurige zij, een paar lichtblauwe muiltjes, nylons, lingerie, van alles is er te vinden. Alleen... Marion zelf zit er een beetje verveeld bij. Och, niet dat ze mooie dingen niet apprecieert. Maar tien maal ingenomener zou ze op het ogenblik geweest zijn met een hartelijk briefje van haar moeder of met een paar kiekjes van Fredje, het broertje dat ze na zijn vierde jaar nooit meer gezien had, toen moeder hem meegenomen had naar Australië. Het was nu allang geen Fredje meer natuurlijk. Even had ze nog gehoopt dat ze, vóór ze na de kamptijd naar Holland kwam, nog voor een paar weken naar Australië had kunnen overwippen, maar dat bleek toen absoluut onmogelijk. En dat moeder zelf naar het toen nog ontredderde Holland zou komen, daarop hoefde ze al helemaal niet te rekenen... Ach, al waren het alleen maar een paar kiekjes van het mooie huis of van henzelf geweest, die moeder bijgesloten had. Vader dacht daar wel aan. Hij schreef niet vaak en het waren altijd maar korte briefjes, maar meestal rolden er wel een paar foto’s uit, die haar het Indië van vroeger zo heel dichtbij brachten.


  Indië! ’t Was toch haar geboorteland en al moest je nu dan van Indonesië spreken, ze bleef het liefhebben. Ja, soms was het of ze er zich nog met elke vezel mee vergroeid voelde.


  Met vader was het al net zo. Ze kon zich nog vaag herinneren van de verlofkeren, hoe ongedurig hij op het laatst altijd werd; iets, dat pas overging, als hij weer veilig in het vliegtuig zat. Heerlijk was dat laatste verlof geweest, kort vóór de oorlog. Het hele gezin nog bij elkaar en in de vakantiestemming, waarin ze allemaal verkeerden, leek alles zo gaaf. En toch... Zover ze in haar herinnering kon terugtasten, hadden haar ouders ieder hun eigen leven geleefd. Voor vader had dat alleen maar hard zwoegen betekend. Zwoegen om de hoogste sport van de maatschappelijke ladder zo dicht mogelijk te benaderen. Ja... was het alleen daarom geweest? Of... ook toen al om zoveel te verdienen, dat hij aan moeders hoge eisen zou kunnen blijven voldoen?


  En moeder zelf. Ja, had zij, Marion Korteweg, ooit veel aan haar gehad? O, niet dat moeder niet goed voor haar geweest was. Misschien zelfs wel te! Maar ja... waarom was ze haast nooit in de huiselijke kring zoals mevrouw De Bruyn hier? Het was een altijd en eeuwig uitvliegen geweest. Paardrijden, tennissen, zwemmen, tea’s of cocktailparty’s, veel anders had er voor haar niet bestaan. En als ze eens thuis was, had ze alleen maar gezucht over het drukke leven en de vele verplichtingen, die de positie van vader met zich meebrachten.


  Kort na dat laatste verlof had oom Ted, moeders Australische halfbroer, bij hen gelogeerd. Griezelig rijk scheen hij te zijn. Schapen! Marion herinnert zich nog goed, hoe gek ze dat toen gevonden had. Hoe kon je rijk zijn, als je alleen maar schapen bezat? In haar ogen had haar vader, die in Buitenzorg als een hoge piet gold, tienmaal meer geld moeten hebben. En toch had moeder, die voor haar gezondheid met oom Ted mee naar Australië gegaan was, ook na de oorlog vader maar alleen gelaten, omdat ze in het Indonesië van nu helemaal niet meer zou kunnen aarden.


  Er glijdt een lachje over haar gezicht. Wat een ontstellend kind was ze toen nog geweest! Nu... na het kamp en de jaren die ze alweer in Holland was, had wel een nuchterder kijk op het leven gekregen. De wereld draaide immers om geld. Nou ja... in het kamp had je dat nog kunnen verklaren. Daar had het bezit ervan weer een dag eten betekend. Maar nu? Och, hier in Holland scheen lui niet veel beter dan daarginds. En... om eerlijk te zijn, gemakkelijk wás ’t.


  Zij, Marion, zou zich ook niet kunnen voorstellen, hoe het zijn zou, als ze elk dubbeltje moest omdraaien. Wie had het haar ook ooit geleerd? Ook nu nog niet. Het bedrag, dat ze door vaders zorg elke maand toegezonden kreeg, was ruim voldoende, om nog maar niet te spreken van alle pakken die uit Australië kwamen.


  Net als dit, denkt ze bitter. Een hoop dure spullen, waaraan ik in dit kikkerland niet eens veel heb. Maar iets eigens? Was het eigenlijk al niet altijd zo geweest? Ook al, toen moeder nog thuis was en oom Ted haar nog niet bepraat luid met hem mee te gaan, omdat Indonesië ook al een oorlogsdreiging boven liet hoofd hing. Vader had zijn voorstel nog ondersteund ook, omdat moeder er zo slecht uitzag en haar zenuwgestel geen narigheid zou kunnen verdragen.


  la, hoe zou het zijn, kind te zijn van gewone ouders? Van een vader en moeder, die het zuinig moesten aanleggen en die niet zulke gekke dingen konden doen? Maar ook... van ouders, die écht om je gaven; bij wie je met al je grote rn kleine moeilijkheden kon aankloppen? Die tijd hadden om naar je te luisteren en die je niet alleen maar beschouwden als een dochter, met wie je pronken kon of als een kind, datje maar haar zin moest geven om conflicten te vermijden?


  Gek, ze kon niet eens meepraten over het leven in een normaal gezin. Alleen maar over het mondaine gedoe in het Indië van vroeger en over het kamp daarna Twee dingen, die de mensen in Holland maar matig interesseerden; dat had ze algauw doorgehad.


  'I Had van Marion Korteweg, die toch al een sterke neiging vertoonde haar eigen leventje te leven, een in zichzelf gekeerd meisje gemaakt. Uiterlijk leek ze gelijkmatig, flegmatiek haast. Fan kon er zich vaak aan ergeren, hoe er letterlijk niets was dat haar vriendin uit haar evenwicht kon brengen. Het scheen wel typisch Indisch en dat was ook het enig excuus, dat er in Fan Nijlands ogen voor te vinden was.


  


  Fan is intussen in een flinke spurt naar de Nieuwe Hoven gereden, zet vlug haar fiets onder het afdak en loopt achterom het huis binnen. Toch aardig van mevrouw De Bruyn, denkt ze, dat Marions vriendinnen vrij toegang hebben.


  't Zou iets voor ma zijn!


  Als ze met een luidruchtige klop, die direct verraadt wie zich manifesteert, bij Marion binnenvalt, ligt die nog in dezelfde houding van daarnet onderuitgezakt in de lage club.


  „Hallo!” zegt ze met haar bedaarde, wat slepende stem. „Is ’t al zo laat?”


  Fan schiet in de lach. Dat is weer echt Marion. Bij Ingrid zou het eerste wat ze te horen gekregen zou hebben, een standje geweest zijn, omdat ze bijna een halfuur later gekomen was dan afgesproken.


  Maar Marion weet natuurlijk van uur noch tijd. Wie weet is ze de hele afspraak wel vergeten!


  „Je zou me nog helpen met dat onmogelijke patroon,” helpt ze haar vriendin uit de droom. Maar dan met een vlugge blik over de uitstalling in Marions kamer: „Dear me! Wat heb je daar voor een etalage? Houd je modeshow?”


  „Ja, zoiets! Het zoveelste pakket van moeder.”


  Het klinkt zo weinig enthousiast, zo blasé haast, dat Fan zich kriebelig voelt worden. Ze kan het niet helpen, maar als Marion zó doet, kan ze haar maar slecht zetten. Wie is er nu niet blij met een pakje, al is er dan bij de hele santekraam niet veel dat ze zelf begeren zou? Chic gedoe is aan haar nu eenmaal slecht besteed. Maar... om dan te doen of je er helemaal niet blij mee bent!


  En meteen heeft ze het er al uitgeflapt ook. „’t Is aan jou maar slecht besteed, dat je vader en moeder zich zo uitsloven. Ze zullen er best moeite mee gehad hebben om al die denderende spullen bij elkaar te rakelen.”


  Het onverschillige schouderophalen van de ander doet de maat helemaal overlopen. „Nu, als ik je moeder was,” barst ze uit, „zou ik me wel bedenken me zo dik te maken voor een dochter, die er amper een oog aan wijdt. Ik hield het net zo lief voor mezelf.”


  Instinctief voelt Marion het ware in Fans woorden en, haar vriendin kennende, haast ze zich de opkomende storm te bezweren. Fan en zij hebben al een paar keer overhoop gelegen en toen was ’t er lang niet mals aantoe gegaan. En Marion met haar wat slome aard houdt niet van scènes en ruzietjes, veel te vermoeiend!


  „Wie zegt, dat ik er niet blij mee ben?” vraagt ze. „Of je dat niet zijn kunt zonder er kabaal bij te schoppen! Wacht, die muiltjes zet ik wel onder de divan, dan is er tenminste een stoel, waarop je kunt neervallen. Of zal ik de hele mikmak eerst wegruimen?”


  Fans opgewonden stemming is alweer gezakt. „Eerst bekijken!” beveelt ze. „Al loop ik nu zelf niet graag in dat zijden gedoe, mooi kan ik het daarom best vinden, hoor.”


  Nu Fan elk stuk onder handen neemt en op alles haar commentaar klaar heeft, begint Marion er toch schik in te krijgen.


  „Die muiltjes had ik vanavond moeten hebben,” lacht Fan. „Jammer, dat ik op zo’n grote voet leef. ’t Had me een heleboel ellende kunnen besparen.” En op Marions vragend kijken geeft ze een levendige beschrijving van wat er aan het diner en daarna bij de koffie voorgevallen is.


  Marion zit geamuseerd te luisteren. Zo is het gezellig. Net of je heus een liedje bij Holland gaat horen, denkt ze. En als haar blik dan van haar nu al bruinverbrande vriendin op de lap groene zij, die nonchalant over de stoelleuning hangt, valt, staat ze vlug op en, de zij om Fan draperend, zegt ze rad: „Neem dit dan maar als vergoeding, ’t Is jouw kleur.”


  En op Fans verschrikt opkijken, dringt ze aan: „Toe, ik meen ’t. Ik houd voor mezelf niet van groen. Te fel. En voor jou is het geschapen. Je had het immers laatst over een nieuw avondgewaad?”


  ..Nee, dat gaat niet,” verweert Fan zich zwakjes. „Ik kan jou toch niet je pas verkregen spullen afhandig maken? Als ik nu nog wat voor je gedaan had!” 't Is vreemd stil na Fans laatste woorden; dan zegt Marion zacht: „Dat heb je immers. Meer dan je zelf weet.” En op Fans verbaasd opkijken - Marion is zo anders ineens, zo... je zou willen zeggen: veel menselijker dan anders -. vervolgt die: „Ik... ik bedoel alleen maar, dat... jullie me zo geholpen hebben . . Al die tijd, dat ik jullie ken. Niet met schoolwerk en zo: dat bedoel ik niet. Maar... nou ja... met me niet alleen laten staan, me in jullie kring opnemen. Dat bedoel ik alleen maar.”


  Weer is ’t stil, dan staat ze op en terwijl ze met haar langzame bewegingen lid lapje zij opvouwt en in een papier pakt, duwt ze het Fan in handen. „Toe, niet meer over praten nu,” zegt ze alleen maar. „Morgen of overmorgen doe jij wel weer eens iets voor mij. Al was het alleen maar op de kookles dat akelige aardappelschillen!”


  Dat mag ik dan de hele verdere cursus wel doen,” lacht Fan. „’t Komt in orde hoor! Spaar jij je fijne vingertjes maar voor je kunstzinnige uitingen.” En dan op de lap oranjeachtig rood wijzend, die op een van de andere stoelen ligt, zegt ze enthousiast: „Dat is mooi, Marion! Wat een pracht tint. En wat zal dat jou prima staan. Jij met je zwarte lokken!”


  Ik ben blij dat je het mooi vindt,” zegt Marion. „Het is ook het mooiste, dat erbij is.” En dan, aarzelend: „Weet je waaraan het me aldoor doet denken? Aan de ondergaande zon, toen wij boven in Bandoeng woonden in dat heerlijke buitenhuis... O Fan, ik wou, dat ik je dat eens kon laten zien!”


  Geboeid kijkt Fan in het nu zo heel anders staande gezicht van de ander.


  Dat geloof ik best,” zegt ze. „’t Kan hier al zo mooi zijn, zo’n zonsondergang. Aan zee bijvoorbeeld. Hoe prachtig moet het daar dan wel zijn.”


  „Ja, Indonesië is prachtig!” zegt Marion peinzend. „Ik zou geen plaats weten, waar het heerlijker is dan daar.”


  ,,Dus... je zou graag terug willen? Daarom ben je zeker vaak zo stil, net of je er niet bij hoort? Valt Holland je erg tegen?”


  „Och!” Een onverschillig schouderophalen en ineens weer het geslotene in het regelmatige gezichtje. „Indonesië was leuk. Tenminste... vóór de oorlog. Wat het nu zal zijn? En hier is ’t... nou ja... lang zo mooi niet natuurlijk en het leven wel erg zwaar op de hand. Maar... gezelliger toch ook dan bij ons, geloof ik. Ik bedoel... op school en in ons clubje. Dat heb je daar niet zo. Na schooltijd stuif je meestal kilometers uiteen en leeft de verdere dag je eigen leventje.”


  „Dus Holland kan toch nog genade in je ogen vinden, al doe je soms of je van ’t zijn hier en van ons allemaal balen tabak hebt?”


  Marion moet lachen om de manier waarop haar vriendin haar woorden interpreteert.


  „Zoals jij er alles maar uitflapt!” zegt ze.


  „Ben ik heus zo’n bullebak?”


  „Soms wel!” zegt Marion eerlijk.


  „Ja, aan mij valt helaas nog heel wat te schaven,” bekent Fan. En dan: „Maar... ’t is goed, datje me dit allemaal verteld hebt, Marion. Ik geloof, nee, ik weet zeker, dat wij elkaar na vanavond beter begrijpen zullen. En... je lap zij wil ik nu toch wel erg graag hebben. Onder één voorwaarde alleen nog.”


  „En die is?”


  „Dat jij het ontwerp voor dat avondgeval maakt. Jij weet wel, hoe ik ’t zo’n beetje hebben wil. Niet zo erg chic en toch ook weer zo, dat het in de ogen van ma genade kan vinden. Doe je het? ’t Is voor jou een klein kunstje en je doet het graag, zulke dingen, hè?”


  „Oké! Maar vooruit, Fan; nu eerst voor de dag met je knippatroon. Want je zult morgen slecht met het smoesje kunnen komen aandragen, dat je met mij samen over je toekomstig avondtoilet hebt zitten bomen. Zover is Petersje nog lang niet, dat ze dat slikt. Come along dus!”


  


  HOOFDSTUK 6


  


  


  „Zeg moeder! Ik geloof, dat Huize ‘de Haar’ op den duur werkelijk een wereldvermaard pension gaat worden. Nu volgende maand alweer een nieuwe ‘commensaal’. Ik ben blij voor je dat het weer een leraar is. Die ben je tenminste met de vakanties kwijt.”


  „En ik ben blij, omdat het van ’t najaar misschien een warme winterjas voor mijn dochter betekent,” antwoordt mevrouw Brouwer.


  „O moeder! Heus? Meen je het? Wat zou ik daar blij mee zijn! Het ergste van mijn ouwe vind ik nog, dat hij zo afschuwelijk kort is. Ik lijk er net een kind in.”


  ,,En dat ben je helemaal niet meer, hè? Eerder een geposeerde, oude dame.”


  ,,Ja, lach maar, moeder. Jij zou het ook niet leuk vinden als je zo klein was in je daardoor nooit voor vol werd aangezien... Maar, zeg mevrouw Brouwer! Wal trek jij deze winter feitelijk aan? Toch die te nauw geworden blauwe niet?”


  „Och Greetje! verwacht je nu heus, dat ik al zover in de toekomst gedacht heb?”


  ,,Foei, moeder! Wat kun jij jokken! Je maakt mij niet wijs, dat als je je over mijn wintergarderobe het hoofd gaat breken, je helemaal niet over die van jezelf gepuzzeld hebt... Nee hoor, daar geloof ik geen sikkepit van. Heb ik gelijk of niet?”


  Lachend kijkt mevrouw Brouwer in het opgewonden gezichtje van haar jongste. Ja, ze lijkt inderdaad nog net een kind, moet ze nu ook wel denken, zo met dat springerige haar en dat frisse, ronde toetje. Als ze zeiden dat ze zestien was, zou je het direct geloven.


  „Nou, moeder!” dringt Greet aan. „Biecht eens op. Wat zijn de plannen voor jezelf van de winter?”


  „O, misschien vinden we nog wel een kleermaker, die die blauwe keert. Je zal eens zien, wat een mooie jas er dan weer voor de dag komt.”


  „Keren dus!” zegt Greet, ineens met iets beslists in haar hoge stem. „Maar dan ook voor mij, moeder. Komt mooi uit... Stom zeg, dat we daar al niet eerder aan gedacht hebben, voor mij is hij prima voor een jopper. En ik ben ook niet zo’n ton als jij.”


  „Kinderen en gekken zeggen de waarheid,” lacht mevrouw Brouwer.


  „Maar nee, Greetje, dat grapje zullen we maar niet uithalen. Voor mij is het helemaal niet erg met een gekeerde jas te lopen. Terwijl jij... Allicht, dat er van de winter weer uitjes komen van jullie club. En ik zou niet willen, dat de anderen zich voor je schaamden, omdat je er anders uitzag dan zij. Die... hoe heet ze ook weer? O ja, die Marion Korteweg is al zo’n modepop.”


  „Marion Korteweg kan voor mijn part opvliegen! Kunst om er zo uit te zien, als je dik in het geld zit en bovendien het éne pak na het andere gestuurd krijgt. En de anderen... Fan zal er me zeker nooit minder om aankijken en van Ingrid van Loon geloof ik ’t ook niet. En... als ze het toch zouden doen, dan kunnen ze allemaal de lucht in vliegen. Jij bent immers mijn zuster-moeder en jij koopt van de winter een nieuwe jas. Ik ben nu al gecharmeerd van mijn toekomstige jopper. In gekeerde staat zal ik er beslist onafscheidelijk van zijn.”


  Mevrouw Brouwer zegt maar niets meer. Voor de zoveelste keer is ze knock-out geslagen door haar bijdehante dochtertje. Maar als ze langs haar heen gaat om in de keuken te gaan redderen, strijkt ze Greet over haar krullenhol, terwijl ze zegt: „Als ik jou niet had, meiske!”


  „Mij niet en je neus niet, moeder!” valt Greet haar adrem in de rede, als door de openkierende kamerdeur een verdacht aanbrandluchtje binnentrekt.


  „Oei, mijn appeltjes! Drooggekookt natuurlijk!” zegt mevrouw Brouwer verschrikt. Als een haas loopt ze naar de keuken. Gelukkig, de schade valt nogal mee. Een andere pan, wat water er onderin en de zaak kan weer voortgang vinden.


  


  Greet en Niek Brouwer waren evenals Marion Korteweg in Indonesië geboren. Met dat verschil alleen, dat Marion er tot haar achttiende jaar gewoond had, terwijl de beide anderen na de dood van hun vader met hun moeder naar Holland gekomen waren. Mijnheer Brouwer was zendeling-arts geweest en de kinderen hadden daardoor in hun jonge jaren van het ene eind der archipel naar het andere gezworven.


  Greet kon er zich niet meer zo bar veel van herinneren. Ze was tenslotte pas elf geweest, toen ze voorgoed naar Holland kwam. Maar in Nieks hart nam zijn geboorteland nog steeds een warme plaats in en het was zijn stellige bedoeling zich na zijn laatste examen direct voor uitzending op te geven.


  Nu, wat dat betreft stonden de kansen gunstig. Hij had het beroep van zijn vader gekozen, kon over een kleine twee jaar klaar zijn en dan zou het wel geen moeite kosten ginds een plaats te veroveren. Heerlijk zou het zijn! Hij had zich nu al voorgenomen elke keer als hij later wat kon sparen, dat te besteden om de oude plekjes weer eens te gaan opzoeken. Natuurlijk... het Indonesië van vroeger zou hij niet terugvinden. Maar veel zou er toch wel bewaard zijn gebleven, dacht hij met jeugdig optimisme. Althans van de sfeer en de natuur.


  Een ding wist hij zeker. Zendeling-arts, zoals zijn vader geweest was, werd hij beslist nooit! „Daarvoor heb ik nu eenmaal veel te veel eerzucht,” had hij eens tegen zijn moeder beweerd, „wat is vader ooit verder gekomen daar? Altijd op een of andere achterafplaats gezeten en het zout in de pap niet verdiend. En als loon voor al zijn goede werken nog gestorven aan een opgedane infectie in de rimboe!”


  Het had mevrouw Brouwer zeer gedaan, deze uitspraak van haar oudste. En al moest ze eerlijk bekennen, dat er een grond van waarheid in school - zelf was ze immers ook wel eens in opstand gekomen tegen het zware leven, dat het werken in afgelegen gebieden voor haar en haar man had betekend - ze had er toch ook niets dan grote eerbied voor gehad en het had haar vaak doen voelen, dat Edward duizendmaal beter en opofferender geweest was dan zijzelf.


  Hoe vaak had ze daarginds - vooral in het begin - de boel wel in de steek willen laten, als het harde geploeter toch niets dan desillusie scheen te brengen of als er brieven kwamen van vroegere studievrienden, die een specialistenplaats veroverd en daarmee een praktijk gevestigd hadden, die klonk als ren klok. Nu... al sinds jaren niet meer. Nu... en een gelukkig lachje trekt over haar gezicht, als ze even op een stoel in de keuken neervalt - is er alleen maar een grote dankbaarheid voor al het goede, dat er in haar leven gebleven is, Dankbaarheid vooral voor het bezitten van haar twee kinderen.


  Het schiet door haar heen, hoe ze vroeger daarginds, diep de rimboe in, wel eens gedacht had of het niet beter geweest zou zijn, als Niek en Greet er toen niet geweest waren. Het leven was er zo vol ontberingen, vol angsten ook voor het opdoen van infecties en het had haar handen zo gebonden toen. Handen, die – hun huwelijk was vier jaar kinderloos gebleven - zo nodig geweest waren om haar man in zijn zware taak bij te staan. Handen, waarvan van de ochtend tot de avond hulp verwacht werd en waarvoor in die jaren maar luttel tijd was overgebleven voor werkjes van aangenamer aard. En nu? Haar kinderen betekenden immers haar leven. Al moest ze dan ook nu weer hard ploeteren om hun de opvoeding te geven, die hun vader hun toegedacht had, het was werk dat de moeite loonde.


  Niek, haar oudste! Hoe zwoegde hijzelf om in de kortst mogelijke tijd zijn artsexamen te kunnen doen. Wat had hij al die jaren, die ze in Holland waren, weinig voor zichzelf gevraagd; ja, van zijn zakgeld altijd nog iets weten af te knijpen als verrassing voor haar.


  Niek was wel eerzuchtig. Van wie zou hij dat hebben? Niet van zijn vader.


  Die had met zijn helder verstand en de mogelijkheid in zich om het stellig ver ie brengen er toch volle bevrediging gevonden zijn leven te geven voor hen, die aan de zelfkant van de maatschappij hun armzalig bestaan hadden. Van haar dan? Ja, eigenlijk wel, al was die eerzucht in haar nooit zo sterk ontwikkeld geweest, ’t Zou bij Niek ook nog wel veranderen. Kwaad kon het, nu hij nog aan de studie was, in ieder geval niet en wie weet. Als er later eens iemand in zijn leven zou komen, die die eerzucht in goede banen wist te leiden!


  Ze moet om zichzelf lachen. Nu kan ze toch wel zien dat ze oud wordt. Als |r je kinderen begint uit te huwelijken! Ja! Dat zou Niek zich nogal laten welgevallen! „Ik heb wel wat anders te doen dan mijn avonden met meisjes te verleuteren,” beweerde hij altijd. „En als ik straks eenmaal dokter ben, zal ik nog moeite genoeg hebben ze van me af te houden.”


  Ja, aan een minderwaardigheidscomplex leed haar oudste allerminst! Als hij trouwt, dacht mevrouw Brouwer weer, dan hoop ik maar dat ’t met iemand zijn zal, die van zich af kan bijten. Zo’n meisje als Fan bijvoorbeeld. Dat was er nu net een om hem zonder dat hij er misschien erg in zou hebben, als het te bar werd, op zijn nummer te zetten.


  Mevrouw Brouwer mocht Fan wel; ze was zo recht door zee en ze had een heerlijk optimisme dat haar tot grote steun zou zijn, als ook voor haar de moeilijkheden in het leven zouden komen. Niek en Fan! Ja, ze zou best willen dat die twee nog eens een paar werden.


  „Malloot!” scheldt ze zichzelf dan uit. ,,Nu doe ik net als zo’n zeventienjarige bakvis! ’t Is goed, dat Greet niet weet waar ik me het hoofd over breek.”


  Greet! Het zonnetje in huis! Altijd klaar om anderen te helpen; altijd bereid wat af te staan; nooit mopperend omdat ze het, vergeleken bij haar vriendinnen, maar zo sobertjes had thuis. Soms had mevrouw Brouwer wel eens gedacht: Zou het niet beter geweest zijn, als Greetje wat eenvoudiger vriendinnen gehad had? Niet als een Marion Korteweg, die zich in weelde baden kon, of een Fan Nijland, wier ouders als zeer vermogend bekend stonden? Dan was dat meiske Van Loon wat eenvoudiger opgevoed. En met die was Greet van het viertal nu juist het minst op dreef.


  Och kom; ook daarover moest ze zich geen onnodige zorgen maken. Tot nog toe scheen de luxe die Marion ten toon spreidde, nog niet veel indruk op haar dochtertje te maken. Hoe hartelijk was ze daarnet ook weer geweest, toen er sprake was van een nieuwe winterjas!


  Toch... als het éven kon! Dan zou Greet een jopper uit de winkel hebben en niet een gemaakt van dat afleggertje van haar.


  Een ding was wel erg jammer. Dat het kind zo moeilijk leerde. Het had haar altijd nog verbaasd dat Greet haar ulo-diploma indertijd gehaald had. En nu in Dordt kostte het ook weer heel wat inspanning. De praktijkvakken, dat ging niet gek, maar zodra het op leren aankwam, moest ze alle zeilen bijzetten om mee te komen. Mevrouw Brouwer had wel eens gedacht, dat het daarom vooral tussen Marion en Greet zo vaak haken en ogen gaf. Marion, die spelenderwijs scheen te leren en daarbij nog ongelooflijk kunstzinnig en handig was.


  Ook Greet zou toch haar eerzucht hebben! Wilde er ook komen. Liefst alleen, zonder hulp van wie ook.


  Ineens wordt het haar duidelijk, waarom het rijke Indonesische meisje nooit meer bij haar over de vloer komt. ’t Dateert al van januari, direct na de kerstvakantie. Daarvóór hadden Marion en Greet toch af en toe samengewerkt. En al was Greetjes kerstrapport dan stukken minder dan dat van haar vriendin geweest, het was ook veel en veel beter uitgevallen dan mevrouw Brouwer ooit had durven verwachten. En Niek had er paf van gestaan. Zo zelfs, dat hij lachend gezegd had: „Zijn dat nu de cijfers van die moderne vriendin van jou, die op je lijst prijken, of heb je ze zelf geprutst?”


  ’t Was niet zo kwaad bedoeld - zo was Niek immers niet - en Greet kon anders ook wel tegen een plagerij van haar oudere broer, maar dit had haar opeens onredelijk driftig gemaakt. „Als je geen andere manier weet om me aan het verstand te brengen dat ik een rund ben, houd dan je mond maar liever,” had ze hem toegebeten. „Ik kan ook niet helpen dat ik jouw hersens niet heb!”


  En toen hij een beetje lachend, omdat Greet zo hapte, was blijven kijken had ze er nog aan toegevoegd: „Weetje wat ik voor je hoop? Dat diezelfde moderne vriendin van me ook jou nog eens stapelverliefd op zich maakt, net als al de andere lui hier. Dat verdiende je! Nou, je zou de laatste niet zijn, al vind je jezelf een hele Piet!”


  Gek! In die dagen - zeker door de vakantiedrukte - had mevrouw Brouwer geen bijzondere betekenis aan het incident gehecht. En toen het haar begon op te vallen dat Marion ’s avonds nooit meer kwam, en ze Greet naar de reden ervan vroeg, had die alleen maar gezegd: „O, ik geloof dat mevrouw De Bruyn het ongezellig vindt, dat Marion zoveel weg is.”


  Overigens schenen Marion en Greetje in de beste verstandhouding te leven. Ze gingen elke morgen samen naar de trein, leenden elkaar boeken en Greet bracht thuis altijd trouw verslag uit over de nieuwe aanwinsten, die de ander weer ten deel gevallen waren. Alleen... tot samen werken was het geen enkele keer meer gekomen.


  Nou, en van dat verliefd worden van Niek op het interessante meisje zou beslist nóóit iets komen. Dat zou in ieder geval tot Greets vrome wensen blijven behoren.
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  ’t Is een het hoogste lied zingende Fan die de volgende morgen voor haar wastafel staat te ploeteren. Maar wie zou ook niet? Als je nog maar net achttien bent en als het zulk stralend voorjaarsweer is, dat een belofte voor nog veel mooier dagen schijnt! Als je weet dat het zaterdag is, een halve dag school dus maar, vanmiddag hockeyen, zelfs meespelen in het eerste. En morgen de hele dag zondag en over twee weken paasvakantie, jubel dan maar eens niet!


  In een haast overmoedige stemming laat ze ’s middags de bel door het huis schallen en als Rika, ongewoon vlug op zoveel gebel, opendoet, krijgt die meteen met een vaart de hele boekentas toegegooid en met een „Hallo, Rika! Mik die maar ergens in een hoek, veel te mooi weer om me daar vandaag verder mee op te houden!” wil Fan vlug doorlopen naar de woonkamer. Ze moet immers opschieten. Eten, verkleden en om halfdrie begint de wedstrijd al. Hè, stel je voor, dat ze eens in het eerste blijven mocht! Maar het volgende ogenblik heeft Rika haar terug in de wrede werkelijkheid gebracht: „O, juffrouw Fan,” zegt ze gehaast, omdat die haar al bijna ontsnapt is, „of u met de lunch op mevrouw wou wachten. Ze is naar de kapper en het kon wel wat later worden. En” - dit met iets van triomf in haar stem; zeker als wraak voor het verknoeide fornuis, denkt Fan meteen - „mevrouw zei, dat ze u beslist spreken wilde.”


  „Mij spreken?” De schrik slaat Fan om het hart.


  „Ik geloof over gisteravond,” gaat Rika onverstoorbaar verder. „Er zal wat zwaaien!”


  Maar als ze dan in Fans gezicht kijkt, waaruit met één slag alle vrolijkheid verdwenen is, krijgt ze toch een beetje meelij. Het betekende voor haar blijkbaar ook geen onverdeelde vreugde, dochter van zo’n moeder te zijn. En al had Fan dan gisteravond kans gezien op haar keurige fornuis zo’n smeerboel achter te laten, een fidele meid was ze. In haar hart had ze honderdmaal liever met de dochter dan met de moeder te doen. Maar ja... van de laatste had ze nu eenmaal de bevelen af te wachten.


  „Ga maar even mee naar de keuken, dan krijg je vast een kopje koffie,” zegt ze goedig, „’t Zal nog wel een halfuurtje aanlopen, voor je moeder terug is. Ze moest voor de ‘grote beurt’, zoals ze dat noemt. Nou, dan weetje ’t wel!”


  Fan lacht alweer. Lollig! Als Rika het naar haar zin heeft en aan het praten raakt, zegt ze ‘Fan’ en ‘je’. Ma moest haar eens bezig horen op die manier! Maar Fan zelf vindt het veel prettiger zo. Rika is tenslotte vierentwintig. Ouder dus en in ieder geval met heel wat meer levenservaring behept dan zij ’t is.


  Het volgende ogenblik zit ze breeduit op de aanrecht en haar voeten slaan een stevige roffel tegen het deurtje eronder.


  „Niet tegen mijn geverfde spullen!” valt Rika uit. Maar vlak daarop, als Fan haar muziek onmiddellijk gestaakt heeft: „’t Ging over schoenen van je! Die had je ergens onderaan de trap laten staan. En toen schijnt die Engelse miss, of hoe je dat noemt, erover gestruikeld te zijn. Ze had haar knie nogal bezeerd. Mijnheer hier heeft de auto nog uit de garage gehaald om haar thuis te brengen... Ook poppenkast voor dat snerteindje!”


  Fan heeft Rika de woorden haast uit de mond gekeken. Toe maar, er kon nog meer bij! Van het andere wist Rika dus blijkbaar nog niets. Ja, nu schiet het haarzelf ook weer glashelder te binnen. Gisteravond, toen ze met de bemodderde schoenen in haar ene hand naar beneden kwam, had ze die in de haast, omdat ze op de overkokende melk af moest, ergens onderaan de trap neergekwakt en er totaal niet meer aan gedacht natuurlijk. Maar lieve help! Moest ’t nu juist weer treffen, dat die mevrouw Van Steenis er zowat de nek over had gebroken? Zij had dan toch zeker ook al eerder moeten struikelen, toen ze na haar vertrek uit de salon naar boven gerend was om zich te verkleden. Dat beloofde in ieder geval wat straks! Ma, die toch al nooit in de beste stemming na zo’n zogenaamde ‘grote beurt’ thuiskwam! En dan te weten, dat er nog veel meer gebeurd was, waarmee ze de toom van haar moeder had opgewekt! En in een behoefte aan een beetje troost en gedeelde smart lepelt ze Rika het hele relaas van al haar ongeluksdaden van de vorige avond op.


  „Tjonge!” zegt die, als Fan uitgepraat is. En dan in haar onvervalst Brabants: „Daar heit mevrouw me nog niks nie van verteld. Ja, meid, dat zal je dan nie mals zitten strakkies! Ze was eves al zo woedend over dat andere.” En om het toekomstbeeld voor Fan nog een beetje aantrekkelijker te maken, voegt ze eraan toe: „En je vader nog nie thuis ook! Nee, meid, je treft ’t niks nie. Die kon je anders nog wel eens uit de brand helpen, wat?”


  „Papa niet thuis?” zegt Fan verwonderd. „Met de zaterdag?”


  „Ja, onverwacht, geloof ik. Er werd al vroeg opgebeld uit Rotterdam. Met het eten vanavond zou hij er wel weer zijn, zee mevrouw.”


  O la la! In plaats dat Rika’s woorden Fan wat meer moed geven, stapelen ze de moeilijkheden maar voor haar op. Want inderdaad... als haar vader erbij was, als er standjes uit te delen waren, was hij altijd degene, die nog wel enig begrip toonde en tenminste wat moeite deed zich in het denken en doen van het opgroeiend geslacht te verplaatsen, vond ze.


  „Ik ga naar boven. Me vast omkleden,” zegt ze kort. En voor Rika iets kan terugzeggen, is ze de trap al opgestormd naar haar kamer.


  Ziezo, dat kon er ook nog best bij. Dat ze in haar hockey kostuum aan tafel kwam, was iets dat mevrouw Nijland nog nooit getolereerd had. Maar Fan was door de opeenstapeling van moeilijkheden en door de angst, dat het met de vrije middag - en erger nog - met het op tijd zijn voor de wedstrijd wel eens mis zou kunnen lopen, in zo’n recalcitrante stemming geraakt, dat ze tot alles in staat was. En als ma er lang over blijft meieren, maakt ze het er alleen nog maar erger mee, denkt ze opstandig. Hè, waarom had ze ook zo’n deftige moeder getroffen? Waarom niet zo’n gewone als bijvoorbeeld die van Greet Brouwer of van Ingrid van Loon? In het eerste geval zou ze natuurlijk nooit zo’n royaal leven gehad hebben. Maar wat gaf ze er feitelijk om? ’t Was voor het grootste deel alleen maar last en het zou nog wel erger worden naarmate ze ouder werd. En in het laatste? Dan zou ze een doodzieke vader gehad hebben, die vast niet meer beter werd. Zo praatten ze er bij haar thuis tenminste al over... Maar wél meer gezelligheid.


  Als ze met haar denken zover gekomen is, houdt ze verschrikt in. „Ik lijk wel gek,” zegt ze hardop. „Om me over al dat gedoe zo dik te maken! Over een goed uur is ’t allicht voorbij en als ma na het eten gaat rusten, is ze allang blij als ik met mijn herrie veilig het huis uitgetrokken ben.”


  


  „Corrie, zou je zo goed willen zijn naar boven te gaan om je behoorlijk aan te kleden? Je weet, dat het bij ons de gewoonte is gekleed aan tafel te komen.”


  IJskoud en weinig goeds belovend klinkt mevrouw Nijlands stem, als ze de woonkamer binnenkomt en de plaats tegenover haar dochter inneemt.


  „’t Is al veel te laat voor me en het kost me zeker een deel van mijn middagrust, maar ik zal dan wel op mijn dochter, die blijkbaar nog minder manieren heeft dan ik gedacht had, wachten.” En met een volgens Fan slachtofferig gebaar van haar pas gekapte hoofd knikt ze in de richting van de deur.


  Met een ruk heeft Fan haar stoel achteruitgeschoven en terwijl ze mei grote passen naar de deur beent, zegt ze nijdig: „U hoeft helemaal niet op mij te wachten. Ik eet toch niet veel, nu ik zo spelen moet. Begint u gerust!”


  Haar handen trillen van ingehouden woede, als ze boven de nog geen kwartier geleden aangetrokken spullen op haar bed mikt en weer in haar jumper schiet. Over halftwee al! Als ma haar raad nu maar opgevolgd heeft en vast begonnen is! Maar dat is stellig niet het geval: net iets voor haar moeder om ten koste van alles aan de traditie van gezamenlijk eten te blijven vasthouden. En nu wel helemaal! O, ze weet allang, dat er heel wat broeit. Juist als ma zo ijzig kalm en uit de hoogte doet, is ze watje noemt tot de nok geladen. Maai als ze me deze middag ontneemt, denkt ze opstandig, dan... Nou ja, dan kan me niets meer schelen ook. Ik loop er net zo lief ineens uit en blijf tot zes uur weg. Ze kan ook best weten, dat ik me hierop al dagen en dagen verheugd heb.


  ’t Is niet bepaald de goede stemming, waarin Fan later opnieuw de huiskamer binnenkomt en haar plaats aan tafel inneemt.


  De eerste tien minuten verloopt het maal zwijgend en Fan begint werkelijk hoop te koesteren, dat het nog met een sisser zal aflopen en ma vanwege haar tekort aan middagrust het standje tot nader order zal opzouten. Maar net als ze zich tot slot van de maaltijd nog van een paar verse radijsjes bedient, zegt haar moeder: „Ik wou graag, dat je, als je klaar was, even meeging naar mijn slaapkamer. Ik wilde wat met je bepraten en hier lopen we de kans, dat Rika ons stoort of meer opvangt dan voor haar oren bestemd is.”


  „Ik bén klaar!” zegt Fan kort. En met een vlug gebaar de opeens versmade radijsjes weer op het schaaltje mikkend - het zoveelste vergrijp tegen de etiquette - trekt ze haar vingerdoekje demonstratief door het ringetje en schuift haar stoel achteruit.
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  Als ze achter haar moeder aan de trap oploopt, bijt ze haar tanden op elkaar. Me inhouden, neemt ze zich vast voor. Niet tegensputteren. Ik maak ’t er alleen maar erger mee en later heb ik natuurlijk weer spijt, dat ik er alles uitgegooid heb.


  „Ga zitten!” zegt haar moeder kort, op het lage bankje voor de kaptafel wijzend en weer met dat bevriezende in haar stem, dat bij Fan als olie op het vuur werkt.


  O, werd ze maar eens echt kwaad! denkt ze. Al gaf ze me desnoods een draai om mijn oren, dat ik suizebolde. Dan zou ik tenminste weten, dat het echt was. Maar dit! Net een stenen beeld, waar je een kwartje ingooit en dat dan een zedenpreek gaat houden.


  Een zenuwachtig lachje trekt bij de voorstelling daarvan over haar gezicht en het ontlokt haar moeder direct de opmerking: „Je hebt het blijkbaar nog steeds naar je zin. Vanochtend vroeg vond je het ook al nodig met je onhebbelijk hard zingen mij het kleine beetje nachtrust te ontnemen. Dat schijn je me blijkbaar ook nog te misgunnen.”


  Fan bijt energiek op de punt van haar tong. Zwijgen! houdt ze zichzelf weer voor. Zwijgen en de storm over je heen laten gaan!


  „Hoor je me niet, Corrie?” vraagt haar moeder dan weer.


  Een licht jaknikken en een ingehouden:, Ja, ma.” Anders niets.


  „Dus je hebt niets ter verontschuldiging aan te voeren voor je verre van ordentelijk gedrag van gisteravond?” Onverschillig haalt Fan haar schouders op. „’t Spijt me,” zegt ze. „Ik had het heus niet allemaal zo bedoeld.”


  „Nee, dat neem ik direct aan,” zegt haar moeder zo snerend, dat Fan weer op haar lippen bijten moet om zich in te houden ,Je weet zeker niet, dat je vóór je aan het diner verschijnt, je opwachting bij de gasten behoort te maken? Je denkt datje, in plaats van je in een behoorlijk toilet te steken, in je peignoir binnen kunt komen? Wat moeten mijn gasten wel van je gedacht hebben? Dat ik als moeder, je helemaal geen opvoeding gegeven heb?”


  „Wat dat betreft, kunt u gerust zijn,” zegt Fan stug.


  „U hebt zelf kunnen horen dat mevrouw Van Steenis ’m ‘smart’ vond. Nogal geen compliment!”


  „Dat is alleen maar, omdat mevrouw Van Steenis werkelijk een dame is, die blijk geeft dat de opvoeding die ze in haar jeugd genoten heeft, aan haar besteed is. In werkelijkheid heeft ze er vanzelfsprekend niets van gemeend; het alleen maar ridicuul van je gevonden.”


  Die zit! denkt Fan. Maar hardop zegt ze: „Als dat zo is, vind ik haar een snertmens. Ik heb er haar tenslotte helemaal niet naar gevraagd, hoe ze vond dat ik eruitzag. En leugens kun je maar beter voor je houden,” besluit ze kwaad.


  „Ik zou maar wat inbinden,” antwoordt mevrouw Nijland. „Jij hebt allerminst reden om over het doen en laten van anderen te oordelen. Schaam je je niet?”


  Weer dat onverschillige schouderophalen. Maar dit keer houdt Fan haar mond stijf dicht. Zwijgen! denkt ze weer. Als ik zo verderga, is het straks helemaal mis.


  „Je verbeeldt je misschien ook nog wel,” hoort ze haar moeder verdergaan, „dat het mevrouw Van Steenis niet opgevallen is, dat je je haar totaal niet verzorgd had. Om maar te zwijgen van wat je aan je voeten had! Dat liep helemaal de spuigaten uit. Om dan...”


  Ineens is ’t uit met Fans zelfbeheersing. „O, ik weet ’t verder wel!” barst ze los. „Geen kousen, een veiligheidsspeld aan mijn peignoir, de koffie over het pak van mijnheer Van Steenis, vellen in de koffie van die snertzoon en last but not least mevrouw Van Steenis, die volgens Rika zowat de nek gebroken heeft over mijn schoenen,” besluit ze naar adem happend haar verhaal. „Ziezo, dat is alles, geloof ik. Zegt u nu maar meteen, wat voor straf u voor al die vergrijpen heeft uitgedacht. Dan weet ik tenminste waar ik aantoe ben.”


  Als enig antwoord valt mevrouw Van Steenis op haar bed en begint zachtjes te huilen. „O kind,” snikt ze, „zal het dan nooit anders met je worden?”


  ’t Maakt Fan opnieuw kriebelig. Zo was het nu altijd. Als ze een grote mond teruggaf, ging ma grienen. En als ze zich inhield - en hoe had ze het deze keer weer geprobeerd! - bleef ze koud als een blok ijs.


  Weer komt er een onberedeneerd verlangen in haar op naar een moeder die haar armen om haar heen zou slaan of die haar onverwacht, zomaar zonder enige aanleiding, een kus zou geven. Opnieuw bijt ze haar lippen vast op elkaar, maar opnieuw ook zegt ze vlak daarop iets, dat ze helemaal niet had willen zeggen: „Past u op! Uw kapsel komt in de verdrukking. Zonde van al het werk dat de kapper eraan besteed heeft.”


  Op het ogenblik, dat ze het eruit geflapt heeft, zou ze haar tong wel hebben willen afbijten... Weer heeft ze zich laten gaan, weer heeft ze aan de niet onder de duim te krijgen lust toegegeven, iets te zeggen dat de ander moet grieven, iets dat pijn moet doen. Is dat dan haar enig verweer? Wel povertjes, vindt ze zelf.


  Maar dan maken de woorden van haar moeder elk verder denken onmogelijk. Want wat die nu gaat zeggen, is van zo’n omvattende betekenis en werpt Fans toekomstplannen zo absoluut ondersteboven, dat al het andere er voor het ogenblik bij in het niet zinkt.


  „Ik wou je nog dit zeggen,” - mevrouw Nijlands stem is weer helemaal beheerst - „dat papa en ik gisteravond besloten hebben, je, zodra je je diploma in Dordt gehaald hebt, naar een internaat te sturen. Misschien, dat ze daar nog iets behoorlijks van je terechtbrengen zullen. Ik zie er geen kans meer toe.”


  Het is akelig stil na deze woorden. De kraan drupt nog altijd! Dat ma dat wel verdragen kan, gaat het treiterend door Fans hoofd.


  „Je hebt me, hoop ik, begrepen?” vraagt haar moeder dan. En op het alleen maar ‘ja’ knikken van haar dochter: „Dan ook geen scènes erover bij je vader alsjeblieft! Daar reken ik op, Corrie. Ons besluit is nu onherroepelijk.”


  Al weet Fan met haast onfeilhare zekerheid, dat dat laatste inderdaad zo is, toch waagt ze nog een zwakke poging om datgene te redden, dat ze zich nu al bijna twee jaren als doel voor ogen gesteld heeft.


  „Op de School voor Maatschappelijk Werk kan ik toch ook intern komen,” zegt ze ongewoon beheerst nu. „En daar krijg ik tenminste een diploma, iets wat ze op een gewoon internaat nooit geven.”


  „Dat is ’t ergste niet. Je zult het, naar alle waarschijnlijkheid tenminste, nooit behoeven te gebruiken... En trouwens, je kunt de illusie dat ze iemand met jouw gebreken daar zouden aannemen, rustig laten varen. En - het spijt me dat ik het zeggen moet - ik kan ze geen ongelijk geven ook.”


  Fan drukt haar nagels in haar handpalmen om kalm te blijven en heel wit is haar gezichtje, als ze vraagt: „Kan ik nu gaan, ma?”


  Even kijkt haar moeder wat verward naar haar op. Dat het zo gemakkelijk zou gaan, had ze allerminst durven verwachten. En daardoor is het ook dat haar stem wat meegaander klinkt, als ze zegt: „Wat mij betreft, ja.” En met een vlugge blik op het wekkertje: „’t Is nu bijna twee uur. Trek alsjeblieft iets gekleders aan dan die eeuwige jumper en ga dan naar mevrouw Van Steenis om haar je excuses aan te bieden.”


  Opnieuw kookt ’t in Fan. Weg haar zalige middag! Niet alleen maar half, zoals ze nog gehoopt had, maar helemaal. O, moet haar moeder dan eeuwig iets uitdenken, waardoor ze haar haar pretjes ontneemt? In een poging nog iets van de vrije middag te redden, vraagt ze: „Kan ik dat morgen niet beter doen? Misschien is ze nu wel uit... Of wie weet moet ze ook wel rusten ’s middags.” Mevrouw Nijland kijkt haar onderzoekend aan, maar Fan houdt de blik moedig vol. O, ze is immers woedend! Ma mag het gerust weten en ook dit – van dat rusten heeft ze opzettelijk gezegd om hatelijk te zijn. Maar ook nu weer wordt ze door haar moeder schaakmat gezet.


  „Ik heb vanochtend natuurlijk opgebeld om te informeren hoe ’t met mevrouw Van Steenis was en meteen dat voor je gevraagd. Tegen halfvier zou ze je ontvangen. Dus...”


  Het laatste gaat volledig voor Fan verloren, want met een ruk heeft ze zich op haar hielen omgedraaid, heeft de deur van de slaapkamer achter zich dichtgeslagen en rent dan in één vaart naar haar eigen kamertje aan het andere eind van de gang.
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  Tegen halfvijf fietst een heel wat bedaardere Fan - ‘uitgeblust’ noemt ze dat zelf - de Haarse Kade op in de richting van het hockeyveld. Wat ze er feitelijk nog moet doen, weet ze zelf niet. Zin heeft het absoluut niet meer en het zal alleen maar betekenen dat ze tekst en uitleg moet geven van wat de reden van haar onverwacht wegblijven geweest is.


  Als ze het huis van Greetje Brouwer nadert, voelt ze de verleiding in zich opkomen, haar fiets tegen de heg te gooien en binnen te lopen, ’t Is daar altijd goed, wanneer je ook komt en nu op zaterdag zal het er zeker gezellig zijn.


  Toch maar niet doen! besluit ze het volgende ogenblik. Greet wist immers ook dat ik moest spelen en die begint er natuurlijk ook direct over te meieren. En anders Niek, haar broer, wel. Fan is toch al niet bar ‘Niekerig’ en vanmiddag is ze helemaal niet in de stemming om diens zwaarwichtig geboom te verdragen.


  Ineens begint ze te spurten, rijdt zonder opkijken het hockeyveld voorbij en dan gooit ze aan het eind van de weg haar fiets in het gras. Het volgende ogenblik ligt ze er zelf languit naast en hetzelfde moment komen de gedachten haar van alle kanten bespringen.


  Ma’s besluit! Onherroepelijk had ze ’t genoemd. Dat gekke bezoek aan mevrouw Van Steenis, dat achteraf alleen maar erg meegevallen was. Toen het gejacht om toch naar het hockeyveld te kunnen om nog iets van de wedstrijd mee te maken. En nu ineens... ja, eigenlijk geen puf meer, maar meer nog geen moed om dat plan ten uitvoer te brengen. Raar! Die Engelse mevrouw had ze feitelijk erg aardig gevonden. Het had Fan haast overweldigd, zo’n ontvangst als ze er gekregen had. Thee met zalige bonbons en daarna nog verrukkelijke bowl. Die voet was gelukkig ook erg meegevallen. Mevrouw Van Steenis had er zelf om moeten lachen. En ze had Fan al direct zo op haar gemak gesteld en zelfs geprobeerd Hollands te praten, dat ze op het laatst samen de dolste schik gehad hadden. En toen Fan wegging, moest ze stellig beloven de volgende week terug te komen.


  „To teach me your nice language!” had ze lachend gezegd. Weer komt de gedachte in Fan op: Had ma maar een klein beetje van haar! ’t Zou allemaal zoveel beter gaan dan. Dat koude, beheerste van haar moeder, dat was nu eenmaal iets, daar kon ze niet tegen. Het maakte haar alleen maar razend en dan zei ze de lelijkste, kinderachtigste dingen. Terwijl... als iemand echt aardig voor me is, ik als een lam ben, denkt ze wrang. O, ik gedraag me als een kind van veertien. En ma heeft tenslotte gelijk, dat ik ongemanierd ben. En een mispunt ben ik ook, dat ik er nooit aan denk dat ma niet sterk is en zoveel hoofdpijn heeft. Terwijl ik toch wel van d’r houd, heus wel. Alleen... anders dan van papa natuurlijk, maar daar kan ik ook niets aan doen.


  Als dat ook maar eens kon veranderen, dat eeuwige geharrewar thuis! Het kwam natuurlijk ook door ma’s zenuwen, die nu eenmaal weinig hebben konden. En bij papa door het drukke gedoe op kantoor en door de ergernis over onvoldoende en halfbakken personeel.


  Nou ja... verklaren kon je tenslotte alles wel. Maar... wat schoot je ermee op? Geen sikkepit! De feiten bleven er precies eender om. Papa leerde het zwijgen ook al aardig, de beste manier tenslotte om scènes te vermijden. Fan betrapt zich erop, dat ze bezig is het huwelijk van haar ouders uiteen te rafelen, tot er weinig moois meer van overblijft.


  „Bah!” zegt ze tot zichzelf. „Als dat je voorland moet worden, als je trouwt, laat mij dan maar als Fan Nijland door het leven dobberen!”


  Weer komen haar gedachten terug op het besluit van haar moeder. Dus met september niet naar Amsterdam! ’t Zou voor Greet en Ingrid ook wel een tegenvaller betekenen. Ze hadden alledrie al niet beter geweten, dat ze samen zouden gaan.


  In ieder geval was ze op dit ogenblik toch blij dat ze binnen afzienbare tijd het huis zou uitgaan. ’t Zou de beste oplossing zijn en stellig waren papa en ma ook wel eensgezinder, als zij - de twistappel - uit hun midden verdwenen was. Misschien dat ze dan ook de goede bedoelingen van haar moeder zou gaan waarderen. Zoals het de laatste tijd ging met al die conflicten om niets, kon ze ook dat allang niet meer. Wat woog het krijgen van een paar nieuwe jurken of van het haar nu al toegezegde jasje tenslotte op tegen de warme liefde, zoals Greet Brouwer en Ingrid van Loon die thuis ondervonden? Dan zou ze zelf ook heus wel anders zijn; toegevender voor ma’s klagen en dan zou ze de gezelligheid ook niet altijd buitenshuis hoeven te zoeken.


  Als Fan zichzelf onder handen neemt, doet ze het grondig. Ook hierin kent ze geen halfslachtigheid. En als vanzelf grijpen haar gedachten terug naar het korte gesprek dat ze met dominee Reynders gehad heeft, nu zowat een maand geleden. Ze had hem na afloop van de catechisatie te spreken gevraagd en hem kort en beslist meegedeeld, dat ze met het doen van haar belijdenis liever nog een jaar wilde wachten. En op zijn verwonderd opkijken en zijn vraag, wat de reden van dit wel plotselinge besluit was - ze was toch een van zijn meest intelligente en trouwe leerlingen - had ze alleen nog maar gezegd: „Ik vind dat ik nog niet helemaal klaar ben en nog zo jong ook. Een ander jaar dus maar liever.”


  ’t Was niet helemaal oprecht geweest, ’t Had net geleken of ze ermee bedoeld had, dat een tekort aan de nodige kennis haar tot dit besluit gebracht had. En dat was het immers niet geweest. Nee, ze was niet klaar met zichzelf. Nu... na de zoveelste onenigheid met ma in de afgelopen maanden voelt ze het wel heel sterk. Zo kon je je belijdenis niet doen. Als je zo tegenover je ouders stond en als er door haar thuis zo weinig vrede kon heersen.


  Ineens springt ze op. Ook dat moet ze recht zetten, Dominee Reynders had er recht op de ware reden te weten. Vlug kijkt ze op haar horloge. Halfzes pas. 't Kon nog gemakkelijk en hij was vast thuis om deze tijd. Wacht, ze zal achterom rijden, langs de Mollenburgse Weg, dan hoeft ze niet weer langs het hockeyveld en ’t is niet eens veel om naar de Emmastraat.


  „Moeilijkheden, Fan?” vraagt dominee Reynders, als zij even later, nog met een kleur van het harde rijden, tegenover hem plaatsgenomen heeft.


  „Ja!” knikt ze. „Tenminste... ’t Is voor iets anders, dat ik feitelijk kom,” voegt ze er dan eerlijk aan toe.


  Het blijft stil na haar laatste woorden. Fan zoekt naar een begin.


  „Rust maar even uit!” zegt dominee Reynders dan. „Wacht, ik haal onderwijl een glas limonade bij moeder de vrouw. Dat lust je toch wel?”


  „Nee, echt niet, dominee,” zegt ze dringend. „Ik heb niet zo erg veel tijd, ziet u, en ik heb al thee gedronken ook. Zo straks bij mevrouw Van Steenis, Gezellig!”


  „O, een Engelse teaparty dus! Ja, daar zal ik een dezer dagen ook eens heen moeten ter kennismaking. Alleen... mijn Engels, zie je!” zegt hij lachend, „’t Is al zo langgeleden, dat ze me dat op school ingepompt hebben.”


  „O, dat valt reuze mee!” lacht nu ook Fan. „Mij ging het eerst net zo. Maar mevrouw Van Steenis spreekt al een beetje Hollands en ze wil het graag erg gauw helemaal kennen. We hebben vanmiddag alles door elkaar gepraat en we begrepen elkaar best, volgende week ga ik er weer heen, want ze heeft gevraagd, of ik haar helpen wil bij het Nederlands leren.”


  „Dat is aardig, Kijk eens aan! Mag ik mezelf dan voor die ene keer ook uitnodigen? Ik heb dan meteen een tolk, als ik soms in de modder blijf steken.” „Natuurlijk mag ’t. Ik denk dat mevrouw Van Steenis het best leuk vindt. Ze wil zo gauw mogelijk met de mensen en de toestanden hier vertrouwd raken, dus... Alleen, dominee, als we maar niet samen in de modder verzeild raken!” „Laat ik dan nu maar eens proberen, jou uit het moeras te trekken,” zegt dominee Reynders met een fijn lachje. „Een beetje ben je er wel in verdwaald, niet?”


  „Ja!” zegt Fan oprecht. En rad: „Dominee, ik ben u nog een verklaring schuldig, waarom ik zo ineens van mijn belijdenis doen afgestapt ben.”


  „Ja? Je zei toen toch dat je nog niet helemaal klaar was?”


  „Ja, maar...” Even aarzelt Fan, dan zegt ze, haar wangen hoogrood nu: „Ik heb het toen net gezegd of ik ermee bedoelde, dat het over het leren ervoor ging en zo. Maar in werkelijkheid.”


  „In werkelijkheid was Fan Nijland - en is ze nóg - niet helemaal klaar met zichzelf. Dat heb je er toch mee bedoeld, niet? Tenminste... zo heb ik het opgevat.”


  Verrast kijkt ze naar dominee Reynders op , ja,” zegt ze dan, voor haar doen ongewoon bedeesd. „Zoiets was ’t wel.”


  „En nu? Wat moet er dan nu met mijn ijverige catechisante?” vraagt dominee, geboeid in het ernstig staande meisjesgezicht kijkend.


  Weer aarzelt Fan, zoekt blijkbaar naar een nieuw begin. Maar dan ineens rollen de zinnen haar over de lippen. „Ik kan zo niet in de kerk staan, dominee. Ik ben een afschuwelijk mispunt, dat thuis de boel altijd weer opnieuw verziekt.”


  „Is het zó erg, Fan?” vraagt hij.


  „Ja,” zegt ze, „helaas wel, vrees ik... Er gaat haast geen dag voorbij, waarop ik niet met ma overhoop lig. Dan over dit, dan over dat en altijd heb ik ’t er zelf naar gemaakt. En heus! Elke keer neem ik me voor mijn mond te houden en alles zoveel mogelijk te slikken, maar elke keer gaat ’t ook prompt weer mis. Als ma ook maar eens anders was! Niet zo op een afstand of mij met alle geweld in een pantser dwingend van deftigheid en middeleeuwse salonmanieren. Daar deug ik toch niet voor. Ik bedoel... meer een gewone moeder.”


  „Nee, daar deug je zeker niet voor, wildebras!” zegt dominee Reynders dan. En in zichzelf denkt hij: Wat heeft het kind veel te verwerken. En ook... wat is mijn ambt soms moeilijk!


  „Ik wou, dat Ma ’t maar wilde inzien.” gaat Fan verder, als dominee niets meer zegt. „Maar die verandert toch nooit, net zomin als papa. Op het enige bij hem na dan, dat hij steeds meer in zichzelf gekeerd wordt en zich hoe langer hoe meer op kantoor terugtrekt. Als het zo doorgaat, leven we over een poosje allemaal ons eigen leven thuis. Drie mensen in één huis en alledrie los van elkaar,” besluit ze bitter.


  Het blijft lang stil na Fans laatste woorden. Dan legt dominee zijn hand over die van Fan, die gebald in haar schoot ligt.


  „Nee,” zegt hij bedachtzaam. „Aan je moeder zal niet meer zoveel te veranderen zijn. Dat ligt trouwens nu ook niet direct op jouw weg, kind. Maar... er is nog wel iemand anders in de familie Nijland, waaraan wat te veranderen valt.”


  „Aan mezelf bedoelt u,” valt ze hem op haar directe manier in de rede. „O ja, een heleboel! Haast te veel om eraan te beginnen.”


  „Als je dat inziet, Fan, dan ben je al een heel eind op de goede weg, probeer eens ernstig je gedachtegang over thuis de andere kant te laten uitgaan. Ik bedoel niet meer op de manier van alles onder kritiek nemen. Ja Fan, want dat is iets, dat jullie naoorlogse, jonge mensen, maar al te best afgaat. Doe ’t anders! Tracht wat meer te vergoelijken in de gedragingen van je moeder tegenover jou, zoek er eens meer de toch stellig goedbedoelde ondergrond in... Heus, ze hééft gelijk, dat ze zoveel aan je te schaven heeft. Je kunt toch niet eeuwig de robbedoes uit je hbs-tijd blijven, wel?”


  „Och! Dat weet ik ook wel!” ’t Klinkt een beetje ongeduldig. Fan hoort het zelf en daarom zegt ze er vlug overheen: „Als Ma ’t dan eens op een andere manier deed! Niet zo uit de hoogte. Net als een kostschooldirectrice.” En dan geïnspireerd door het woord ‘kostschool’. „Dat hangt me ook nog boven het hoofd, dominee, ma wil me, zodra ik mijn diploma van Dordt heb, naar een of ander streng internaat sturen, ’t Gaat onherroepelijk door, heeft ze gezegd.” „Dat is jammer!” zegt dominee nadrukkelijk. „Erg jammer, Fan! Datje het daartoe hebt laten komen, bedoel ik. Ik had je veel liever na de vakantie op die ‘School voor Maatschappelijk Werk’ gezien.”


  „Ik mezelf ook! Maar die kan ik nu wel afschrijven...” Maar dan met een vlugge blik op haar polshorloge: „O, ik moet weg, dominee! Laat ik niet beginnen met weer een slechte beurt maken door te laat aan tafel te komen. Bedankt voor alles, wat u gezegd hebt. Ik zal weer moedig starten thuis.” „Och kind! Wat ik gezegd heb, was niet zoveel, ’t Komt hier meer op de goede wil aan, Fan. Houd dat maar voor ogen.”


  Als ze al bovenaan de trap staat, houdt hij haar nog even tegen en zegt: „Volgende week kom ik je ma eens opzoeken, hoor. Ze heeft altijd zoveel trotse moederverhalen over haar enige dochter te vertellen, dat we in één keer niet uitgepraat zijn.”


  En op Fans nu wel erg verbaasd opkijken: „Ja werkelijk! Had je niet gedacht, hè? Maar ik zeg verder niets. Beroepsgeheim! En... ’t zou je nog maar verwaand maken ook... Fan, over dat internaat zullen we het nog wel eens hebben, hoor. Ik kan bij je moeder wel een potje breken. Dag hoor! Tot morgen. Je bent toch in de kerk morgenochtend?”


  „O, natuurlijk, dominee. Dacht u, omdat ik nu liever nog geen belijdenis wil doen...?”


  „Nee hoor, meiske!” En dan even ondeugend lachend: „Zeg Fan! Als ik voor één ogenblik ook eens egoïstisch zou mogen denken? Weet je dan wel, dat het voor mij feitelijk een buitenkansje betekent?”


  „Een buitenkansje voor u? Hoezo dan?”


  „Wel, nu houd ik een van mijn lastigste, maar ook een van mijn liefste leerlingen nog een poosje langer op catechisatie.”


  „Dan toch maar tot na Dordt. U weet: het internaat!”


  „Ja! Of... tot september. We spreken elkaar nog wel eens, Fan.”


  


  Als Fan vol goede voornemens naar huis spurt, brengt ze in de Arkelstraat haar fiets met een krachtig remmen tot staan. Hier in de fruitwinkel hadden ze daarnet van die bakjes heerlijke aardbeien gehad, vijfentachtig cent. Zou ze nog zoveel hebben? Anders maar poffen; dat deden ze daar wel. Ze waren er van thuis immers vaste klant. Alleen... niet vergeten maandag direct te gaan betalen, want anders zou haar goede daad weer verprutst zijn ook.


  Rond zeven uur zit een voor haar doen keurig gekapte Fan, gehuld in het japonnetje dat ze zelf veel te opgedirkt vindt, maar waarop haar moeder erg gesteld schijnt, al klaar achter haar bord, nog voor de gong geluid heeft. Het bakje aardbeien prijkt op mevrouw Nijlands bord en direct valt het op, als ze even later binnenkomt.


  Verbeeldt Fan het zich, of komt er wat kleur op haar moeders wangen als ze verbaasd vraagt: „Van jou, man?”


  „Van mij? Nee hoor!” zegt die, minstens even verbaasd.


  „Van mij!” helpt Fan haar moeder uit de droom, in haar toon iets van de warmte leggend, die haar in die van dominee Reynders zo-even zo goed gedaan heeft. „U houdt er immers zo van?”


  Mevrouw Nijland schijnt niet goed te weten wat ze antwoorden moet, dit is zoiets ongewoons voor Fan. En nu helemaal na dat standje van vanmiddag... Enfin, nu maar niet op terugkomen. Het betekende in ieder geval, dat het kind er spijt van had.


  En Fan wil met alle geweld ook datzelfde warme in haar moeders stem horen, als die zegt: „O, dank je, kind, ja, ik ben dol op aardbeien, je hebt me er erg mee verrast... Maar laten we nu opschieten, ’t Is toch al later geworden dan anders en vanavond moeten papa en ik nog op bezoek.”


  


  HOOFDSTUK 10


  


  


  Het is een van de laatste dagen van de paasvakantie. Een wonderlijk zachte dag, die je al weg doet dromen naar de tijd van zon en zomer. Maar met Ingrid van Loon is dit allerminst het geval, zoals ze hier boven op haar kamertje met het wijde uitzicht over de rivier zit. Het is de moeite wel waard, dat uitzicht! Vooral nu, in het prille voorjaar, is het op zijn allermooist. De ijle lucht boven het kalme blauw van de rivier; het tere, grijsgroene waas van de in hun eerste groen prijkende wilgen; de haast overmoedige roep van de leeuwerik, als hij zich met langzaam zweven op zijn breed uitstaande wieken laat zakken om even later in een nog uitgelatener gamma van tonen weer omhoog te stijgen.


  Ingrid, die anders zo’n oog en oor voor dit alles heeft, ziet of hoort er nu niets van. Er is maar één ding, dat sinds vaders nog onverwacht sterven - de tweede operatie was naar verwachting geslaagd, maar vader had daarna nog maar een dag geleefd - al haar denken beheerst.


  Het éne: waarom dat zo heeft moeten zijn! Waarom moest juist vader uit hun gelukkig gezinnetje worden weggerukt? Vader, die ’t er toch niet naar gemaakt had? Die nog nooit een kip kwaad gedaan had. Alleen maar hard gewerkt, altijd, zolang Ingrid het zich herinneren kon. ’t Wordt haast een obsessie voor haar, het denken hierover. Een keer heeft ze er met moeder over gesproken, maar ook daarmee is ze niet verder gekomen.


  „Je moet niet vragen naar het hoe en waarom der dingen, Ingrid,” heeft die gezegd. „God heeft ons dit opgelegd en we moeten het moedig dragen.”


  O, het had haar obstinaat gemaakt, die passiviteit van mams! Hoe kon ze zo zijn? Feitelijk was het aldoor zo geweest, direct al, toen het met vader zo slecht begon te gaan... En ze had toch ook wel echt veel van vader gehouden, hij was altijd de spil geweest waarom het gezin draaide. En nu... direct na de begrafenis leefde moeder - voor het oog tenminste - verder of er niets gebeurd was.


  Zou ze dan diep in haar hart nooit in opstand komen? Dat moest toch wel. In ieder geval: als ’t zo was, liet ze er niets van merken.


  Ook met Triens was Ingrid niet meer zo eigen als vroeger. Die was de dag na de begrafenis ook weer naar haar betrekking getrokken en ’s avonds na het eten en de afwas was er van allerlei tussen moeder en haar zuster te bespreken, waar zij blijkbaar niets mee nodig had... Nou ja, Triens was tenslotte meerderjarig, dus allicht dat mams nu ook met haar wensen rekening moest houden. Maar dat hoefde toch niet te betekenen, dat ze er haarzelf helemaal buiten hielden? Ze was ook een lid van het gezin en toen paps nog leefde, deed mams ook niet zo geheimzinnig met Triens, denkt ze wrevelig.


  Weinig vermoedt Ingrid op dit ogenblik dat ze vlak voor de ontknoping van het raadsel staat, dat haar verklaren zal waarom er met haar zuster zoveel te bepraten viel.


  „Ingrid? Kom je beneden?” roept haar moeder onderaan de trap.


  En als ze vlug de deur van haar kamertje opendoet, nog eens: „Kom je? Ik heb de koffie klaar en ik wou je wat vertellen.”


  Langzaam loopt Ingrid naar de leuning van de trap en terwijl ze naar beneden roept dat ze zo komt, loopt ze vlug terug. Toch maar veiliger om haar dagboek weg te stoppen. Niemand hoefde tenslotte te weten, wat ze er in deze laatste weken in geschreven had.


  „Kom gezellig bij ons zitten,” noodt haar moeder haar, als ze even later de huiskamer binnenkomt. „Ik heb lekkere vers gezette koffie en Triens bracht als verrassing een stuk eigengebakken cake mee.”


  Weer voelt Ingrid zich van binnen verstarren, weer komt dat gekke verzet in haar op tegen dat zo heel gewoon doen van haar moeder. Stug valt ze op de eerste de beste stoel aan tafel neer, zegt dan met een blik op haar polshorloge:


  „Vertellen jullie dan meteen maar, wat er nog meer aan de hand is. Ik wou nog even uit.”


  „Nog uit?” vraagt mevrouw Van Loon verbaasd, omdat dit de eerste keer van de hele vakantie is, dat ze Ingrid over uitgaan hoort praten.


  „Jij uit?” valt haast tegelijk Triens in. „Heb je afgesproken ergens? Wist jij daar iets van, mams?”


  „Och,” voorkomt Ingrid verder gevraag, „nee, zomaar!” En wat kribbig zich tot haar zuster wendend: „Vind je ’t zo gek, dat ik ook wel eens de straat op wil? Jij bent tenslotte de hele dag van huis.”


  „O, kind, ’t is allang goed!” zegt Triens kort. „Ga jij maar, hoor! Alleen zul je toch nog moeten wachten tot mams uitgepraat is.”


  „Drinken jullie nu eerst je koffie,” tracht mevrouw Van Loon de opkomende storm te bezweren. „Toe Triens, laat Ingrid maar. Ze krijgt nog genoeg te verwerken, als ik alles verteld heb.”


  Weer voelt Ingrid zich kriebelig worden. „Laat Ingrid maar!” Het klinkt zo echt als: „Geef het kind maar een snoepje, dan is ze zoet” of zoiets. Stuurs zit ze te kijken als ze met een paar grote slokken haar koffie naar binnen heeft geslagen.


  „Nu, wat mij betreft, kan het beginnen,” zegt ze dan op weinig aanmoedigende toon.


  Mevrouw Van Loon kiest de wijste partij. Met een waarschuwende oogopslag in de richting van haar oudste om haar te vermanen vooral niets terug te zeggen, zegt ze dan vlug: „Ja, Ingrid. Ik zal opschieten met mijn verhaal, ’t Zou jammer zijn, als je niet op tijd weg zou kunnen. Geniet nog maar wat van je laatste vakantiedagen.”


  „O, ’t hoeft al niet meer!” antwoordt Ingrid, nog op dezelfde koppige toon. „’t Kan een andere keer ook wel. Begin nu maar, mams.”


  Expres negeert mevrouw Van Loon ook nu weer Ingrids onaardig antwoord. „Er staan grote veranderingen voor de deur hier, Ingrid,” zegt ze, zich nu speciaal tot haar jongste richtend, „veranderingen, waarvan je wel zult opkijken, denk ik.”


  „Inwoning zeker!” valt Ingrid haar moeder in de rede „Helemaal niks om van op te zien! Dat heb je met zo'n kast van een huis.”


  Weer moet mevrouw Van Loon even in Triens richting kijken om die te waarschuwen zich er niet in te mengen. Ingrid is toch al zo onnatuurlijk opgeschroefd de laatste weken en het zal zeker eens tot een uitbarsting komen. Maar laat het dan maar liever zijn als zij met haar alleen is. „Nee, Ingrid,” zegt ze dan zo gewoon mogelijk, „je slaat de plank helemaal mis. ’t Is heel iets anders.”


  Onverschillig haalt Ingrid haar schouders op. „Och, ’t doet er ook niet toe,” zegt ze effen. „Alles is toch al beroerd; er kan nog best wat bij.”


  Nee, het wordt mevrouw Van Loon door haar jongste niet gemakkelijk gemaakt, dat voelt ze zelf nu toch ook wel heel sterk. Maar moedig houdt ze stand en gaat zo gewoon mogelijk, alsof ze een gretig luisterend gehoor voor zich heeft, verder.


  „Ik kan het beter maar ineens zeggen, kind. We gaan hier over twee weken weg... Ja, uit dit huis bedoel ik. Het zal nog net kunnen, dat we met mei over zijn.”


  Verschrikt kijkt Ingrid haar moeder aan. „Hier weg?” vraagt ze dan. „Zélf toch niet ergens inwonen? Want dat vertik ik hoor!”


  „Mag je ook vertikken!” zegt haar moeder met een moedig lachje, „’t Zou ook niets voor ons zijn, hè? voor geen van drieën... Nee, we trekken in een gedoetje, dat helemaal van onszelf zijn zal, veel kleiner dan hier, maar knus. En prettig ingericht!”


  En dan vertelt mevrouw Van Loon Ingrid in zo kort mogelijke bewoordingen, wat de plannen zijn. „Eerst heb ik erover gedacht hier te blijven wonen en het bedrijf zelf in handen te houden. Maar oom Herman en ook onze eerste boekhouder hebben het me sterk afgeraden. Dit is geen werk voor een vrouw. Daarbij komt nog, dat onze bedrijfsleider niets liever wil dan de zaak overnemen. Nu heb ik zó afgesproken: Hij huurt het bedrijf van me met een wederzijdse opzeggingstijd van een halfjaar - kun je me volgen, Ingrid? - en met de huur die ik daarvan trek beginnen wij - dat wil zeggen Triens en ik – tegen een mei een nieuwe zaak van een heel ander genre. Kun je niet raden wat? Denk maar eens aan mijn hobby voor het ontwerpen van brei- en haak-patronen!”


  „Toch zeker geen handwerkwinkel of zoiets?” valt Ingrid zo verschrikt uit of er minstens een bom ontploft is. „Nee, mams, alsjeblieft niet! Jij straks achter de toonbank: ‘Ja, mevrouw, ja, neemt u deze wol. Of anders die kleur, zal u ook goed staan!’ Bah! Mams, dat doe je me niet aan, hoor! Dan loop ik eruit. Of...”


  In Triens kookt het om haar zuster op haar nummer te zetten en ook mevrouw Van Loon begrijpt, dat ze Ingrid zo niet verder mag laten gaan. Het kind weet niet meer wat ze zegt.


  „’t Is geen schande voor je brood te werken, Ingrid,” zegt ze zacht, maar nadrukkelijk. „En het maakt ook niet veel verschil, of je dat nu met je hoofd in een houthandel, of maar heel gewoon met je handen achter de toonbank in een handwerkwinkel doet. Noch vader, noch ik hebben jullie opgevoed in de idee dat daar verschil in is, wel?” En dan haar hand op die van Ingrid leggend zegt ze vriendelijker: „Je moet er alleen maar even aan wennen natuurlijk. Dat begrijp ik wel. Maar kind, denk je eens in, hoeveel prettiger het voor mij zijn zal, iets te gaan ondernemen dat ik aankan en waarin ik plezier zal hebben, dan straks misschien het hoofd te moeten bieden aan moeilijkheden op een terrein, waarop ik me maar half thuis voel. Het kan nog wat genoeglijk worden, zo met ons drieën daarginds.”


  „Waar is het dan?” vraagt Ingrid al met iets meer belangstelling.


  „Op de hoek van de Tinnegieterssteeg, je weet wel, daar is zo’n aardige wolzaak. Toevallig hoorde ik dat de juffrouw die erin zit, trouwen gaat en de hele boel van de hand wil doen. Toen zijn Triens en ik direct aan de slag gegaan. En... het lijkt me lang niet gek, juffrouw Keizer blijft nog tot half mei en in die tijd kan ik me zowat ingewerkt hebben. Triens is al aan het werk voor haar middenstandsdiploma. Het komt nu goed van pas, dat ze de akte handwerken heeft.”


  „En het huis hier? Wat gebeurt daarmee?” informeert Ingrid. „Wordt dat verkocht?”


  „Voorlopig niet. In het benedengedeelte komt onze bedrijfsleider te wonen en boven laat ik het in orde maken voor de tweede boekhouder. Jouw kamertje kan goed tot keuken omgebouwd worden. Wel jammer van het mooie uitzicht, maar het moet toch maar.”


  Zo praat mevrouw Van Loon verder. Ze heeft zich weer zo in de toekomstplannen ingeleefd, dat ze helemaal niet merkt dat Ingrid allang niet meer luistert.


  „Jouw kamertje kan goed tot keuken omgebouwd worden! Wel jammer van het mooie uitzicht, maar ’t moet toch maar...” Van alles wat mams gezegd heeft, blijven die twee zinnen in haar hoofd hameren.


  „Jouw kamertje.” O, laat mams ophouden! kreunt het in haar. Wat kan ’t me verder schelen! En met een nijdige ruk haar stoel achteruitschuivend en op de deur toelopend, zegt ze kort: „Nu weet ik ’t wel zowat, denk ik. En het interesseert jullie toch niet, wat mijn mening erover is.”


  Even later staat ze boven in haar eigen hokje. Haar strakstaande ogen glijden van de meubels naar de wanden, tot haar blik blijft hangen aan het vergezicht over de rivier. De ondergaande zon kleurt het water wonderlijk rood en blauw. De grote kolenschuiten in de verte glijden als zwarte kolossen door die mengeling van kleuren en ver weg, aan de overkant van de rivier, knippen een voor een de lichten aan. Hoe vaak heeft Ingrid dit schouwspel, dat haar altijd weer geboeid heeft, al gadegeslagen? Maar nu... nu ze de keren haast zal kunnen tellen dat ze er nog naar kijken kan, is ’t of ze het eigenlijk pas bewust ziet. Maar dan worden de lichten aan de overkant grote, vlekkerige sterren, vallen de massieve schuiten als gebroken uiteen, dan trekt er een mist over het bonte kleurenspel van zopas.


  Dikke tranen rollen Ingrid over de wangen zonder dat ze er zelf erg in heeft.


  Ze staat daar middenin het kleine kamertje: een rank silhouetje tegen het wegstervende licht.


  Tot ze een vlugge stap hoort op de trap en dan in de richting van haar kamer. Met een ruk keert ze zich om en terwijl ze met een vlugge beweging de sleutel van de deur omdraait, laat ze zich tegelijk op de stoel voor haar bureautje vallen. Ze ziet nog net kans op het kloppen aan de deur met een hese stem te roepen: „Ik heb geen tijd. hoor! Ik moet zó weg!”


  Maar dan stromen haar de tranen ook al over de wangen en ze moet haar zakdoek stevig in haar mond proppen om het snikken te bedwingen.


  Wild stormen de gedachten door haar hoofd om telkens vast te lopen op dat ene: Weg hier! Voorgoed! Opgesloten op een benauwd bovenhuis met alleen maar uitzicht op voorbijrazende auto’s of huismoeders met boodschappentassen.


  O, hoe kón mams haar dit aandoen? Van alles wat er gebeurd is, voelt ze dit als het ergste, En... ’t dan allemaal maar achter haar rug met Triens bekokstoven! Goedkoop kunstje! Die vond het immers allang best zo. Wat had Triens ooit om het wonen hier gegeven? ’t Enige, dat ze in de loop der jaren gedaan had, was mopperen over de kou en de tocht.


  En mams zelf? Die was toch altijd wel verrukt geweest van het huis, maar... ook van dat gehandwerk! Die had dus ook een vergoeding voor het wegtrekken hier. Alleen... zijzelf had niets! Alleen de narigheden, maar daar had niemand natuurlijk ook maar enige rekening mee gehouden. Mams niet en Triens helemaal niet.


  Driftig schuift ze haar stoel achteruit, loopt naar de kast, waarin haar wastafel ondergebracht is en begint energiek haar ogen te betten.


  Goed dan! denkt ze onderwijl met een nijdig gebaar een alweer opkomende traan wegwrijvend, als jullie er dan zo gemakkelijk over denken en mij toch maar als een nutteloos voorwerp opzijschuiven, dan... dan moetje maar weten wat ervan komt! Dan ga ik voortaan ook mijn eigen gang!


  Een kwartier later hoort mevrouw Van Loon de voordeur met een harde klap in het slot vallen en als ze opkijkt, ziet ze in het halfdonker nog net dat haar jongste op haar fiets, met een haast of iemand haar op de hielen zit, het hek uitracet.
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  „Morgen zul je vroeg op moeten, Marion!”


  Dick de Coster kijkt lachend in het regelmatige meisjesgezicht naast hem. Hij kan het zich wel permitteren even wat minder aandacht aan zijn stuur te wijden. De weg is recht zover zijn oog rijkt en hij is inderdaad een uitstekend chauffeur.


  Al vroeg in de middag - ja, eigenlijk was ’t nog morgen - heeft hij Marion Korteweg verrast, door haar in zijn auto bij school op te wachten en zonder veel acht te slaan op haar tegenstribbelen - ze moest eerst even naar huis; mevrouw De Bruyn zou niet weten, waar ze bleef - heeft hij haar in één spurt meegenomen naar Ginneken.


  „Dat je niet komt, zal mevrouw De Bruyn vanzelf wel ervaren,” zegt hij luchtig. „Of... je laat het een van die vriendinnen van je zeggen. Hebben jullie telefoon? Ja? O, dan is dat dus al opgelost.”


  Marion had niet veel teruggezegd, 't Was toch ook wel fijn er zo onverwacht tussenuit te knijpen. Gorcum kon haar soms wel erg benauwen. Trouwens... dat deed het hele leven in Holland haar nog steeds. Gelukkig was Dick de Coster niet zo zwaar op de hand. Eerder het tegendeel. Maar hij was ook lang in Indonesië geweest, bijna zijn hele jeugd. En dan was je anders dan de lui hier. Eigenlijk was hij een echte losbol, als je tenminste alle verhalen geloven moest, die in Leiden over hem in omloop waren... Nou ja, geen wonder ook! Wij gerepatrieerden voelen ons allemaal een beetje uit het lood geslagen, peinst ze als ze op de terugweg zijn. Allicht, dat het bij de een wat erger is dan bij de ander.


  Hè, ze was bijna in slaap gevallen. Flauw is ze zich bewust dat Dick iets tegen haar gezegd heeft, maar ze heeft geen notie wat het wel geweest kan zijn.


  „Sorry!” zegt ze lachend. „Zo’n maf! vroeg je iets?”


  „Vragen nu niet bepaald. Zeggen wel!” ’t Klinkt een beetje wrevelig, En als Marion hem met een quasi-berouwvol gezicht aankijkt, vervolgt hij:'„Leuk als je je zo uitslooft om voor dag en dauw uit Leiden te starten om jou te verrassen.”


  „En... het lijdend voorwerp heeft dan de euvele moed te gaan zitten pitten,” vult Marion nu hardop lachend zijn zin aan. „Hoe durft ze, hè? Dat voor dag en dauw vind ik overigens het mooiste wat je tot op heden gezegd hebt.”


  „Is ’t dan niet zo? Ik was om klokke twaalf al aan dat kinderschooltje van je.”


  „Ja, werkelijk roerend, zoals jij, student aan de Leidse universiteit je minzaamheid uitstrekt, datje met de wagen van je oom voor zo’n kinderschooltje parkeert. En dan nog zo ontstellend vroeg ook!”


  „Flauw ben je! Of moet ik soms zeggen: geestig?”


  „Aan jou de keus. Als ik dan eindelijk maar eens te horen krijg, wat je zo straks op het hart had.”


  „O, niets bijzonders. Alleen maar dat jij morgen ook vroeg op zult moeten.


  We gaan de hele dag naar de Kaag. Rob en Toet gaan ook mee.”


  Ineens staat Marions gezicht weer effen, „’t Spijt me,” zegt ze kalm, „maar ’t gaat niet door. Tenminste... morgenochtend niet.”


  En als Dick haar met opgetrokken wenkbrauwen aankijkt, zegt ze kort: „Dat had je immers kunnen weten!”


  „Wat weten? O... nee Marion, laat me nu niet lachen! Je wilt toch niet beweren, dat ’t niet doorgaat omdat je morgenochtend naar die dominee moet? Goed, het is waar; je hebt het er wel over gehad. Maar...”


  „Dus je wist ’t! Je zegt het nu zelf.”


  „Nou ja... weten! Ik heb volkomen normaal overigens niet anders gedacht dan dat het weer een of andere bevlieging van je was, die na een paar dagen wel voorbij zou zijn. Kom kind, wees wijzer! Zoiets is immers niets voor jou! Jij vlinder.”


  „Daar weet je niets van,” zegt ze voor haar doen ongewoon heftig. En zachter vervolgt ze: „En... ikzelf ook eigenlijk niet.”


  „Zie je wel? Daarmee beken je al half, dat ’t een idioot plan is.”


  „Dat toch doorgang zal vinden!” zegt Marion scherp. „Ik heb ’t Greet Brouwer beloofd en... Nou ja... je mag het gerust weten, ook ik vind die dominee Reynders een reuze aardig iemand en ik heb het gevoel of hij een oudere vriend van me is... Maar dan een echte van het goede soort, zie je?” „Merci! A bon entendeur demi mot suffit! Mag ik ook weten wat ik van je ben? Zeker een van het goedkopere genre, niet?”


  „Om dat uit te zoeken beschik je over voldoende zelfkennis, dunkt me.” „Jakkes Marion! Doe iets minder lieftallig! Nee maar, zeg! Dat kan heus niet morgenochtend.”


  „Kan ook niet! Dat zei ik toch. Ik dacht, dat we daar over uitgepraat waren.” „Toe Marion! Je weet best wat ik bedoel. Gebruik alsjeblieft je verstand! Mijn plan is al helemaal in kannen en kruiken... We rijden morgenochtend in alle vroegte weg, zodat we om halftien in Warmond zijn, Rob Weber zou voor het huren van de schuit zorgen en Toet voor de nodige proviand. Zeg nu zelf... het bestaat toch niet, dat we de heleboel in het honderd schoppen! Als er nu nog een dringende reden was! Hmm! Alleen maar zo’n onnozele bevlieging van jou!”


  „Spijt me! Maar mijn plan was toevallig ook in kannen en kruiken.”


  „Hè, Marion! Stel je niet zo aan... Nu kunnen we morgen weer eens een echte, ouderwetse keet maken en... nu kom jij met dat dolzinnige plan aandragen. Je weet niet half hoe leuk ’t zal worden! Ik wil ’t je wel verklappen ook. Er komen ook nog een stel ouderejaars en samen hebben we voor 's middags dat zaaltje bij Leerust afgehuurd. Het belooft geweldig te worden... Zeg, heb je nu nog iets tegen te sputteren soms?”


  Marions onbeweeglijk gezicht verraadt niets van wat er in haar omgaat. Maar scherper nog dan daarnet, zegt ze: „Ga jij daar dan maar alleen heen, als ’t zo ‘geweldig’ belooft te worden. Trouwens, als die hele bubs senioren opdaagt, kun je het best met een persoon minder stellen, vermoed ik.”


  Dick heeft zich lang zitten verbijten, maar nu is ’t uit met zijn geduld. Met een krassend remmen brengt hij de Ford aan de kant van de weg tot staan. En zijn hand dwingend op Marions schouder leggend, zegt hij afgebeten: „’t Gaat door, zoals ik ’t gezegd heb. Dacht je nu heus, dat je mij morgen voor gek kon laten staan tegenover de lui? Als jij ook niet altijd iets hebt om dwars te rijden!”


  Marion haalt onverschillig haar schouders op.


  „En toch zal ik zo vrij zijn!” zegt ze kort.


  „Je doet ’t wel, hoor je? Toe Marion, we zijn tenslotte zo half en half verloofd. .. Als je nu al niet wilt doen, wat ik je vraag.”


  „Is ’t maar beter, dat we die zogenaamde halve verloving direct uit de wereld helpen,” vult ze zijn woorden aan. „Waar of niet?”


  „O! Je bent afschuwelijk gewoon! Net een drakerig nest van de hbs, dat d’r zin met alle geweld wil doordrijven,” zegt Dick, woedend nu.


  „En jij dan een armzalige egoïst, die... overigens aan hetzelfde euvel schijnt te lijden.” En dan, haar stem heel gewoon nu: „Zou ’t maar niet het beste zijn, dat we verder reden? ’t Is halfzes. Als we opschieten, kunnen we de pont van tien vóór nog hebben. Ik laat mevrouw De Bruyn niet graag voor de tweede keer wachten en jij kunt dan nog op je dooie gemak naar Leiden rijden. Zet me maar voor het huis af, je komt er toch langs.” Een heel poosje blijft het stil na Marions laatste woorden. Met een verbeten trek op zijn gezicht start Dick de wagen en rijdt dan met een vaart de rechte weg af.


  Als ze bij het veer zijn - toch nog net te laat voor de boot natuurlijk en omdat ze daardoor tien minuten wachttijd hebben, vraagt hij weer: „Meen je het heus, Marion, dat van daarnet? Dat van dat doorrijden naar Leiden?”


  , Ja!” zegt ze kalm. „Je hebt het zelf verprutst... Leer eerst eens af iedereen de wet te willen stellen. Ik kan daar nu eenmaal niet tegen.”


  En als ze zijn verbouwereerd gezicht ziet, voegt ze eraan toe: ..Toe Dick! Maak er alsjeblieft geen drama van. Wees eerlijk; zelf weet je ook best, dat het tussen ons toch niets kan worden, nooit! Ons kent ons te goed!”


  .Als je morgenochtend spijt hebt - want dat heb je - zul je het dan eerlijk zeggen?”


  „Zeggen misschien niet. En spijt hebben? Och misschien wel! Alleen... het verandert tussen ons niets. Dick... Toe, wees sportief en laten we tenminste goede vrienden blijven. En... neem één raad van me aan: tracht iets minder gauw verliefd te worden!”
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  „Prettige middag gehad?” vraagt mevrouw De Bruyn, als Marion de eetkamer binnenkomt.


  „Ja, mooi weer! Dank u.” En dan in één adem eroverheen, omdat ze haar antwoord zelf gek vindt: „U heeft mijn boodschap toch gekregen, mevrouw?”


  „Ja hoor! Dat was wel een onverwacht uitje, hè? Waar zijn jullie geweest?”


  „Naar Ginneken. Thee gedronken in ‘Den Deyl’. U weet wel, dat bekende ding daar. ’t Was er reuze druk.”


  „Er is nog een aanbidder voor je aan de deur geweest, valt mijnheer De Bruyn haar in de rede. „Je zult "t er maar druk mee hebben!”


  „Nog een...? Wie dan als ik vragen mag? Ik kan het werkelijk niet helpen, hoor! Ik heb niemand besteld."


  „Toch blijkbaar wel!” zegt mevrouw De Bruyn, in haar stem iets van de wrevel leggend, die ze koestert tegen dat eeuwige geflirt van haar huisgenote. „Die zoon van mijnheer Van Steenis was hier en hij beweerde, dat jij hem had uitgenodigd om hem je filmcamera te laten zien.”


  „Bert van Steenis? Hij is gek! Pff! Ik heb hem helemaal niet uitgenodigd. Ik wist niet wat ik liever deed!”


  „Hij zal het toch niet helemaal uit zijn duim gezogen hebben, Marion,” valt mijnheer De Bruyn in. „Bedenk je eens goed. Misschien is het je weer ontschoten, dat jullie een afspraak gemaakt hadden.”


  „Ontschoten? Er hoeft me niets te ontschieten. Ik kan hoogstens gezegd hebben, toen hij over het overnemen van een camera gepraat heeft, dat hij eerst het mijne wel eens mocht zien of zo. Maar wis en zeker niet, dat hij daarvoor vanmiddag moest aantreden.”


  „Ik hoop dan maar, dat dat zo is,” zegt mevrouw De Bruyn scherp. „Heus, Marion, we zijn er niet bepaald op gesteld dat hier al de jongelui, die jij op je hals haalt, maar lukraak in- en uitlopen. En daar gaat het de laatste maanden bedenkelijk veel op lijken.”


  Marion is geen type dat je gauw uit haar tent lokt, maar als het eenmaal zover is, kan ze op haar beurt ook scherp zijn.


  „Bah!” zegt ze nijdig. „Daar heb je dat kleinzielige, Hollandse gedoe weer! Ik heb u toch al verteld dat we het in Indonesië heel gewoon vinden, dat iedereen in- en uitloopt? Wat steekt daar nu achter?”


  „Indonesië is nu eenmaal geen Holland! En jij begint in een klein plaatsje als Gorcum langzamerhand een naam te krijgen van een meisje, dat vandaag met die en morgen met een ander optrekt. En daar willen we je voor behoeden... Ik geloof ook niet, datje vader hiermee akkoord zou gaan, Marion,” besluit mevrouw De Bruyn haar betoog.


  „Een snertland vind ik het hier!” barst Marion uit. „Kan ik het helpen? Kassian! Ik doe mezelf die aanbidders, zoals u ze betitelt, toch niet aan de hand? Moeten ze maar niet zo gek zijn, me en bloc te belagen!”


  „Je houding kon toch wel iets anders zijn,” valt mevrouw De Bruyn haar in de rede. „Wat meer gereserveerd! Vanzelf, dat de jongelui dan meer achting voor je krijgen en het je verder niet lastig maken.”


  „Ik kan ook nog in een klooster gaan,” zegt Marion vinnig. „De Moeder-Overste moet ze dan maar buiten de poort houden.”


  . „Ssst! Kalm aan, Marion!” tracht mijnheer De Bruyn te sussen. „Probeer in het vervolg een beetje meer Hollands te worden, dan geef je vanzelf geen aanstoot meer. Je bent toch ook ruim twintig en inmiddels verloofd met Dick de Coster bovendien.”


  „Wie zegt dat?”


  „Wie dat zégt?” vraagt mevrouw De Bruyn ten uiterste verbaasd.


  „Nu nog mooier! Voor iedereen is het duidelijk. Hij logeert hier geregeld en het wachten is alleen maar tot je vader met verlof komt!”


  „Daarvoor hoeft vader niet met verlof te komen,” zegt Marion kort. „Met Dick de Coster is ’t uit! Fini!”


  Even blijft het stil na haar wel onverwachte mededeling. Dan zegt mevrouw De Bruyn met een zucht, die boekdelen spreekt: „Ook dat nog! Is dat soms al om die zoon van mijnheer Van Steenis?”


  Ineens begint Marion te lachen. Lachen... eigenlijk alleen maar van nijd en afschuw voor het hele gedoe. Bah! Zoals ze hier van niets altijd een heleboel soesa weten te maken! Ze moesten eens weten, peinst ze, hoe ik al die lui aan mijn laars lap en dat ik alleen maar met ze optrek, omdat ik ’t hier anders zo stom vervelend vind... Ik pas hier immers niet. Hier niet, bij de familie De Bruyn en ook niet in zo’n oord als Gorcum, waar iedereen eropuit schijnt over je te roddelen.


  „Laten we er alstublieft over ophouden!” zegt ze voor haar doen ongewoon heftig. „Werkelijk, mevrouw, de hele boel is het niet waard! Ik zal Bert van Steenis straks wel opbellen, dat hij maar naar een of andere fotograaf moet gaan om tekst en uitleg. Dan hoeven ze hier tenminste niet nog eens de gordijntjes open te trekken!”


  Als Marion naar boven wil gaan, zegt mevrouw De Bruyn: „O ja, dat is waar ook. Er is vanochtend nog post voor je gekomen. Wacht even! Hier, ook een brief uit Indonesië.”


  Een brief van vader! ziet Marion direct. Fijn, dat is tenminste het eerste prettige vandaag, denkt ze er meteen achter. Ze installeert zich in het stoeltje, knipt louter voor de gezelligheid het schemerlampje aan en begint te lezen:


  


  Beste kind


  


  Als je deze brief ontvangt ben ik me al zo’n beetje aan het voorbereiden voor mijn nog onverwachte overkomst naar Holland. Daar kijk je zeker van op, hè? Daarom schrijf ik je ook maar een kort briefje nu.


  


  Als Marion zover met lezen gekomen is, glijdt er een lachje over haar gezicht en onwillekeurig draait ze het papier om om te kijken wat er nog aan de andere kant staat. Of vader óóit lange brieven schrijft! denkt ze.


  Er schijnt nooit tijd voor; dat is ze al niet anders gewend. Maar dan leest ze verder:


  


  ’t Wordt deze keer wel een heel kort bezoek aan Holland. Een belangrijke opdracht, waar nogal haast bij is. Zodoende zal ik ook wel het grootste gedeelte van de tijd in Den Haag moeten zijn. Maar de zondagen hoop ik toch voor jou vrij te houden. Langer dan vier weken zal ik wel niet blijven, want ik kan maar slecht gemist worden hier. Zodra ik precies weet, met welk vliegtuig ik ga, stuur ik een telegram. Tot zolang dus, meiske! Maak maar dat je er goed uitziet, zodat ik een prettige indruk van je mee terug kan nemen. Dag hoor!


  


  Een stevige hand van je


  Vader.


  


  Als Marion de brief uitgelezen heeft, blijft ze er nog een hele tijd in dezelfde houding mee in de hand zitten, vader hier! Wat gauw al! Heerlijk zal het zijn. Tenminste eindelijk iets, waar je nu eens echt blij over kunt zijn. Natuurlijk zal ze zorgen, dat de zondagen helemaal voor hem zijn.


  „Maak maar, dat je er goed uitziet, zodat ik een prettige indruk van je mee terug kan nemen.” Ineens schiet haar die zin weer te binnen en het maakt haar helemaal warm. Och vadertje! zegt ze in zichzelf. Ik zou zo graag willen, dat je dat kon!


  Maar dan trekt er een blijde glans over haar gezicht bij de gedachte, die zomaar in haar opkomt en tegelijk postvat ook. Ze zal vragen, of ze mee terug mag naar Indonesië... jammer dat vader niet een paar maanden later kwam, dan kon ze net klaar zijn in Dordt. Want dat wil ze toch wel. En trouwens... hoe meer diploma’s je hebt, hoe meer kans er voor je bestaat, dat je ginds een behoorlijke baan krijgt.


  Nu ja, dan maar een paar maanden later desnoods! ’t Zou leuker geweest zijn met vader samen terug te gaan. Maar op eigen benen kon ze het ook en ze gaat toch ook liever met de boot. Niet zo’n gejacht en lang niet zo vermoeiend. Als vader er nu maar voor te porren is, dat plan van een jaar naar Zwitserland gaan op te geven. Het betekent weer onder andere mensen komen, bij wie ze zich ook niet thuis zal voelen. Het slot is toch, dat je diep in je hart altijd alleen blijft staan. Hier is het in de twee jaar die ze nu al in Holland is, ook zo geweest. Ze kan niet wennen aan het kleingeestig gedoe van de mensen hier. Zoals zo straks mevrouw De Bruyn weer over dat bezoek van Bert van Steenis! Ze bereikte er alleen maar mee, dat ze er nog een schepje op ging doen. Nu ja... omdat ’t leuk was, een beetje dwars te zitten. Maar... bok dat gaf niet veel voldoening voor jezelf, al leek het dan misschien wel zo. Waarom moesten het ook altijd vreemden zijn, tussen wie ze leefde? Die snapten immers niets van je! Snapten niet datje ook wel eens gek verlangde, bij je moeder te kunnen zijn, al was het dan slechts om over vroeger te kunnen praten met iemand die dat meebeleefd had. Och, al kon je alleen maar zeggen: Nee, ik kan vanavond niet; ik moet van thuis mee naar de film of zoiets!


  Ja, dan zeiden ze hier: „Jij hebt maar een reuzenleventje! Jij hebt tenminste geen vader en moeder die je op de vingers kijken.” Zo begrepen ze haar! Vlug staat ze op en haalt haar fotoalbum uit de kast. ’t Is vuil en de kaft is beschadigd - herinneringen uit de kamptijd - maar van haar hele inventaris is het desondanks het dierbaarste stuk. Dan bladert ze het snet door, tot ze aan de kiekjes uit de Bandoengse tijd komt. De heerlijkste jaren van haar leven had ze hier gehad. Iets, dat nooit meer terugkwam! Vader en moeder nog bij elkaar, het prachtige huis, een gezellige school, het mooie land! Stuk voor stuk, langzaam, opdat haar niets ontgaan zal, bekijkt ze de overbekende foto’s. Hier... vader met Bodo, de herdershond, die later overreden was. Daar vader en moeder in de auto; moeder achter het stuur, trots, omdat ze net haar rijbewijs veroverd had. O... en hier de prachtige foto’s van hun laatste vakantiereis. Haast allemaal natuuropnamen. De meeste had ze zelf genomen en ze kan nog elk plekje voor zich halen. De theetuinen tegen de hellingen van de bergen, de rookpluim boven de krater, de grillige horizon tegen het strakke blauw van de tropenhemel. „Indië, ik houd zo van je!” zegt ze zacht en ze merkt niet eens, dat de tranen haar daarbij over de wangen rollen. „Met je geheimzinnige geluiden in de avond, met je koele nachten in de bergen. Maar ook met je genadeloze zon en je smorende hitte. Je bent en blijft toch mijn geboorteland, het land, waar ik een vader en een moeder gehad heb, het enige plekje op aarde, waarmee ik me met elke vezel vergroeid voel.” Zachtjes slaat ze het album dicht en met haar handen eromheen als om deze band met haar geboorteland vast te houden, blijft ze zitten. Aldoor glijden de tranen haar over de wangen en vallen op het album in haar schoot.


  Tot ze opeens wordt opgeschrikt. Zachtjes gaat de deur van haar kamer open en dan hoort ze een stem: „Wat is dat? Zit je met jezelf te schemeren?”


  Het is Greet Brouwer. Ze had nog even willen weten of Marion bij haar voornemen bleef om morgen mee naar de kerk te gaan.


  Nietsvermoedend heeft Greet geklopt en toen er geen antwoord kwam, de deur behoedzaam opengedraaid. Maar nu... ze ziet het direct. Er is iets met Marion. Zo zit ze anders nooit. Ze zit te huilen!


  „Is er wat, je huilt.” En dan een voor haar doen snetle combinatie makend tussen de luchtbrief op de stoelleuning en het album in Marions schoot, voegt ze eraan toe: „Toch geen akelige berichten uit Indonesië? Toe, Marion, zeg eens wat!”


  Een zenuwachtig lachje trekt over het gezicht van de ander. Ze heeft het land, dat Greet haar in deze situatie overvallen heeft, maar het zit haar toch ook nog zó hoog, dat ze haar snikken niet kan bedwingen. „Toe, Marion!” zegt Greetje nu weer. „Zal ik mevrouw roepen?”


  Een langzaam hoofdschudden, dan zegt Marion, tussen twee snikken door: „Let er maar niet op. ’t Gaat zo weer over. Alleen maar een beetje heimwee, geloof ik.”


  „Dus heus niets naars? Ik schrok van je, Marion. En toen die brief!”


  „Niets hoor, juist het tegenovergestelde, vader komt over een paar weken met een belangrijke opdracht hier.”


  „O Marion!” Beweeglijke Greetje is al opgesprongen. „Wat heerlijk voor je!” Maar dan, haar gezichtje één grote vraag: „Maar hoe kun je dan nu huilen? Met zoiets fijns in het vooruitzicht?”


  Kort haalt Marion haar schouders op en ondanks haar verdriet voelt ze datgene alweer in zich opkomen, waarmee ze zich nu al die maanden, die ze in Holland is, gewapend heeft: een zich gorden in een pantser tegenover de buitenwereld. Ze hier in de waan laten, dat je inderdaad de bevoorrechte, knappe Marion Korteweg bent, die een leven uit duizenden heeft.


  Maar... al kun je dat nu aan een groot deel van het mensdom wijs maken, probeer ’t maar niet met Greetje Brouwer, voor wie dezelfde wereld helemaal niet zo gecompliceerd is als voor Marion Korteweg. En al probeert ze nu met een nog zo onverschillige stem te zeggen: „Och, ’t was zeker van vreugde of zoiets!” Het lukt haar niet, haar vriendin te overtuigen.


  „Je verlangt erg terug naar Indonesië, hè?” vraagt Greet zacht. „Ik snap het wel zo’n beetje. Met moeder was het net zo, toen we pas terug in Holland waren. En Niek is er nóg niet helemaal overheen. Voor hem is het een uitgemaakte zaak, dat hij, als hij afgestudeerd is, weer teruggaat.”


  „Zou het in zo’n geval voor mij ook zijn!” zegt Marion zacht. En dan aarzelend - ’t is zoiets ongewoons voor haar, haar vertrouwen aan anderen te schenken - voegt ze eraan toe: „Ik ga vader vragen, of hij ook een gaatje voor me weet daar. Na afloop van de cursus dan.”


  „Hè, jammer!” Zonder er verder bij te denken flapt Greet ’t eruit. En als ze ziet, hoe een donkere kleur in Marions wangen omhoogstijgt, is ze helemaal van de kook.


  „Sorry hoor!” zegt ze een beetje verward. „Ik bedoelde alleen maar, dat het voor ons jammer zou zijn. Voor jou zou ’t vanzelfsprekend alleen maar heerlijk worden.”


  Weer aarzelt Marion, dan zegt ze nauwelijks hoorbaar en haar stem vreemd hees: „Datje dat zegt, Greet! Maakt ’t voor jullie dan werkelijk verschil of ik hier blijf of niet?”


  „Allicht!” zegt Greet onbevangen. „Je hoort toch bij ons klaverblad.” En als ze opkijkt en de ogen van haar vriendin op zich gevestigd ziet, springt ze op, valt op de leuning van Marions stoel neer en terwijl ze haar arm achter haar vriendin legt, zegt ze warm: „Jij malle meid! Heb je je werkelijk in je eentje zorgen zitten maken, dat niemand wat om je gaf?”


  Marion kan alleen maar van ja knikken. En ze is blij, als Greetje verdergaat: „Zeg, weet je wat je doen moest? Ga morgen uit de kerk met ons mee en blijf eten. Die mussenportie van jou schiet best over, want als Niek er is, kookt mams toch altijd te veel. Zeg en breng dan je album mee. ’t Zal Niek reuze interesseren, nu zijn studietijd begint op te schieten.”


  „Graag!” zegt Marion. En dan weifelend: „Toe Greet, zeg eens eerlijk, vind je me een erge flirt?”


  Nu is het Greet Brouwer, die de ander verward aankijkt. Ze heeft altijd moeite, die wonderlijke overgangen van Marion en ook van Fan te volgen en deze vraag had ze op dit ogenblik wel allerminst verwacht. „Ja nogal!” zegt ze dan eerlijk. Maar vergoelijkend voegt ze eraan toe: „Maar je kunt het immers niet helemaal helpen! Je bent nu eenmaal knap en rijk en je ziet er geweldig uit én je bent ook nog zo artistiek aangelegd. Dan is het natuurlijk allemaal heel anders dan dat je klein bent en arm en... nu ja, helemaal onbeduidend.”


  De diepere zin van dit laatste ontgaat Marion. Daarvoor is ze nog te veel met zichzelf bezig.


  En weer verrast ze haar vriendin met de volgende vraag: „En ben je dan niet bang, dat ik met al die eigenschappen behept je broer ook het hoofd op hol zal brengen?”


  „Niek?” lacht Greet verbaasd. En er klinkt zoiets bevrijdends in die lach, dat Marion onwillekeurig instemt. „Ja,” zegt ze dan. „’t Zou toch kunnen!”


  „Met Niek niet!” zegt Greetje beslist. „Die kijkt op het ogenblik niet naar meisjes. Hij heeft wel wat anders te doen, beweert hij. En jij hebt... jij bent immers al half en half verloofd met Dick de Coster?”


  „Dick de Coster is exit!”


  „Wat zeg je? En vanmiddag dan?”


  „Juist! Toen is de zaak geploft... O, maar goed ook: ’t werd hoog tijd,” zegt ze met iets van haar gewone geslotenheid.


  Maar het laatste ontgaat Greetje volkomen. Lachend zegt ze: „Nu, je mag toch wel komen, hoor! Niek is er tuk op wat meer van het Indonesië van de laatste jaren te horen en dan neemt hij jou wel op de koop toe.”


  „Graag dan!” zegt Marion. „Ik zal me gedragen als een zedig begijntje, zodat zijn hart onberoerd kan blijven.” En opstaande en met Greet de trap aflopend, zegt ze, als ze de voordeur voor haar vriendin opendoet: „’t Was leuk datje kwam, Greetje! Doe het nog maar eens, ik vond het echt fijn.”


  


  HOOFDSTUK 13


  


  


  Het is met een zeker gevoel van opluchting, dat Ingrid de laatste avond van de paasvakantie naar bed gaat. Gelukkig! Morgen weer aan het werk. Dat zal haar gedachten tenminste weer op andere dingen richten. Vanaf vrijdagavond, de avond, waarop mams haar alles verteld heeft, heeft ze aan niets anders meer kunnen denken.


  ’s Zaterdags zijn ze het toekomstig verblijf gaan bekijken en al zal Ingrid het dan niet hardop zeggen, tegengevallen is het haar niet. De grote kamer, boven aan de straat, is heerlijk licht en door het zijraam kun je een eind kijken. Met de achterkamer is hij door een toog verbonden, wat de indruk van nog meer ruimte wekt. Triens is verrukt over het pas ingerichte Bruynzeel-keukentje. Boven zijn de kamers kleiner, maar er is een douchecel en ’t is er heerlijk licht. „En gelukkig niet zo’n bakbeest van een zolder,” zucht mevrouw Van Loon verlicht. „We zullen wel een massa spullen moeten wegdoen, denk ik.”


  „Verkoop je ze?” vraagt Triens.


  „Ik weet het echt nog niet. Eerst maar zien wat hier een plaats kan vinden.”


  Het interesseert Ingrid niet zo erg, die verdeling van de meubels. In gedachten vergelijkt ze de kamer, die ze hier met Triens zal moeten delen, met die in het andere huis. Deze is inderdaad veel moderner en er is stellig wat van te maken ook. Maar het wijde uitzicht over de rivier... dat zal ze toch wel erg missen. En stug zegt ze: „Kom, laten we maar gaan, mams. We zullen hier in de toekomst nog vaak genoeg het moois kunnen afkijken.”


  En nu ze in bed ligt en het licht uitgetrokken heeft, maakt ze onwillekeurig een vergelijking en wikt het voor en tegen van het wonen hier en ginds. Systematisch gaat ze alle voordelen na: dichterbij het station, schuin tegenover Fan, middenin de stad en een modem ingericht huis, dat vast niet zo afschuwelijk koud zal zijn. Zo, nu is ze er wel. En de nadelen? Ingrid moet om zichzelf lachen. Ik geloof, dat me dat in het bloed zit, alles in schema’s om te zetten, denkt ze. Maar vooruit, nu dus het tegen van de verhuispartij: mams die een winkel gaat houden, geen aparte opgang, geen tuin, het riviergezicht weg, geen bergplaats voor de fietsen, geen... Boeh, wat heeft ze een slaap!


  „’t Kan me niet bommen ook!” is het laatste, dat ze nog zegt voor ze zich omdraait en inslaapt om dan te dromen van meubels sjouwende mannen en een winkel vol klanten, die allemaal tegelijk door haar moeder geholpen willen worden.


  


  Het doet Ingrid goed, dat zitten op school tussen al de bekende gezichten. Gek, hier voelt ze voor het eerst die innerlijke onrust en die zin om dwars tegen alles in te gaan van zich afvallen. En gelukkig, dat ze allemaal heel gewoon tegen me doen, denkt ze.


  Zou Fan er iets van gezegd hebben? Dat ze liever geen ongewone belangstelling had en zo? ’t Was wel iets voor haar.


  Tegen de avond loopt ze met Fan van het station de stad in. Eerst hebben ze over het schoolwerk gepraat, maar als ze eenmaal de Lange Brug over zijn en nu wat meer beschut voor de harde wind lopen, zegt Ingrid ineens: „Je weet het zeker ook al, Fan? Dat we gaan verhuizen? Ik word over veertien dagen je overbuurvrouw.”


  Fan is zó verbaasd door wat Ingrid zomaar langs haar neus weg vertelt, dat ze pardoes midden op straat blijft staan.


  „Asjemenou!” zegt ze harder dan nodig is. „Toe Ingrid, vertel eens! Nee heus, ik wist nergens van.”


  „Nou, zo leuk is ’t ook niet,” valt Ingrid haar in de rede. „Mams en Triens hebben het samen voor elkaar geprutst. De houthandel wordt verhuurd aan onze bedrijfsleider en mams gaat een winkel drijven, zoals je dat geloof ik noemt.”


  „Een winkel? Waar dan?”


  „Nu, dat zei ik toch zopas al. Schuin tegenover je.”


  „Schuin tegenover ons? Daar weet ik alleen maar een slagerij, een boekwinkel en een zaak in wasmachines. Die is ’t toch niet?”


  „Toch ben je warm, Fan. Gloeiend zelfs.”


  Een diepe rimpel vertoont zich tussen Fans ogen. Even is het stil, dan geeft ze Ingrid een forse slag op haar schouder. „Ik geloof, dat ik ’t weet. Die wolzaak zeker? O, Ien, wat enig! Net iets voor je moeder!”


  Het verwart Ingrid even. Zelf vond ze het nog steeds een afschuwelijk denkbeeld, dat mams straks zou moeten knipmessen voor Jan en alleman. En allerminst heeft ze gedacht, dat er iemand zou kunnen zijn - behalve Triens dan – die het niet gek of vervelend zou vinden. En zeker had ze deze reactie niet bij Fan verwacht.


  „Ik vind ’t maar matig,” antwoordt ze een beetje korzelig. En in één adem eroverheen: „Ik geloof dat jij ook niet zo enthousiast zou zijn, als jouw moeder in de toekomst achter de toonbank zou moeten staan.”


  Fan stikt zowat van de lach. „De idee, zeg! Ma als verkoopster! Lieve help! Ze zou in no time de hele klandizie de winkel uitgekeken hebben.”


  Maar dan, als Ingrid niet zoals anders met haar instemt, maar met dezelfde ontevreden trek op haar gezicht van straks naast haar blijft lopen, houdt ze meteen in. Even fluit ze tussen haar tanden, dan, Ingrid bij de arm pakkend en haar zo dwingend haar aan te kijken, zegt ze, op een heel andere toon nu: „Zeg... vind je het soms beroerd, omdat je je ervoor schaamt! Nee toch, hoop ik?”


  Fans vraag is zoals gewoonlijk zo direct gesteld, dat Ingrid er helemaal door overrompeld is. Een gloeiend rood trekt in haar gezicht omhoog en ze zegt een beetje onzeker: „Ik kan ’t niet helpen, Fan. Maar... ja, 't is zo. Ik moet maar aldoor denken aan mams, die de hele dag de klanten naar de mond moet praten. Daar vind ik haar tenslotte te goed voor!” besluit ze heftig.


  „Kind, je bent gek!” valt Fan uit. „Stapelgek! Weet je waar jij momenteel aan lijdt? Aan hoogmoedswaanzin!”


  „O merci! Als je nog wat weet!”


  „Doe dan ook niet zo idioot! Als je nu nog beweerde datje het beroerd vond uit jullie fijne huis te trekken! Of... bijvoorbeeld, datje het voor je moeder lam vond!”


  Er knapt iets van binnen in Ingrid. „Dat je het voor je moeder lam vond!” Van die kant heeft ze de zaak nog geen ogenblik bekeken. Maar ja, het is waar, wat Fan zegt. Elk woord ervan is volkomen waar. Zij mocht de verandering dan al niet prettig vinden, voor haar moeder was het toch wel veel en veel erger nog.


  Maar dan komt ook weer dat verzet in haar op tegen wat mams dan Gods wil noemt, waarnaar we ons te schikken hebben en waarmee God stellig alleen maar een goede bedoeling gehad heeft. Een goede bedoeling! ’t Mocht wat! Dat was dan zeker, dat ze nu een winkel gingen houden en dat ze uit hun huis weg moesten! Dat ze naast vader straks ook nog mams voor een deel moest missen, omdat vreemden beslag op haar zouden leggen.


  „Ho! Zeg eens wat!” verstoort Fan haar opstandige overpeinzingen.


  „Zeg, ik weet niet, of je er erg in hebt, maar ik ben zowat thuis. Toe, Ingrid, laten we even doorlopen, langs die wolzaak bedoel ik. Dan gaan we langs de overkant terug, zodat we hem op een afstand ook kunnen beoordelen.”


  Ingrid doet haar best zo gewoon mogelijk te doen. Niemand hoeft tenslotte te zien, dat ze het land heeft. „Goed!” zegt ze. „Breng me dan maar een eindje weg.”


  Maar als ze bij de wolwinkel zijn, krijgt ze geen kans gewoon door te lopen.


  „Kijken!” beveelt Fan. „Eerst de etalage aan deze kant en als we die om de hoek nemen, loeren we meteen naar binnen.”


  Willoos laat Ingrid zich meevoeren. Als Fan eenmaal wat in haar hoofd heeft, doe je er weinig aan, dat weet ze al vanouds.


  „Moet je zien!” zegt Fan. „Daar ligt nog steeds die saaie jaegerwol. Die ligt er zeker al een maand. En daar die monsterlijke opwerkkleden! Zeg, daar zal je moeder vast wel wat beters van weten te maken.”


  De etalage om de hoek valt nog meer in ongenade. „Jakkes, van die stomvervelende breikatoen. En dat terwijl er zulke mooie wol is!” vindt Fan.


  Ineens maakt ze haast een luchtsprong. „Zeg Ingrid!” roept ze. „Ik heb een reuze idee. Als jullie eenmaal over zijn, ga ik je moeder met de etalage helpen. Allemaal van die gezellige kleurencombinaties, die je al vanuit de verte aantrekken.”


  „Och kind, dat verschiet maar,” ontnuchtert Ingrid haar vriendin. „Juffrouw Keizer heeft niet voor niets die jaegerwol uitgestald.”


  „Jakkes! Wat ben jij gezellig! En toch zal ik er iets op vinden. Weet je... nog iets beters! We vragen Marion erbij. Die zal met d’r kunstzinnige inslag best iets voor elkaar boksen.”


  Met een verveeld gezicht haalt Ingrid haar schouders op. „Waar jij je al niet dik om maakt!” zegt ze stug. „Je doet, of het minstens jouw winkel wordt.”


  Maar Fan is er zó in, dat de minder aardige opmerking van de ander niet eens tot haar doordringt.


  „Jammer dat het geen herfst is,” borduurt ze op haar onderwerp verder. „Dan kon je veel meer reclame maken voor jumperwol en zo.” Even zwijgt ze, maar dan in de lach schietend, zegt ze: „We kunnen 't nu nog altijd doen voor badpakken. Zoiets van: ‘Brei nu zelf uw badpak.’ Met natuurlijk een daverend voorbeeld erbij.”


  „Ja, en dan voor elke honderdste koper een gratis stel breinaalden of zoiets,” vult Ingrid Fans zin aan.


  „Of loten met als prijs het uitgestalde badkostuum. O kind, er zijn gewoon mogelijkheden te over!”


  „Fantasia!” zegt Ingrid, met iets van haar vroegere vrolijkheid. „Je bent weer op zijn best. Kom, laten we maar verdergaan, voor je nog meer onzin uitkraamt.”


  „Terug dan langs de overkant!” beveelt Fan. „Ik moet ’m van buiten nog beter zien.”


  Als ze aan de andere kant van de straat staan - Fan is voor het gemak maar tegen de ruit bij De Gruyter gaan leunen - zegt ze als ze haar ogen keurend langs het geheel heeft laten gaan: „Niet gek, hoor! Zeg, Ien, weetje wat jullie ook moeten nemen? Een lichtreclame! Reuze op zo’n hoek!”


  Ingrid geeft er maar geen antwoord meer op, alleen zegt ze: „Dat boven is de woonkamer en nog een verdieping hoger slapen Triens en ik.”


  „O, Ingrid, wat enig!”


  „Wat is er nu weer enig?” vraagt Ingrid, een beetje kriegel, om Fans overdreven enthousiasme.


  „Mijn kamer is immers ook aan de straat. Als we allebei uit het raam hangen, kunnen we elkaar beroepen. Zeg, weet je wat lollig zou zijn? Een heel stel morsetekens om gesprekken te voeren.”


  „Ja, vind ik ook! Dan weten de mensen tenminste zeker dat je getikt bent! Of jij valt met je gesein pardoes uit het raam.”


  „Tragisch ongeval, dochter van bekend bankdirecteur overkomen!” lacht Fan. „Nee, dan kun jij beter die duikeling maken: Jongste dochter uit de alom bekende handwerkzaak...”


  „Schei nu maar uit!” toomt Ingrid haar vriendin in. „De mensen kijken toch al naar je. En hijs je, om te beginnen, eens uit die vensterbank omhoog. Die chef daarbinnen spuwt zowat vuur. Ga je nog verder mee of niet?”


  Fan slaat verschrikt haar hand voor de mond. „O nee, weer wat vergeten!” zucht ze. En haar boekentas van het De Gruyters boodschappenkarretje nemend, rent ze in één vaart naar huis.


  „De naaister!” gilt ze nog. „Ik moest direct van de trein naar huis om te passen, want anders was het goeie mens al vertrokken.”


  


  Het is werkelijk een ’n beetje opgefleurde Ingrid, die het verdere stuk naar huis aflegt. Maar als ze thuis is en de woonkamer binnenkomt, is het alweer mis. Geen enkele keer, nadat vader naar Utrecht gegaan is, heeft ze hem zo gemist als op dit ogenblik, ’t Is ook de eerste keer, dat ze uit school komend het bed niet meer in de kamer aantreft en dat ze zijn stem niet meer hoort om te informeren hoe ze het gehad heeft. En dan staat haar de vrijdag, nu vijf weken geleden, weer voor ogen. De dag, waarop ze dat lekkere hapje uit Dordt meegebracht had. Toen was feitelijk het erg akelige begonnen, toen moeder verteld had dat vader weer geopereerd moest worden. Nu staat de tafel weer gewoon in het midden en het enige vreemde is nog, dat vaders stoel onbezet blijft. En als ze zelf op de hare neervalt, kan ze al niet meer begrijpen hoe ze, nog geen kwartier geleden, met Fan grapjes heeft kunnen maken en hoe ze samen als een paar hbs-blagen in het raam bij De Gruyter gezeten hebben. Alles is in werkelijkheid immers alleen maar naar en al praat Fan nu nog zo, er valt toch niets aan te veranderen.


  HOOFDSTUK 14


  


  


  Als Marion Korteweg ’s zondagsmorgens wakker wordt, is het met de gedachte: Er is vandaag iets prettigs. O ja, eerst met Greetje naar de kerk en dan mee naar de Brouwers en daar blijven eten. Fotoalbum mee voor broer Niek! Over het laatste is ze het minst enthousiast. Ze heeft Greets enige broer weliswaar pas een enkele keer ontmoet, maar een sympathieke indruk heeft hij toen helemaal niet op haar gemaakt. Wel een heel ander type dan Dick de Coster. Ze kijkt op het wekkertje op haar nachtkastje. Halfnegen! Dick zal stellig al op weg naar Warmond zijn. Als ze voor het raam staat en de overgordijnen opentrekt, knauwt het haar toch, dat ze door eigen schuld niet van de partij zal zijn. Het weer is zó uitdagend mooi en het zou heerlijk zijn op de Kaag. Wel heel iets anders dan straks een paar uur in de kerk zitten en gedwongen zijn haar aandacht te bepalen bij dingen, die ze allicht toch niet helemaal begrijpen zal. En al had Greet wel hoopvol gezegd: „O, dat komt vanzelf, als je maar geregeld gaat,” veel fiducie had ze er niet in. Maar bij al haar traagheid heeft Marion toch ook één goede eigenschap. Ze is plichtsgetrouw en als ze iets beloofd heeft, houdt ze woord ook. Weer komen onder het aankleden haar gedachten op Greets broer terug. Tot nog toe had ze hem maar een dooie diender gevonden. De eerste keer toen ze hem meegemaakt had, had hij zijn excuus gemaakt, dat hij werken moest en de tweede keer was hij al de tijd die ze bij Greet was, in de tuin bezig geweest.


  „De voorjaarsbeurt,” had mevrouw Brouwer vergoelijkend gezegd, toen ze zag, dat Marion het vreemd vond dat hij zelfs voor de thee niet eens binnen kwam.


  Greet had zo heel gewoon gezegd, dat het hem wel interesseren zou haar albums te zien en dat hij er tuk op was, zoveel mogelijk over het Indonesië van de laatste jaren te horen... Als het dat alleen was, kon ze het album er ook wel achterlaten. En nieuws over Indonesië kon je door de radio genoeg beluisteren.


  „Jakkes!” betrapt ze zichzelf. „Nu ga ik alweer proberen, de dag bij voorbaat te bederven. En dat terwijl en dominee Reynders en Greet het beiden zo goed bedoeld hebben!”


  Onwennig zit ze een paar uur later in de kerk. Als ze nu maar naast Greet had kunnen zitten! Maar die heeft haar vaste plaats en nu Niek het weekend over is, is ook zijn plaats ingenomen. Met het zingen wil het helemaal niet vlotten en als dominee Reynders de kansel bestijgt, vraagt ze zich voor de tweede keer die morgen af, wat ze hier feitelijk doet. Het is al zo langgeleden dat ze haar laatste kerkgang gemaakt heeft. In de twee jaar die ze in Holland is nog geen enkele keer en vroeger in Indonesië was er ook weinig van gekomen. Vader ging eerst nog wel geregeld, maar moeder, die altijd druk was met afspraken, was er op het laatst helemaal niet meer toe gekomen. En toen er een andere dominee kwam, die Marion niet kende, was ook zij geen trouwe kerkgangster meer geweest. Maar... als dominee Reynders nauwelijks tien minuten op de preekstoel staat, is ze één en al oor.


  „Strooi vandaag een enkele bloem!” heeft hij als tekst voor zijn preek gekozen. En als hij dan in eenvoudige, voor iedereen bevattelijke bewoordingen vertelt van Jezus, Wiens leven was om te geven aan de mensheid en van de vreugde, die elk wezen ondervindt als Hij Zijn krachten en Zijn liefde in dienst van anderen kan stellen, is het of er in Marion iets openbloeit. Iets, dat ze zo vaak, al was het dan ook vaag, gevoeld heeft als een gemis, als iets waardoor ze zover van Greet Brouwer en Ingrid van Loon afstond. Geven! Je krachten en je liefde geven aan anderen! Ze heeft immers nooit geweten aan wie ze die geven moest. Niet aan vader, die er in zijn drukke werkkring blijkbaar geen behoefte aan had. Niet aan moeder, die zo onbereikbaar ver weg was, altijd omringd door haar vriendenkring. Zelfs niet aan haar broertje, dat ze zo graag nog eens geknuffeld had.


  En zo was het hier in Holland ook. Altijd en overal vreemden, in wier midden ze leefde. De De Bruyns... nu ja, ze zorgden goed voor haar, maar ze was er toch geen echt lid van het gezin; Ingrid, Fan en Greet, schoolvriendinnen, die elk hun eigen thuis hebben. Dick de Coster, Ruut van Veen en zoveel anderen, die haar alleen maar om een gezellige middag of avond vragen. Och... ook zij hadden als achtergrond allemaal een thuis, waar ze heen konden met hun moeilijkheden en hun ogenblikken, waarin je eens niet hoefde te stralen.


  En wat had zij? Als enig familiestuk in Holland oom Dick, vaders enige broer. Niet dat die niet getrouwde oom, die al van zijn plicht tegenover haar af was als hij met Sint Nicolaas en met haar verjaardag een cheque stuurde, zich voor haar interesseerde.


  Marion is zo aan het peinzen geslagen, dat ze even dominees woorden gemist heeft. Maar dan treft haar in zijn rede iets, dat haar weer geheel en al oor doet zijn. „Niemand hoeft, niemand mag eenzaam zijn op aarde,” zegt dominee nadrukkelijk. „Al zouden we geen ouders, geen broers of zusters, niets meer in de wereld hebben, dan nog moeten we bedenken, dat we kinderen van Eén Vader zijn. Dat we, als we denken dat we geen liefde te ontvangen hebben, toch liefde geven kunnen. Het is zaliger te geven dan te ontvangen. Hoe waar is deze uitspraak! Hoeveel rijker zal ons leven worden, hoeveel meer inhoud zal het krijgen, hoeveel dichter ook zullen we ons bij God voelen...” Onder de slotzang, waaraan Marion zich veiligheidshalve maar niet waagt, is ’t of dominees woorden nog in haar ziel naklinken, „’t Is zaliger te geven dan te ontvangen!”


  Heeft ze er zelf wel ooit bij stilgestaan? Is ’t wel eens in haar opgekomen, iets voor anderen te doen, zich opofferingen te getroosten om een medemens daarmee te helpen? Nooit, weet ze. Vroeger in Indonesië was het niet nodig. Vader en moeder hadden het haar niet geleerd en tegenover inlanders kwam het al helemaal niet in je op. En in de oorlog, in het kamp... Daar was het van de ochtend tot de avond een ‘struggle for life' geweest, die de meesten nog egoïstischer had gemaakt dan ze al waren.


  En nu in Holland? Ze had altijd gedacht dat iedereen het hier beter en prettiger had dan zijzelf en dat ze zo’n beetje buiten de dingen gehouden werd.


  Maar nu begrijpt ze dat het anders is. Dat dominee Reynders niet bedoelt dat het om grote giften gaat, maar dat het juist aankomt op het kleine. Op een vriendelijk woord, een behulpzame hand! Niet alleen aan jezelf denken dus en niet redeneren, dat jij het alleen maar zo beroerd in de wereld hebt en dat de anderen er zijn om jou het leven te veraangenamen.


  „Wat is ’t allemaal moeilijk!” zucht ze. „En wat zal ik het nog vaak vergeten in het gewone leven!” Maar toch ga ik het proberen, is haar laatste gedachte, als ze als een der laatsten in de rij naar de uitgang schuifelt, waar Greetje op haar wacht.


  


  De hele verdere dag blijft Marion iets van de wonderlijke stemming, waarin ze door haar kerkgang geraakt is, bij. Maar ook de sfeer die ze bij de Brouwers aantreft, brengt je er vanzelf toe anders - minder aan jezelf denkend - te zijn dan bij de familie De Bruyn of onder haar vrienden, vindt Marion. Hier is het de gewoonste zaak van de wereld datje wat voor elkaar over hebt; hier beijveren én Greet én Niek zich om het hun moeder, die de hele week achter anderen aan moet hollen, de zondag althans wat gemakkelijker te maken.


  Na het middagmaal, nasigoreng met kroepoek, - om vast in de Indonesische sfeer te komen, zoals mevrouw Brouwer beweert - wordt ’t dan ook heel gewoon gevonden, dat Marion mee de boel naar de keuken brengt. IJverig probeert ze het tempo, waarin mevrouw wast en Greet droogt, bij te houden.


  „Nee, Niek,” zegt mevrouw Brouwer beslist, „jij de keuken uit! Ik heb nu hulp genoeg. Ga jij maar vast de stoelen in de tuin zetten, ’t Is zó zacht, dat we best buiten thee kunnen drinken."


  Een halfuur later zitten ze gevieren op het zonnige terrasje achter het huis en dan is het ogenblik gekomen, waarop van Marion verwacht wordt dat ze over Indonesië zal vertellen.


  Gek, nu het zover is, is ze misschien voor het eerst van haar leven met haar figuur verlegen. De idee dat er iets van haar verwacht wordt, doet haar ineens weer naar Dick verlangen. Daar is ze tenminste niet zo timide, daar gaat haar het ‘het hoogste woord voeren’ altijd best af; daar ook is ze gewend, dat wat zij zegt, a priori geestig en gevat gevonden wordt.


  Maar zoiets zal hier stellig ’t geval niet zijn. Nogal iets voor Niek Brouwer! Nee, veeleer zal hij haar bij elk woord trachten te vangen. En... gevoel voor humor heeft hij natuurlijk geen sikkepit; dat kun je wel zien, als je alleen maar naar zijn doodernstig gezicht kijkt.


  Hij zit me warempel nu al aan te kijken of ik een patiënt van hem ben, denkt ze, moedig haar album openslaand. Boeh! Als dokter zou ik hem nooit willen hebben: hij kijkt helemaal door je heen... „Hier is het huis in Buitenzorg, waar we eerst gewoond hebben,” begint ze dan om van zijn kijken af te komen, ’t Komt er zo echt ‘lezingachtig’ uit, vindt ze zelf en ze zucht, als ze bedenkt hoeveel foto’s ze op die manier nog zal moeten verslaan.


  Maar... een goed uur later praat ze nog en nu kost het helemaal geen moeite meer om verder te gaan: mevrouw Brouwer én Niek zitten zó toegewijd te luisteren en tonen zo’n interesse voor de mooie opnamen, dat Marion steeds meer loskomt. Eigenlijk ziet ze haar gehoor niet eens meer zitten. Ze is weer thuis, in het thuis van vroeger tenminste. O, over Indonesië raak je nooit uitgepraat: steeds ontdek je nieuwe heerlijkheden, juist nu, nu het zover van je is!


  Het album ligt allang weer dicht in haar schoot en nog praat ze verder. Ongedurige Greet is naar binnen gegaan om een slaatje voor de avondboterham te maken, maar mevrouw Brouwer en Niek hebben zich helemaal ingeleefd in Marions levendige beschrijving van haar geboorteland. Geboeid kijkt Niek naar het levendige gezichtje tegenover zich, dat zo heel anders staat dan hij het zich van andere keren herinnert. Dit is wel een heel andere Marion Korteweg dan die, waarover de verhalen gaan dat ze zo’n flirt is en niet rust voor ze elke jongeman in haar omgeving het hoofd op hol gebracht heeft.


  Wat houdt het kind van Indonesië! Dat is mevrouw Brouwers gedachte. Maar ook: Wat spreekt er een heimwee uit haar verhalen! Arm, eenzaam meiske! We moeten haar maar dikwijls hier vragen.


  En als Marion om halfacht afscheid neemt en bedankt voor de prettige dag - ze moet uit met Bert van Steenis en kan dus niet langer blijven - zegt mevrouw Brouwer hartelijk: „Kom elke zondag maar hier eten, Marion. ’t Is voor Greetje ook gezellig. En... we verlangen er nu al naar, dat je ons weer meeneemt naar het land, waaraan ook voor ons zoveel herinneringen verbonden blijven.”


  


  HOOFDSTUK 15


  


  


  „Marion, ik heb je hulp nodig!”


  Zonder er een ogenblik aan te denken haar vriendin eerst behoorlijk te begroeten, valt Fan wat je noemt met de deur in huis.”


  „Ik zeg goeiendag!” lacht Marion, opkijkend van het lampenkapje, dat ze voor mevrouw De Bruyn aan het prutsen is.


  „Ook goeiendag dan!” troeft Fan terug. Maar dan op de divan neerploffend: „Marion, leg alsjeblieft dat ding uit je handen en luister naar me!”


  „Hare Hoogheid beveelt!” antwoordt Marion op haar kalme manier. „Kom op met je bezwaren. Zit je weer met een of ander patroon aan de grond?” „Niks hoor! Nee, ’t is veel en veel belangrijker.” En als Marion, nu toch nieuwsgierig, opkijkt, vervolgt ze haastig: „Het gaat deze keer niet om mij. ’t Is voor Ingrid. Of eigenlijk voor haar moeder, bedoel ik. Ze gaan verhuizen.” „Ingrid verhuizen? Kind, ik snap er geen steek van. Vertel alsjeblieft!” „Marion, ’t is voor die artistiekerigheid van je, dat ik bij je aanklop. Je moet etalages komen maken volgende week.”


  „Etalages maken? Wat nu weer?”


  „Jij snapt ook niks. Ik zei toch al, dat Ingrid gaat verhuizen. Ze komen in die handwerkwinkel. Je weet wel, schuin tegenover ons, volgende week zaterdag officiële opening. Snap je ’t nu?”


  „Zo’n beetje!” lacht Marion. „Alleen nog steeds niet, waarom ik erbij gehaald moet.”


  „Etalages maken!!! Dat zei ik toch al,” zegt Fan ongeduldig. En dan dringend: „Je doet ’t wel, hè? Mevrouw Van Loon en Triens kunnen het natuurlijk nog niet zo en nou, als ’t op mij aan moet komen, wordt het toch maar iets geks,” bekent ze met veel zelfkennis.


  En als Marion nog steeds niets antwoordt, gaat ze verder: „Toe, Marion, help ons alsjeblieft. Je weet wel, dat we je anders nooit iets vragen omdat...” Als ze het gezegd heeft, voelt ze Marions ogen fel op haar gezicht gericht en vreemd klinkt haar stem, als ze vraagt: „Ja, omdat?”


  Even aarzelt Fan, dan zegt ze eerlijk: „Nou ja, dat weet je zelf ook wel. Omdat je zo anders bent dan wij allemaal... je staat zo op jezelf en je bent toch haast nooit voor anderen in de weer.”


  Het treft Marion als een zweepslag. Dus... dat dachten ze allemaal van haar, Fan ook. En... ’t was immers waar. Tot verleden zondag was het nooit in haar opgekomen, dat ze ook voor anderen klaar kon staan en dat het niet iets heel gewoons was, dat ze altijd maar ontving en nooit gaf.


  „Dit hier is wel voor een ander,” zegt ze zacht, als in verweer en haar stem klinkt opeens zo vreemd, dat het Fan direct opvalt.


  „Kwaad?” vraagt ze op haar bruuske manier. „Ik bedoel het niet zo erg hoor! Alleen... ik heb het natuurlijk weer niet op de goede manier gezegd.” En op het lampenkapje wijzend, vraagt ze: „Een cadeau voor een van je aanbidders soms?”


  Marion gaat op de laatste vraag niet in. „Je had gelijk daarnet,” zegt ze alleen maar. „Dit is ook het eerste dat ik voor een ander pruts.”


  Maar Fan, die spijt heeft van haar ondoordachte woorden en die vindt, dat de eerlijkheid het ook gebiedt, zegt: „Behalve dan de keren, dat je mij geholpen hebt met de schoolperikelen.”


  „Toe, schei nu maar uit!” valt Marion haar in de rede. „Vertel maar liever wat er in verband met die verhuispartij van Ingrid te doen valt. Zeg, dat zal ook een overgang voor haar zijn!”


  „O, wel leuk!” zegt Fan luchtig. „Ik zou het tenminste eens een welkome afwisseling vinden op al die tea’s en diners, die bij ons schering en inslag zijn. Alleen de idee al: ma als werkende vrouw!”


  „Even gek als Marion Korteweg als zodanig, niet?” lacht die. Maar toch klinkt er iets verdrietigs in haar stem, dat zelfs Fan niet ontgaat.


  „Jij werkt,” zegt ze. „Overdag op school en ’s avonds het huiswerk. Zeg, maar Marion? Heb je al een idee, hoe je het maken zult?”


  „Een idee hoe ik het maken zal? O, je bedoelt die etalages? Heden nee, Fan, je geeft me niet eens de tijd erover te denken. En ik zal eerst moeten weten, hoe ze eruitzien en hoe groot ze zijn. Eerlijk gezegd kan ik me de hele winkel ternauwernood voor de geest halen.”


  „Toe, ga dan nog even mee! ’t Is pas halfnegen; op de fiets ben je er zo en ’t is nog wel licht genoeg ook. O Marion. Ik hoop toch zo dat jij een ingeving voor iets denderends krijgt! ’t Moet inslaan! ’t Zou te beroerd voor Ingrids moeder zijn als ze op de openingsdag niet een winkel vol kopers had.”


  


  „Hoe vind je ’t, Ingrid? Moet ’t niet zo wezen? Petersje ziek en Van Galen naar een trouwpartij! Dat betekent een hele vrije middag. Het lijkt wel, of ze ’t speciaal voor jou zo uitgezocht hebben,” besluit Fan haar opgewonden betoog.


  Gevieren loopt het klaverblad van de Steegoversloot naar de trein. Het is vandaag een lange schooldag geweest en Fan, die altijd beweert dat ze dat in haar benen voelt, zet er een stevige pas in.


  „Speciaal voor mij? Waarom?” vraagt Ingrid verwonderd.


  „Fan praat natuurlijk haar mond weer voorbij,” valt Greet Brouwer lachend in. „Zullen we het Ingrid maar niet liever vertellen, lui?” vraagt ze dan. „Ze moet het toch ééns weten.”


  „Oké!” zegt Marion. En Fan valt spontaan bij: „Gelukkig! Dat is dan tenminste weer van me af. Ik kan toch geen geheimen bewaren.”


  „Nee, inderdaad niet!” vindt Marion. „Vertel jij het dan nu ook maar, Fan. Ze snapt het misschien toch al half.”


  „Geen syllabe!” bekent Ingrid eerlijk. „Alleen vind ik dat jullie maar erg gek doen.”


  „Mijn schuld!” valt Fan haar in de rede. „O, Ien, moetje horen! We komen vrijdag met z’n allen bij jullie in de nieuwe zaak om de etalage te maken. Snap je nu wat een bof het is dat we ’s middags zo onverwacht geen school hebben?”


  „Ik alleen niet!” zegt Greet Brouwer zacht, maar beslist, „’t Spijt me erg, Ien. Ik zou graag willen helpen, maar moeder is ook blij met zo’n onverwachte extra middag, vrijdags is het thuis toch altijd al zo druk.”


  De anderen vinden het blijkbaar heel gewoon van Greet, maar Marion treft het als iets bijzonders. Greet, die vast graag van de partij geweest zou zijn, maar die zich direct vrijwillig dit pretje ontzegt om haar moeder door het werk heen te helpen. Nee, zover is ze zelf nog lang niet, al doet ze na zondag heus haar best wat meer voor anderen klaar te staan en niet alleen aan zichzelf te denken.


  „Weet je wat we doen moesten?” oppert ze dan. „We nemen net als op de andere dagen brood mee en eten het in de trein op. Dan kunnen we ’s middags ineens door met Ingrid.”


  „Maar... wat willen jullie dan toch allemaal?” vraagt Ingrid, nog steeds verbaasd.


  „O kind! Je ogen staan op steeltjes straks!” voorspelt Fan optimistisch. „Marion heeft grootse plannen.”


  „Marion?” Het komt er zo verwonderd uit, dat én Fan én Greet tegelijk in de lach schieten. Alleen Marion zelf lacht niet. Weer treft haar dit als een verwijt en als een bewijs dat ze er toch wel heel erg van staan te kijken, dat zij ook eens wat voor een ander wil doen. Gek! denkt ze. Nu na zondag merk ik het telkens. Terwijl daarvoor...


  „Kijken, jongens!” onderbreekt Fan haar gepeins. „Hier, een handwerk-zaak.”


  Ze sleept de anderen mee, tot ze zowat geplakt voor de etalage staan.


  „Niks an!” is nog geen minuut later haar vernietigend oordeel. „Ze moeten aanstaande zaterdag maar eens naar Gorcum komen, dan zullen ze zien wat etaleren is.”


  


  „Houd de ladder eens vast!” gilt Fan, die gevaarlijk rekkend op de bovenste sport staat. „Hè, was ik nu maar iets langer, dan kon ik er net bij.”


  „Maar de spijkers hoeven toch niet beslist in het plafond te zitten,” merkt Marion op haar rustige manier op. „Fan, daal alsjeblieft wat af, zo vieren we morgen de opening hier nog met een bezoek aan jou in het ziekenhuis.”


  „Joe, ik kom al! Even nog een tik op die ene spijker. Au!” En met een vervaarlijk heen-en-weer schudden van haar ene hand daalt Fan de ladder af.


  „Zuigen!” raadt Marion. „Dat deden we in het kamp ook, als er een op zijn vingers sloeg. Helpt altijd!”


  „O, ’t wordt knal!” jubelt Fan alweer, als ze nu van een nederiger standplaats het werk overziet. „Prachtig, dat oplopende kleurengamma tegen die donkere achtergrond.”


  „Fan wordt er gewoon poëtisch onder,” zegt mevrouw Van Loon. „Als Marions vinding straks de klanten net zo inspireert als het haar nu doet, ziet ’t er in de toekomst niet gek uit, kinderen.”


  „O, het stroomt klanten morgen!” voorspelt Fan. „Ik wed dat u ’t haast niet afkunt met zijn drieën.”


  „Je overdrijft gelukkig helemaal niet,” merkt Ingrid een beetje schamper op. „Enfin, dat zijn we wel van je gewend.”


  Mevrouw Van Loon heeft het aldoor al vermoed, maar nu weet ze het zeker dat Ingrid het helemaal niet prettig vindt, dat gedoe van haar vriendinnen. Och, was het kind toch maar weer gewoon! denkt ze. Ze heeft ’t er zelf zo moeilijk mee en van niemand kan ze op het ogenblik enige toenadering verdragen.


  Gelukkig is Fan onverstoorbaar in haar goede bui. „Ik heb zowat alle kennissen en familie hier in de stad bewerkt, dat ze morgen moeten komen kopen,” verklapt ze. „Tante Fried, die nog nooit gebreid heeft, gaat zich op pannenlappen werpen. En oma Nijland is erevoorzitster van een of andere toekomstige bazar en heeft beloofd de dames van de krans te bepraten, dat ze hier zullen kopen. Zelfs mevrouw Van Steenis heb ik aan het handwerken gekregen. En ma komt natuurlijk en Rika, onze keukenhulp. Spullen voor d’r uitzet kopen!”


  „Maar Fan, ’t is toch niet waar?” vraagt mevrouw Van Loon verschrikt. Fan is er werkelijk toe in staat, denkt ze.


  „Natuurlijk is ’t waar!” zegt Fan onverstoord. „Een zuster van onze naaister en de juffrouw die altijd voor de schillen komt en... o ja, alle vrouwen van de lui van vaders kantoor, ’t Wordt gewoon een run morgen!”


  Mevrouw Van Loon slaat de schrik om het hart. Niet om die run - dat zal – nog wel loslopen - maar meer om de gekke dingen die Fan weer bedacht heeft. „Je hebt toch niet meer van die onzin uitgehaald?”


  „’t Is jammer dat ik niet wist, dat u ook herensokken verkoopt,” is Fans antwoord. „Want dan had ik nog een heleboel meer lui kunnen bewerken. Enfin, dat kan altijd morgen nog!” besluit ze optimistisch.


  „O nee, Fan! Alsjeblieft niet!” zegt mevrouw Van Loon nu in ernst. „Je zou ’t er op het laatst eerder erger dan beter mee maken.”


  „Vast niet, mevrouw! Reclame is alles, zeker voor een zaak die... nu ja, een beetje verlopen is. Die moet je nu eenmaal met geweld nieuw leven inblazen. U hebt toch aan de advertentie gedacht?”


  „Ja hoor! Straks komt het krantje, dan kun je hem lezen.”


  „Weet u hoe ik het gedaan zou hebben?” gaat Fan onvervaard verder.


  „Zo’n heleboel rijmpjes overal tussen de andere advertenties verspreid. Bijvoorbeeld: Met Van Loons wol, zijn de gaten gauw vol. Of: voor een jumper of een vest, bij Van Loon slaag je het best.”


  „Of: Zoek je iemand die goed kletsen kan, Fan Nijland is gewis je man!” vult Marion aan. „Fan, houd alsjeblieft eens één minuutje snater. Je maakt ons allemaal crazy met je gewauwel.”


  „Geef me dan maar weer wat te doen,” zegt Fan. „Als ik werk heb, toom ik vanzelf wel weer in.”


  „IJs halen dan!” ordonneert Marion, haar een gulden toegooiend. „Het is al best ijsweer. Bij de IJsbeer, daar is ’t het drukst. Dan blijf je tenminste een poosje weg,” voegt ze er nog achter.


  Hè, ’t is werkelijk een verademing als Fan de deur uit is en de anderen voor het eerst die middag ongestoord verder kunnen werken.


  Fan is ondertussen, onbewust van de onrust die ze om zich heen gezaaid heeft, de Tinnegieterssteeg doorgedrenteld en belandt even later bij ‘de Ijsbeer’.


  Maar net als ze naar binnen wil glippen, komt Bert van Steenis de Markt overgestoken en wenkt haar even te wachten. „Ik was net op weg naar jullie,” zegt hij. „Een boodschap van thuis voor je moeder. Maar nu ik je zie, kan ik het jou ook wel opdragen, hè?”


  „Als het niet te ingewikkeld is, wel,” zegt Fan, al met één voet in de winkel. „Biecht maar op!”


  „O, alleen maar of je ouwelui de bridgeavond van maandag voor één keer zouden kunnen verzetten. Ze moeten die dag uit thuis.”


  „Oké hoor! Maar zeg, ik heb haast: ik moet ijs hebben.”


  „IJs? Hier? Voor jullie thuis?”


  „Ben je?” Marion Korteweg fuift erop.


  En als Bert haar niet begrijpend aankijkt, voegt ze er ter verduidelijking aan toe: „We zijn bij Ingrid van Loon bezig aan de nieuwe etalage. Je weet wel, hier om de hoek van de Tinnegieterssteeg. Marion heeft alles ontworpen en ’t wordt prachtig.”


  „Is Marion daar dan nu ook, of... ?”


  „Nee hoor! Druk bezig.” En dan met de snelle wending van het gesprek, die Fan eigen is: „Zeg, als je belooft voortaan bij Ingrids moeder je sokken te kopen, mag je wel mee. Er moeten nog ergens hoog spijkers geslagen en ik heb al een paar keer op mijn vingers gebeukt.”


  „Mee? Ik? Zeg, maar... ze vinden ’t vast gek.”


  „Doet er niet toe! Iedereen die helpen kan, is welkom op het ogenblik. Schiet nu maar op. Ik ben aan de beurt hier. Jij toch ook een ijsje zeker? ’t Komt van Marion, hoor!”


  „Als ’t van Marion is, dan graag natuurlijk. Aardig kind, hè?”


  „Helemaal geen kind!” zegt Fan fel. „Alleen maar een hard werkende vrouw, net als ik. En... gelukkig met een flinke dosis gezond verstand behept.”


  „Gelukkig, dat je achter het laatste woord ook niet ‘net als ik’ zegt,” troeft Bert terug.


  „Allicht niet! Spreekt immers vanzelf! Ik wou er alleen maar mee zeggen, dat ze niet a bout portant in vuur en vlam staat. Zelfs niet voor Bert van Steenis.”


  „Kat! Zul jij weten! En... het gaatje niets aan ook.”


  „Gelukkig niet!” zucht Fan verlicht. „Maar vooruit, laten we niet langer zwammen. Hier zijn we er... Zeg, kun je spijkers slaan?”


  Als enig antwoord blaast Bert verachtelijk door zijn neus, terwijl hij tegelijk de winkeldeur voor Fan opendoet.


  Ze zijn binnen allemaal zo druk bezig, dat ze eerst niet merken, dat Fan een nieuwe arbeidskracht heeft ingeschakeld. Maar dan zegt ze: „Hulp, mevrouw Van Foon! Voor het spijkers slaan. Goed wel, hè?”


  En zich dan tot Marion wendend: „Maar hij loopt op ijs, Marion. Ik heb er voor hem tenminste ook maar een veroverd. Eerst opeten, jongens, want het begint al een kliederpartij te worden.”


  Nog geen vijf minuten later staat Bert op de wiebelende trap en al breekt het zweet hem uit van angst voor een duikeling, merken laat hij ’t allerminst. Dit betekent immers een kans om bij Marion, die hem tot nog toe nu niet bepaald erg tegemoetkomend behandeld heeft, wat meer in beeld te komen, ’t Is, als het tenminste waar is wat hij gehoord heeft, uit tussen haar en Dick de Coster. Voor er nieuwe kapers op de kust komen, moet hij maken dat hij erbij is. En daarvoor moet je dan dat rottige gehamer en die hele vrouwenclub maar op de koop toenemen.


  


  Als Marion zich tegen zessen klaarmaakt om naar de Nieuwe Hoven te trekken, vraagt Bert van Steenis: „Permitteer je, dat ik je wegbreng? ’t Is altijd gezelliger zo’n eind niet alleen te hoeven lopen.”


  Marion trekt haast onmerkbaar haar wenkbrauwen op. „Zo je wilt!” zegt ze dan effen en weinig aanmoedigend.


  „Hoe kwam je daar feitelijk verzeild?” vraagt Bert, als ze een paar huizen voorbij dat van Fan zijn. „Niets voor jou, zoiets!”


  Dat is nu de derde keer! denkt Marion. Ik heb in Gorcum wel de indruk weten te vestigen, dat ik een soort luxepaard ben, zonder enig nut.


  „Hoe ik daar verzeild raak, vraagje. Omdat ik dat beloofd had. That’s all!” „Dus als jij iets belooft, houd je je belofte?”


  „Yes, indeed! Mijn enige goede eigenschap overigens.”


  „Goed dat ik 't weet. Dus daaruit mag ik opmaken, dat, als jij mij iets belooft, je je ook aan je woord zult houden?”


  „Als ja! Maar ik kijk wel uit aan wie ik mijn beloften geef.”


  „En als ik je dan bij deze uitnodig morgenmiddag mee naar Utrecht te gaan? Ik kan het wagentje van mijn ouwe heer krijgen. Een film of zoiets en een lekker etentje toe.”


  „Nee, gaat niet door!” valt Marion hem in de rede. „Spijt me wel, maar...” „Andere afspraak? Belofte bedoel ik?”


  „Not at all! Ik heb alleen maar geen puf.”


  „Dus ik maak geen kans?”


  „Nee! Als ik nog eens zin zou krijgen om met je te gaan fuiven, laat ik het je wel weten. So long, Bert!”


  


  HOOFDSTUK 16


  


  


  „Ingrid, dominee Reynders is hier vanmiddag geweest. Het speet hem je niet thuis te treffen en nu heb ik hem beloofd, jou te vragen of je naar hem toe wilde komen. Als het kon liefst vanavond of morgenavond,” zegt mevrouw Van Loon, als Ingrid binnenkomt.


  Ingrid, die iets dergelijks al eerder verwacht heeft, wordt door deze mededeling toch nog overrompeld. En nu ze al in een slechte stemming is, vanmiddag op school ook al op d’r kop gehad over haar onverschillig doen - valt moeders mededeling helemaal niet in goede aarde.


  „Dominee Reynders?” vraagt ze kwaad. „Die kwam zeker zijn beklag doen? En waarover zoal?”


  „Dat zul je zelf wel het beste weten, niet? En hem treft in ieder geval geen blaam. Hij doet alleen maar zijn plicht met hier te komen en naar de oorzaak te vragen waarom je sinds vaders dood niet meer op catechisatie geweest bent.” En als Ingrid geen antwoord geeft, alleen maar nors haar schouders ophaalt, vervolgt ze: „Je had het mij tenminste kunnen vertellen, kind, dat je er geen enkele keer meer geweest bent. Je had me dan niet in zo’n moeilijk parket gebracht vanmiddag.”


  „Je hoeft je helemaal niet in een moeilijk parket gebracht te voelen,” zegt Ingrid nijdig. „En je hoeft je er niets van aan te trekken ook. Jij staat er helemaal buiten.”


  Een droeve trek glijdt over het gezicht van Ingrids moeder. Dan zegt ze zacht: „Ja! Zo is ’t, Ingrid! Ik kom inderdaad helemaal buiten je leven te staan, als het zo verder moet gaan. Ik krijg langzamerhand een dochter, die haar thuis alleen nog maar beschouwt als een plaats waar ze komt om te eten, te slapen en zo af en toe eens te leren. Voor de rest...”


  „Dat is jullie eigen schuld!” barst Ingrid uit. „En... dit is mijn thuis niet. Dat was daar in het huis aan de rivier. Dit... dit is het niet en zal het nooit worden ook... Hoogstens beschouw ik dit als een afschuwelijk doorgangshuis, waaruit ik zo gauw mogelijk hoop weg te zijn,” besluit ze met een snik.


  Even is het stil na haar uitbarsting, dan zegt mevrouw Van Loon, zo zacht dat het nauwelijks hoorbaar is: „En ik dan, Ingrid? Tel ik dan helemaal niet meer mee voor je? En Triens? Wil je ons dan ook uitschakelen?”


  Een schamper lachje trekt over Ingrids gezicht, dan zegt ze: „Pfff! Dat hebben jullie zelf immers al gedaan! ’t Is tegenwoordig nooit meer gezellig. Overdag die snertwinkel en ’s avonds, als die gesloten is, zit je alleen nog maar over je boeken of moetje een of ander handwerkpatroon uittellen. Noem dat maar gezellig!”


  „En is dat dan de reden dat je niet meer naar catechisatie bent geweest? Me dunkt, dat heeft daar weinig mee te maken.”


  „Weinig, zeg je? Alles immers! Als ze vader niet doodgemarteld hadden, dan was dit akelige nooit gebeurd. Of God het dan nog geen straf genoeg voor ons gevonden heeft, dat vader van ons weg is! Nee, dan moetje ook nog uit je huis gezet, dan moetje het prettig vinden datje moeder en je zuster de hele dag achter de toonbank staan, dan moet je het heel gewoon vinden dat je ’s avonds niet praten mag, omdat je anders de boekhouding in de war stuurt of hindert bij het patronen uittellen.”


  „Juist! De boekhouding om te kunnen berekenen of de studie van mijn jongste dochter betaald kan en om het mogelijk te maken, dat er een reserve blijft om haar, als het zover is, naar die ‘School voor Maatschappelijk Werk’ te sturen,” zegt mevrouw Van Loon nadrukkelijk.


  „Zie je wel? Nu praatje er jezelf in! Of dat allemaal nodig geweest zou zijn, als vader was blijven leven en we de houthandel nog gehad hadden! Wees jij er dan maar dankbaar voor wat God je aangedaan heeft! Ik... ik kan ’t nu eenmaal niet. En ik wil ’t niet ook,” besluit ze stampvoetend.


  „Juist! Je wilt niet, je kunt ’t wel,” zegt mevrouw Van Loon streng.


  „Ingrid, schaam je je niet? Is er dan geen greintje dankbaarheid in je overgebleven voor wat Hij je nog wel gelaten heeft?”


  „Ik kan niet! Ik kan immers niet!” snikt Ingrid wanhopig. „Waaraan hebben we dit verdiend? ’t Is nergens zo naar als bij ons. Bij Fan niet, bij Greet Brouwer niet en bij Marion Korteweg al helemaal niet.”


  Even trekt er een mat lachje over het gezicht van mevrouw Van Loon, dan trekt ze Ingrid zachtjes naar zich toe, terwijl ze zegt: „Nu ben je haast mijn kleine meisje van vroeger weer. Toen zei je ook al, als jou iets overkwam, dat Triens niets hoefde mee te maken: ‘Waarom ik wel en Triens niet?’ Kom, denk eens na over wat je het laatst zei. Jij, nóch ik, nóch iemand van buitenaf kan beoordelen, of ook je vriendinnen haar moeilijkheden thuis niet hebben. Dacht je dat Fan het altijd gemakkelijk had? Je hebt zelf verteld dat ze tegenover haar moeder vaak zo prikkelbaar is, omdat hun karakters zo verschillen. En de Brouwers? Hoe dapper slaan die zich door het leven? Och kind, als je diep in hun hart kon kijken, leefden ze vast ook liever rustig met elkaar dan altijd met vreemden te moeten optrekken. En Greet heeft óók geen vader meer, Ingrid... En dan noemde je Marion Korteweg... Ik geloof, dat die van jullie klaverblad wel het allermeest te beklagen valt.”


  „Marion te beklagen? Nou nog mooier! Als er één is, die krijgen kan wat ze wenst, is zij het wel.”


  „Ja, inderdaad! Zo lijkt het tenminste... Maar of ze alles krijgen kan, wat ze wenst? Ik zou het niet duryen onderschrijven... Dacht je dat de wens nooit in haar opkwam bij haar vader en moeder te kunnen zijn of alleen maar desnoods haar ouders bij elkaar te weten? Dacht je niet dat er ogenblikken in haar leven zijn, waarin ze heel erg naar haar geboorteland terugverlangt?”


  Ongelovig haalt Ingrid haar schouders op. „Nee,” zegt ze en het klinkt stug en onvriendelijk, „nee, daar geloof ik niet veel van. Och mams, je moest haar meemaken. Altijd omzwermd door vrienden, op school reuze knap, artistiek, interessant en rijk. En, als ze wil, van het ene pretje in het andere rollend.” „En eenzaam! Dat vergat je nog te noemen,” vult mevrouw Van Loon Ingrids woorden aan. „Werkelijk, kind, je moet proberen wat minder op de uiterlijkheden af te gaan. En niet bij de eerste grote tegenslag je hoofd ertegenin gooien, voor Triens en voor mij is de verandering ook verre van prettig. Of dacht je van wel?”


  Weer dat schouderophalen. „Och, ik weet niet,” zegt ze aarzelend. En dan heftig: „Nee, ik weet ’t wel! Ik geloof er niets van, dat het voor jullie even erg is als voor mij. Je bent altijd dol op die handwerkerij geweest; voor jou betekent het dus zo’n straf niet. En Triens... nu ja, die schikt zich in alles en is allang blij, dat ze hierdoor niet langer onder vreemden is.”


  Even zwijgt mevrouw Van Loon na Ingrids onredelijke uitbarsting. Dan zegt ze zacht: „Kom, we moeten er op het ogenblik maar niet verder over praten. Alleen één ding nog, Ingrid. Iets wat ik al méér gezegd heb: Leer berusten in wat toch niet meer te veranderen valt. En... probeer het goede erin te zien.”


  Maar dit is helemaal olie op het vuur. „Berusten!” barst Ingrid opnieuw uit. „Dat is het juist waarmee jullie me zo hels maken, jij en Triens, allebei. Berusten! Dat betekent voor jullie blijkbaar net doen of er niets gebeurd is. Of je het al vergeten bent, dat vader gestorven is. En of het een dagelijks terugkerend pretje betekent, achter de toonbank te staan om anderen te bedienen. O, als je ook maar eens had laten merken, hoe beroerd je het allemaal vond! Vaders dood, het wegtrekken uit ons mooie huis en nu dit ongezellige leven. Dan... dan had ik je tenminste weer dichtbij gevoeld, dan had ik... Maar nu... nu is het je eigen schuld, dat we vreemden voor elkaar gaan worden en dat ik de dagen tel, die nog resten tot september. Zelf drijf je me op die manier het huis uit!”


  „Ingrid! Zwijg! Onmiddellijk!” Heel streng nu, maar ook tot het uiterste beheerst, klinkt de stem van mevrouw Van Loon. En als Ingrid door haar tranen heen haar moeder verschrikt aankijkt, zegt die kort: „Ik eis op het ogenblik alleen maar, dat je direct na het eten naar dominee Reynders gaat om je wegblijven te verklaren. Over dat andere, daar spreken we later nog wel eens over.”


  


  Het maal verloopt onder drukkend zwijgen en geen vijf minuten later ziet mevrouw Van Loon Ingrid met hetzelfde norse gezicht van straks de straat uitrijden.


  Vlug doet ze met Triens de vaat. ’t Is door het gesprek met Ingrid laat geworden met eten en Triens moet opschieten, want ze heeft nog altijd haar voorleesavond bij de oude, bijna blinde dame, waar ze in betrekking geweest is.


  Moe en verdrietig zit mevrouw Van Loon een halfuur later in het stoeltje voor het hoekraam, ’t Is druk op straat; het mooie weer lokt de mensen naar buiten.


  Maar Ingrids moeder merkt er niet veel van. De zorgen om wat onder haar eigen dak dreigt te gebeuren, nemen haar denken volledig in beslag. Eén ding van alles, wat Ingrid er uitgegooid heeft, komt het felst naar voren. „Berusten! Dat is ’t juist, waarmee jullie me zo hels maken, jij en Triens, allebei!” En later: „Als je ook maar eens had laten merken, hoe beroerd je het allemaal vond! Dan had ik je weer dichtbij gevoeld.”


  En dan komt langzaam maar zeker de twijfel mevrouw Van Loons hart binnensluipen. De twijfel, of ze wel goed gehandeld heeft, met zich voor het uiterlijk althans zo rustig te schikken in de geheel nieuwe omstandigheden. O, het kind moest eens weten, peinst ze, hoeveel nachten ik wakker gelegen heb.


  Nachten, waarin het verdriet me te machtig werd. Om Albert, om het weggaan uit het huis dat we samen met zoveel illusies betrokken hadden, ja, en soms ook om het leven, zoals het nu is.


  Maar één troost heeft ze: het verdriet om het laatste is bij haar niet geweest, omdat ze het als een soort vernedering beschouwde, zoals dat helaas bij Ingrid voor een deel het geval is. Nee, alleen maar omdat het haar - veel meer dan ze zich in het begin gerealiseerd had - uit haar gezin haalde, haar vooral nu, nu alles nog zo nieuw en onwennig was, meer opeiste dan ze gedacht had. Hoe meer ze erover nadenkt, hoe meer ze ook beseft dat ze hier fout geweest is. Dat ze zich in slaap gesust heeft met de gedachte, dat haar kinderen al nagenoeg zelfstandig waren en haar niet meer voor alles nodig hadden. Dat Ingrid in dat laatste wat ze zei, dus gelijk gehad heeft! Dat het thuis van vroeger er werkelijk niet meer was en dat zijzelf eraan meewerkte dat het kind reikhalzend uitzag naar de dag, waarop ze eruit zou kunnen vliegen.


  En dan had ik me ook niet kwaad mogen maken: dan ben ik te streng geweest, weet ze nu ook.


  Maar hoe moet ’t dan wel? Wat is het allemaal moeilijk, moeilijker nog dan het besluit geweest is het andere, het vertrouwde prijs te geven.


  „God," bidt ze, „wijs me de weg. En laat me, behalve Albert, ook niet mijn jongste kind verliezen. Want dat... dat zat ik niet meer kunnen dragen.”
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  Inwendig briest Ingrid, als ze, het avondmaal achter de rug, de Arkelpoort uitfietst op weg naar dominee Reynders. Ook haar ontgaat het lenteachtige in de lucht. Niets ziet ze van het jonge leven in het paardenwater en ook het enige jaren geleden aangelegde parkje, waarin ze haast elke struik en elke plant kent, keurt ze dit keer geen blik waardig. Laat dominee Reynders dan maar flink ketteren, denkt ze opstandig. Dat kan ze op het ogenblik nog ’t best verdragen. En ik zal hem heel gewoon zeggen, waarom ik nooit meer op catechisatie geweest ben. Dan is het over en kan ik weer ophoepelen. Dwingen laat ik me nooit!


  Hoe heel anders verloopt alles dan ze zich gedacht heeft. Als ze gebeld heeft en tot de tanden gewapend op opendoen wacht, hoort ze opzij van het huis stappen en dan staat dominee onverwacht naast haar.


  „Kijk, dat is aardig!” zegt hij. „Ik had nauwelijks durven verwachten, datje zo gauw aan mijn oproep gehoor zou geven.”


  „Moeder wou ’t!” Ze zegt het kort en al is het dan de waarheid, het klinkt allesbehalve innemend.


  Maar dominee Reynders negeert de onvriendelijke toon of misschien ontgaat die hem ook wel. Want onverstoorbaar hartelijk zegt hijzelf: „Nu, daar ben ik dan blij om. Ik heb geen enkele afspraak vanavond en ik mag zo’n babbeltje met een van mijn leerlingen wel.”


  Vast geen babbeltje! denkt Ingrid opstandig. En... een van uw leerlingen ben ik ook niet meer. Maar ze weet niets te zeggen en zwijgend loopt ze even later achter dominee aan de trap op naar zijn kamer. „Vóór je gaat zitten,” zegt dominee Reynders heel gewoon, of ’t een dagelijks bezoekje geldt, „moet je even naar mijn bloembakken op het balkon komen kijken. Je bent immers zo’n bloemenkind?” En als ze naar hem opkijkt, een beetje verward, omdat zijn zo heel gewoon doen iets van haar zekerheid wegneemt, vraagt hij: „Dat zul je in jullie nieuwe huis wel erg missen, niet? Je tuin en je plantjes verzorgen.”


  „Och, ik weet het niet,” zegt ze onzeker, „Ik geloof... ik heb er nog niet zo bij stilgestaan, ’t Is aldoor nog zo roezemoezig bij ons geweest. En... ik heb er geen puf meer in ook.”


  Het klinkt weer niet erg aardig, maar ook deze keer schijnt het dominee niet op te vallen. Want nog altijd even vriendelijk zegt hij: „O, maar dat komt vast wel, als jullie huishoudentje weer wat meer op normale toeren draait. Heb je, waar je nu woont, ook niet een balkonnetje, waar je wat bakken kunt zetten? Anders kom je zo af en toe maar eens hier om mij te helpen. Over een paar weken zal ik het druk genoeg krijgen, als al dat spul uitgeplant moet. Het valt niet mee met mijn oude botten. En mijn dochter kan me ook niet helpen. Die moet haar handen een beetje netjes houden, nu ze zoveel pianolessen geeft.”


  Ingrid raakt hoe langer hoe meer van de wijs. De richting, die het gesprek uitgaat, zint haar helemaal niet. Het maakt haar zo weerloos en dat is het juist, wat ze niet wil worden.


  „Ik heb ’t erg druk op school,” zegt ze kort, zich omdraaiend en de kamer binnengaand. „Over een paar maanden zit ’t erop en het is nu echt hard werken.”


  „Dat geloof ik graag. En daardoor heb je natuurlijk ook geen tijd meer gehad de catechisatie te volgen, niet? En dan vanzelfsprekend de drukte thuis. Zo’n verhuispartij brengt heel wat werk mee; daar weet ik van mee te praten.”


  Hoe gemakkelijk zou het zijn, dit maar eenvoudigweg te beamen. Het waren aannemelijke redenen te over en ze zou meteen van het gezeur af zijn.


  Maar haar geweten komt in opstand. Nee, ’t zou laf zijn en... Dominee Reynders is altijd eerlijk tegenover haar geweest.


  „Ik had best tijd!” zegt ze bruusk, rechtop in de kamer staan blijvend. „Zeker de eerste weken na vaders dood wel. Net die éne week van de verhuizing misschien niet.”


  „Kom eerst eens zitten,” zegt dominee kalm. „Zo, als twee zoutpilaren kunnen we slecht praten, hè?”


  Een beetje onwillig laat Ingrid zich op de eerste de beste stoel neervallen, dan zegt ze vlug: „Ik wou er niet meer heen, omdat ik toch niet meer kan geloven wat er allemaal in de bijbel staat. Of dat God er een goede bedoeling mee gehad heeft om vader te laten sterven.”


  Een diepe rimpel vertoont zich tussen dominees ogen, dan zegt hij en het klinkt een beetje aarzelend: „Nee, als je dat niet kunt, dan is het misschien beter datje eerst probeert met jezelf tot klaarheid te komen. Daarna kun je met des te meer moed starten, zoals jullie dat noemen.”


  Arme Ingrid! Ze voelt zich hoe langer hoe meer ontwapend. In plaats van het verwachte standje of van een preek, dat ze ’t bij het verkeerde eind gehad heeft, gaat dominee Reynders nu dingen zeggen, die volgens haar helemaal niet domineesachtig zijn. Ja, het lijkt er veel op, of hij haar nog gelijk geeft ook. Wat moet ze dan nog meer zeggen?


  „Ik wou nu maar gaan,” zegt ze onhandig, „u weet ’t nu en... het spijt me wel,” raffelt ze haar zin af.


  Aankijken durft ze dominee niet goed meer: daarvoor branden haar de tranen te veel achter de ogen. Als ze eerst maar veilig weg is, haar fiets kan pakken en racen. Waarheen dat doet er niet toe.


  „Wacht nog even!” zegt dominee, langzaam opstaand en naar het hoekraam lopend. „Hier, kind, neem deze paar potjes mee. ’t Zijn stekken van waterplantjes en ik heb ze zelf opgekweekt. Die doen het zeker wel bij jullie in de vensterbank. En je hebt dan toch vast wat om je zorgen aan te geven.”


  Als hij haar de potjes wil overgeven, steekt ze hulpeloos haar handen uit, want ineens, zomaar, stromen de tranen haar over de wangen. Door een waas ziet ze de twee witte handen, die de bloempotjes omklemmen, voor zich bewegen, dan hoort ze als van ver een stem, die zegt: „Ga nog even zitten, kind. In de toestand waarin je nu bent, kan ik je mijn kinderen niet toevertrouwen. ’t Zou te jammer zijn als ze, nu ze al zover zijn, nog verongelukken moesten.”


  Besluiteloos valt Ingrid op haar stoel terug. Zeggen kan ze niets meer, alleen maar huilen en tranen wegvegen, waarvoor telkens weer andere in de plaats komen.


  Dominee Reynders zegt ook niets. Kalm zit hij tegenover haar en wacht, tot het snikken een beetje bedaard is.


  „Is het allemaal zo erg, Ingrid?” vraagt hij dan zacht. „Vertel eens, waar schort ’t? Misschien, dat ik je een beetje helpen kan.”


  Heftig schudt ze haar hoofd. „Nee,” zegt ze dan, „niemand kan me helpen. Ze hebben het allemaal al geprobeerd: Moeder en Triens en Fan en Greet Brouwer, ’t wordt toch niets. Laat me maar liever...”


  „Ja,” zegt dominee bedachtzaam. „Als dat zo is, ja, dan is ’t wel een erg moeilijke opdracht voor ons mensenkinderen, vrees ik. Maar... Eén kun je het toch elke dag, elk uur vragen. Heb je dat al geprobeerd?”


  Weer een heftig hoofdschudden. „Kan ik immers niet,” zegt ze dan, nog nasnikkend. „Ik geloof toch niet... ’t Is... we hebben het immers toch niet verdiend, dat Hij vader van ons weggenomen heeft. En daardoor heeft Hij ook gemaakt, dat alles naar geworden is... En het kan nooit meer wat worden ook. Nooit, nooit meer!”


  „’t Wordt natuurlijk weer wat!” zegt dominee met zoveel overtuiging, dat Ingrid door haar tranen heen naar hem opkijkt, ,,'t Zal vanzelfsprekend niet meer worden, zoals het geweest is, maar het nieuwe kan ook veel goeds in zich hebben. Ik denk aan de steun die mevrouw Van Loon van haar jongste dochter zal kunnen ondervinden, nu haar man er niet meer is om haar het leven lichter te maken. Ik denk aan het gelukkige feit, datje moeder een werkkring gevonden heeft, die ze aankan en waarvoor ze geknipt is. Ik bewonder haar onversaagde moedhouden om dit alles zonder morren te dragen en blijmoedig de moeilijke weg door het leven verder te gaan. En dan... de troost, dat God je vader niet langer heeft laten lijden en dat Hij het hem bespaard heeft, straks machteloos te moeten aanzien dat zijn zaak achteruit zou gaan of een ander in zijn plaats zou moeten treden. Moet ik nog verdergaan, kind?” Onmerkbaar haast schudt Ingrid haar hoofd. „Zo praat moeder ook aldoor,” zegt ze onzeker, „maar... maar dominee, ziet u... ’t zou allemaal niet zo moeilijk zijn, als moeder niet altijd zo... zo zelfverzekerd was. Wat u dan noemt: zo blijmoedig de weg door het leven verdergaand.”


  Een blij lachje trekt over het ernstig staande gezicht van dominee Reynders. Dit is het dus, wat het meisje het meest geknauwd heeft, denkt hij verlicht. Juist datgene, wat haar moeder misschien onnoemelijk veel moeite gekost heeft, wordt door de dochter uitgelegd als een te hard staan tegenover het leven: een gebrek aan gevoel dus feitelijk.


  „Ingrid, luister eens goed,” zegt hij en in zijn stem ligt alle warmte, die hij erin te leggen weet. „Heb je werkelijk gedacht, dat je moeder ook geen ogenblikken van strijd gekend heeft? En van opstand tegen God misschien ook wel? Daarvoor zijn we allemaal maar heel gewone mensen!”


  En als ze niets antwoordt, hem alleen maar met om hulp zoekende ogen aankijkt, vervolgt hij: „Ik weet het dan wel zeker, kind. Dat heeft... dat leeft immers in ieder mens. We strijden allemaal onze strijd tussen goed en kwaad. Maar probeer in die berusting van je moeder, die je tot nu toe tot verzet geprikkeld heeft, ook eens iets heel anders te zien. Ik bedoel: probeer er het mooie, het zichzelf overwinnen en wegcijferen in te zien... ik ken je moeder zo goed.


  Ik weet zeker, dat na de dood van je vader de plicht direct hoog in haar gestaan heeft om, nu hij er niet meer was, voor jullie te zorgen en zijn deel van jullie opvoeding zo goed als ze kon over te nemen. Dat ze gedacht heeft: Mijn kinderen moeten zo gauw mogelijk over het ergste verdriet heen geholpen worden, dus ik mag niet voorgaan in treuren en een druk op mijn gezin uitoefenen. Ik moet nu degene zijn, die vader en moeder allebei voor hen zijn zal.”


  In Ingrids hart begint langzaam maar zeker iets van troost te druppelen. O, als dit eens waar kon zijn, wat dominee daar allemaal zegt! Dat moeder ’t ook niet zo geduldig gedragen heeft. Dat die berusting, die zo’n verzet in haar gekweekt had, ook niet helemaal echt was! Dan was moeder dus ook een mens als ieder ander met - zoals dominee Reynders zopas zei - haar strijd tussen goed en kwaad. O, wat heb ik een massa goed te maken, kreunt het in haar. Hoe moet ik beginnen en hoe zal ik het ooit kunnen?


  „Begrijp je het nu een beetje, Ingrid?” vraagt dominee Reynders, als hij haar ogen nu met een verstilde blik op zich gericht ziet. En als ze haast onmerkbaar jaknikt, gaat hij verder: „Zie je wel dat het leven, al lijkt het op een ogenblik zo moeilijk, voor jou ook nog waarde kan hebben? Datje nog een moeder hebt en wat voor een! - en een zuster die je al je liefde kunt geven? En dat God je dit grote verdriet misschien wel opgelegd heeft om je hart te louteren voor het andere? Het andere, dat je moeder zo moedig aangepakt heeft en dat ze, in vol vertrouwen dat Hij haar ook op dit nieuw ingeslagen pad niet verlaten zal, zonder morren aanvaard heeft?”


  En opnieuw de twee bloempotjes in haar handen leggend, zegt hij: „Neem ze mee, Ingrid, als symbool van het nieuwe leven, dat je ook, met Zijn hulp, mag opkweken. En de catechisatie gaat nog door tot half juli hoor en je plaats is nog niet door een ander ingenomen.”
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  „Fan, luister eens! Je zou me een grote dienst kunnen bewijzen.”


  Verschrikt kijkt Fan, die op het punt staat van de koffietafel op te staan, haar moeder aan. En meteen voelt ze zich alweer in de ‘afweerhouding’ zoals ze het noemt, komen. Welja, ’t is weer zaterdagmiddag en al heeft ze nu dan wel geen hockeywedstrijd te spelen, ’t zal toch altijd nog zonde zijn, die door een of andere boodschap voor ma te laten bederven.


  „Ja?” vraagt ze ongeduldig, de deur al een eind open om zo gauw mogelijk weg te kunnen.


  „Wil je alsjeblieft die deur dichtdoen,” valt mevrouw Nijland geprikkeld uit.


  „Je weet, dat het onbehoorlijk is en trouwens... het is ook geen manier om in die houding met mij te praten.”


  Fan heeft een scherp antwoord op de lippen, maar slikt het nog bijtijds in. „Vertelt u dan gauw, wat ’t is. Dan hoeft ’t tenminste niet mijn hele middag te kosten.”


  „Hartelijk ben je wel! Heus, als het anders kon, zou ik je niets vragen. Niets!”


  Fan, die de door haarzelf verwekte storm al voelt opsteken - nu komt ’t natuurlijk weer op een rijtje: de ondankbaarheid voor alles waarmee ze haar verwennen, het haar verder altijd vrijlaten in haar doen en laten, haar slordigheid, vergeetachtigheid, onbeleefdheid en het betekent stellig weer verlies van een kostelijk halfuur - zegt daarom maar gauw: „Ik wil ’t heus wel doen, hoor! Maar ziet u, na zo’n hele week school en ’s avonds vossen voor repetities verlang je het weekend altijd zo erg naar buitenlucht en je eens uitrunnen.”


  „Je eens uitrunnen! Wat is dat nu weer voor een uitdrukking! Je bent toch geen veulen. Bedenk dat je al haast negentien bent! Toen ik op die leeftijd was, kan ik je verzekeren, dat...”


  Tweede hoofdstuk! zegt Fan in zichzelf. De volmaaktheden van de toenmalige jeugd: ingetogenheid, decent gekleed gaan, bescheidenheid, gehoorzaamheid aan het ouderlijk gezag, enzovoorts. En weer haast ze zich om zich ook deze tirade te besparen.


  „Nou ja, ma. Zo meen ik ’t natuurlijk niet. Maar ’t is zulk mooi, stralend weer bedoel ik. Dan is het toch normaal, dat je snakt naar frisse lucht.”


  „Die kun je met mijn boodschap in ieder geval in voldoende mate hebben,” zucht mevrouw Nijland verlicht, „’t Is namelijk in het plantsoen bij mevrouw Klaassen. We kregen gisteren een telefoontje, dat Han geslaagd is voor zijn kandidaats en het zou te onbeleefd zijn als niet een van ons erheen gaat. Papa en ik kunnen onmogelijk vanmiddag. Dus.


  „Maar ma! Ik ken die mensen helemaal niet,” foetert Fan alweer. „En die zoon is natuurlijk zeilen met het weekend. Dat is zijn hobby immers.”


  Geïrriteerd schudt Fans moeder haar hoofd. „Wat sla je weer door!” zegt ze dan. „’t Zijn toch kennissen van ons! Op de soos bridge ik vaak met mevrouw en mijnheer Klaassen is een bankrelatie van je vader. En ik kan er nu eenmaal zelf niet heen. Ik moet vanmiddag met papa naar Rotterdam: beslissen of ik dat mantelpak, je weet wel bij Modela, nemen zal of niet. Als onze reis naar Zwitserland doorgaat, kan ik beslist niet zonder.”


  Fan vindt het helemaal niet gewichtig, maar haar moeder kennende en opnieuw haar goede voornemens gedenkend, zegt ze: „Dus als ik goed begrijp, moet ik uit uw naam ‘Han de kandidaat’ gaan bejubelen? Ik zal het doen, hoor! Verbind er dan meteen een uurtje oefenen op het hockeyveld aan.”


  Och heden! Had ze dit laatste maar ingeslikt!


  „Hoe kom je erbij?” zegt haar moeder verontwaardigd, „Je wou me toch niet vertellen, dat je in die verfoeilijke uitrusting waarin je naar dat veld pleegt te trekken, ook een visite wilt afsteken bij de familie Klaassen? Want... je bent ertoe in staat,” eindigt ze haar zin met een nieuwe zucht.


  „Daar hoeven ze niets van te zien! Ik trek wel een rok over mijn shorts aan en ik houd deze schoenen aan. Mijn gympjes prop ik in de fietstas.”


  „Die schoenen?” ’t Klinkt zo verontwaardigd of Fan minstens beweerd had, dat ze in haar badpak op stap wou gaan. „Die schoenen? Komt niets van in! Je doet een net paar aan. Je pumps maar! En kousen! Laat tenminste voor een keer zien, dat je weet hoe het hoort.”


  En als Fan, opnieuw bij de deur staand, die voor de tweede keer wil open doen, zegt mevrouw Nijland nog: „lk reken op je, hoor je Fan? Zorg dat de zaak behoorlijk in orde komt. Je bent te oud, om je, voor je weggaat straks, nog aan een inspectie te moeten onderwerpen.”


  


  ’t Is met gemengde gevoelens dat Fan later voor haar kleerkast staat. Aan de ene kant is ze over zichzelf tevreden, dat ze de strop van de voor de tweede keer verprutste vrije middag zo gelaten gedragen heeft; aan de andere kant is ze briesend dat ma ’t altijd op de zaterdag gemunt schijnt te hebben.


  Ze kent de hele Han Klaassen niet, maar ze zou grote zin hebben hem op dit ogenblik te kielhalen, aangezien hij de euvele moed gehad heeft net deze week zijn kandidaats te halen. Feitelijk jammer dat hij er wel niet zijn zou vanmiddag, dan zou ze als kleine vergoeding tenminste iemand hebben om haar woede op te koelen.


  Een voor een schopt ze nu niet bepaald zachtzinnig de verguisde molières uit. Dan een duik in haar kast, waar de nu gelukkig opgerekte pumps staan. Nu nog kousen. Oei! Als ze maar een paar hele heeft! Met veel moeite vindt ze wel twee hele: alleen ze kleuren nu niet bepaald bij elkaar. Was het nu maar winter, dan zag je het misschien niet in het halfdonker.


  Boeh! Wat nu? Even staat ze in gepeins, haar tong onderwijl in haar mond ronddraaiend. Zo de vaste gewoonte, als ze in een moeilijk parket verkeert. Dan loopt ze regelrecht de gang af naar de slaapkamer van haar ouders en vist een paar kousen uit de la van de linnenkast. Natuurlijk nylons! Strop! Maar andere draagt ma allang niet meer. Nou ja, het is tenslotte voor haar visite, troost ze zichzelf. En als ik eerst ga vragen, krijg ik weer een preek over die kapotte van mezelf en het slot is, dat ma deze toch wel zolang moet geven.


  Hu, griezelig! Niets voor haar, dat aantrekken van die dunne flodders. Nee, geef mij mijn sokken maar, denkt ze, als ze voor haar doen voorzichtig de jarretelles vastmaakt. Maar toch wel nette benen! knikt ze even later haar spiegelbeeld toe. Fan, Fan, als je eens wat ijdeler was, dan kon je er heel wat modieuzer uitzien! Maar dan draait ze zich nijdig om. „Bah, wat zeur ik!” zegt ze hardop tegen zichzelf. „Immers niets voor mij!”


  Geen vijf minuten later is ze gestart. Weet je wat, ze zal bij Greet Brouwer aanrijden; zeggen dat ze na afloop van het meer plechtige deel van de middag bij haar nog even mens komt worden. Greet is zaterdagsmiddags haast nooit weg en ’t is er altijd gezellig.


  Als ze nog geen kwartier later bij de familie Klaassen gebeld heeft, doet de afgepaste manier waarop de gedienstige haar naar de tuinkamer geleidt, weinig goeds vermoeden. En als iemand haar op dit moment voorspeld had, dat ze haar bezoek tot bijna vijf uur zou rekken, zou ze er vast geen woord van geloofd hebben.


  „Dat is aardig!” begroet mevrouw Klaassen haar direct, als ze de kamer binnenloopt en de felicitatie van haar ouders overbrengt. „Eigenlijk ben ik blij dat je moeder verhinderd was... Weetje, ik was bang dat het zo’n samenkomst van ons oudjes zou worden en wat heeft Han daar feitelijk aan? Nee hoor, jong hoort bij jong!”


  Dus zoon Klaassen is blijkbaar wel thuis, schiet ’t door Fan heen. Niet zeilen dus. Zeker ter ere van zijn bejubeling.


  Naar buiten kijkend valt haar blik op een stoere mannengestalte achterin de tuin. Erg lang, met een dot van een haardos en nu al bruinverbrand, dat is zo de diagnose, die ze zich in een paar tellen van hem stelt.


  Blijkbaar heeft hij toch niet zó gevost of er bleef wel tijd over om in de zon te blakeren. O allicht! Hij zeilt immers.


  „Loop de tuin maar in, dan vind je de jongelui wel,” onderbreekt mevrouw Klaassen Fans beschouwingen. „Hellie van Noordenne is ook over. Een studiegenootje van Han. Ook vorige week geslaagd voor haar kandidaats. Ga maar gauw kennismaken... En toe, breng ze dan meteen mee voor de thee: net vers gezet!”


  Dan staat Fan tegenover het knapste mensenpaar, dat ze in haar achttien levensjaren ooit ontmoet heeft. Hellie van Noordenne, heel tenger, heel blond met de mooiste blauwe ogen, die je je denken kunt. En Han Klaassen, nog bruiner dan het haar vanuit de verte toescheen, met een aardig gezicht, donkerbruine ogen en als hij haar lachend bedankt voor de felicitatie, een rij tanden tonend, zo gelijk en zo wit, dat hij zo wel propaganda kan maken voor een of andere tandpasta.


  „Ik ken je alleen maar uit de verhalen, die in de stad de ronde over je doen,” zegt hij plagend. „En die zijn er wat!” richt hij zich tot Hellie, die geïnteresseerd opkijkt bij Hans introductie van Fan Nijland.


  ’t Is zo niets voor Fan, maar werkelijk: ze weet het eerste ogenblik niets terug te zeggen, ’t Konden wel een paar naar hier verwaaide filmsterren zijn, denkt ze. Enig stel! Want dat ze dat zijn, heeft ze voor zichzelf al uitgemaakt. Ze studeren immers samen en Hellie heeft hier blijkbaar vaker gelogeerd.


  „Je moet er eens wat van vertellen straks,” zei Hellie met haar zangerige stem, „ik vind ’t enig de verhalen uit die provincieplaatsjes te horen. Iedereen schijnt altijd alles van je te weten, vaak nog beter dan je het zelf weet.”


  „Ik wist niet dat ik zo berucht was,” lacht Fan nu. „Maar zeg... ik moest van uw moeder vragen, of u eerst thee kwam drinken. Hij was net klaar, geloof ik.” „Je hoor! Geen u. Ik heet maar heel gewoon Han.”


  „En ik Hellie dan,” zegt die op haar beurt. „Grappige naam heb jij, zeg! Fan; nog nooit van gehoord.”


  „Ik heet ook niet zo,” bekent die. „Maar heel prozaïsch Cor. Fan is een uitvinding van mijn oom. Afkorting van Fantasia.”


  „Aha!” lacht Han. „Staat natuurlijk in verband met die beruchtheid van je in ons stedeke.”


  „Zoiets! Alleen, niemand noemt me ooit meer anders op school en in de club. Behalve ma dan, als ze me de mantel uitveegt."


  „Wat vanzelfsprekend nogal eens nodig is!” oppert Han plagend.


  „Nodig niet!” ketst Fan terug. „Ma doet ’t alleen maar vaak.”


  „Arme Fan dan! Maar vooruit! Op ter thee! Anders begint mijn moeder mij straks hetzelfde te doen, vrees ik.”


  „O, vast niet!” gooit Fan eruit. „Niets voor jouw moeder!”


  En als hij haar een beetje geamuseerd aankijkt, zegt ze gauw: „Ik bedoel... ik vind, dat ze er helemaal niet naar uitziet om veel standjes te geven.” „Vrouwen zijn raadselen,” zegt Han, mee naar binnen lopend. „Is ’t niet zo, Hellie?”


  „Ik ben ’t me niet bewust, hoor! Maar als jij dat zegt, zal ’t wel zo zijn, denk ik.”


  „Is hij zo’n vrouwenkenner?” vraagt Fan. En gevat als ze is, er dadelijk overheen; „Jammer dan, dat je niet meer in Gorcum woont, Han. Dan had ik tenminste concurrentie in het roddelen over mijn persoontje.”


  „Die troef is jou!” bekent Han ruiterlijk. „Ik heb wel in de gaten, dat ik bij jou moet oppassen met wat ik beweer. Dat is anders dan bij jou, Hellie.”


  Nee, denkt Fan, als ze gemakkelijk weggedoken in de serrestoelen zitten, Hellie van Noordenne is echt wat je noemt een tengere vrouw. Ik kan best begrijpen, dat Han stapelgek op haar is. Een schoonheid en dan nog meegaand van karakter ook.


  „En wat zeg je wel van mijn knappe zoon?” onderbreekt Hans moeder haar gepeins. „Heeft hij het ’m niet vlug geleverd?”


  Nu komt ’t, denkt Fan. De lofrede op onze zoon, maar hij is nu kandidaat!


  Maar het is of Han dit keer haar gedachten geraden heeft, want terwijl een diepe plooi tussen zijn ogen zijn gezicht opeens veel donkerder doet staan, zegt hij: „Toe, moeder, ga alsjeblieft niet zo doen. Je weet wel, dat ik dat van alles ’t minst kan hebben. Ik ben heus de enige in Amsterdam niet, die vlot afstudeert.”


  „Ik mag niet eens trots op mijn zoon zijn,” pruilt mevrouw Klaassen met een sip gezicht. „Zijn jullie jongeren ook nóg zo, Fan? Datje moeder je nooit eens omhoog mag steken, bedoel ik?”


  „Dat komt bij mij immers niet voor!” zegt Fan overtuigd. En dan met een lachje in Hans richting: „Ik zeg het maar gauw, anders ben je me toch weer voor.” En als mevrouw Klaassen een beetje verbaasd van haar naar haar zoon kijkt, voegt ze er ter verklaring aan toe: „’t Is zijn eigen schuld, mevrouw. Direct toen hij me zag, wist hij al te vertellen dat ik zo’n slechte reputatie in Gorcum had. Leuk hoor!”


  „O, maar kind!” valt mevrouw haar verschrikt in de rede. „Daar meent hij geen sikkepit van. Han plaagt altijd graag. Wist je dat niet?”


  En met een lachje in Hans richting: „Hij zou het natuurlijk weer niet goed vinden maar... jouw moeder kan ook lofliederen op haar dochter zingen, hoor!”


  „Ma? Lofliederen op mij zingen?” valt Fan mevrouw Klaassen verbluft in de rede. „Wat vertelt ze dan wel van me? Dominee Reynders, kent u hem? -zei laatst ook al zoiets. Ik snap er geen biet van.”


  „Niet verklappen, moeder!” valt Han in. „’t Is juist leuk, dat ze ernaar raden moet, vind je ook niet, Hellie?”


  „Ik vind alleen maar dat je die arme Fan, die je notabene voor het eerst van je leven ontmoet, lelijk zit te plagen En dat terwijl je helemaal niet weet of ze er wel tegen kan.”


  „O, dat kan ze best! Weet ik ook!” zegt Han direct. „Dacht je niet, hè Fan?” „Het kan me geen draad schelen wat je nog meer van me weet!” troeft die terug. „Ik zie je na vandaag toch nooit meer. Jij gaat natuurlijk weer direct verder vossen.”


  „Zou je wel willen! Eerst minstens drie maanden vakantie houden en me aan de sport wijden... Zeg, zeil je ook?”


  „Ik? Helaas niet! Mag niet van thuis. Tenminste, ze willen niet dat ik er een eigen boot op na houd. Kennen doe ik ’t wel zo’n beetje.”


  „Dan gaan wij op een zaterdagmiddag zeilen. In mijn boot. Want dat mag dan natuurlijk wel.”


  Fan moet lachen om de manier waarop Han dat laatste zegt.


  „Graag!” belooft ze vlot. „Jij gaat toch ook mee, Hellie?”


  „O nee!” antwoordt Han voor haar. „’t Is al mooi, dat ze zwemmen geleerd heeft. Maar gooi d’r niet pardoes het water in, want ze komt er nooit levend uit. Het enige waarvoor je haar misschien chartert, is de ‘Ruys’ of zo’n schuit.”


  „Ja en dan met mijn zwemvest aan in de hut,” vult Hellie zijn woorden aan. „Nee hoor, ik ben allang blij dat Han jou overgehaald heeft om mee te gaan. Trouwens, ik kan voor ’s zaterdags best andere plannen hebben ook.”


  


  Fan moet aan het gesprek terugdenken, als ze even over vijven naar huis terugfietst, ’t Houdt haar zo bezig, dat ze er haar hele afspraak met Greetje Brouwer door vergeet.


  „Gek toch!” peinst ze. „Datje over een bezoek zo de pee in kunt hebben en dat het je dan nota bene een uitnodiging voor een onverwachte zeilpartij bezorgt... Leuk type, die Han! Vreemd, dat hij met zo’n meisje als Hellie gaat. Hij zo sportief en zij helemaal niet. Maar ’t is een snoesje en ze zal vast wel aardig voor hem zijn.”


  „Stik!” zegt ze dan heel onparlementair tegen zichzelf. „Wat gaat ’t me aan of ze aardig of niet aardig voor hem is? Ze zijn het immers eens en ze zoeken het verder zelf maar uit!”


  Met een paar fikse trappen maakt ze vaart om de hoogte bij Ceelen te nemen, want opeens is het met van die kinderhoofd-druppels beginnen te regenen en als ’t zo doorgaat, zal ze in haar zomers gewaad in no time doorweekt zijn.


  „Trappen, jongens!” moedigt ze zichzelf aan.


  Maar... och heden! Halverwege de hoogte glipt door het harde afzetten ineens haar rechter pump uit en... boemderdeboem rolt hij de natte grashelling af naar beneden.


  „Mooie mop!” Een nijdig remmen en Fan staat op een schoen en een kousenvoet op de natte straatstenen. En regenen dat ’t doet ineens!


  Ja, toch maar eerst die schoen opvissen. Ze zal hem slecht kunnen laten liggen.


  Vlug legt ze haar fiets aan de kant van de grasberm en sukkelt dan zo goed en zo kwaad het gaat het hellinkje af. Wacht, daar tussen de struiken daar ziet ze iets. Het beweegt schijnt ’t wel. Ver buigt ze zich tussen de regenspetterende takken. Nee hoor, geen pump! Zeker wat anders geweest. Maar... lieve help! Wel een daverend opgehaalde nylon. Een nylon van ma! Ook dat nog! Zie je wel dat ik voor het ongeluk geboren ben, verzucht ze.


  Hoe ze ook verder zoekt, geen schoen! Hoe is het mogelijk? Ze heeft hem toch zelf zien wegrollen. Even schiet het door haar heen, dat ze ook een jonge hond onderaan de grasberm voorbij heeft zien schieten. Zou die? Nee onzin! Dat kan zo gauw niet.


  Maar Fan zou Fan niet zijn, als ze ook al niet een oplossing gevonden had. „’t ls gek, maar ik doe het toch!” praat ze zichzelf moed in. „Die commissaris van politie woont hier niet voor niets op de hoek. Ik ga gewoon vragen of, als hij mijn schoen soms vanuit zijn ramen ziet, hij ’m dan wil opvijzelen. Desnoods chartert hij een of andere agent voor dat werkje.”


  Flet volgende ogenblik hinkt ze het portiek van ’t huis in en als er opengedaan wordt - blijkbaar een werkster of zoiets - komt ze met haar verzoek voor de dag.


  „Mijnheer is d’r niet. Hij heb dienst!” verkondigt de - zo ziet ze er volgens Fan uit - moeder van zes kinderen. „Komp u maar eens terug, as-tie thuis is.” Maar Fan laat zich, nu ze eenmaal a gezegd heeft, niet zonder meer afzouten. „Mevrouw dan?” vorst ze.


  „Ook niet! Geen mens! En ik heb me werk!”


  Dit laatste is wel duidelijk genoeg. Vlug vist Fan een stuk papier uit haar tas en schrijft erop:


  


  Zeer geachte Commissaris.


  


  Zou u als u misschien een schoen in het gras voor uw huis vindt, die bewaren willen ? Ik bel vanavond nog wel even op of u hem gevonden hebt. Vast vriendelijk bedankt voor de moeite.


  


  Hoogachtend,


  Fan Nijland, Gasthuisstraat.


  


  Zo hoor! Een nette brief, al is het papier dan niet wat je noemt. Maar tenslotte krijgen ze bij Scotland Yard wel raardere epistels onder ogen. Gelukkig, de regen is weer over. Nu maar opschieten, zodat ze vóór de volgende plensbui veilig thuis is.


  Halfzes pas! Gelukkig nog niet zo laat. Eén bof, dat ma stellig nog niet terug is van haar Rotterdamse trip. Dat met die verprutste kous komt morgen wel in orde. Daar vandaag ’t hoofd maar niet over breken!
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  Als Fan thuiskomt, is de kust gelukkig veilig. Rika kweelt in de keuken het hoogste lied en papa en ma zijn, net als ze wel dacht, nog niet terug van de mantelpak-affaire. Ma is altijd in een stralend humeur na zo’n gelukkige aankoop, bedenkt ze optimistisch. Ik moest dus eigenlijk vanavond maar waarnemen om met mijn nylondrama voor de dag te komen.


  Als ze langs de keuken komend haar hoofd om de hoek steekt, zegt Rika tussen twee galmen door: „De zoon van mijnheer Van Steenis is net hier geweest. Of u vanavond meeging naar de film. Hij had een kaart over en nu vroeg-ie, of u zin had om mee te gaan. Hij kwam u om halfacht halen. Ik heb maar ja gezegd.”


  O la la, denkt Fan, als ze de trap oploopt. Het lokt me niet bijster, maar ’t komt wel goed uit. Nee, dan voor de veiligheid het onderwerp van de verongelukte nylon nog maar niet aanboren straks. Ma mocht weer eens drastisch optreden en Bert van Steenis zou meters groeien, als het uitje haar als een ondeugend kind ontnomen werd. Dat gunde ze hem niet!


  Tegen halfzeven gaat de telefoon. Ha, de commissaris misschien wel! denkt Fan, naar het toestel rennend. Maar... ’t is nog een groter buitenkansje dan dat van de gevonden pump geweest zou zijn. ’t Is haar vader, die vertelt, dat ma en hij pas tegen achten thuiskomen. Ze moet maar niet met eten wachten en Rika kan ook wel weggaan na de vaat.


  Heb ik even de wind in de zeilen! denkt ze in een steeds stralender humeur gerakend. Geen gevraag aan tafel over het bezoek bij de Klaassens, geen gedoe over de kous, niets! En lekker de plaat gepoetst voor papa en ma terug kunnen zijn.


  En Rika nog overtroevend in een aandoenlijke aria van eigen vinding duikt ze haastig weer in haar gewone spullen om daarna het eenzame maal alle eer aan te doen.


  


  „Wie was de gelukkige?” vraagt Fan op haar directe manier, als het journaal haar aandacht niet al te veel opeist.


  „Jij immers!” zegt Bert van Steenis direct. „Heb je dat nog niet gemerkt dan?”


  „Pfff! Maak dat de koekoek wijs, zeg! Zal ik het eens zeggen? Marion Korteweg. Nou, is ’t zo of niet?”


  Bert vindt het helemaal niet leuk, dat Fan blijkbaar van zijn plan afgeweten heeft. Zou Marion er tegen de anderen iets over gezegd hebben? Vrouwen kunnen nooit hun mond houden. Maar enfin... nu het blijkbaar zo is, is het maar beter heel gewoon te doen. ’t Gaat Fan ook niets aan met wie hij naar de bios wil.


  „Reuze, hoor!” zegt hij daarom. En met dat beschermende in zijn toon, dat Fan zo slecht kan uitstaan, voegt hij eraan toe: „Een tien voor je speurzin, Fantasia!”


  „Doe niet zo geestig! Aan mij niet besteed immers.” En dan eroverheen: „Zeg, je gaat toch geen spelletje met Marion beginnen zeker? ’t Is nog maar net uit met Dick de Coster en ze begint voor ons juist gezellig te worden, nu geen mannen haar belagen. Trouwens, wacht eerst nog maar af of ze jou wil. Ze vindt je vast veel te ouderwets en te saai!”


  „Grand merci! Heeft ze jou die uitspraak toevertrouwd soms?”


  „Mij? O welnee! Ik denk ’t zelf maar,” lacht Fan ineens. „Och joh, Marion is geen type voor jou... Weetje wat ik wou? Dat jullie mannen haar nu eens een poosje aan haar lot overlieten. De stakkerd komt zo nooit op adem en ze moet langzamerhand wel gaan denken, dat heel Holland uit haar belagende mannen bestaat.”


  „Belagende zeg je toch! Geen gek idee overigens! Hoor ik daar soms ook bij?”


  „Allicht! Jij en Dick de Coster en die andere student, hoe heette hij ook weer? Nou ja, zo’n heel stel, je weet zelf wel.”


  „En... jij zou dus willen, dat al wat man is Marion Korteweg links liet liggen? Ik denk niet, dat ze je erg dankbaar zal zijn voor je goede bedoelingen.”


  „O jawel! In haar hart zeker! Ze is heus anders dan jullie haar zien. Veel degelijker.”


  „Vertel me nu wat, zeg! Marion Korteweg degelijk?”


  „Je weet best wat ik ermee bedoel. Wij maken haar tenslotte dagelijks mee, ook in haar ‘manloze’ staat dus. En dan is ze veel aardiger en gewoner dan jullie haar ooit zien. Bij jullie schroeft ze zich op en je kijkt alleen maar tegen het vernisje aan.”


  Bert van Steenis schiet in de lach. „Maar een heel aardig vemisje dan toch!” schatert hij. „’t Zou jou ook opknappen, zo’n kwastje verf, zeg!”


  „Wis en zeker! Alleen begin dan maar vast te sparen. Want voor jullie een Marion Korteweg van me gemaakt hebben - zoals jullie haar zien tenminste - heb je wel enige vernis nodig. En... de echte Marion... nou ja... die is stukken beter dan ik ben.”


  „Ja, jij bent niet bepaald het grote raadsel vrouw,” zegt Bert weer op die beschermende toon van straks.


  „Vrouwen zijn raadselen!” Ineens hoort Fan die andere stem weer, ziet ze een paar donkere ogen in een bruinverbrand gezicht, waarin, als hij dat zegt, de witte tanden opblinken. Een gloeiend rood trekt iff haar wangen omhoog als de gedachte in haar opkomt, hoe heel anders het zijn zou als Han Klaassen hier naast haar had gezeten in plaats van die verwaten Bert van Steenis. Bert beschouwde haar immers nog half als een kind, dat hij eens een pleziertje kon doen door haar mee te nemen naar de film. En dan alleen nog maar omdat degene, voor wie de kaart bedoeld was, verstek had laten gaan.


  „Let nu maar op!” zegt ze kort. „De hoofdfilm gaat beginnen. Anders kun je straks thuis niet vertellen, waar het over ging. En dat zou zonde van je twee kaartjes zijn!”


  Als Fan tegen tienen thuiskomt - ze heeft Bert met een „Bedankt voor je uitje!” aan de voordeur afgescheept, vindt ze haar moeder alleen in de huiskamer op haar wachten. En haar ‘er zwaait wat-houding!’ ziet ze onmiddellijk.


  O la la! Dat belooft een onrustig slot van de avond te worden. Zeker over die kousen. Ma is natuurlijk op haar kamer wezen ‘looken’ en zij is zo stom geweest, de nylons ergens te laten rondslingeren. Dus dat met het mantelpak is zeker niet voor mekaar gekomen, is het laatste wat ze denken kan, voor haar moeder ongeduldig wachtend tot ze de deur achter zich dichtgedaan heeft van wal steekt.


  „Cor,” zegt ze streng, „zou je onmiddellijk willen uitleggen wat het te betekenen heeft, dat er van het huis van de commissaris van politie al een paar keer voor je opgebeld is. Veel heb ik er niet van begrepen. Het was een meisjesstem en ze had het over een schoen van jou, die de hond van de buren kapot-gevreten had. Je moest zelf maandag maar even op bureau komen.”


  Dus toch een hond! flitst het door Fans hoofd. En onwillekeurig schiet ze in de lach, als ze zich het tafereel voor ogen haalt, hoe de commissaris misschien wel achter de burenhond aangejaagd heeft om hem haar schoen te ontfutselen.


  „Wees alsjeblieft eens één keer ernstig!” stoort haar moeder haar in haar zotte voorstelling van het schoenendrama. „Denk je, dat het zo prettig is, als je doodmoe thuiskomt en je mag nog drie keer voor jouw besognes naar de telefoon lopen?”


  „Drie keer? U zei daarnet van twee.”


  „Drie keer! Je hoort ’t! Dat meisje Brouwer heeft ook nog geïnformeerd, wat er met je was. Je scheen afgesproken te hebben na het bezoek aan de familie Klaassen bij haar aan te komen.”


  „Glad vergeten natuurlijk! Spijt me echt!”


  „’t Helpt alleen niet veel, die spijt van jou. Als Rika niet zo attent geweest was in het keukenschrift te schrijven, dat je vanavond naar de bioscoop was met Bert van Steenis, had ik ook nog mogen gissen, waar mijn dochter de avond uithing.”


  „’t Spijt me, ma!” zegt Fan weer, omdat ze inderdaad niets anders te zeggen weet. Och heden en nu de nylons nog! verzucht ze in stilte ma heeft daar blijkbaar toch nog niets van gemerkt, anders had ik dat ook wel tegelijk te horen gekregen.


  „Schei alsjeblieft uit met dat ‘het spijt me, ma!’ Vertel liever, wat dat gedoe met de politie om het lijf heeft. Ik heb geen ogenblik rust meer, vóór ik weet wat voor ergs je nu weer uitgehaald hebt. Dit... dit gaat alles te boven. De politie hebben we er gelukkig tot nog toe altijd buiten kunnen houden.”


  Ineens - ze kan het werkelijk niet helpen en het zijn zeker de zenuwen, zoals Rika altijd zegt - begint Fan te schateren van de lach.


  „O ma, het idee!” hikt ze tussen twee lachstuipen door. „De politie tot nog toe erbuiten gehouden!”


  „Bedaar alsjeblieft en schei uit met dat gelach. Ik ben helemaal niet in de stemming voor zoiets.


  Fan trekt haar gezicht zo goed mogelijk in de plooi, valt dan op de stoel tegenover haar moeder neer en zegt, haar ogen strak op een vlek in haar jurk gericht: „’t Is heus niets met de politie, ma. ’t Ging alleen maar over mijn schoen.”


  „Ja, dat weet ik nu onderhand wel!” valt haar moeder haar ongeduldig in de rede. „Zover hebben me die telefoongesprekken ook nog net gebracht.”


  „Als u er dan ook eens om lacht en me niet met zo’n rampzalig gezicht blijft aankijken, zal ik het hele verhaal opdissen,” zegt Fan moedig.


  „En... als jij mij, je moeder, eens geen ultimatums stelde!” is het onmiddellijke repliek van mevrouw Nijland.


  Fout! ’t Is ultimata, ligt het op Fans lippen, maar gelukkig slikt ze die opmerking net bijtijds in. „Nou, vooruit dan maar!” zegt ze kort. „’t Is heus niets wereldschokkends.” En als haar moeder ongeduldig met haar ene voet op de grond tikt, raffelt ze vlug af: „Toen ik van mevrouw Klaassen terugfietste, begon ’t bij de hoogte van Ceelen te plensen en toen ik een extra harde trap gaf, vloog mijn ene pump pardoes uit, de grashelling af. Nou, ik heb me een kriek gezocht, maar no pump. Toen bedacht ik ineens dat de ramen van de commissaris van politie zijn huis op de grasberm uitkeken en toen heb ik gebeld en aan de werkster, die opendeed, gevraagd of ze aan de commissaris wilde vragen, of als hij soms mijn schoen zou zien liggen, hij hem wilde oprapen. Voila tout!”


  „Cor!!! ’t Is toch niet waar, zeker?”


  Als enig antwoord knikt Fan van ja. Ze moet naar adem happen na haar lange zin. „Ja,” zegt ze dan. „Hij is toch het hoofd van de politie en die is er tenslotte toch om verloren voorwerpen op te delven.”


  „Je lijkt wel idioot! Wat moet die mijnheer...”


  „Mijnheer Versloot,” helpt Fan vlug.


  „Ja, wat moet die mijnheer Versloot wel gedacht hebben van je?”


  Onverschillig haalt Fan haar schouders op. „Interesseert me niet!” zegt ze lauw. „Als-ie me mijn schoen maar terugbezorgt, dan val ik hem desnoods om de hals ervoor.”


  „Je bént ertoe in staat! Gelukkig, dat ik je die illusie direct ontnemen kan. Als ik tenminste goed begrepen heb, is de hond van de buren ermee bij hem in de tuin beland en heeft hem totaal kapotgebeten... Kind, kind, ’t is weer vreselijk met je! ’t Is jammer, dat het al zo laat is, anders zou je nog kunnen opbellen en je excuses aanbieden.”


  „Laat geeft niks!” zegt Fan optimistisch. „Het politiebureau is dag en nacht open. En misschien heeft mijnheer Versloot wel telefoon op zijn nachtkastje. Of avonddienst, wie weet? Zal ik ’t dan maar doen?”


  „Alsjeblieft niet! Maak de zaak nog niet meer ridicuul dan die al is. Nooit, nooit ben ik zeker van je! Je zou niet zeggen, dat je al achttien bent... Ga nu alsjeblieft naar bed: eerder heb ik toch geen rust... O, wat een dag.”


  Met een „welterusten ma!” loopt Fan vlug op de deur toe, maar als ze de knop al in haar hand heeft, draait ze zich resoluut om en loopt de kamer weer in.


  „Er is nog wat!” zegt ze vlug. „Ik heb ook nog een van uw nylons gemold. Laten verongelukken,” verbetert ze zichzelf.


  „Mijn nylons?” vraagt mevrouw Nijland in opperste verbazing. „Hoe kwam je daar dan aan?”


  „Ik had geen enkele hele kous meer en u had immers gezegd, dat ik kousen aan moest naar die visite. Nou en toen heb ik een paar van u geleend en met het zoeken naar mijn schoen ben ik aan een struik blijven haken.”


  „Nog meer soms?” vraagt mevrouw Nijland streng. „Vertel het dan ineens, dan weet ik eindelijk, waar ik voor vandaag met je aantoe ben.”


  „Nee,” zegt Fan kleintjes. „Ik vind het heus erg, ma. Maar het een kwam van het ander en ik had het werkelijk niet zo bedoeld.”


  „Nee, dat ken ik van je. Je hebt nu eenmaal nooit iets zo bedoeld Alleen breng je door je gekke streken elke keer én jezelf én ons in een onaangenaam parket. En... als je dan maar ‘sorry’ gezegd hebt is voor jou alles van de baan en sta je klaar voor de volgende kwajongensstreek. Ga nu alsjeblieft onder mijn ogen vandaan! Ik ben al helemaal overstuur door dat getelefoneer en dit doet wel de deur dicht.”


  


  Als een geslagen hond voelt Fan zich, als ze langzaam de trap oploopt en in haar kamer het licht opknipt. Het eerste, waar haar oog op valt, zijn de nylons, die „de deur dichtgedaan hebben” zoals haar moeder net beweerd heeft.


  „De deur dichtgedaan!” De woorden blijven in Fans hoofd hangen, als ze de kousen voorzichtig onder de kraan uitspoelt en zich klaarmaakt om naar bed te gaan. „De deur dichtgedaan!” Ineens beginnen haar ogen te branden en lopen de tranen haar over de wangen. Ja, zo voelt ze het zelf echt: „De deur dichtgedaan!” Een deur, waar ze elke keer weer tegenaan loopt en waar ze niet doorheen komt.


  „O ma,” snikt ze zacht, „waarom bent u niet een heel klein beetje anders? Een beetje meer begrijpend en vergoelijkend? Een beetje zoals dominee Reynders u voor me laat zijn? Ik weet wel dat ik een zorgeloos mormel ben en dat ik anders ben dan u me zou willen hebben. Maar ik doe heus mijn best het u naar de zin te maken en mezelf in toom te houden. Waarom kunt u dan ook niet een beetje meehelpen?”


  O, als ma nu binnenkwam zoals vroeger, toen zij en Ab nog klein waren en er nog geen strubbelingen waren over haar opvoeding. Al zei ze maar iets, een of andere onzin desnoods. Of al trok ze de deken maar over haar heen. ’t Zou allemaal zo heel anders zijn.


  En ik, die dominee Reynders zó beloofd heb, mijn best te doen, denkt ze dan. En wat maak ik ervan? Alleen nog maar meer ruzie thuis en nooit meer gezelligheid.


  Als een stukje rampzaligheid kruipt ze in haar bed en zelfs de gedachte aan de woorden van mevrouw Klaassen, dat haar moeder toch wel waarderend over haar gesproken heeft, is dit keer maar een rampzalige troost voor haar. En in haar avondgebed durft ze haast niet meer om steun vragen, omdat ze zo innig overtuigd is, dat er voor haar kwaal noch geen kruid gewassen is.


  


  HOOFDSTUK 20


  


  


  „Of je vanavond komt buurten?” Greet Brouwer hijgt nog zó van het harde lopen en ’t in één run de trap ophollen, dat ze op Marions divanbed moet neervallen om op adem te komen.


  „Vanavond?” vraagt Marion verbaasd. „Maar... maar het was toch afgesproken voor morgen?”


  „Ja ook! Vanzelfsprekend. Maar zie je, we willen vanavond pingpongen en nu missen we een vierde man. Of liever een vierde vrouw.”


  „Pingpongen jullie? Thuis? Of...”


  „Ja, thuis! Het gaat best, als de suitedeuren open zijn. ’t Is de laatste tijd in de slof geraakt, maar Niek is vanmiddag onverwacht thuisgekomen en hij en Van der Velden, je weet wel, die leraar gym die bij ons woont, willen met alle geweld spelen vanavond.”


  „Niek thuis?” vraagt Marion verbaasd. „En hij zei vorige week nog, dat hij hoogstens om de veertien dagen naar huis kwam!”


  „Grote tuinbeurt! De bollen eruit en nog meer karweitjes voor moeder op te knappen. Doet hij wel meer, hoor! Zo onverwacht opdagen. Leuk!”


  „Jullie zijn erg gek op elkaar, hè?” vraagt Marion ineens.


  „Vanzelf! Als je maar met zijn drieën bent en je zou dan nog ieder je eigen leventje gaan leiden.”


  „En nu wil je mij er vanavond ook nog bijhalen. Dan...”


  „Onzin! Je komt natuurlijk. Tenzij... je een andere afspraak hebt lopen.”


  „Een andere... Nee. Of eigenlijk een halve. Van één kant dan bedoel ik. Hij zou me nog opbellen. Stil, ik hoor beneden de telefoon.”


  „Marion!” roept mevrouw De Bruyn onderaan de trap. „Kom je? Telefoon voor je.”


  „One moment, Greetje!” Voor haar doen vlug is Marion de trap af en staat met de hoorn in de hand. Ja hoor, net wat ze dacht, ’t Is Bert van Steenis. „Hallo!” roept ze. „Hoe staat het leven sinds eergisteren?”


  „O, met mij prima! Met jou ook?”


  „Alles oké. Merci... Maar zeg, waar bel je eigenlijk voor?” Ze weet toch, wat we zo half en half afgesproken hebben, denkt hij. En dan hardop: „Ik heb kaarten voor de film. Ga je mee of niet? Ik heb 't er van de week al over gehad.”


  Nee, dit zint Marion helemaal niet. Hij kan het wel over zoveel hebben en beloofd heeft ze expres niets. Ze houdt er niet van in haar vrijheid belemmerd te worden en Bert van Steenis hoeft zich niets te verbeelden.


  „Ik ga niet!” Zegt ze laconiek. „Andere afspraak! So sorry!”


  „Andere afspraak? En... je had...”


  „Pardon, ik heb het nergens over gehad. Alleen maar uitdrukkelijk gezegd, dat ik voor zaterdagmiddag niet besluiten kon... Nou... en nu kan ik het wel. Of liever gezegd: ik héb het al gedaan.”


  „Dus... je wilt beweren dat je met een van de andere jongelui op stap gaat? Prettig voor mij, zeg!”


  „Nogmaals pardon! Ten eerste: niet op stap! Ten tweede: Niet met een van de andere jongelui! En ten derde... Och, ’t gaatje feitelijk geen steek aan!... Maar om je avond niet helemaal te verprutsen, wil ik je wel in zoverre geruststellen, dat het deze keer een afspraak met een lid van de vrouwelijke sekse betreft. So long, Bertie! Prettige avond!”


  „Ik kom vanavond, Greet!” zegt ze, als ze weer in de kamer terug is. „Hoe laat moet ik aantreden?”


  „O, vroeg! Moeder wil niet graag, dat het laat wordt. En we zijn toch vroeg klaar met eten. Twee man die mee drogen, moet je denken.”


  „Twee man? Niek ook dan?”


  „Ja! Vind je dat zo gek? ’t ls heel gewoon tegenwoordig in een huishouding zonder hulp en Niek is wat kwiek in het afdrogen. In Utrecht moet hij zichzelf tenslotte ook verzorgen.”


  „Grappig! Ik zie mijn vader al in het huishouden ingeschakeld... Maar zeg, Greet! Ik kan niet pingpongen. Is dat niet erg?”


  „O, je tennist immers als een kei. Dan kan je dit zó. Tot vanavond, hoor! En denk erom, vooral vroeg komen.”


  


  „Niek, je speelt fenomenaal!” zegt Marion, als ze na de eerste partij even uitblazen. Marion amechtig in de luie stoel en Niek, hoog boven haar uittorenend, op een hoek van de tafel.


  „Gaat wel!” zegt hij lachend. „Nog een restantje van vroeger, denk ik. Toen ik nog in de competitie speelde.”


  „Speelde jij competitie? Van gewoon tennis, bedoel je toch?”


  „Ja, allicht! ’t Was een van mijn liefste sporten.” 1


  „En... nu speel je nooit meer? Ook zonde! Waarom eigenlijk niet? Je kunt niet eeuwig blokken.”


  „O, dat is het niet alleen. Tijd zou ik er nog wel voor kunnen afknijpen. Maar... de pingping, zie je?”


  Het maakt Marion stil. Het is iets zo volkomen vreemds voor haar, datje je wat ontzeggen moet omdat er geen geld voor is. En dat je je daar dan zo gemakkelijk bij neerlegt.


  „Ik nodig je eens uit op onze club,” belooft ze, met iets ongewoon warms in haar stem. „Aanstaande zaterdagmiddag, ben je dan hier? Of wacht... Nee, ook jammer. Ik denk, dat vader dan net aankomt. Ik verwacht elke dag het telegram dat het vliegtuig vertrekt... O ja, mevrouw, u zult me dus de eerstvolgende zondagen niet meer zien opdagen. Ik heb paps extra op het hart gedrukt, dat hij de weekends voor me vrijhoudt. Hij had het zich al wel voorgenomen, maar ik weet net hoe dat gaat nu hij maar voor zo kort komt.”


  „Ja, vanzelf, kind. Maar... als jullie een van die weekends in Gorcum mochten doorbrengen, dan reken ik op een bezoekje, hoor. Of... beter, op een gezellig etentje.”


  „Graag!” belooft Marion.


  


  „Ik breng je even thuis,” zegt Niek, als Marion £ich ’s zondags na de avondmaaltijd klaarmaakt om weg te gaan. „We hebben de hele middag binnen gezeten; ik snak naar een beetje frisse lucht.”


  „All right!” zegt ze alleen maar. „Come along!”


  Het eerste stuk lopen ze zwijgend naast elkaar voort, Niek met zijn vlugge tred van altijd haast hebben en Marion daarnaast met moeite zijn snelle pas bijhoudend.


  „Zullen we nog even de Haar omsnellen?” stelt Niek voor, als ze bij het plantsoen beland zijn. „Ik heb zin mijn schade van een hele week binnen zitten in te halen.”


  „Op één voorwaarde!” zegt Marion. „Dat we even langs mijn huis gaan om mijn fiets op te pikken. Dan zal ik je tenminste, als ik flink trap, kunnen bijhouden.”


  „Is ’t zó erg? Ik ben me er werkelijk niet van bewust, hoor! In Utrecht spurt ik zeker nog eens zo hard.”


  „Een bof voor de dames, die daar aan je zij lopen!” vindt Marion. „Ik kan me voorstellen, dat ze om de eer vechten.”


  Niek voelt de lach van zijn gezicht wegtrekken en ineens ziet hij Marion weer, zoals ze hem tot voor kort toegeschenen heeft. Behaagziek, flirterig nu, ja, kortom op de manier waarop überhaupt geen enkel meisje hem ligt.


  „Ik loop in Utrecht nooit met vrouwen te kuieren,” zegt hij een beetje stug. „Ik heb wel wat beters te doen.”


  Maar... Marion is toch anders, weet hij direct daarop. Want in plaats van de half door hem verwachte uitval, dat hij wel wat hoffelijker zijn kon of een bedankje voor de eer om de wandeling nog verder voort te zetten, zegt ze met een doodernstig gezicht - haast té, vindt hij: „Allicht! Alles is ook nuttiger dan je tijd aan vrouwen besteden. Alleen maar onnutte schepsels in de maatschappij! Vooral zij, die uit Indonesië gerepatrieerd zijn, niet?”


  Het verwart Niek, dit wel zo heel anders reageren van Marion dan hij verwacht heeft en daarom zegt hij: „Om je de waarheid te zeggen, heb ik er nog nooit bij stilgestaan, of er in dat opzicht verschil van opvatting bestaat over het nuttige bezig zijn van Hollandse of Indonesische meisjes.”


  Even kijkt Marion naar hem op. „Werkelijk niet?” vraagt ze dan. „Nu, dan ben je toch wel de uitzondering, die de regel bevestigt.”


  En als hij haar nog steeds verbaasd aankijkt - waar wil ze toch heen? - vervolgt ze voor haar doen ongewoon heftig: „Toe, doe niet zo schaapachtig! Of wij het niet dagelijks aan alle kanten ondervinden, dat we nooit au serieux genomen worden! En als je dan toevallig nog over een rijke pa met een vooraanstaande positie beschikt, kun je helemaal je lol op. Zelfs je studie telt hier niet mee. Je moest op school maar eens horen, als het om een belangrijke repetitie gaat of zo. „O, voor jou komt ’t er niet op aan of je het van ’t jaar haalt: je gaat toch naar die Zwitserse kostschool.” Of er zegt er een, zo echt gemeend: „Maak jij me nu niet wijs, datje hard werkt. Je komt niet voor niets uit Indonesië!”


  „Ik wist mijn antwoord allang, als ze zoiets zouden zeggen,” valt Niek haar in de rede. „Ik zei alleen maar: ‘Maak jij dan gauw, dat je er ook komt! Dan kun je luieren’.”


  „Och!” Marion trekt met een onverschillig gebaar haar schouders op. Dan zegt ze bitter: „Ik denk in mezelf ook wel iets dergelijks, al zeg ik meestal niets.”


  „Jij denkt natuurlijk: ‘Vliegen jullie allemaal maar op hier in Holland! Als ik de kans krijg, lap ik de hele boel aan mijn laars en knijp ertussenuit.’ Terug naar Indonesië.”


  Nu is het Marion, die hem op haar beurt verrast aankijkt. Maar voor ze nog gelegenheid heeft wat te zeggen, gaat hij verder: „Je bent vanzelfsprekend verwend geweest daarginds. Dat waren alle blanke meisjes. En toen is de beroerdigheid van het kampleven gekomen, juist op een leeftijd waarop impressies zo heel sterk kunnen inwerken... Vergeef me als ik misschien te dokterachtig doe, maar dat wordt nu eenmaal mijn vak. Daarna, toen jullie naar hier kwamen, hadden jullie een beetje te veel het idee en de stellige verwachting ook, dat Holland als één man klaar zou staan om jullie opnieuw te verwennen om het geleden leed zo gauw mogelijk te doen vergeten.” Geboeid kijkt Marion in Nieks ernstige gezicht. Hoe is het mogelijk, dat hij precies datgene raakt, wat ze inderdaad zo heel sterk gevoeld heeft bij haar terugkomst in Holland?


  „Het zou vast ook zo geweest zijn,” gaat hij verder. „Als... als ook wij geen oorlog en onderdrukking en... honger... nu ja, en de hele bliksemse boel hier gehad hadden. Nederland is toch altijd anders geweest. Spontaan in zijn te hulp snellen waar het nodig was, offervaardig tot en met, als er steun gevraagd werd. Maar... och Marion, vijf jaar oorlogsellende heeft ons ook murw gemaakt. Murw en moe! Misschien ook wel afgestompt voor het leed van anderen. Ik weet niet of je me begrijpt, maar...”


  „Ja!” knikt ze. „Ik snap 't wel... ik heb het misschien ook wel erg gevoeld, omdat ik hier direct onder vreemden kwam. Elke band was meteen verbroken.. . Soms - Nee, onzin natuurlijk!”


  „Toe, praat nu verder! Wat soms?”


  „Als je me niet uitlacht. Beloof je?”


  „Mijn hand erop! Hier! Biecht nu maar op. Of... zal ik je zin afmaken?” „Kun je niet!” zegt ze met iets van haar oude koketterie. „Dacht je dat heus?”


  „Ja! Je wou zeggen dat je soms zelfs verlangde, dat je weer in het kamp terug was, waar je ondanks alle ellende een geest van kameraadschap had, die hier in elk opzicht afwezig is.”


  Voor de tweede keer verrast het Marion, dat Niek haar gedachten zo zuiver weet te peilen en het geeft haar een warm gevoel van binnen. Wat zal hij een goed dokter worden; hij moet maar voor psychiater doorstuderen, denkt ze. „Ja!” zegt ze dan zacht, „’t Is natuurlijk onzin en het zou in werkelijkheid het ergste zijn, wat er was... Maar toch...” Even aarzelt ze; ’t is zoiets nieuws voor haar, haar innerlijk voor een ander bloot te leggen, dan zegt ze gejaagd; „Weet je, Niek, wat ik aan vader ga vragen, als hij hier is? Of ik mee terug mag! Desnoods na mijn examen. Ik wil het diploma toch wel erg graag halen, al denken ze hier dan dat ik er geen klap om geef.”


  Als ze het gezegd heeft, staat ze perplex van de verandering op Nieks gezicht, ’t Staat zo vreemd strak, dat ze er haast van schrikt.


  „Vind je dat gek?” vraagt ze om maar iets te zeggen. „Hier heb ik tenslotte niets dan een oom in Groningen, die ik nauwelijks ken. Terwijl ginds... vader gaat weer terug en misschien krijg ik daar de kans moeder nog eens op te zoeken.”


  „Hier heb je wel wat!” valt Niek zo heftig uit, dat Marion helemaal niet meer weet hoe ze het heeft. „Je hebt hier mijn familie. Moeder verheugt zich elke keer, dat je komt. En Greet is in één woord dol op je, al laat ze het misschien niet zo merken. En ik... och, dat laatste doet er immers niet toe,” verbetert hij zichzelf. „Ik... ik wou alleen maar aantonen dat je je helemaal niet op een eiland hoeft te voelen of van iedereen verlaten. Bij mijn moeder kun je altijd een thuis vinden, dat weetje. En...”


  „...en als ik eens behoefte heb mezelf af te draven zaterdags of zondags, ben jij er nog altijd, niet?” vult Marion even lachend zijn zin aan. „Nou, vooruit dan maar, Niek. Ik zal mijn best doen de boel hier wat meer te waarderen. Oké?”


  „Oké. Dan zal ik proberen mijn stappen wat kleiner te maken. Ik geloof inderdaad, dat ik je behoorlijk afgedraafd heb deze keer.”


  


  ’s Avonds kan Marion als ze voor haar boeken zit - ze moet beslist haar werk nog even doornemen - haar aandacht maar niet bij haar studie bepalen. Telkens komt het ernstig staande gezicht van Niek ertussen. Ernstig, toen ze hem verteld had, wat ze alleen nog maar aan Greet toevertrouwd had, dat ze naar Indonesië terug wilde, zo gauw mogelijk... Zou hij? Jakkes, ze lijkt wel getikt! ’t Zal Niek wat schelen, wat zij doet!


  Nijdig duwt ze het stapeltje boeken van zich af, schuift met een ruk haar stoel achteruit, holt de trap af en staat het volgende ogenblik aan de telefoon.


  „Ja, hallo! Met Marion... Zeg, Bert, als je nog een of ander plan weet. Ik ben vrij, hoor! Wat?... Oké! Kom me dan over een kwartier ophalen. So long!”
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  Het wil helemaal niet met Ingrids goede voornemens. Ze heeft heus geprobeerd de wijze raad van dominee Reynders op te volgen en thuis wat te vergoelijken. Ze heeft getracht, ernstig zelfs, zichzelf in te praten, dat mams ’s avonds na winkelsluiting wel de oude belangstelling voor haar doen en laten heeft. Ze heeft mams ’s ochtends, voor ze naar de trein holde, thee op bed gebracht, ze heeft naar het eten gekeken als ze, suf van de lange dag in Dordt, veel meer zin had lui in een stoel te ploffen en helemaal niets te doen. Ze heeft belangstelling trachten te veinzen voor diverse staalkaarten van wol en knopen, ze heeft... Och kom! ’t Heeft allemaal geen steek geholpen, geen spat! Ze ergert zich nog even erg aan het ongezellige gedoe van mams in de winkel. Elk keer als ze erdoor moet. En ze wil zich ook ergeren. Expres gaat ze zaterdagsmiddags in de sombere kamer erachter zitten in plaats van met haar boeken naar de gezellige, lichte voorkamer te trekken. Och, werken en iets in zich opnemen doet ze op zulke middagen helemaal niet. Haar oren blijven gespitst op de geluiden uit de winkel. En opzettelijk gaat ze met haar gedachten terug naar de gezellige zaterdagmiddagen van vroeger, waarvan mams altijd al zo'n halve zondag maakte.


  Ook nu is haar stemming ver beneden nul. ’t Is zaterdagavond. De avond die met de zondag nog enige gezelligheid oplevert. Mams had altijd iets extra’s bij de thee en als om acht uur de winkelboekhouding veilig achter slot en grendel zat, leek het weer een heel klein beetje op vroeger. Alleen... je moest er niet aan denken dat paps er nog bij had kunnen zitten en dat...


  „Ingrid,” stoort mevrouw Van Loon haar in haar gedachten. „Zou je op de stoel voor het raam kunnen gaan zitten? We hebben eindelijk die lang beloofde wol aangekregen en ik wou hem wel graag maandag geprijst en wel in de etalage hebben.” Met een ruk schuift Ingrid haar stoel achteruit, grist het bibliotheekboek in een vaart mee en kwakt het op het tafeltje tussen de ramen.


  „Ik dacht, dat het zaterdagavond was!” zegt ze nijdig.


  „Wordt ’t ook nog, kind!” zegt haar moeder rustig. „Al zal die dan voor één keer wat later moeten beginnen. Triens en ik zullen opschieten. Of... als je zin hebt, help dan mee, dat scheelt weer een heel stuk.”


  Maar Ingrid negeert de laatste opmerking volkomen. Met een onvriendelijke trek op haar gezicht gaat ze voor het raam staan en volgt het drukke zaterdagavondgewriemel beneden in de volle straat.”


  „Bah, wat een snertstraat om te wonen!” zegt ze nijdig, als het gelach van beneden luid opstijgt. „Je zit hier wel echt voor je rust, vind ik.”


  „Je zit niet, je staat!” Triens zegt het vinniger dan ze bedoeld heeft en het is bij haar zuster natuurlijk olie op het vuur.


  „Stik!” zegt ze woedend. „Vraag ik jou iets?” En zich dan met een plotselinge ruk omdraaiend, flapt ze er in één adem uit: „Eén ding is tenminste gelukkig. Ik kan zo langzamerhand de dagen aftellen, dat ik hier nog hoef door te brengen! En missen zal ik de hele rommel geen ogenblik, dat weet ik zeker.”


  ’t ls even beangstigend stil na Ingrids uitval. Zo stil, dat Triens van louter zenuwen begint te neuriën, al weet ze zelf niet wat. Maar mevrouw Van Loon zit nog precies in dezelfde houding van toen Ingrid begon achter de kleurige woluitstalling en haar ogen laten haar jongste niet los. Het verwart Ingrid en het maakt haar opeens zo gek hulpeloos.


  Veel kalmer dan daarnet nu laat ze zich op de stoel bij het raam glijden, dan zegt ze en het komt er een beetje stuntelig uit: „Sorry mams! Zo meende ik ’t niet... dat... van die snertzaak, bedoel ik.”


  „Dat begreep ik wel, Ingrid,” is alles wat mevrouw Van Loon antwoordt. Dan grijpen haar handen weer naar de wol die ze aan het sorteren was en ook Triens neemt haar vulpen weer op om onder het dwingend kijken van haar moeder de prijzen verder te noteren.


  Ingrid voelt zich steeds onbehaaglijker worden. Veel liever zou het haar geweest zijn, als mams haar eens flink uitgekafferd of desnoods als een klein kind de kamer uitgestuurd had.


  Tersluiks kijkt ze naar haar moeder, die zo rustig bezig is of er niets gepasseerd is. Zou mams werkelijk zo’n ‘van-je-afglij-natuur’ hebben of deed ze maar alsof? Of...? O, stellig was de zaak toch het allerbelangrijkste in haar leven geworden en kon het haar totaal niets meer schelen, of zij, Ingrid, 't er beroerd door had.


  Opnieuw voelt ze zich kriegelig worden, hoe langer ze naar het bewegen aan tafel kijkt. Kort besloten staat ze op en naar de deur lopend, zegt ze vlak: „Als jullie toch zo druk bezig zijn, ga ik nog even uit. Buurten bij Fan of zoiets!”


  Maar... Ingrid heeft zich aan haar moeders zogenaamde onverschilligheid verkeken, want als ze de knop van de deur al in de hand heeft, zegt mevrouw Van Loon kalm, maar nadrukkelijk: „Nee, Ingrid. Vanavond blijven we thuis, alledrie. Trouwens... ik heb straks nog wat met je te bepraten ook.”


  „Ook goed!” zegt Ingrid, als ze met een stuurs gezicht teruggaat naar de stoel bij het raam. „De avond is toch verprutst, dus het maakt ook niks uit of ik uitga of hier blijf.”


  „Ja! Inderdaad verprutst!” ’t Is alles, wat mevrouw Van Loon nog zegt, maar haar rappe handen pogen nog eens zo snel orde te scheppen in de kleurige stapel, die voor haar ligt.


  Een drukkende stilte blijft in de kamer hangen. Mevrouw Van Loon en Triens praten het hoognodige, terwijl ze zich haasten hun taak zo vlug mogelijk te beëindigen. Ingrid zit naar buiten te kijken, maar wat er op straat gebeurt, ontgaat haar volkomen. Ze weet alleen maar dat ze stierlijk het land heeft. Aan zichzelf, aan de uitsloverij van haar zuster, die het ook heel gewoon schijnt te vinden dat er op zaterdagavond gewerkt wordt, maar nog het meeste aan de handwerkzaak, die de oorzaak van alles is. Nooit, nooit zou het zo geworden zijn, als ze in hun oude huis hadden kunnen blijven wonen en als mams mams gebleven was, en niet een berekenende zakenvrouw, die voor gezelligheid in huis geen oog meer had.


  „Zo, dat is klaar!” zegt mevrouw Van Loon, als Triens tegen halftien met de bakken wol naar beneden trekt. „Maandagochtend vroeg in de etalage leggen maar!” roept ze haar oudste nog na. Vlug loopt ze zelf naar de keuken, waar de fluitketel zijn ongeduld al niet meer kan bedwingen en dan komt ze met de theepot in de ene, een schaaltje warme saucijsjes in de andere hand, weer binnen.


  „Ziezo, eerst onze schade inhalen,” zegt ze opgewekt. „Kom, Ingrid, schuif ook bij tafel aan. Er is weer plaats nu en ’t is veel gezelliger ook.”


  ’t Liefst was Ingrid in haar hoekje blijven zitten. Daar kon ze beter met zichzelf vechten dan ginds onder het volle licht van de felle lamp.


  O, kon ze maar zijn als mams! Doen, of er niets voorgevallen was! Of ’t werkelijk nog een gezellige avond ging worden, een avond van eensgezind om de tafel zitten en van tevreden terugkijken op de afgelopen week!


  Mams en Triens hadden natuurlijk géén reden om dat niet te doen. Die waren nog nooit zo eensgezind geweest als juist de laatste weken. Ze leken wel tweelingzusters soms. Alleen zij, Ingrid, wordt langzaam maar zeker opzijgeschoven, of ze haar aan het verstand willen brengen, dat ze haar niet nodig hebben.


  „Heeft het gesmaakt, Ingrid?” stoort mevrouw Van Loon haar egocentrische gedachten. „Even laten zakken, dan hebben we er straks bij het tweede kopje thee nog een.”


  „Je had nog wat te zeggen!” is Ingrids weinig bemoedigend antwoord. „Laten we dat maar eerst afhandelen, dan ga ik naar bed.”


  Mevrouw Van Loon hoort onmiddellijk het onvriendelijke in de toon van haar jongste en een moment komt de overweging in haar boven of het niet beter zou zijn het gesprek naar een gunstiger tijdstip te verschuiven. Het kind was vanavond wel heel erg uit haar evenwicht. Maar aan de andere kant... ’t moet er toch van komen en nu ze het eenmaal ingeleid heeft, zal Ingrid blijven aanhouden, tot ze weet, wat ze op het hart heeft. „Het gaat over wat er na je examen gebeuren moet, zegt ze dan. „Je had ’t er daarnet over, dat je de weken aan het aftellen was, die je nog scheiden van je vertrek hier. Alleen je hebt er geen rekening mee gehouden, dat onze omstandigheden zo erg veranderd zijn inmiddels.”


  En als Ingrid geen antwoord geeft, zelfs niet opkijkt, vervolgt ze: „Je begrijpt wel, al kan het betaald worden, het toch niet verstandig zou zijn als je nu al direct naar Amsterdam zou gaan. ’t Gaat goed met de zaak hier, boven verwachting zelfs, maar daarom is het nog geen vaste basis, waarop we onze berekeningen mogen maken, ’t Kan tenslotte ook een nieuwtje zijn, zodat de belangstelling later net zo gauw weer wegebt.”


  „Ik heb lang gewikt en gewogen,” gaat ze verder, als Ingrids ogen nog steeds hardnekkig op het lege kopje voor zich gericht blijven. „En... er is ook nog een andere reden, die me tenslotte dit besluit heeft doen nemen. Ik had namelijk zo gedacht: Laten we de zaken eerst nog een jaar aanzien. Een jaar, waarin we naar ik hoop en verwacht vaste grond onder de voeten zullen krijgen. In dat jaar zou je hier thuis een enorme steun voor ons kunnen zijn. Jij het huishouden op je nemen, zodat Triens haar handen helemaal vrij zal hebben voor de winkel. Ikzelf zou daardoor wat meer tijd kunnen overhouden om patronen te ontwerpen. Zo dragen we allemaal ons steentje bij.”


  Met geweld beheerst Ingrid zich om niet uit te barsten. Ze knijpt haar nagels in haar handpalmen en haar tong voelt helemaal droog, als ze met een stem, die van heel ver schijnt te komen, zegt: „Dan zal ’t zo maar moeten... Goed, dat ik het weet; nu kan ik er tenminste rekening mee houden. En nee, dank je! Geen thee meer. Ik heb hoofdpijn; ik ga naar bed. Welterusten mams. Triens, aju!”


  


  Als Triens een goed uur later de gemeenschappelijke slaapkamer binnenkomt, is ze stomverbaasd als ze haar zuster nog geheel gekleed voor het raam vindt zitten.


  „Hé!” flapt ze verbaasd uit. „Jij nog niet naar bed? Ik dacht datje minstens al een uur in Morpheus’ armen lag. Je had immers hoofdpijn?”


  „Heb ik ook! Maar daarom kan ik wel voor het raam zitten. Lekker fris!”


  , Jij bent niet fris, geloof ik,” is alles wat Triens nog zegt, als ze naar de wastafel loopt om haar tanden te poetsen. „Ik zou er maar induiken voor mams zich nog meer aan je zonderlinge gedrag moet ergeren.”
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  „Ik zit hopeloos aan de grond, Fan! Overmorgen die reuze rep voedingsleer en ik breng het al ver, als ik van hoogstens drie lessen de aantekeningen Kan opspuiten. Foetsie, de hele mikmak!”


  Ingrid is na het avondeten na rijp beraad - wat hadden de anderen ermee nodig en zeker Fan niet, die toch al zo uitpluizerig kon zijn? - de straat overgestoken om bij haar vriendin uitkomst te zoeken.


  „De rollen zijn tegenwoordig omgedraaid!” zegt Fan, als ze opstaat en in haar kast duikt om het begeerde schrift voor de dag te halen. „Stel je overigens van mijn aantekeningen niet te veel voor, geliefde! Ze zijn er wel, maar dat is dan ook het enige goede, dat ik ervan zeggen kan. Of je ze zult kunnen ontcijferen, is een tweede.”


  „Ik zal het in ieder geval wel moeten proberen. Ik sta er al beroerd genoeg voor bij Melisje.”


  „Heus niet alleen bij Melisje!” zegt Fan op haar directe manier. „Als je ’t mij eerlijk vraagt, geef ik je over de hele linie weinig kans.”


  Onverschillig trekt Ingrid haar schouders op. „Maybe!” is alles wat ze zegt.


  „Jakkes, Ien! Wat heb je de laatste tijd toch?” valt Fan uit. „Neem me niet kwalijk, maar een humeur om op te schieten en...”


  „O, ik ga al! Ik zal je er niet langer mee lastigvallen,” zegt Ingrid opstaand. En terwijl ze het pas veroverde schrift op het tafeltje mikt, schuift ze driftig haar stoel achteruit met de bedoeling zo snel mogelijk weg te komen. Maar Fan is haar voor. Met een paar vlugge passen is ze op de deur toegeschoten, heeft de sleutel omgedraaid en houdt die stevig in haar gebalde vuist.


  „Ziezo!” zegt ze laconiek. „De enige manier, waarop je nu nog verdwijnen kunt, is het raam. Jammer voor je dat mijn kamer twee hoog is.”


  En als Ingrid hierop niet reageert, alleen maar met hetzelfde strakke gezicht voor zich uit blijft kijken, loopt Fan op haar toe, drukt haar resoluut op haar stoel terug en zegt: „Toe! Wees toch niet zo’n koppig mirakel! We hebben ’t op zijn tijd immers allemaal beroerd in de wereld. Nog geen reden om er je hele humeur door te laten verzieken!”


  Ingrid schiet in een zenuwachtig lachje om dit laatste woord. „Je zondigt!” zegt ze, haar vriendin onzeker aankijkend, „’t Is immers een van de woorden, die bij je moeder taboe zijn.”


  „Hoort ze nu toch niet! Beneden zal ik wel oppassen straks... Maar vooruit, Ien! Zo sta je me tenminste beter aan. Biecht op, waarom je er op school zo met de pet naar gooit. Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je het erop aanlegt straks stevig te bakken.”


  Weer haalt Ingrid haar schouders op. „Och, misschien!” zegt ze raadselachtig. „’t Maakt toch niks meer uit nu.”


  „Wat maakt niks meer uit nu? Of je bakt niet? Doe niet zo gek! Je gaat toch ook liever dit jaar naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ dan eerst nog een jaar op- en neersjouwen naar Dordt?”


  „Allicht! Maar, nou ja, je mag het wel weten ook. Amsterdam is van de baan.”


  „Amsterdam van de baan? Wat zeg je me nu?”


  „Nee! Plotseling afgeketst thuis! Te duur of zoiets, mams wil eerst aanzien, hoe 't met de winkel blijft gaan... onzin natuurlijk; ’t is elke dag nogal niet druk.”


  Even is het stil, dan staat Fan op en terwijl ze naar het raam loopt, zegt ze - en het klinkt wel erg luchtig: „Och kind! Dan ben jij al nummer twee, die afvalt. Benieuwd, wie er nu nog zullen volgen. Feitelijk blijft van de Gorkumers alleen Greet Brouwer over.”


  „Ga jij dan ook niet?” Werkelijk verbaasd kijkt Ingrid haar vriendin aan.


  „En... en dat zeg je zomaar? Zo lauw... zo...”


  „Er is toch niets aan te doen. Hoog besluit van de mater! Wegens verregaand slecht gedrag namelijk!”


  Ingrid kan er niet over uit. Dat Fan niet naar Amsterdam zal gaan, maar meer nog, dat die het zo lauw schijnt op te nemen.


  „’t Zat bij jou dan zeker niet diep, datje het als zoiets heel gewoons schijnt te aanvaarden?” kan ze niet nalaten te zeggen. „Maar ja... zo ben jij nu eenmaal. En ik niet! Ik... ik heb zeker nog geen beroerdigheid genoeg gehad de laatste maanden. Daarmee mocht mams tenslotte ook wel eens rekening houden.”


  Wat Ingrid helemaal niet verwacht heeft, gebeurt nu. Met een ruk heeft Fan zich van het raam omgedraaid en terwijl ze de ander fel aankijkt, zegt ze scherp: „Houd jij dan soms wel rekening met je moeder? Daar dient dan zeker dat denderende humeur van je voor!” En als Ingrid geen antwoord geeft, niet eens opkijkt zelfs, gaat ze driftig verder: „Weet je, wat jij op het ogenblik alleen maar bent? Een misselijke egoïst! Met een hoofd, waarin het niet opkomt te bedenken datje moeder het zeker nog tienmaal moeilijker heeft dan jij... Zo, dat is eruit!” zegt ze op de stoel tegenover Ingrid neervallend. „Sorry hoor! Maar ’t moest even van mijn hart. Scheld mij nu ook maar uit als je zin hebt.”


  „Och, waarom?” zegt Ingrid stug. „Jouw zaken zijn de mijne niet.”


  „Gelijk heb je! Maar... toe Ien, laat onze vriendschap nu ook nog niet knappen hierdoor. Wie weet hoe we elkaar in de naaste toekomst nog nodig hebben. Wij uitgestotenen van het paradijs van de Amsterdamse schooltoekomst! Schone zin, niet?” valt ze zichzelf lachend in de rede. En opstaand en Ingrid een ferme klap op haar schouder gevend, zegt ze dringend: „Kom, maak niet van alles een drama. Wie weet, hoe ’t nog meevalt of anders uitkomt dan je denkt. En in ieder geval heb je nu aan mij een lotgenoot. En wat voor een!”


  Het gaat nog niet van harte, maar toch moet Ingrid lachen. En... ze voelt zich, onbegrijpelijk genoeg, honderd pond lichter ineens. Of het komt, omdat Fan verteld heeft van dat niet naar Amsterdam gaan of doordat die haar eens flink de waarheid heeft gezegd, dat zou ze niet kunnen zeggen. En als ze Fan aankijkt, Fan met haar vrolijk tintelende ogen, kan ze ook al niet langer kwaad blijven.


  „Ik zal een zoet meisje worden, hoor!” zegt ze, een beetje onhandig nog. „Nou goed?”


  „Oké! Dan zwammen we er niet meer over.


  „Ja. Ik geloof dat ik nu maar ga. Tot kijk, Fan!”


  „Tot kijk, Ingrid!” En als die al onderaan de trap staat, roept ze haar nog na: „Als je er iets voor voelt, laten we dan tot het examen samenwerken ’s avonds.


  


  Alleen deze week nog niet, want ik moet me nog even uitleven. Als jij eenmaal start, ken ik je!”


  Fan houdt woord! Ze lééft zich uit die week. Natuurlijk weer helemaal niet zo bedoeld, stort ze zich in allerlei minder aangename avonturen, die de kansen naar een zo streng mogelijk internaat gezonden te worden, alleen maar aanzienlijk verhogen.


  ’s Zaterdags, de dag na het bezoek van Ingrid, begint het al. Ab, die over is uit Delft en volgens Fan in een aanval van broederlijke genegenheid voor haar verkeert, stelt haar na de koffiemaaltijd voor, mee naar Utrecht te ‘motorengelen’.


  „Doe wat warms aan!” waarschuwt haar moeder, als ze naar boven rent om haar spullen te halen. „En houd er rekening mee, dat er ook wel eens een bui zou kunnen komen.”


  Wat warms, dat is voor Fan het leuke jersey pakje, dat ze paps vorige week afgetroggeld heeft, ’t Was wel schandalig duur geweest en het had vader Nijland volgens Fan een nog plechtiger makende rimpel tussen zijn ogen bezorgd, maar, ’t was er gekomen. En ’t was denderend. Geen gezeur met kreukels en liefst vier zakken erop. De sportiviteit droop er gewoon af!


  En rekenen op een bui, dat hield in dat ze vlug haar ook pas nieuwe plastic in haar tas moffelde om daarna nog een sjaal van de kapstok te grissen. Nu zo snel mogelijk uit huis verdwijnen, voor ma haar nog aan een nadere inspectie kon onderwerpen.


  En toen was de pech natuurlijk begonnen. Ja... inderdaad pech! Want hadden Ab en zij nu niet werkelijk als doordenkende mensen geleefd? Op de terugweg was er een plensbui gekomen en netjes hadden ze toen in een portiek staan schuilen. En kon je ’t dan helpen, dat, net als je weer rustig achterop zat, nog niet eens gestart nota bene, er een idioot van een vrachtauto-chauffeur langs kwam zetten, die je lichtgrijze pakje helemaal onderspatte? Ab was er goed afgekomen. Die had nu eenmaal altijd good luck. Hij hoefde alleen maar met een doek, die hij uit zijn motorjas viste, de spatten van zijn leren jekker af te vegen en alles was oké. Bij Vianen kregen ze de tweede plensbui.


  „Doorrijden!” decreteerde Ab. „Geen tijd meer; ik moet vanavond naar Han Klaassen. Misschien neem ik jou wel mee. Ik had hem, vlak voor we weggingen, aan de telefoon en hij zei zoiets van dat er op jou ook gerekend werd.”


  ’t Is of Fans hart opeens een wonderlijke galop gaat maken en terwijl ze vlug haar plastic uit haar tas ritst, zegt ze blij: „Even stoppen dan, Ab; ik ben zo klaar! Laten we maar doorrijden.”


  Tegen zessen zijn ze thuis. Fan, die zo gauw mogelijk naar haar kamer wil snappen om het toegetakelde pakje aan haar moeders alziend oog te onttrekken, klimt niet al te subtiel van de duo. Gevolg: de plastic blijft plakken en rats! Een scheur van boven tot onder. „Daar ga je weer, Fan!” foetert ze tegen zichzelf. „Tableau, als ’t allemaal aan het licht komt!” Maar ondanks deze tegenslagen - ze vindt het zelf heus erg - is toch dat gekke, blije gevoel niet weg te werken. O, ze wou maar, dat ze erbij geweest was toen Ab door Han opgebeld werd. Stel je voor, dat het helemaal niet waar was van dat meegaan! ’t Zou net iets voor haar broer zijn om haar voor de gek te houden en er haar te laten intippelen. Maar... nee, deze middag had hij zich toch van een uitzonderlijk broederlijke zijde getoond. En ’t was een onverwachte invulling van de planloze zaterdagavond in ieder geval.


  Het stellige voornemen dat ze heeft het bemodderde pakje direct onder handen te nemen, laat ze meteen weer schieten. Nu geen tijd! Ze moet zich vóór tafel nog verkleden en daarna - ze tafelen zaterdags speciaal lang vanwege de vrije avond van allemaal - zal er niet veel tijd meer overschieten.


  Want Ab is in alles een racewagen en als ze om acht uur niet startbereid staat, is hij in staat er alleen tussenuit te knijpen.


  En met het vaste voornemen én de gescheurde regenjas én het nieuwe pakje onder handen te nemen na afloop van de Klaassense visite trekt ze om halfzeven welgemoed naar beneden om bij de eerste gongslag haar plaats aan tafel in te nemen.
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  „Zo, ontrouwe schipper!” begroet Han Klaassen Fan als ze, vóór Ab uit, de kamer binnenkomt. „Heb je ’t weer zo door de gort geroerd, dat je moeder het plan van onze zeilerij pardoes de kop ingedrukt heeft? Of... had je een afspraakje met een vriendje lopen? En was je daardoor verhinderd soms?” kan hij niet nalaten te plagen, als hij in haar verschrikte gezicht kijkt.


  Maar op hetzelfde ogenblik heeft hij spijt van zijn laatste opmerking, want’ Fan kijkt hem zó hulpeloos, zó van haar stuk gebracht aan, dat hij direct snapt dat ze niet weet hoe de vork in de steel zit.


  „Een strenge mater heb je, niet?” zegt hij er vergoelijkend overheen. „En jij hebt na dinsdagavond blijkbaar geen kans gezien haar milder te stemmen.” „Waar heb je het toch over?” vraagt Fan verbaasd. „Ik... ik weet nergens van. Heb je mijn moeder dan gesproken dinsdag?”


  „Zet nu eerst eens wat minder verschrikte ogen op en kom gezellig zitten,” zegt hij kalmerend. „En dan thee, moeder, om dit arme schaap te laven. Ze is helemaal van de kook, geloof ik.”


  „Geen wonder!” merkt mevrouw Klaassen lachend op, als ze het lage tafeltje bijschuift en behalve het kopje thee nog een heerlijk verse ‘paddestoel’ neerzet.


  „Fan, ik heb het je vorige keer al gezegd: Die zoon van me schept er nu eenmaal behagen in jullie meisjes op stang te jagen. Dat deed hij al toen hij nog een klein jochie was.”


  „Maar deze keer toch niet, moeder,” verdedigt Han zich. „’t Is werkelijk waar dat haar moeder gezegd heeft, dat haar dochter niet van de ‘zeil’partij zou zijn.”


  „Maar dan nu ook de werkelijke reden!” valt Fan uit. En op het puntje van haar stoel schuivend, voegt ze er nijdig aantoe: „Ik vind het gemeen van ma, zoiets achter mijn rug te bekokstoven. Ze had tenminste eerlijk kunnen zeggen, dat ze je gesproken had en wat ze gezegd had. Bah! Om zo je middag te vergallen!”


  „Dus ’t was toch een teleurstelling voor je?” vist Han, haar met zijn onweerstaanbare lach zijn sigarettenkoker voorhoudend. „Hier, neem een Old Mac; helpt beslist voor je zenuwen.”


  „Nee merci! Ik hoor tot de zeldzame categorie van niet-rokende vrouwen. En... ik heb zwaar het land over die in het water gevallen middag,” eindigt ze volkomen onlogisch haar betoog.


  „Voor mij wel een compliment!” valt Ab Nijland in. „Daar sleep ik dat stuk zuster van me mee op de duo, fuif d’r in Utrecht op een luxueuze pêche-melba en als enige dank voor zoveel goede daden krijg je dan te horen, dat haar zaterdagmiddag zo goed als verprutst is. Ondank is ’s werelds loon!”


  „Toe, plagen jullie haar nu niet langer!” neemt mevrouw Klaassen Fans partij voor de tweede keer op. „Trouwens: twee tegen een is niet fair.”


  „Ze kan ze anders best aan! En drie ook wel!” vindt Ab nodig te zeggen. „Vertel maar liever wat dat gesprek met ma geweest is,” valt Fan haar broer woedend in de rede. „En houd jij je mond er tenminste buiten. Of ik ook geen bliksemafleider was vanmiddag in Utrecht!”


  „Eerst je thee en die heerlijke paddestoel!” zegt Han zó gedecideerd, dat Fan gehoorzaam haar kopje opneemt en het in één teug uitdrinkt. En dan houdt hij haar nog steeds lachend het gebakschaaltje voor, prikt de voet van de paddestoel op het vorkje en als ze ondanks haar boosheid in de lach schiet, stopt hij haar die vlug in de mond.


  „Zo!” zegt hij. „Het begin is er. Als je belooft zoet te eten, zal ik het gesprek met je moeder oprakelen.”


  En Fan eet zoet. Gek! Commanderen werkt anders altijd averechts op haar. En nu het van de kant van Han Klaassen komt, is ’t alleen maar prettig en maakt ’t haar helemaal niet kriebelig.


  „Lekker spul, niet?” vraagt Han, haar toeknikkend... „Maar nu start ik met mijn verhaal, hoor! Dinsdagavond belde ik je op en kreeg je vader aan de telefoon. Je was niet thuis. Blijkbaar zonder opgaaf van redenen afwezig!”


  „Zonde nummero 1!” valt Ab in.


  „Mond houden daar!” roept Han zijn vriend tot de orde „Denk erom, geen interrupties. Je vader haalde er je moeder bij. Nou en toen stak ik welgemoed mijn boodschap omtrent die zeilerij af.”


  „Nou? En toen?” vraagt Fan fel. „Alles zeggen, hoor!”


  „Alles! Je moeder bleek zwaar boos op je, omdat je een of ander onguur individu in huis gehaald had. ’t Had haar ik weet niet hoeveel moeite gekost hem weer te lozen.”


  Fan schiet in de lach. „Ja,” bekent ze, „’t is zo! Maar ik kon het heus niet helpen, ’t Leek zo’n keurige heer. En hij moest ma beslist spreken, ’s Middags was hij ook al aan de deur geweest.”


  „En toen tippelde je er dus prinsheerlijk in. Goed voorland voor alle beslist heerachtig uitziende mannen!” zegt Han.


  „Allicht! Als je net een preek hebt gehad, dat je de mensen niet onderaan de trap mag laten staan, enzo. Vanzelfsprekend laat je dan zo’n heerachtig manspersoon binnen. Ma was zich aan het omkleden en onderwijl heb ik wat gezellig met ’m geboomd. Hij heeft nog een visitesigaar uit papa’s kistje van me gehad ook.”


  „En toen ontpopte zich de gentleman zeker als...”


  „Als afgezant van een of andere knipcursus!” schatert Fan. „Lelijke stiekemerd! In plaats van dat hij mij dat eerlijk toe vertrouwde, houdt hij zijn kiezen op elkaar. Anders had ik hem er wel, voor ma opgedaagd was, met een vaart uitgewerkt.”


  „Ja, dat was je wel toevertrouwd,” valt Ab in.


  Maar Han zegt: „Zo, dus dat was blijkbaar je ergste zonde. Maar je moeder had nog andere vergrijpen op haar lijstje staan. En nu had ze besloten, dat voor de verdere week de sport van je programma geschrapt moest. Voila tout! Ik had me er dus maar bij neer te leggen. Trouwens... ik kreeg geen kans tot iets anders ook. Je moeder brak het gesprek resoluut af.”


  Weer schiet Fan in de lach. „Echt ma!” zegt ze dan. „Als ze eenmaal wat besloten heeft, valt er de eerste dagen niet aan te tomen. Later draait ze nog wel eens bij gelukkig... Maar ik vind het toch niet eerlijk, dat ze er mij niets van gezegd heeft.”


  „Och kind!” valt Ab in. „Dat is ma alweer glad vergeten. Anders had ze je vanmiddag toch ook niet met mij laten meegaan.”


  „Ja,” zegt Fan weifelend. „Dat is wel zo. Maar, nou ja, jij kunt bij ma nu eenmaal geen kwaad doen.”


  „Ik ben ook een engel! Niet Han?”


  „Zwam niet!” zegt die kort. „Als we het over engelen in de familie Nijland gaan krijgen...”


  „... sla jij ook stellig aan het zwammen!” valt Fan hem in de rede.


  „Ik stel dan maar een beetje muziek voor,” sust mevrouw Klaassen de ontvlambare gemoederen. „Kom mensen! Wie luidt de avond in?”


  


  „Een mooie alt heb je, Fan! Wie zou dat achter jou gezocht hebben?” zegt mevrouw Klaassen, als ze Fan begeleid heeft bij een wiegelied van Brahms.


  ’t Klinkt zo verrast en zo oprecht ook, dat Fan onwillekeurig in de lach schiet.


  „Gaat wel!” zegt ze, „ze hebben zoiets al meer beweerd tenminste.”


  Geïnteresseerd kijkt mevrouw Klaassen in het lachende meisjesgezicht.


  „Ik sta er van te kijken!” zegt ze dan weer. „Nee, dit is wel een heel onverwachte verrassing.”


  Fan vindt het helemaal niet prettig, dit in het middelpunt van de belangstelling staan en het wordt nog erger, als Han met die warme intonatie in zijn stem, die er altijd in ligt als hij het tegen zijn moeder heeft, zegt: „Wacht maar, moeder! Hoe meer je haar leert kennen, hoe meer facetten je aan haar te ontdekken zult krijgen. Dat dit de laatste al is, dat geloof ik beslist niet.”


  „Je moet les gaan nemen,” gaat mevrouw Klaassen verder, zonder veel op de woorden van haar zoon acht te slaan, „’t Is werkelijk zonde, zo’n stem niet te cultiveren.”


  „Die heb ik gehad!” bekent Fan. „Twee jaar. In Dordt aan de muziekschool.”


  „En nu dan? Niet meer? Wat vreselijk jammer! Toe, ga weer beginnen.”


  Fan bijt op haar lip, dan zegt ze en het klinkt heel anders, veel vrolijker dan daarnet: „Och, ik weet niet. ’t Is zo druk op school, voor het eind en... Och, het doet er niet toe ook. Mag ik... mogen we dat duet van Schubert nog eens doornemen, mevrouw?” vraagt ze er dan een beetje onhandig overheen.


  Mevrouw Klaassen én Han begrijpen dat er een andere reden geweest moet zijn, waardoor Fan haar zanglessen gestaakt heeft, maar beiden voelen ook bij intuïtie, dat ze geen recht hebben bij haar aan te dringen verder nog iets los te laten.


  „Graag dan!” zegt mevrouw Klaassen alleen maar hartelijk „En Fan, minstens eens in de veertien dagen moeten wij samen ons zanguurtje hebben, hoor! Dat blijft afgesproken!”


  


  „Je hebt een verovering gemaakt. Fan!” zegt Han Klaassen, als ze na het zingen door de schemerdonkere tuin lopen.


  „Huize Klaassen is in één woord verrukt van je.”


  Een gloeiend rood trekt in Fans wangen omhoog en het maakt, dat haar stem heel anders klinkt dan ze bedoeld heeft, als ze zegt: „Bij je moeder bedoel je? Och, dat is alleen maar door dat zingen natuurlijk. Vanzelf, als iemand het zelf ook goed kan en ervan houdt.”


  „O, is het dat? Wist ik niet, hoor!”


  Nieuwsgierig - Han kun je nu eenmaal niet zo gauw doorgronden - kijkt ze naar hem op. Maar op hetzelfde moment slaat ze haar ogen weer neer, als ze bij een glimp van het buitenlicht zijn blik op haar gericht voelt, zo fel, zo verwarrend, dat ze al haar zekerheid verliest.


  „Je moeder heeft een prachtstem,” zegt ze vlug. „Ik wou, dat ik zo kon zingen, zo zuiver... zo jubelend gelukkig ook!”


  „Moeder is ook gelukkig!” Het klinkt zó overtuigd, dat Fan weer naar Han moet opkijken. En als ze niets weet terug te zeggen, hem alleen zo hulpzoekend blijft aankijken, pakt hij haar arm en zegt zacht: „Jij niet zo erg, wel?” Ze voelt de tranen achter haar ogen branden en ze moet op haar lip bijten om kalm te blijven.


  „Mijn eigen schuld, denk ik!” zegt ze in een poging tot zelfverweer. „Geloof ik niets van!”


  Even aarzelt ze nog, dan gooit ze er, heftig nu, uit: „’t Was niet waar dat ik niet meer zing door mijn werk voor school. Ik heb er best tijd voor. Maar... ’t komt alleen maar, omdat er thuis toch niemand is, die ernaar luistert. Papa trekt haast elke avond naar kantoor terug en ma heeft als er geen bezoek is bijna altijd hoofdpijn of zo. En dan moet het natuurlijk stil zijn.”


  „En ’s zondags dan?” vraagt Han. „Dan is je vader toch wél thuis?”


  „Thuis wel! Ik noem het tegenwoordig de zwijgdag. Ma leest en papa schrijft brieven of spelt Elsevier of De Groene... Enfin, altijd nog beter zo’n dag dan de doordeweekse met ruzies met mij,” besluit ze bitter.


  ’t Klinkt wel zó down, dat Han een heel groot medelijden voor Fan in zich voelt opkomen. Fan, die zo vrolijk lijkt, die vol dolle streken zit en die in waarheid een eenzaam mensenkind is, dat thuis zo weinig begrip en warmte vindt. En onwillekeurig trekt hij een vergelijking met zijn eigen thuis, dat altijd zo’n veilige, montere haven betekent na een week van hard studeren.


  Weer pakt hij haar arm en haar naar zich toedraaiend, zodat ze hem wel aankijken moet, zegt hij warm: „Zaterdag gaan wij zeilen, hoor! Geen duizend ma’s Nijland weerhouden me ervan. Vrijdagavond kom ik officieel met de uitnodiging en ik zal het wel zo in het vat gieten, dat weigeren onmogelijk is. Afgesproken? We zullen er een fijne middag van maken, Fan. En... Je moet me nog maar een heleboel vertellen over jezelf. Misschien, dat dat ook al een beetje helpt.”
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  De zondag verloopt werkelijk in voorbeeldige orde voor Fan. Ze begint de dag met het laven van de hele familie met thee op bed. Ab is er zo beduusd van, dat hij zijn zuster twee rijksdaalders in de hand stopt. „Om die kleren van je in orde te laten maken!” zegt hij. „Ten dele heb ik er ook schuld aan, zullen we maar zeggen... En ga er nu niet zelf aan rommelen, want dan verknoei je de boel toch maar.”


  Maar de maandag wordt Fans tweede ongeluksdag.


  In het beste humeur - Fan doet nu eenmaal niet aan een maandagmorgen-stemming - rolt ze nog net op het nippertje de coupé binnen, waarin de rest van het klaverblad van vier al sombere voorspellingen geuit heeft, dat ze déze keer de trein eens echt missen zal.


  „Jullie zijn halzen!” waait Fan hun bezorgdheid weg. „Ik mis nooit een trein... Alleen nog orde scheppen in mijn tas. Ik heb er alles maar zo in gemikt en mijn kuch ligt geloof ik onderin.”


  Met een vaartje gooit ze alles op de bank tussen haar en Marion die, verwonderd over zoveel spirit in de prille ochtend, haar wenkbrauwen optrekt. Ook Fans treinabonnement komt verkreukt en wel tussen haar boeken uit. En omdat de conducteur toch zó zal opdagen op zijn inspectietocht, steekt ze het zonder er verder bij te denken tussen het raampje van het portier en begint dan orde te scheppen in de spullen, die uit haar tas tevoorschijn zijn gekomen. Het gaat niet bepaald vlot, want Fan vindt dat ze het deze keer maar eens secuur doen moet en het valt niet mee, alle losslingerende papieren in de juiste schriften onder te brengen. Ze zijn Sliedrecht al gepasseerd als het werk zover klaar is dat ze eindelijk aan de volgens haar welverdiende rust toe is. Alleen die rust wordt haar deze keer niet gegund.


  „Fan! Je abonnement!” gilt Greet. „’t...”


  Maar verder komt ze niet, want Fan is al opgesprongen, hangt uit het vlug verder neergeschoven portierraam en ziet nog met een glimp, hoe haar abonnement als een vrijgekomen vogel uitgelaten het luchtruim indartelt en op de straffe wind de weilanden tegemoet zeilt.


  „O Fan! Wat nu?” vraagt Greetje Brouwer verschrikt, „’t Is nota bene pas de derde, dat kost je een hele maand.”


  Maar Fan Nijland is niet voor één gat gevangen. Resoluut draait ze zich om, loopt tussen Ingrid en Greet door en vóór iemand beseft wat ze van plan is, heeft ze een fikse ruk aan de noodrem gegeven.


  Het effect is verbijsterend. Greet slaat van schrik haar hand voor de mond. En Ingrid zegt heel opwekkend: „Daar draai je voor op, zeg! Let maar eens op!”


  Alleen Marion blijft rustig. In haar hart ergert ze zich eraan dat het altijd weer Fan is, die door haar gekke streken de aandacht weet te trekken en de lachers op haar hand krijgt. Ze zijn tenslotte geen lagereschoolkinderen meer!


  Met een knarsend remmen komt de trein middenin het groene weiland net over de brug bij Sliedrecht tot staan. Overal worden de raampjes opgetrokken en de hoofden puilen bij tientallen tegelijk naar buiten. En daar horen ze de conducteur ook al in de afdeling naast de hunne.


  „Is hier aan de noodrem getrokken?” vraagt hij en het klinkt als een verhoor van de rechter van instructie.


  Voor hij zijn vraag in hun compartiment herhalen kan, staat Fan in het zijpad en een beetje uitdagend, of ze daarmee de storm kan bezweren, zegt ze: „Ik was ’t maar! Mag ik er misschien even uit? Mijn abonnement, ziet u!”


  En met een vaag gebaar van ‘ergens daarginds’ loopt ze vlug terug en vóór de toch al wel wat wit om zijn neus ziende conducteur - op dit tamme lijntje alarm! - gelegenheid heeft te antwoorden, heeft ze het portier al open en staat met een fikse sprong op de berm langs de spoorlijn.


  Zo vlug als het door het vochtige gras gaat op haar openhiel-schoenen, loopt ze terug. Ja, daar in de verte aan de overkant van de sloot, ziet ze iets schemeren. Dat is het natuurlijk. Wel beroerd die sloot nu!


  Maar lang tijd om na te denken heeft ze niet. Stel je voor, dat de trein hem onderwijl piept.


  Even meet ze de afstand. Dan een sprong. Ze is er... tenminste met één voet. De andere zakt diep in de modder en als ze hem er uitgetrokken heeft, komt ze tot de sombere ontdekking, dat de hak van de schoen er zielig bijbungelt.


  Als ze nog overdenkt wat ze doen zal, hoort ze een kort, nijdig fluiten en als ze omkijkt, trekt het treintje langzaam op. Voor elk raam een paar lachende gezichten en uit de coupe van de mts-ers zelfs een ‘schadenfreudige’ handkus.


  „Stik!” zegt ze nijdig. „Mormels om niet even te wachten!”


  Maar dan lijkt het haar het beste, eerst dat lamme abonnement te veroveren. Resoluut trekt ze haar schoenen en sokken uit en begint haar tocht dwars door het weiland. Hu, wat sopt dat! Er moesten alleen niet van die groot-ogige koebeesten ronddazen, denkt ze. Jakkes, daar had je er alweer een. Net doen of je niet bang bent! houdt ze zich moedig voor. Ja, ze zal zich door zo’n snertbeest laten koeioneren!


  Ze moet ineens lachen. Mooie zin: je laten koeioneren door een koe! Met een hart, dichtgeknepen van angst, vervolgt ze haar weg, elke koe die ze passeren moet, met haar lieftalligste glimlach toelonkend. En het helpt beslist. De koeienogen nemen een zachtere uitdrukking aan en sommige beesten draaien zich alweer om, of het hele mensenkind hen niet interesseert.


  En dan heeft ze haar abonnement te pakken. Nog een bof! Net aan de kant van de volgende sloot, die ze beslist niet overgekomen was.


  Welgemoed aanvaardt ze de terugweg, maar als ze weer bij de eerste sloot is, heeft ze weinig puf, nog eens... en deze keer op blote voeten... de sprong te wagen. Besluiteloos loopt ze langs de kant verder. Ha! Daar daagt een hek op. Het kost haar helaas een fikse winkelhaak in haar jurk, maar ze staat tenminste weer mét het abonnement aan de berm langs de lijn.


  Tja, nu is ze er nog niet! De volgende trein komt pas over een uur langs. Ze kan twee dingen doen: Wachten op de terugkomende trein en seinen of die misschien wil stoppen of lopen tot Dordt. Het eerste betekent in een desolate toestand ma in de armen rollen; het laatste een goed uur voorthobbelen op een hakloze en een gehakte schoen. Maar ja, dat moet ze dan toch maar doen. ’t Is geen pretje op dat ongelijke sintelpad. Had ze haar molières nu maar aan!


  Bij het blokhuisje onder de rook van Dordt wacht haar een nieuwe verrassing. De blokwachter - blijkbaar een met wél een maandagochtendhumeur -schrijft haar op, omdat ze op verboden terrein loopt en wijst haar met een troostvol: „Je zal er wel nader van horen!” een weg binnendoor, die nog een eind omloopt ook.


  Tegen halftien is ze in de buitenwijken van Dordt belandt en nu is haar eerste werk een schoenmaker opzoeken, die te vermurwen zal zijn, haar schoen weer tot zijn oude luister te brengen.


  „Geen schoentjes, juffie, om de modder mee op te zoeken,” zegt hij, als Fan hem toevertrouwt, dat ze juist terug is van een wandeling door de weilanden. „Ik wil er die hak wel onderspijkeren, dat je vandaag vort ken, maar verder ken je ze maar beter afschrijven. Dat hè je ervan, als je voor dag en dauw al naar de koeien wilt. Was de boer aardig?” besluit hij grinnikend.


  „En of!” zegt Fan. „Ik mocht zomaar een hele koe leegdrinken en ik ben op zijn paard hierheen gegaloppeerd. Is-tie fijn!”


  „Mag je niet mopperen! Zo, nou nog effe de lap erover en je ken weer verder op avontuur uit. Maar... zachies aan, hoor!”


  „Reuze bedankt, schoenmaker! Als ik nog eens rijk word, laat ik al mijn schoenen bij jou verzolen. Tot kijk, hoor!”


  Het levert Fan behalve de twee processen-verbaal die ze ziet groeien, allereerst een stevig standje van de dirk op. Toch was het reuze van de drie anderen geweest, dat ze eenstemmig verklaard hadden, niet te weten waar Fan bleef. Ja, was ook feitelijk zo! Ze hadden haar eens moeten zien baaien door die kletsnatte wei!


  ’s Avonds thuis, als ze aan het dessert toe zijn, barst ze met haar verhaal los. En om zich helemaal schoongewassen te voelen, biecht ze ook de ramp van zaterdag op.


  De reprimande volgt natuurlijk prompt! En... ze heeft het verdiend, dat vindt ze zelf ook. Alleen... ma moest het niet zo met de el uitmeten. Het maakt de zaak toch niet anders.


  „Mijn pakje stomen betaal ikzelf,” maakt ze handig gebruik van de adempauze van haar moeder. „En die hak repareren heb ik ook gedokt. Dus...”


  Maar ’t zijn voor mevrouw Nijland blijkbaar geen verzachtende omstandigheden.


  „’t Ergste is,” zegt ze zuchtend, „dat ’t allemaal voortspruit uit je slechte manieren. Er gaat langzamerhand geen dag meer voorbij, waarop je de opvoeding die wij je geven, niet te schande maakt.”


  „Gisteren!” zegt Fan, voor haar doen erg timide.


  „O ja, gisteren. Dat ontbrak er nog aan, dat je de zondag ook nog uitzocht om ons het leven te vergallen.” En zich dan tot haar man kerend, zegt ze dringend, haar mes onderwijl op de kadans van haar stem op het messenleggertje tikkend: „Heus Frits, we móeten er werk van maken. Van dat internaat, bedoel ik. ’t Is al begin juni. Als het nü de hoogste tijd nog niet is.”
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  De woensdag daarop brengt de scène met de in huis gesmokkelde kat. Fan is na het eten, nu de avonden al zo heerlijk lang worden en het huiswerk voor donderdag nogal meevalt, gauw naar de roeiloods gefietst. Hè, even een baantje trekken! Ze móet haar spieren weer eens voelen. Consciëntieus heeft ze tijd opgenomen. Ze zal precies vijfentwintig minuten heenroeien en stipt op tijd omkeren. Dan kan ze met een uur weer thuis zijn.


  Het gaat alles inderdaad volgens program. Tot... de jonge, armetierige poes ten tonele verschijnt. Als Fan het smalle pad, dat naar de roeiloods voert, terugfietst, scheelt het geen haar of ze zit bovenop het poezenbeest, maar wat voor een poezenbeest! In plaats van heel normaal verschrikt weg te springen, of desnoods van nijd te gaan blazen, trekt het alleen maar haar zwart- en wit-gevlekt ruggetje omhoog en als Fan heelhuids naast haar fiets beland is, krijgt ze een ontelbaar aantal kopjes langs haar benen te incasseren. Aan spinnen geen gebrek!


  Ze bukt zich om het mirakeltje een aai over d’r kop te geven, dan stapt ze vlug weer op. De tijd dringt en ze wil zich per se aan haar plan houden. Maar... als ze gedacht heeft dat ze het scharminkeltje zo gemakkelijk kwijt zou raken, heeft ze het bij het verkeerde eind gehad.


  Met onberedeneerd grote sprongen holt het door het hoge gras mee en als ze bij de brug linksaf slaat, neemt het beest zó onbesuisd de bocht, dat het geen haar scheelt, of het was in één tel kat af geweest.


  Nee, dat kan ze zich niet opladen: schuld eraan zijn, dat de stumperd straks in de prak gereden zal worden, alleen maar omdat het een plotselinge genegenheid voor haar heeft opgevat.


  Vlug pakt ze het beest, dat opnieuw in zijn aandoénlijk gesnor vervalt, op, poot het in haar fietstas bovenop haar roei-uitrusting en trapt dan zo vlug mogelijk naar huis. In ieder geval moet het stomme dier wat te drinken hebben. Als het verzadigd is, zal het stellig wel weer de vrijheid verkiezen.


  In no time is ze met de hele inhoud van haar fietstas veilig op haar kamer beland en het schoteltje melk met de geweekte boterham heeft ze ook algauw in de keuken veroverd, 't Is een moppig beest. Geen Abonis bepaald. Maar dat is iets, dat de stakkerd ook niet helpen kan; ze is misschien wel afstammeling van een pikzwarte pa en een spierwitte ma. Licht, dat je dan gevlekt uitvalt! Het beest heeft zich na nog enige uitbundige spinaria’s ten beste te hebben gegeven op het voeteneind van het divanbed gevlijd en vindt het blijkbaar tijd worden voor een welverdiende siësta.


  Nu ja, laat ze nog maar even! denkt Fan. Vóór ik naar bed ga, mik ik haar wel naar buiten. Koud is het geen draad en ze moet dan haar vertier maar elders zoeken.


  Tegen halftien hoort ze - ze heeft bepaald gevost - het bekende fluitje van Ingrid onder haar raam en als ze haar hoofd naar buiten steekt, roept die: „Kun je nog even overwippen? Mijn aantekeningen kloppen niet en ik wil het mams liever niet vragen. Doe je ’t?”


  „Oké! Ik ben er zó!”


  Geen minuut later is ze al op de kamer van Ingrid. Fans aantekeningen blijken inderdaad redding te brengen en als beloning voor de hulp fuift Ingrid haar op een ijsje. Een straatje om is ook nog te verleidelijk en zo komt het, dat ’t al tegen halfelf loopt, als ze weer op haar kamer belandt. Hè, ze heeft beslist maf! Dat vroege opstaan ook elke dag! Als Dordt voorbij is, zal ze het er eens van nemen. Minstens weken elke dag uitpitten!


  Slaperig kleedt ze zich uit en geen vijf minuten later is ze van de wereld. Want slapen, dat is nu eenmaal iets, dat moet je uitbenen. Die eigenschap had ze beslist van papa geërfd.


  


  Ook mevrouw Nijland gaat die avond bijtijds naar bed. Haar man heeft een vergadering, die vast niet vroeg afgelopen zal zijn. En Rika heeft de sleutel, dus die kan zichzelf redden, als ze om elf uur thuiskomt. Heerlijk rustig is ’t in huis. Zo moest het meer zijn, dan zou ze misschien eens van die afschuwelijke hoofdpijn-aanvallen afkomen. Fan dus blijkbaar ook al naar bed. Even schrijnt het haar, dat ze geen gaaf gezin meer vormen. Zij en Frits gaan hun eigen weg en met Ab en Fan is het al niet veel anders. Och ja,.gemakkelijk was het wel. Als het anders was, waren er misschien nog meer conflicten te verwerken... Maar toch... ’t zou aardiger, normaler zijn ook, als ze elkaar eens gewoon goedenacht zouden zeggen of als Fan voor het naar bed gaan wat bij haar kwam babbelen.


  Nu ja... ’t was nu eenmaal zo. Zulke toestanden vond je haast in alle na-oor-logse gezinnen. Bert van Steenis zou stellig ook niet braaf elke avond welterusten zeggen, voor hij zijn kamer opzocht en die vriendin van Fan, die Marion Korteweg, zou er bepaald om lachen, als ze zoiets zou meemaken. Nee, daarover moest ze zich maar geen zorgen maken. Fan zou het alleen maar ridicuul vinden en Frits zou het de opmerking ontlokken, dat ze aan haar oude dag toe was. Dan word je altijd sentimenteel. Hé! Wat hoort ze nu? Net, of er iets loopt, daar bij het raam. Ja, ’t is zo; de gordijnen bewegen ook. Ze schrikt zó, dat ze meteen rechtop in bed gaat zitten en allerlei episoden uit de diverse detectivestories - haar lectuur op bed, als ze niet slapen kan - doorkruisen haar brein.


  Het volgende ogenblik springt er iets op haar deken. Ze ziet een paar groenachtig lichtende ogen, die zich in de hare boren en... Lieve help! ’t Komt naderbij!


  Aan licht denkt ze geen ogenblik, maar wel klinkt er het volgende moment een gil door het huis, zó doordringend, dat zelfs Fan - je kunt overigens een kanon bij haar bed afschieten, beweert ze altijd - ervan wakker schrikt. Zeker buiten! denkt ze onbezorgd. Vast weer in het steegje bij de automaat! Het volgende ogenblik is ze weer ondergedoken. Maar Rika, die net in bed wil stappen, hoort het ook. Ja, wat is dat? Het komt uit de kamer van mijnheer en mevrouw!


  Besluiteloos staat ze voor de wastafel en kijkt in een verschrikt, met krulspelden omkranst gezicht. Zou ze? Of? Nee, ze moet maar even gaan luisteren. Als ze niets meer hoort, kan ze nog altijd omkeren.


  Halverwege de trap schiet het haar te binnen, dat mijnheer naar een vergadering is. Die zou zeker nog niet terug zijn... jakkes! Toch wel griezelig! Mevrouw alleen op de kamer. Het balkon erlangs. En ze woonden tenslotte boven een bank, waar natuurlijk een heleboel geld opgeborgen was.


  Steeds trager, steeds schoorvoetender loopt Rika de zoldertrap af tot ze bij de deur van mevrouws kamer belandt. Jasses! Geen licht aan binnen! Eng hoor. Als ze eerst Fan eens ging wekken. Samen zou het niet zo griezelig zijn.


  Maar ook Rika kent de vaste slaap van Fan uit ervaring. En... als het eens niets bleek te zijn, zou het net iets voor Fan zijn er haar dagen aan één stuk mee te plagen.


  Aarzelend steekt ze haar hand uit naar de deurknop, draait die voorzichtig om, zoekt naar de schakelaar en het volgende ogenblik baadt de kamer in een zee van licht.


  En dan overziet ze in één oogopslag alles en het kost haar moeite - ook haar spelen de zenuwen parten - ernstig te blijven. Mevrouw Nijland zit met een spierwit vertrokken gezicht rechtop in bed. Het nachtelijk haarnet is een beetje op één oor gezakt en de schrik heeft haar nog zó te pakken, dat ze de eerste ogenblikken niets zeggen kan. En aan het voeteneind van het bed ligt, nu een nieuw spinconcert aanheffend, de lelijkste, smerigste kat, die je je maar denken kunt.


  „Rika!” bibbert mevrouw Nijland vol afgrijzen. „Dat beest! Doe weg! ’t Sprong op mijn bed... zomaar... Heb jij het hier in huis gebracht? Hoe komt het anders hier?”


  „Ik?” Rika’s stem drukt een wereld van verontwaardiging uit, „Ik een kat in huis brengen? En dan liefst zo een!” En met een vies gebaar grijpt ze de spinfabriek in haar nekvel en mikt ze niet al te zachtzinnig naar buiten.


  „Ziezo, die zal wel niet meer terugkomen!” zegt ze kwaad. „Zal wel weer iets van juffrouw Fan zijn!” laat ze dan, nog woedend over de valse aantijging van mevrouw, volgen. „Ik zal haar d’r morgen wel over onderhouden, daar ken ze zeker van zijn!”


  „En ik!” zegt mevrouw Nijland, diep verontwaardigd. „Dit... zoiets ellendigs maakt me gewoon maanden ouder!”


  Als Fan de volgende morgen nietsvermoedend vroeg naar beneden trekt -ze is de hele kattenepisode totaal vergeten - staat Rika haar al in de deur van de keuken op te wachten. Geen familiair: „Morgen Fan!” of: „Drink hier je thee maar op, da’s gezelliger!” wachten haar dit keer. Alleen maar een briesende Rika, die als een wrekende Nemesis staat te popelen om los te barsten.


  En dan, nog voor ze een woord heeft uitgebracht, wéét Fan: De kat gisteravond! Die gil vannacht! Lieve help, er is natuurlijk weer iets noodlottigs gebeurd.


  Maar Rika gunt haar geen tijd naar de ware toedracht te gissen. „Als je nog eens wat weet!” valt ze woedend uit. „Een mens de doodschrik op ’t lijf jagen! Ja... want dat was ’t! Ik had werkelijk met je moeder te doen vannacht. Zoals de stakkerd eruit zag!”


  „Was die kat soms bij ma op de kamer?”


  „Ja, je bent er precies! Je zal je even doodschrikken, als zo’n kreng - vergeef me het woord - hartstikke nacht op je bed springt. Ze had er wel een beroerte van kenne krijgen. Lees je wel meer!”


  Fan moet zich inhouden om niet te lachen. Nee, oppassen! denkt ze. Rika ruikt bloed en als ze merkt, dat ik nog lach ook, slaat ze me met het een of ander om mijn hoofd.


  „’t Spijt me, Rika,” zegt ze, zo effen mogelijk, „’t Was heus niet mijn bedoeling. ’t Was maar zo’n beest, je weet wel, dat me naliep gisteravond. Ik had het voor ik naar bed ging nog buiten willen zetten. De poort weer uit.”


  „Ja! ’t Spijt jou altijd! En... goeie bedoelingen, daar stik je nog eens in. Maar ik geef je moeder groot gelijk, dat ze je naar zo’n streng gesticht wil sturen. Daar zal ’t je wel afgeleerd worden, vieze katten binnen te smokkelen.” „Daar smokkel ik jou misschien wel binnen!” zegt Fan, Rika een fikse klap op haar schouder gevend. „Toe meid, mopper nu maar niet langer. Er zal nog genoeg voor me zwaaien vanavond.”


  „Dat zal ’t!” zegt Rika, zó van harte, dat Fan zich niet meer inhouden kan en hardop in de lach schiet.


  „Geef me dan nu maar een kopje thee,” vraagt ze met haar meest vleiende stem. „Jij kunt immers niet kwaad blijven, net zomin als ik... Maar één ding neem ik je kwalijk, Rika. Je had me er vannacht beslist bij moeten roepen, ’t Was me een nachtelijk sermoen waard geweest.”


  


  In de trein terug begint Fan ’m lichtelijk te knijpen, ’t Was ook wel bar deze week. Alles scheen eropuit, haar verwikkelingen te bezorgen. Maar... het pakt heel anders uit dan ze verwacht heeft. Veel rustiger, maar ook... veel griezeliger eigenlijk.


  Want opeens is het erge, dat ze maar al te graag in de verste hoek van haar denken duwde, vlakbij gekomen. Vlakbij en angstig werkelijk!


  „Ik ben vandaag naar dat internaat geweest, Fan,” zegt mevrouw Nijland, als ze, na een: „Dag ma!” verder de kamer inloopt, klaar voor het uitgebreide standje, dat haar moeder stellig in petto heeft.


  Fan schrikt. Dit directe, dit handelend optreden heeft ze nog helemaal niet verwacht. Maar... niets laten merken! schiet het op hetzelfde moment door haar heen. Niets vragen ook! En daarom zegt ze, haar stem vlak: „Ja, het zal onderhand tijd worden, als u er inderdaad werk van wilt maken.”


  „Dat vond ik ook. Er valt nog het een en ander met je vader te regelen en ze rekenen er daar op, dat je je diploma in Dordt zult halen. Maar overigens... begin september kun je er terecht, ’t Zal uitstekend voor je zijn.”


  „All right!” is alles, wat Fan nog zegt, Dan keert ze zich om, loopt vlug op de deur toe en de harde klap, als die achter haar dichtslaat, is het enige dat ver- 9 raadt, dat de boodschap van haar moeder haar niet helemaal onverschillig laat.
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  „Zeg paps! Weet je, dat je al twee eet-invitaties in Gorcum hebt? Je zult je vrije dagen nog economischer moeten indelen de korte tijd die je hier bent.”


  Mijnheer Korteweg en Marion zitten nog wat na te tafelen in Central, ’t Is het tweede weekend, dat Marion in Den Haag doorbrengt. Mijnheer Korteweg had het wel zo gemakkelijk gevonden zo. Het betekende voor hem een heel verlies aan tijd, dat rijden naar Gorcum en Marion kon vanuit Dordt linea recta doorreizen. /


  „Twee uitnodigingen in Gorcum? Toch geen officiële?” vraagt haar vader verschrikt.


  „Nee hoor! Alleen maar gezellige. En de éne hoeft niet op zondag; dat kan ook door de week, als dat beter uitkomt. Wil je weten bij wie?”


  „Ja goed, kind. Kennissen van jou?”


  „Vriendinnen van school! De zondagse - van het zondagse etentje, bedoel ik dan - vind ik de alleraardigste. De andere... ik weet niet... soms kan ik haar niet zo erg goed zetten.”


  „Geen sympathie dus?”


  „Och sympathie? Antipathie in elk geval ook niet. Maar ze is... nou ja... zo daverend uitbundig altijd. Net of het hier in Holland enkel vrolijkheid is.”


  „En? Is het dat dan niet?”


  „Och,” haast onmerkbaar haalt Marion haar schouders op. Dan zegt ze aarzelend: „’t Is hier al net als overal, paps. Onder elkaar doen ze misschien wel aardig. Alleen wij... wij Indonesische mensen passen er ons niet bij aan, denk ik. Of... Och, niets ook!”


  Marion ziet het gezicht van Niek weer voor zich en hoort zijn stem, zo dringend, zo heftig ook: „Jij hebt hier wél een thuis. Bij mijn moeder!” Nee, ze kan, als ze strikt eerlijk wil zijn, niet meer zeggen dat ze er helemaal buitenstaat.


  „En?” onderbreekt haar vader haar gepeins. „Ik dacht... in je brieven schreef je elke keer, dat ’t je hier best zinde. Hoe zit dat dan?”


  Weer dat schouderophalen. Ja, hoe moet ze dat haar vader nu aan het verstand brengen? Moeilijk is het!


  „Paps!” zegt ze aarzelend. „Ik geloof, dat wij alleen nog maar ginds thuis horen. Denk je ook niet? Of... misschien, als je hier erg lang zou zijn? Of als je helemaal eigen werd met een of andere familie.”


  „Misschien is het maar goed, dat je gauw naar Zwitserland gaat. ’t Zal er niet zo’n leven voor je worden van studeren voor een diploma, dat scheelt in ieder geval een heel stuk. Vanzelf, datje dan meer tijd overhoudt voor uitgaan en nieuwe connecties aanknopen.”


  Marion bijt op haar lip. Och, het is weer hetzelfde als altijd, denkt ze bitter. Paps begrijpt er niets van, niets! En voor haar doen ongewoon scherp, zegt ze: „Maar dat is het juist, paps. Ik wil wel werken. Hard zelfs! Dit - hier op school bedoel ik - heb ik nooit vervelend gevonden. En vroeger - in het kamp - och, ’t was je enige wapen tot zelfbehoud... En misschien nu nog wel!” besluit ze verdrietig.


  „Ik geloof inderdaad, dat Holland geen goede invloed op je heeft.” En geruststellend zegt haar vader dan: „Werkelijk, Marion! Je bént veranderd. Vroeger dacht ik altijd, datje precies zo zou worden als je moeder, maar nu...”


  „Nu ga ik meer jouw richting uit, niet?” vult ze zijn zin aan. „Toe paps, jij hebt toch ook altijd van werken gehouden. Hoe vaak beweerde je vroeger niet, dat dat eeuwige gefeest van mams je ellen de keel uithing. En nu? Nou zou je mij diezelfde kant uit willen dwingen. Met je deftige leeglopers-kostschool in Zwitserland!”


  „Maar Marion!” Verbaasd kijkt mijnheer Korteweg zijn dochter aan. „Dat ik werk, is logisch, daarvoor heb ik een gezin gesticht en... Nu ja, dat heeft er niets mee te maken... Maar jij! Waarom zou jij moeten werken? Datje wat leert en een diploma verovert, soeda! Je weet in deze onevenwichtige tijd nooit, hoe de toekomst eruit zal zien, maar... nu het nog niet nodig is, absoluut niet zelfs, maak je je er eigenlijk alleen maar een beetje belachelijk mee. Ik kan die aanvechting alleen maar beschouwen als een tijdelijke bevlieging, die heus wel weer zal overgaan.”


  „Nee paps! Geen tijdelijke bevlieging! Ik wil alleen wat alle jonge mensen hier willen. Hier en in Indonesië. En och... overal in de wereld, denk ik. En ik wil het juist om nu eens eindelijk de rijke, gefêteerde Marion Korteweg af te zijn. Die tenslotte door niemand au sérieux genomen wordt en voor wie het volgens iedereen niets uitmaakt, of ze dat diploma in Dordt haalt of niet. Weet je wat ik soms wel eens denk... haast zeker weet? Dat moeder nooit zo geworden zou zijn, als ze in haar huwelijk had moeten werken. Dan had ze minder tijd gehad om zich te vervelen of over elk pijntje te klagen. En dan had ze zich ook vast niet laten overhalen in Australië te blijven. Nu alles zo onzeker in Indonesië is, zou ze er helemaal niet meer tegenop kunnen tomen.”


  „Kind, kind, wat draaf je door! Weet je, wat ik geloof? Dat je nu al overwerkt bent! Wat moet ’t dan wel worden, als je inderdaad werkende vrouw wilt zijn?” besluit hij met een grapje.


  Maar dit kan Marion op het ogenblik al helemaal niet appreciëren. Ze voelt zich driftig worden. Dat paps het maar niet vatten wil! En dat hij wat ze met heel haar hart meent, zo luchtig wegredeneert. Dat is nog het ergste van al. Hoever zijn paps en zij uiteengegroeid!


  „Paps,” zegt ze dringend, „beloof me dan tenminste, datje me niet naar die Zwitserse school zult sturen. Het wordt er weer een leven van luxe en je tijd stukslaan. Wat daar te léren valt, kan ik hier tenslotte ook nog wel opscharrelen. En je bereikt er alleen maar mee, dat ik me nog verlatener zal gaan voelen dan nu. Weer tussen vreemde mensen, die me au fond geen draad interesseren. Hier heb ik tenslotte... Och, doet er niet toe ook! In ieder geval heb ik hier de lui van school!” eindigt ze dan kort.


  „Je zet me wel voor een probleem, Marion. Ik dacht alles zo goed geregeld te hebben. Want het eerste jaar zal ik stellig niet weer in Holland komen. En nu gooi jij met één slag alles overboord... En het ergste is, dat ik zeker weet dat je er berouw van zult krijgen, als je aan die wens gaat toegeven.”


  „’t Zóu kunnen!” bekent ze eerlijk. „Maar laat ’t me dan één jaar proberen. Je kunt me dan altijd nog naar Zwitserland sturen. Wat maakt een jaar uit in een heel mensenleven?”


  „Alles en niets! Nee, Marion, hoe graag ik je terwille wil zijn, hierover moet ik nog even denken. Je valt me er té rauw mee op het dak.”


  „Als je dat dan maar doet!” zegt Marion alleen maar. „En geef me nu maar een sigaret, deary. Mijn tong is droog van al dat gepraat!”


  


  Als Marion ’s avonds in het grote hotelbed van Central ligt, komt het hele gesprek met haar vader weer boven. En ineens ook schiet het door haar heen, dat ze dat, waar het hele gedoe feitelijk om begonnen is, met geen enkel woord aangeraakt heeft. Maar, wil ze nog wel zo gauw mogelijk terug naar Indonesië? Is er werkelijk geen enkele band, die haar bindt aan het leven hier in het kleine stadje?


  En dan staat zó duidelijk, zó overtuigend de figuur van Niek Brouwer voor haar geest, dat het haar, de zekere Marion Korteweg, in verwarring brengt. Nijdig gooit ze het dek terug, strijkt met haar hand langs haar gloeiende wangen. Waanzin! Ja, dat ontbrak er nog aan. Zij, Marion Korteweg, die net zoveel aanbidders kon krijgen als ze maar wilde, hard op weg verliefd te worden of hoe je het dan noemen wilde - op iemand, die nota bene geen vrouw aankeek! Ridicuul gewoon! Ik geloof dat paps uiteindelijk toch gelijk heeft met zijn opmerking, dat ik overwerkt ben, denkt ze kwaad. Waar anders zou ik zulke idiote bedenksels vandaan kunnen halen?
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  Een week later zijn mijnheer Korteweg en Marion de gasten van mevrouw Brouwer. Marion heeft haar vader alleen maar verteld, dat ze de moeder van een schoolvriendin is, die zelf ook lang in Indonesië gewoond heeft. En ze is blij, dat haar vaders gedachten allang weer bij een belangrijke conferentie verwijlen en hij daardoor niet verder op het onderwerp ingaat. „’t Is wel goed zo, kind!” zegt hij vaag. „Ik zal dit weekend dan maar beschouwen als een oase in de zee van werk en verplichtingen, waar ik me doorslaan moet. Maar ik moet maandag wel voor dag en dauw weg; dus liever geen late fuiverij of zoiets.”


  Marion moet lachen. Nogal iets voor de Brouwers! Of ’t daar ook niet een leven van hard werken is zonder uitjes en dergelijke!


  Nu Marion verder niets verteld heeft, is het voor mijnheer Korteweg des te aangenamer verrassing, dat hij in Greets moeder een vrouw vindt, die het Indonesische leven haast nog beter kent dan hijzelf. Tenminste... het gewone leven, niet op de manier zoals hij vroeger gedwongen geweest is het te leven. De eenvoudige wijze, waarop ze over het vaak harde bestaan in de rimboe vertelt, de gezonde kijk op toestanden en gewoonten daar en de liefde voor alles wat ze achtergelaten heeft, maken dat hij een grote bewondering voor deze vrouw gaat voelen. En ook het sobere, maar ingezellige etentje, wel zo heel verschillend van alle officiële gedoe, verkwikt hem meer dan hij zeggen kan.


  Ze hebben ongemerkt zo lang getafeld, dat het al haast weer theetijd is. „Nee mams,” decreteert Greet. „Jij niet naar de keuken. Met zijn drieën kunnen we de rommel best aan.”


  En als haar moeder wil tegenstribbelen, speelt ze haar laatste troef uit door te zeggen: „’t Zou trouwens onbeleefd zijn tegenover Marions vader. En jullie hebben nog bendes te praten immers.”


  „Maar Niek! Ik dacht dat Niek...”


  „Niks te ‘Nieken!’” valt Greet in. „Die is onvoorwaardelijk ingeschakeld bij het vaatwassen. Kan hij meteen weer eens wat breken van je mooie servies!” zegt ze lachend, als ze naar de deur loopt. „Tot straks, hoor! Reizen jullie onderwijl de Archipel maar verder rond!”


  Met welgevallen kijkt mijnheer Korteweg het kittige figuurtje na. „Die weet wat ze wil!” zegt hij lachend „Ik wou dat ik met Marion ook zover was.”


  „Marion weet ’t ook wel, dacht ik,” valt mevrouw Brouwer hem in de rede. „Tenminste... die indruk heb ik gekregen. Of ’t moet waar zijn, wat Greet me vertelde. Dat ze u wilde vragen of ze weer mee terug naar Indonesië kon. Haar geboorteland blijft toch blijkbaar trekken.”


  „Mee terug? Nog meer problemen dus!” zucht mijnheer Korteweg. „Het geval wordt steeds ingewikkelder. Gek, dat ze met mij daarover helemaal niet gepraat heeft,” zegt hij.


  „O, misschien is het maar een opwelling van het ogenblik geweest, Hoewel... Nee, dat geloof ik ook weer niet. Daarin is ze allerminst wispelturig.


  „Dus u gelooft ook niet aan een plotselinge opwelling?” vraagt mijnheer Korteweg. En als mevrouw Brouwer hem wat verbaasd aankijkt - zijn vraag klinkt zó dringend, zó op de man af - vervolgt hij: „Ik wou, dat ik Marion beter kende! Ja, het klinkt zonderling, hè, als je dat van je eigen dochter moet zeggen... Ik dacht niet anders dan het jonge meisje van vroeger terug te vinden, dat net als haar moeder zo’n beetje door het leven dartelde en in plaats daarvan... vind ik een mensenkind, dat juist heel anders tegenover de wereld staat. Een kind, dat het me heel moeilijk maakt een besluit te nemen en dat me voor allerlei problemen gesteld heeft.”


  „Voor allerlei problemen? Maar... ik dacht dat het vaststond, dat ze een jaar naar Zwitserland zou gaan?”


  „Dat dacht ik ook, maar zaterdag voor een week heeft die andere Marion zich ontpopt. Die u misschien beter kent dan ik. Een Marion, die uiterlijk naar mij aardt. Een Marion, die niet naar Zwitserland wil, omdat het daar weer een leven van pretjes en dergelijke wordt in een omgeving van vreemden, die haar toch niet interesseren. Een Marion die werken wil, zelf haar kost verdienen desnoods! Die zich hier in haar vaderland maar half thuis voelt en die nu - volgens uw zeggen - mee terug naar Indonesië wil bovendien.”


  „Dit laatste kan natuurlijk niet,” vervolgt hij dan. „Ik kan haar daar geen honderd procent veilig home bieden en naar haar moeder zal ik haar ook moeilijk kunnen sturen. Daar zou ze trouwens helemaal niet aarden, vrees ik.” „Mag ik u een goede raad geven, mijnheer Korteweg?” vraagt mevrouw Brouwer dan. „Een, waarmee alle problemen opgelost zouden zijn? En alle partijen gebaat bovendien?”


  „Graag! Stellig kunt u in deze beter oordelen dan ik.”


  „Laat u Marion met september dan een deel van het klaverblad van vier blijven. De andere drie gaan naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ in Amsterdam. Ik heb zo’n idee, dat het Marion daar best bevallen zal en het is in ook nog een tussenstation vóór het werken om haar brood te verdienen.”


  „Dat is toch niet zoiets met de bedoeling later huishoudster te worden?” Mevrouw Brouwer schiet in de lach. „O nee!” zegt ze dan. „Als ze die school doorlopen hebben, kunnen ze alle kanten uit. Juist daarom - ook met het oog erop, dat Marion allicht nog weer in Indonesië zal terugkomen - vind ik het zo’n geschikte opleiding voor haar... Maar veel en veel belangrijker vind ik op dit moment nog dat u haar, door hiertoe te besluiten, niet de gelegenheid ontneemt, zich ergens echt thuis te gaan voelen. Want dat heeft ze in de eerste plaats nodig.”


  Mijnheer Korteweg zit met een nadenkende frons tussen zijn ogen naar buiten te staren. „Zou ik u nog iets anders mogen voorstellen?” vraagt hij dan. „Iets, wat ik veel liever zou willen?”


  „Natuurlijk! Altijd!”


  „Uw dochter gaat met september het huis uit. Zou Marion dan niet bij u kunnen komen? Hier of anders in Dordt zal ze ook wel gelegenheid kunnen vinden voor verdere studie.”


  Het beeld dat Marions vader oproept, is verleidelijk, ’t Zal stil zijn als vrolijke Greet weg is en ze mag Marion graag. En... het zou een welkome vergoeding in de kosten van die school in Amsterdam zijn bovendien. Maar... Nee, dit mag ze niet ondersteunen, daar is Marion zelf niet mee gebaat en daar gaat het toch uiteindelijk om.


  „Dat moet u niet doen!” zegt ze zacht maar beslist. „Dat plannetje van mij is werkelijk meer in haar belang. Natuurlijk mag ze... en graag... in de vakanties en de weekends - eens per maand, heeft Greet al vastgesteld - ons huis als het hare beschouwen. Of... misschien wilde u de familie De Bruyn nog aanhouden voor haar?”


  Er trekt een fijn lachje - Marion zou zeggen een diplomatenlach - over het gezicht van mijnheer Korteweg. „Eén vrouw is duizend mannen te erg!” zegt hij dan. „Voor u is het dus "al een voldongen feit, dat ik mijn toestemming geef?”


  „Vanzelfsprekend! Elke ouder heeft toch alleen maar het welzijn van zijn kinderen op het oog!” zegt ze, haar stem vol overtuiging. „En wat Marion betreft, ik weet zeker, dat uw verstandig besluit bij haar in goede aarde zal vallen.”


  


  Marion neemt de kersvers genomen beslissing op de haar eigen kalme wijze op. Eerlijk gezegd had ze al hoop gehad, dat haar vader na het gesprek in Den Haag er wel voor te porren zou zijn, het Zwitserse plan van de agenda af te voeren. Maar het andere, dat van het meegaan naar die school in Amsterdam, overvalt haar nog te veel, dan dat ze zeggen kan of ze het prettig zal vinden of niet.


  Maar aan Greetje is de blijde tijding in ieder geval goed besteed. „Dat heb jij uitgebroed, mams!” stelt ze direct, als mijnheer Korteweg uitgepraat is, vast. „Niet, mijnheer?” En dan spontaan op hem toelopend, pakt ze zijn hand en zwengelt zijn arm zolang, dat Niek tussenbeiden moet komen.


  „Nou Greet, nu weet mijnheer Korteweg het onderhand wel!” zegt hij lachend. „Ja, een prachtzus heb ik, niet?” richt hij zich tot Marions vader. „Een van haar hebbelijkheden overigens; als ze met iets erg blij is, weet ze dat niet beter te uiten dan door je half te vermoorden. Ik heb er al heel wat littekens van overgehouden.”


  „Plaag!” Greet doet met haar andere arm een uithaal naar haar broer.


  Maar die grijpt doodbedaard het kleine handje en nu staat ze machteloos.


  Want ook mijnheer Korteweg houdt de andere stevig vast. „Zo doen we met vrouwen, die te veel praats hebben!” zegt Niek. „Niets meer in te brengen, zie je!”


  „Ook een kunst!” Het is Marion, die Greet bijvalt. „Jullie mannen zijn toch maar armzalige tobbers. Als je ons niet aankunt, denk je het met brute kracht voor elkaar te krijgen.”


  „Natuurlijk! Wij mannen zijn de baas in de wereld,” zegt Niek en het klinkt zó zelfverzekerd, dat Marion er regelrecht intippelt.


  „De baas!” zegt ze scherp. „De man, die ooit de baas over mij zal spelen, moet nog geboren worden.”


  „Leuk, zo’n bijna twintig jaar jongere man!” lacht mevrouw Brouwer. „Want dat zal hij dan minstens zijn.”


  Maar Niek zegt, weer op die stellige toon van zopas: „En ik weet wel zeker, dat hij al wel meer dan twintig jaar geleden geboren is! Ergens op aarde dan... ’t Gaat er alleen maar om, hoe hij ’t in het vat zal gieten, dat de baas zijn in te kleden, snap je?”


  Als Marion hem aankijkt, - het ernstige in zijn stem bij de laatste woorden treft haar - ziet ze zijn ogen zó intens op zich gericht, dat het haar even verwart. „Och, je zwamt!” zegt ze met een onverschillig schouderophalen. „Je hebt te veel gegeten daarstraks natuurlijk. En nu is al het bloed uit je hersens weggelopen. Komt voor, hoor! Pas geleerd op school. Niet Greet?”


  „Niek, je plaagt weer te veel,” valt mevrouw Brouwer Marion bij. Iets in de toon van Marion heeft haar gewaarschuwd, dat die de woorden van haar zoon inderdaad voor volle ernst schijnt op te vatten. En... Och nee. Onzin natuurlijk! Met Niek is er niets aan de hand. En plagen doet hij nu eenmaal graag, vooral als hij merkt, dat hij er succes mee heeft.


  


  Als Niek ’s avonds bezig is zijn opklapbed uit te zetten, gaat de deur zachtjes open en steekt Greet haar hoofd om de hoek „Niek? Mag ik je wat vragen?” fluistert ze. En zonder het antwoord af te wachten, glipt ze vlug naar binnen en trekt hem mee op het uitgezette bed. „Hier, naast me zitten!” commandeert ze. „En... eerlijk antwoorden, hoor!”


  „Als ik maar te horen krijg waarop, je zoekt wel een passend uur uit voor je interview,” kan hij niet nalaten op te merken. „Of heb je expres gewacht tot het maandag is?”


  „Maandag?” vraagt ze verbaasd, „’t Is toch... O, ik snap ’t!” zegt ze dan vlug, als ze zijn blik op het polshorloge heeft opgevangen. „Ja, ’t is laat, hè? Kwart over één al. Niets voor Huize ‘De Haar’.”


  „Schiet nu maar op met watje hart beklemt,” haast Niek haar. „Ik heb reuze maf en om halfzeven moet ik er weer uit morgenochtend.”


  „Vanochtend!” verbetert Greet hem, nu op haar beurt. Ja... nu ze het op de man af vragen moet, is ’t wel een beetje eng. Stel je voor, dat het maar verbeelding is!


  Peinzend bijt ze op haar nagels. Het doet Niek zo aan het kleine zusje van vroeger denken, dat het hem een warm gevoel geeft. Wat heb ik toch? denkt hij. Ik ben om niets van de kook. En dat als aanstaand dokter, die zichzelf onder alle omstandigheden in bedwang moet kunnen houden!


  „Niek?” onderbreekt Greetje zijn overpeinzingen, „Niek, hoe... hoe vind jij Marion eigenlijk? Ik bedoel... houd jij van d’r?”


  Als Niek naar zijn zus kijkt, lijkt ze nog veel meer het kleine meisje van vroeger. Haar gezicht staat zo gespannen en haar wangen zijn zo rood over-bloosd, of van zijn antwoord minstens afhangt of de wereld wél of niet vergaan zal.


  Maar... dan lijkt die kleur wel aanstekelijk te werken, want even later kunnen broer en zus wat dat betreft elkaar de band reiken. En... Greetje Brouwer zou geen vrouw moeten zijn, als ze het antwoord op haar vraag niet meteen wist nu. Ze is al opgesprongen ook en - het volgende litteken staat Niek te wachten - dan schudt ze haar broer zó krachtdadig bij zijn schouder, dat hij moet oppassen niet achterover op bed te rollen.


  „O Niek, wat fijn!” zegt ze zó blij, dat hij opnieuw voelt, hoe na hem dit zusje staat.


  Zachtjes trekt hij haar terug op het bed en zegt dan, zijn stem zo streng en grote manachtig mogelijk: „Ja, ’t is zo! Ik houd van Marion. Al van de eerste dag, dat ze bij ons in huis kwam, geloof ik... Alleen zij mag ’t niet weten. Denk daarom!” En dringend: „Beloof me, Greet, hand erop, datje ’t niet verklappen zult. ’t Is... Och, niks ook!”


  Greetje kijkt haar broer onderzoekend aan. „Bedoel je, dat je denkt, dat ze niets om jou geeft? Of... dat het niets worden kan, omdat ze rijk is en zo?”


  „Wat en zo?” Nieks vraag klinkt harder dan hij bedoeld heeft en Greet schrikt er onwillekeurig van.


  „Ssst!” maant ze, haar vinger op de mond. „Laat mams niet horen, dat we nog niet naar bed zijn. Straks komt ze er ook nog bij.”


  Niek dringt, zachter nu, aan: „Zeg op, Greet, wat bedoelde je daarmee?”


  Even aarzelt ze, dan zegt ze eerlijk: „Ik, dacht er alleen maar aan, hoe Marion al zoveel afgeflirt heeft, sinds ze in Holland is. Maar Niek... heus, dat was allemaal niet echt, hoor! Geen menens, bedoel ik. Dat is iets, dat ik wel heel zeker weet.”


  Weer voelt Niek dat warme gevoel voor zijn zusje in zich opkomen. Een trouwe vriendin voor Marion! denkt hij. Een, die alles zal doen om het gedrag van de ander te vergoelijken.


  „Niek?” gaat ze dan verder. „Luister je? Werkelijk, Marion is een schat! En... veel ernstiger dan ze zo oppervlakkig lijkt, ’t Komt alleen maar, denk ik, omdat ze zo akelig rijk is. En knap! En vroeger altijd een luxeleventje gewend. En nu eigenlijk geen moeder en geen vader meer; niet gewoon tenminste. Allemaal heel anders dan wij het gehad hebben.”


  Nieks gezicht blijft ernstig. Ja, het lijkt, of er steeds meer rimpels in zijn voorhoofd komen. Dan zegt hij: „Daarom... om alles, watje nu zegt, wordt ’t misschien wel nooit iets tussen haar en mij.”


  Maar nu schiet Greetje in de lach. „Hu, wat een grafstem!” zegt ze. En dan: „Zeg, maar Niek! We leven niet meer in het verre verleden, waarin de éne hoop geld beslist met de andere trouwen moest. Zij erft het geld, dat is waar. Maar... jij hebt de kennis en daardoor de macht, het ook te verdienen, als het moet. En... als je het mij vraagt, geloof ik, dat Marion die sombere Niek Brouwer, die zich alsmaar meer gekke dingen in zijn hoofd gaat halen, toch wel een heel klein beetje aardiger vindt dan alle ex-vriendjes bij elkaar.” „Daar krijg je een zoen voor!” zegt Niek warm. En dan opstaand: „Maar nu vlug naar je eigen kamer, dame! En... mondje dicht voorlopig!”


  „Als een pot! Als jij maar niet hardop droomt, want dan weet de hele stad het morgen toch.”


  


  HOOFDSTUK 28


  


  


  Fan heeft nog zelden zo vaak naar de barometer gekeken als de vrijdag voor de afgesproken zeilpartij met Han. En ook is ze nog nooit zo blij geweest, dat de week eindelijk zover gevorderd is en ze die na de kattenhistorie zonder verdere rampen heeft weten af te werken.


  Vrijdagavond is Han zijn afspraak getrouw de vesting komen nemen. En het is dit keer boven verwachting gemakkelijk gegaan. Maar alles scheen ook mee te lopen.


  Rika was aan een vrij weekend toe en papa en ma moesten zelf ook uit tot maandagmorgen. En toen Han aan zijn uitnodiging meteen het verzoek vastknoopte, of ze dan bij zijn ouders mocht blijven slapen, had mevrouw Nijland dat inderdaad een prachtoplossing gevonden van het probleem: Fan alleen in huis met wie weet welke gebeurtenissen. Van Fan kon je nu eenmaal alles verwachten.


  En nu is het dan zaterdagmiddag én daverend weer „Schatten zijn het in De But,” zegt Fan dankbaar, als ze, haar bruinverbrande benen lui uitgestrekt op het achterdekje, ligt te zonnen.


  „Als je maar niet denkt dat je straks, als we eenmaal op de Merwede zijn, aan je dolce far niente mag blijven verder werken!” waarschuwt Han. „Nee, dame, daar valt wel wat anders te doen.”


  Fan is al opgesprongen. „Beveel maar!” zegt ze lachend. „Zie hier uw dienaar!”


  „Kun je eigenlijk zeilen?” vraagt Han. „Je ziet er sportief uit, maar...”


  „Ik ken alle sporten, zegt Fan overmoedig. „En zeilen is helemaal geen kunst. Als je je maar op het juiste moment overhevelt naar de andere kant van de boot en als je de schoten maar niet vastbindt. Zo heet dat toch, niet?”


  Han moet lachen om het uitdagende in Fans houding. Net zo’n jonge Faun! denkt hij. Zoals ze daar staat, of ze de hele wereld wel aankan, „’t Klinkt werkelijk als echte zeemanstaal,” zegt hij lachend. „Als de praktijk net zo is als de theorie, kunnen we het zeegat wel uitvaren.”


  „Ik zou best willen! Zeg Han, waar gaan we heen eigenlijk? Toch niet zo maar wat op- en neerzeilen, hoop ik.”


  „Wees maar niet bang. Ik wil de Biesbosch in. Er komen ook nog een paar lui uit Dordt afzakken. Gezellig! Kunnen we daar theedrinken.”


  „Oké! Alleen... is daar een restaurant of zoiets?”


  „In de Biesbosch? O heden nee! Doen we zelf. Kruip straks maar in het vooronder en neus er eens rond. Als... je er tenminste niet te dik voor bent!” „Mormel! Voor straf doe ik het direct.”


  ’t Is voor Fan inderdaad niet zo gemakkelijk, zich door de nauwe opening te wurmen. En rechtop staan kun je helemaal niet. Maar ze is verbaasd, hoeveel spullen Han hier nog een plaats heeft weten te geven. En zo netjes alles. Bij haar had het er vast niet zo uitgezien.


  „Zit je al vastgegroeid?” roept Han van boven. „Come along! We krijgen wind in de zeilen.”


  Het gaat haast vanzelf nu. Ze hebben een stevige zuidoostenwind en met maar heel weinig laveren maken ze al een aardige snelheid.


  „Zie je wel,” zegt Fan, „dat er niets aan is? Een kind kan ’t.”


  „Wacht maar tot we straks teruggaan. Als de wind zo blijft, moeten we er pal tegenin.”


  „Lekker! In ieder geval meer sport dan dit ‘tamme gezeil’,” oordeelt Fan. „Vertel me dan maar eens wat van jezelf nu,” oppert Han. „Daar is dat tamme gezeil net goed voor. Braaf geweest van de week?”


  „Schei toch uit!” zegt Fan kwaad. „Je doet net, of je al een ouwe pa bent. Laatst toen die keer met Hellie ook al.”


  En als Han geen antwoord geeft, haar alleen maar zo half lachend blijft aankijken, vraagt ze op de man af: „Moet het wat worden tussen jullie tweeën?” „Hoera! De eerste vrouwelijke eigenschap in je!” plaagt Han. „Benieuwd of er nog meer voor de dag komen!”


  „Flauw!” Fan weet op het moment niets beters te zeggen. Even bijt ze op haar lip, maar dan zegt ze: „Wurst wider Wurst! Uitvluchten zoeken! Eerste manlijke eigenschap in jou dan!”


  „Gelijk heb je! Maar... weet je ook waarom?”


  En als ze hem een beetje verbaasd aankijkt, zegt hij ineens ernstig: „Omdat jij over dingen begint, die de grootste nonsens van de wereld zijn. Daarom!” ’t Verwart Fan een beetje. De grootste nonsens van de wereld? Dat er niets zou zijn tussen Hellie en Han dus? Jakkes! Waarom kan hij dat dan niet gewoon zeggen? Nu is het zo echt, of ze zich met haar gevraag alleen maar belachelijk gemaakt heeft.


  „O, is ’t dat?” zegt ze kort. „Kan ik toch niet ruiken!”


  „En daarom was je lekker nieuwsgierig. Biecht eens op, welke vrouwelijke eigenschappen heb je zoal meer? Of zijn we al aan het eind?”


  Gek! Fans liefste wens is tot nog toe geweest man te kunnen zijn. En nu ze dat toevallig niet is, heeft ze er altijd naar gestreefd, zo half de jongen uit te hangen. Maar nu Han dat zo zegt, is het opeens niet leuk meer. „Zoek ’t zelf maar uit!” zegt ze kort. „Ik zal er in ieder geval wel niet zoveel op te spuiten hebben als Hellie.”


  „Hellie zit jou maar lelijk dwars, is het niet?” plaagt hij weer. „En... ze is toch wat een goede vriendin van me, Fan. Ze heeft me door heel wat wankele punten voor mijn tentamens heen geholpen.”


  „Dus je bent toch niet zo volmaakt als je moeder het voorstelde?” Het klinkt zó verlicht, dat Han hardop in de lach schiet.


  „Nee,” zegt hij eerlijk, „bij lange na niet! Maar daalt Zeus daarmee van de Olympus?”


  „Ik vind je op aarde veel leuker,” bekent Fan eerlijk. „Ik houd helemaal niet van die brave Hendriken. Ben je al eens gesjeesd?”


  „Ook al ja! In de eerste klas van de lagere school!”


  „Gek!”


  „Ja en nog een keer bijna! Maar daar heeft Hellie me nog net voor behoed gelukkig.”


  „Is zij zo ijverig op studie?”


  „Tamelijk! Plichtsgetrouw in ieder geval tot en met. En... zij heeft niet zo’n zeilcomplex als ik. Want daar gaat wat tijd in zitten.”


  „Jammer, dat ik ook niet zo’n verheffende invloed op je kan uitoefenen,” vindt Fan. „Anders kon ik je ook nog redden voor een of ander examen.” „Jaloers?” vraagt Han, zich lachend naar haar toebuigend. „Tweede vrouwelijke...”


  „Han, ik waarschuw je! Ik ben geen tamme, lieftallige Eva, die...”


  „Nee! Weetje, watje bent? Zo’n dikpotige, ongeproportioneerde jonge herder. die van de ene dolle streek in de andere tuimelt. Maar... die ook op zijn tijd o zo ftef aan de voeten van zijn meester komt kwispelen.”


  „O, merci! Maar dat laatste toch alleen maar, als hij groen van de honger ziet zeker? Overigens bedankt voor dat ‘dikpotige, ongeproportioneerde’! Boeh, wat een woord!”


  „Derde vrouwelijke! IJdel!”


  „Han, je bent onuitstaanbaar! In één woord! Ik zeg niets meer.”


  Het wordt na de gezellige theepartij nog een onverwacht opbreken. Han heeft als ervaren zeiler al een paar keer naar de lucht gekeken en het staat hem niet bar aan.


  „Wat jullie doen weet ik niet,” zegt hij tegen de anderen. „Maar ik smeer ’m. Jullie gaan tenslotte met het windje mee, maar wij zullen nog een dobber hebben. En ’t zou me niets verwonderen, als we nog een bui kregen ook.” „Vast niet!” zegt Fan, innig overtuigd van het tegendeel. „Om halfeen nog naar het weerpraatje geluisterd en ze hebben er niet over gerept zelfs.”


  „Da’s waar ook!” zegt Han. „’t Waren daar immers zulke schatten... Maar desondanks ga ik toch!”


  Fan zoekt een beetje kribbig - Han weet zo echt iedereen te krijgen waar hij ’m hebben wil - de gebruikte spullen bij elkaar en loopt ermee naar de boot. Eer ze in het vooronder duikt, speurt ze toch even de lucht af. Moet je zien, geen wolkje te bekennen. Alleen daar onderin, die bank. Nu ja, dat had je zo vaak, als het erg warm geweest was. Han zet er haast achter. Tien minuten later zijn ze de kreek uit en het wijde water van de Merwede ligt weer voor hen. Tjonge, wat een wind. Ja, Han had toch gelijk, dat ze een hele dobber zouden hebben, denkt Fan eerlijk. En of hij haar gedachten raadt, zegt hij: „Nu is het werken, hoor! Tot Gorcum toe zul je je niet hoeven te vervelen. Hier, neem jij dit touw. En zorg dan ook voor het roer, wil je?”


  ’t Klinkt zo gebiedend, dat Fan zich haast haar taak op zich te nemen. Veel wordt er niet meer gezegd. Fan heeft al haar aandacht nodig om Hans korte bevelen goed uit te voeren en hijzelf verdeelt de zijne tussen de boot en de lucht. Want... de volgens Fan zo onschuldig lijkende wolkenbank laat zich nu toch van een andere kant zien. Eerst hebben zich zo enkele kleine wolkjes eruit losgemaakt en nu komt hij in zijn geheel opzetten. Han kent dat; als de wind er straks onder schiet, hebben ze zo een fikse bui. En dan is de Merwede lang niet mis.


  Zie je, daar heb je het al!


  De wind begint te draaien en Fan heeft de grootste moeite, het roer in haar macht te houden.


  „Opletten!” schreeuwt Han haar boven het lawaai van het klapperende zeil uit toe. „Denk erom, niet loslaten! De wind verandert telkens van richting.”


  Nog krampachtiger houdt ze het roer vast en slaat dan meteen het touw van het zeil een keer om haar andere pols. ’t Mócht eens uit haar handen schieten!


  En dan kletteren de eerste regendruppels op het voordek en flitst een felle bliksemstraal door de blauwzwarte lucht. De wind nu pal west en ze vliegen vooruit, al is het zeil al half gereefd.


  Han overweegt de mogelijkheid om te keren en de haven van Werkendam binnen te lopen. Maar dat zal nu ook geen sinecure zijn. Liever maar gebruik maken van de wind in de rug. Als die zo aanhoudt, kunnen ze in een kwartier in Sleeswijk zijn en proberen daar aan wal te komen, ’t Gaat griezelig hard nu en Fan krijgt het er benauwd van. Toch durft ze zich nauwelijks bewegen, al voelt ze het roer in haar handpalm branden en snoert het touw akelig vast om haar pols. Eén kleine troost is tenminste, dat de toren van Gorcum steeds dichterbij komt. Maar het volgende ogenblik breekt het geweld los. Een geweldige rukwind scheurt het zeil haast van de mast en Han kan het nog net bijtijds naar beneden krijgen. Maar dan drijft het scheepje ook hulpeloos rond. Het is net of het helemaal niet meer naar het roer luistert. En tot overmaat van ramp flitst de ene bliksemstraal na de andere en de donderslagen volgen elkaar steeds vlugger op.


  Han zegt nu helemaal niets meer. Met verbeten aandacht kijkt hij voortdurend naar de windrichting en net als hij over het dek naar de plaats van Fan wil kruipen, flitst er zó’n felle bliksemstraal, dat Fan haar ogen onwillekeurig dichtknijpt. Dan een gekraak, er gaat een siddering door het kleine scheepje en het volgende ogenblik valt de afgeknapte mast overzij, het touwwerk en het zeil meetrekkend natuurlijk. Net bijtijds duikt Han naar de andere kant en als hij weer opkijkt, ziet hij het van pijn vertrokken gezichtje van Fan voor zich.


  „Wat is er?” roept hij verschrikt. Maar het volgende moment is hij al bij haar, heeft vlug zijn zakmes opengemaakt en snijdt het touw, dat om Fans pols gesnoerd zit, door. De tranen van pijn zijn in haar ogen gesprongen, maar een moedig lachje glijdt over haar gezicht en haar andere hand houdt het roer vast omklemd.


  Het is of de weergeesten met dit sloteffect nu genoeg hebben van hun boze opzet. Wind is er haast niet meer en ook het onweer trekt vlug af. Als Han naast Fan neergevallen is en haar arm bekijkt, schrikt hij ervan, zo diep als het stugge touw in het vlees gedrongen is. En als hij haar pols voorzichtig beetpakt, moet ze op haar lippen bijten om zich goed te houden.


  „Ik geloof, dat hij een beetje uit elkaar is van binnen,” zegt ze met een lachje. „Blijf er maar liever af, Han... De schoten vieren, ik moest het vanmiddag nodig zeggen,” zegt ze dan nog. „Je vindt me zeker wel een erg rund, niet?”


  Maar Hans hoofd staat helemaal niet naar grapjes. Ten volle is hij zich de verantwoordelijkheid, die op hem rust, bewust. Een stuurloos scheepje, allebei klets- en kletsnat, Fan misschien een gebroken pols!


  En hoe komen ze hier weg? Als ze zeilen konden, waren ze met tien minuten voor de wal. Maar zo! Hard staat zijn gezicht, strak turen zijn ogen in de verte. Als er maar een sleep langskwam! Maar... op zaterdagavond had je nooit veel kans; de meeste waren met de middag al ergens binnengelopen. Fan kan het opeens helemaal niet meer schelen. Ze weet alleen nog maar, dat ze het afschuwelijk koud heeft en dat ze de pijn in haar arm bijna niet uithouden kan. En als Han naar de voorplecht gelopen is om een stuk dekzeil te halen en dat over haar heenlegt, schrikt hij opnieuw van haar vertrokken gezichtje.


  „Is ’t zo erg?” vraagt hij bezorgd. „O Fan, als je eens wist, hoe ik baal van mezelf. We hadden beter moeten opletten; desnoods daarginds moeten blijven.”


  De tranen springen haar in de ogen en ze moet een paar keer slikken om zich in te houden.


  „Toe Fan!” zegt hij zacht. „Ik wou maar dat ik je helpen kon. Had ik ’t maar!”


  Zachtjes schudt ze haar hoofd. „Ik huil niet van pijn,” zegt ze dan. „Het komt alleen maar, omdat je nu ineens zo... Nu ja, je snapt het wel. Daarstraks blafte je zo. Ik dacht, dat ik het helemaal bij je bedorven had.”


  „Jij ’t bij mij bedorven? Nooit immers! Je bent een reuze kameraad geweest, Fan. Zoals je me geen ogenblik in de steek gelaten hebt. Ik moet de vrouw nog vinden, die zoiets presteert.”


  Een felle kleur trekt in haar wangen omhoog en om die voor zijn strakke blik te verbergen, draait ze haar hoofd de andere kant uit. „Ik was wel bang!” zegt ze eerlijk. „Hondsbang!”


  Net wil hij wat terugzeggen, als ze zich even opricht. „Daar, de boot van de waterpolitie!” roept ze opgewonden. „Hij komt deze kant uit, Han!”


  Het volgende ogenblik is hij opgesprongen, heeft zijn windjack uitgetrokken en staat hevig te zwaaien.


  En... met succes! Want even later ligt de veilige boot al bijgedraaid en helpen twee mannen Fan van het scheepje af. De derde heeft de lijn al vastgemaakt en geen tien minuten later liggen ze voor de wal.


  „Taxi opbellen!” zegt Han dan, weer met dat gebiedende in zijn stem, als ze aan de aanlegsteiger staan. „Hier Fan, ga zitten; hij kan er zo zijn. En dan gaat alles als in een droom. Voor ze goed weet wat er allemaal afgehandeld is, zit ze in de röntgenkamer van het ziekenhuis en even later tegenover de chirurg.


  „Niet kapot gelukkig!” zegt hij geruststellend. „Alleen maar een behoorlijke kneuzing. Tanden op elkaar, dan zullen we het kind wel stijf inbakeren.”


  Nu, Fan zet haar tanden op elkaar en ’t is wel nodig ook. Als het klaar is en ze met een wit gezichtje in haar stoel hangt, zegt dokter Van der Meyden na een bemoedigend klopje op haar knie: „Ziezo, het ergste is gebeurd. Dat had ik vanochtend ook niet gedacht, dat ik de beruchte Fantasia op bezoek zou krijgen. En dat nog wel in zo’n originele staat, je lijkt Klein Duimpje wel; we kunnen precies nagaan, waar je hier gelopen hebt.”


  Nu pas dringt het tot Fan door, hoe ze hier zit. Totaal verregend, haar zeil-spullen vol vuile strepen van de touwen, door- en doornat.


  „Er is al een koffertje met droge kleren gebracht, dokter,” zegt de zuster nu. „En de auto staat ook alweer voor.”


  „Prachtig! Vooruit dan, dame! Mee met de zuster! Die zal je wel even helpen met verkleden... En wat ik zeggen wilde: volgende week zaterdag terugkomen, ja? Ik bel zelf maandag vader Nijland wel op, want die zit natuurlijk in duizend angsten, als hij het malheur van zijn dochter te horen krijgt.”


  En als ze haar hand uitsteekt om hem te bedanken en hij de blaren aan de binnenkant ziet, vraagt hij lachend: „En wat heb je nou toch met die hand uitgespookt?”


  „’t Roer!” zegt ze, „Ik was zo bang, dat ik het zou laten schieten.”


  „Nu, als je zo stevig het roer weet te houden,” lacht dokter Van der Meyden, „dan kun je met die Han Klaassen wel voor je verdere leven in een bootje op stap gaan... Maar nu mars! Naar huis en gauw naar bed! En laat me volgende week de Fan maar weer zien, zoals ik die van de andere keren ken.”


  Han staat in de hal op haar te wachten. Zelf heeft hij inderhaast thuis wat droogs aangeschoten en tegelijk het koffertje kleren meegebracht. „Kom maar!” zegt hij bezorgd. „Hoe eerder we thuis zijn hoe beter!”


  Fan loopt op van die rare bibberbenen met hem mee. En als ze veilig in de taxi zitten, zegt ze: „Is het niet gek, dat ik zo bij je moeder aankom? En... dank je, Han, dat je mijn rommel meegebracht hebt.”


  „Moeder weet alles en zit vol ongeduld te wachten om je te kunnen vertroetelen. Als het geen zomer was, lag er stellig al een stelletje kruiken in je bed ook. En die kleren! Ik had ze maar voor het oprapen in de logeerkamer.” Fan schiet in de lach. „Ja, netjes neergelegd had ik ze natuurlijk niet,” bekent ze eerlijk.


  „Maar jij zit tenminste weer veilig naast me, zegt Han warm. „Ik was al bang, dat ik je in het ziekenhuis zou moeten achterlaten. En Fan... je bent een reuze kameraad voor me geweest, hoor! Een, met wie ik graag heel wat keertjes wil zeilen.”


  „Maar dan met losse schoten!” zegt ze met een mat lachje. „Ik was toch maar een slechte schipper, Han.”


  „Mond houden!” decreteert hij. „Niet tegenspreken! Ik zeg je, dat je je een honderd procent moedige varensgezel getoond hebt en daar blijft het bij. En als jij anders beweren wilt, dan weet je er alleen maar niets vanaf!”
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  De zaterdag na het huiselijke etentje bij de Brouwers is bestemd voor een meer officieel diner - in mevrouw Nijlandstijl - zoals Marion haar vader al voorbereid heeft.


  Marion vindt het maar matig en ook Fan zou er niets rouwig om zijn, als het nog onverwacht overging. Het is voor haar het minst prettige gedeelte van de dag. Nee, dan is de bof, dat ze door haar bezoek aan dokter Van der Meyden een trein eerder uit Dordt moet haar heel wat liever. Met de boodschap, dat alles in orde is, maar dat haar pols nog niet uit het verband mag, trekt ze ’s middags welgemoed naar het hockeyveld. Spelen kan ze wel niet, maar het zal er allicht gezelliger zijn dan thuis, waar ze anders maar gecharterd wordt voor onverwachte boodschapjes.


  Maar na een goed uur verveelt het haar ook hier, vooral nu Bert van Steenis het nodig schijnt te vinden haar gezelschap te houden. En als hij almaar blijft vissen, hoe het toch gegaan is met die zeilpartij, barst ze uit: „Meier daar toch niet langer over! Als je reporter van een of andere krant was, zou ik het nog kunnen begrijpen. Maar nu?”


  „Wat nu?” vraagt hij, zich naar haar toebuigend. En dan zijn hand op haar bezeerde pols leggend, zegt hij op zijn beschermende toon, die Fan altijd zo geïrriteerd heeft: „Wil je dan niet begrijpen, dat ik heel erg bezorgd over je ben? Ik heb er wel een beetje recht op, niet?”


  Met een vlugge sprong is Fan van het hek op de begane grond terechtgekomen. En kort zegt ze: „Zwam niet over recht hebben! Zeker omdat onze ouders toevallig zo chaud met elkaar zijn?”


  „Ook ja! Onder andere! Maar ook, omdat ik vind, dat ik voor je zorgen moet, nu je het zelf nog steeds niet kunt. En nu die zeilvriend het blijkbaar nog minder kan... Die schijnt wel alle verantwoordelijkheidsgevoel te missen!”


  „Knap af!” zegt Fan woedend. „Ik kan prima op mezelf passen. En... wat dat verantwoordelijkheidsgevoel van Han Klaassen betreft... Je mocht willen, dat jij er het tiende gedeelte van bezat. Dan zou je tenminste niet vandaag die en morgen een ander met je weeë affecties achtervolgen. Ik snap trouwens niet, dat er nog steeds slachtoffers zijn, die erin trappen.”


  Een superieur lachje trekt over het zelfvoldane gezicht van Bert van Steenis, en hij zegt weer op de beschermende toon van straks: „Ah... I see! Fantasia is watje noemt verliefd op die knul met dat puike verantwoordelijkheidsgevoel! Sorry voor je.”


  Fan kan zichzelf wel ranselen, dat ze zo’n akelige verraadkleur krijgt en daarom sneert ze bits: „Meet alsjeblieft niet iedereen naar jezelf af. Ik zei toch al, dat je minstens zeven maal per week op een ander verliefd raakt. Of doet alsof!”


  „Ook erg! Met één meen ik het alleen maar echt.”


  „O ja? Nou, tabé dan! Ga dan maar gauw naar die ene toe en tracht het haar aan het verstand te brengen, dat zij inderdaad de enige is. Dahag!”


  En met een nijdige klap slaat Fan het hek achter zich dicht, pakt vlug haar fiets en racet in één vaart de weg af.


  Ja, waarheen nu? Aan het eind van de Haar kijkt ze besluiteloos links en rechts, fietst dan rechtdoor de Schotdeumse Kade af.


  Hè, hier is het tenminste rustig en loopt ze geen kans een van de anderen tegen te komen. Gek, ze verlangt er opeens zo naar alleen te zijn en alles van de vorige week zaterdag in gedachten opnieuw te beleven.


  Halverwege, even voorbij een eenzaam boerderijtje, stapt ze af en laat haar fiets in het gras vallen. En dan ligt ze lekker lui, haar handen onder haar hoofd, naar de lucht te kijken.


  Maar de wolk boven haar hoofd wordt een schip met een gek fladderend zeil. Dan een man, die met een ernstig gezicht voor zich uitkijkt en zich dan bezorgd over haar heenbuigt en met zijn warme stem zegt: „Je bent een reuze kameraad geweest, Fan! Een, met wie ik nog graag heel wat keertjes wil zeilen.”


  Even nog blijft ze stil liggen, dan gaat ze met een ruk rechtop zitten.


  „Maar... ik bén verliefd,” zegt ze hardop tegen zichzelf. „Of... Nee, niet verliefd, niet tenminste, zoals Bert van Steenis het bedoelt... Ik... ik geloof, dat ik echt van je houd, Han!”


  Ze verlangt zo intens terug naar hun samenzijn van de vorige week, dat ze onbewust weer naar boven kijkt om de wolk, die van dit alles de schuld geweest is, terug te vinden. Maar van die van daarnet is geen spoor meer te ontdekken. Of het moest dat raar uitgegroeide geval zijn, waarin ze nu de grijnzende snuit van Bert van Steenis ziet. Bert, die het natuurlijk weer eerder in de gaten moest hebben dan zijzelf.


  „Ik doe idioot!” Weer zegt ze het hardop. En het haar uit haar ogen schuddend, springt ze op om weg te gaan. Het zal tijd worden ook, want de eterij van straks verplicht haar natuurlijk zich in een behoorlijk toilet te steken.


  Maar net als ze haar fiets wil pakken, wordt haar oog getrokken naar het kleine boerderijtje middenin het land, dat zomaar ineens...


  Hoe is dat mogelijk? Fantaseert ze weer? Of...


  Maar dan is ze klaarwakker ook. Zonder aan haar fiets te denken noch aan de tas, die ernaast in het gras ligt, rent ze, zo hard ze kan, terug en dan het smalle paadje op, dat naar het huis leidt. Als ze dichterbij komt, ziet ze het pas goed, het schuurtje dat aan het huis vastgebouwd zit, staat in lichterlaaie en de vlammen lekken al gretig langs de binten en raamkozijnen naar boven.


  Vlug loopt ze het huisje binnen. Gek, er schijnt niemand te zijn. Maar het is er knap benauwd van de rook en zo uit het volle licht kan ze niet veel onderscheiden.


  Besluiteloos staat ze in de kleine kamer, roept dan angstig: „Volk! Volk! Is er iemand? Er is brand!” Maar geen stem antwoordt en als ze weer naar de deur loopt, is er buiten ook niemand te zien. Wat zal ze doen? Blussen kan ze niet. Trouwens waarmee? Het huisraad er uit dragen?


  Aarzelend staat ze onderaan het gammele trapje, dat naar boven leidt. Zou ze eerst?


  Och, waarom? Er is immers niemand en beneden zal wel het beste gedeelte van het meubilair staan.


  Vooruit, dan de boel er maar uit sjouwen! Ondertussen zullen de bewoners wel komen opdagen. Als ze aan de zware, ouderwetse leunstoel toe is en die met moeite naar de deur toeschuift, valt haar oog op het breiwerk dat erin ligt. En het is of een stem haar zegt: „Kijk, wat ’t is!” Op hetzelfde ogenblik heeft ze het uitgerold. Een slobbroek, bijna af al. Even houden haar handen stil, maar haar gedachten werken des te meer. Een slobbroek! Dat kan een baby betekenen. En... er is een trap die naar boven voert.


  Als ze zover met haar denken is, gooit ze het breiwerk terug in de stoel en de tranen springen haar in de ogen. Haast op de tast gaat ze verder tot ze bij een deur belandt. Hier aan de voorkant is het wat minder benauwd en ze kan ook weer wat zien.


  In een ogenblik is ze op het afgeschoten kamertje. Daar... een bedje in de hoek. En een slapend kindje Of? Even luistert ze, nee gelukkig! Het ademt gewoon.


  Resoluut pakt ze de baby uit bed en zonder zich aan het huilen te storen, rent ze ermee de zolder op naar de trap terug. Maar... dan staat ze verschrikt stil. Ze is maar een ogenblik op het kamertje geweest en nu... Dikke rookwolken komen door het trapgat naar boven en als ze een paar stappen omlaag doet, is het, of haar adem afgesneden wordt.


  Vlug loopt ze terug naar het kleine hokje, de enige plek waar het uit te houden is. Voor hoe lang nog? Het raam is niet erg hoog, maar er uitspringen met een zere pols en een spartelende baby onder de arm behoort ten enenmale tot de onmogelijkheden. En toch zal ze moeten opschieten, want ook hier beginnen de vlammen al langs het kozijn te lekken.


  Ze ritst een laken van het andere bed, blijkbaar dat van de ouders, stopt het zo goed en zo kwaad het gaat in de ouderwetse lampetkan, rolt de baby erin en knoopt de einden stevig aan elkaar. Nu het andere laken door de lus en dan hangt ze zover ze kan uit het kleine raampje en laat haar kostbare last behoedzaam zakken. Ze is er zo in, dat ze niet eens merkt, hoe de vlammen nu ook langs haar haren spelen, of ze blij zijn, weer wat anders te pakken te hebben. Maar als het kindje behouden op de aarde in het voortuintje beland is en ze op wil staan, schrikt ze van de hitte, die haar tegemoet slaat. En dan voelt ze ook, hoe haar hoofd aan de ene kant begint te gloeien en te prikken.


  Ik moet hier weg! is de al het andere verdringende gedachte. Nee, geen andere uitweg is er meer dan het raam. Ze wipt haar benen over de vensterbank. Springen? Als ’t moet, ja! Maar... daar de regenpijp. Als die haar houden kan? De trapleuning vroeger thuis! schiet het door haar heen. Ik kan ’t immers!


  En dan gaat alles zo vlug, dat ze niet eens meer weet hoe het verlopen is, als ze met een pijnlijke bult op haar hoofd in het bloemenbed beland is. Ze blijft even liggen, tot de pijn wat minder wordt. Als ze weer op de been gekrabbeld is, valt haar oog op het witte bundeltje onder het raam. Vlug maakt ze de lakens los, neemt de baby op en... ja, wat moet ze er nu mee?


  Maar dan komt er zo’n gekke angst over haar voor al dit akelige, lugubere, dat ze alleen nog maar weet: ze moet hier weg, zo gauw mogelijk! Op een holletje loopt ze de achtertuin in en legt het kindje in het grasveldje, waarop een geit klagelijk staat te blaten.


  Dan rent ze zonder nog op of om te zien het paadje weer af, terug naar de plaats waar haar fiets ligt. Het volgende ogenblik is ze opgestapt en rijdt in een vaart de weg verder af, niet eens beseffend, dat ze precies de verkeerde kant op gaat.
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  „Ja, we gaan aan tafel, Rika!” zegt mevrouw Nijland, als de klok naar zeven uur wijst. „Dat het altijd iets met mijn dochter zijn moet!” wendt ze zich dan tot haar bezoek. „Ik heb haar nog zo op het hart gebonden, te zorgen om zes uur hier te zijn. Ze wist, dat we om halfzeven aan tafel zouden gaan.” „Misschien is ze wel bij Greetje Brouwer belandt,” oppert Marion. „Ik geloof, dat ze vanmiddag naar het hockeyveld wilde en dan is het altijd erg verleidelijk daar op de terugweg binnen te vallen. Met zulk mooi weer zitten ze meestal in het voortuintje.”


  „Als ze dat toch doet! Toe man, zit er nu niet zo lauw bij alsjeblieft! Bel liever die familie Brouwer op en zeg, dat Fan direct moet komen eten. Maar dan ook onmiddellijk!”


  „Onmiddellijk ja!” zegt mijnheer Nijland met een onverstoorbaar gezicht. „Tenminste, als... ze daar werkelijk is, nummer?”


  „Och, dat weet ik toch niet. Zoek ’t op! Of wacht: Marion zal het wel weten.”


  „Geen nummer!”


  Marion zegt het al even kalm als mijnheer Nijland. „Ze zijn niet aangesloten,” voegt ze er ter nadere verklaring achter.


  „Dan gaan we aan tafel!” zegt mevrouw Nijland zenuwachtig. En opstaand en naar de andere kamer lopend, zegt ze: „Mijnheer Korteweg, ’t is werkelijk niet onze schuld. Ik hoop niet. dat dat incident uw eetlust zal bederven.”


  „O, stellig niet. Als het de uwe...”


  „Dacht u dat Fan zich daaraan stoorde? O, als u eens wist, wat we met haar meemaken...! Nee, weest u maar blij, dat u de zorgen voor uw dochter niet zelf behoeft te dragen.”


  Mijnheer Korteweg kijkt zijn gastvrouw onderzoekend aan, dan zegt hij rustig: „Ja, we bebben het nu eenmaal allemaal niet zo als we het gedacht hadden. Dat is ’s levens loop!”


  Mijnheer Nijland, die zich in tegenstelling tot zijn vrouw, weinig ongerust maakt over het lange wegblijven van zijn dochter - ze is natuurlijk ergens blijven plakken, al had ze dan wel even kunnen opbellen - doet zijn best, het diner wat geanimeerder te maken. En ook Marion en mevrouw Nijland raken na een poosje in een druk gesprek, waardoor Fans uitblijven vanzelf wat op de achtergrond geschoven wordt. Met welgevallen kijkt mevrouw Nijland naar het knappe, donkere ding, dat zich zo vlot en gemakkelijk beweegt en helemaal niet van die nonsens uitslaat als haar eigen dochter het pleegt te doen.


  Als Rika het dessert binnenbrengt en mijnheer Nijland met een grapje vraagt of ze Fan soms in de oven verstopt heeft, zegt ze: „D’r is brand geweest, ergens voorbij de Haar. Een alleenstaand huis! Misschien is juffrouw Fan daar wel opaf. Die houdt wel van zulke geintjes.”


  Het woord ‘geintjes’ bezorgt haar zo’n vernietigende blik uit mevrouw Nijlands ogen, dat ze maar gauw de aftocht blaast.


  „’t Is maar gekheid,” voegt ze er ter verontschuldiging aan toe. „Ze zal zo wel boven water komen, als ze maar honger krijgt!”


  Heeft Rika een voorspellende geest gehad? Als ze naar de kelder gaat, glipt iemand langs de keukendeur en het volgende ogenblik staat een totaal ontredderde Fan in de deur van de eetkamer. Fan in tranen, die over haar groezelig gezicht stromen, haar haar aan de ene kant met rare pieken, haar jurk vol vlekken, een brokje armoedige ellende.


  Zeggen kan ze niets, alleen nog maar snikken. Haar ogen kijken hulpeloos van de een naar de ander, dan loopt ze een paar passen de kamer in en valt op de stoel bij de deur neer.


  Vreemd stil is het nu aan tafel. Allen voelen, dat er iets ergs gebeurd moet zijn. Fan, die niemand ooit heeft zien huilen en die nu snikt, of ze nooit meer tot bedaren zal kunnen komen.


  Maar het volgende ogenblik voelt ze twee armen om haar heen en een stem, die ongewoon zacht zegt: „Toe, huil nu niet. Je bent thuis en alles is immers weer goed.”


  Door haar tranen heen kijkt ze op. O, wat doet dat goed! Haar moeder, die zegt, dat alles weer goed wordt, die niet boos is omdat ze te laat is. Die uit zichzelf naar haar toegekomen is en haar vasthoudt.


  Moedig veegt ze de tranen uit haar ogen en een zwak lachje trekt over haar gezicht. „Sorry ma,” zegt ze dan. „Er was brand. Ik heb even geholpen.” Weer die gekke tranen, weer dat erge snikken.


  „Heb je ergens pijn?” vraagt mevrouw Nijland bezorgd. En als Fan van nee schudt en tussen twee snikken door zegt: „Niet erg! Alleen maar een bult op mijn hoofd!” strijkt ze haar het verwarde haar van het voorhoofd.


  „Kind!” roept ze dan verschrikt. „Wat is er met je gebeurd? Hier, kijk! Ik houd de plukken in mijn hand. Och heden, je hele mooie haar is verschroeid.” Maar dan staat ook mijnheer Nijland op en op het tweetal toelopend, zegt hij en zijn stem klinkt haast bevelend: „Vertel op, Fan! Wat heb je uitgespookt? Want dat je voor je plezier je hoofd in de vlammen gestoken hebt, belief ik ten enenmale niet te geloven.”


  Weer vecht Fan met haar tranen, dan zegt ze en het gaat met horten en stoten: „Er was zomaar ineens brand... Een huis aan de Schotdeumse Ka... Ik lag in het gras en toen zag ik ’t branden. Er was niemand in... Dat dacht ik tenminste. Toen ben ik de meubels eruit gaan sjouwen... en toen... vond ik breiwerk, een slobbroek. Het snikken wordt weer erger en opnieuw duurt het even, voor ze met haar verslag verder kan gaan. „Er lag een baby... boven in een bedje. Ik... ik heb het uit het raam laten zakken.”


  „Uit het raam laten zakken?” valt mevrouw Nijland haar ontzet in de rede. „Wat? Hoe kan dat nu? En... waar waren de ouders dan?”


  Fan haalt haar schouders op. „Niet thuis!” zegt ze vaag. „Misschien wel naar dat zangconcours op Hoornaar.” En dan gejaagd: „Mag ik... Mag ik nu naar mijn kamer? Ik ben... ik geloof, dat ik erg vuil ben en zo.”


  Mevrouw Nijland staat besluiteloos, maar dan zegt mijnheer Nijland, Fan op haar schouder kloppend: „Daar doe je verstandig aan. Fris je maar eens lekker op en kom dan beneden. Rika zal wel wat voor je warm houden.”


  Het doet Fan goed, dat papa zo gewoon doet. „Dan ga ik maar,” zegt ze ongewoon zacht. „Over een kwartier ben ik er wel weer.”


  Als ze de deur open wil doen, staat Marion achter haar. „Ik ga met je mee,” zegt ze op haar rustige toon. „Misschien dat ik je nog ergens mee helpen kan.” Fan zegt niets, laat ook niet merken of ze het wel of niet prettig vindt dat Marion mee naar boven gaat. Als ze op haar kamer zijn, valt Marion op het divanbed neer en Fan naar zich toetrekkend, zodat ze het volgende ogenblik naast haar zit, zegt ze beslist: „En nu eerlijk opbiechten. Heb je dat kind helemaal alleen uit dat brandende huis gehaald?”


  En als Fan, te veel overrompeld om een ontwijkend antwoord te geven, alleen maar van ja knikt, pakt Marion spontaan haar hand en zegt, zo hartelijk als Fan het nog nooit van haar gehoord heeft: „Ik vind ’t reuze van je! Dat je dat gedurfd hebt!”


  Fan schuift een eindje van Marion af, dan zegt ze kort: „Och, ’t moest wel. Ik kon dat wurm toch niet stiekem laten verbranden... En... ik was toch eigenlijk wel reuzebang, hoor!”


  „Allicht! Wie zou dat niet?”


  Even is ’t stil; Fan werkt nog een paar opkomende tranen weg en Marion zit met een diepe frons tussen haar ogen voor zich uit te staren.


  „Fan!” zegt ze dan dringend. „Ik ben in mijn hart eigenlijk een reuze mispunt tegen je geweest.” En als Fan haar verbaasd aanstaart - wat bedoelt Marion hiermee?” - gaat die verder: „Ja, werkelijk, ’t is zo! ’t Was geen echte vriendschap tussen ons. Ik... Vind je ’t erg, als ik het eerlijk zeg? Ja?”


  En op Fans nog steeds verbaasd knikken: „Ik ergerde me alleen aan je, ja, misschien was het ook wel een soort jaloezie, omdat ik vond dat jij ’t zo gemakkelijk in het leven had. Een gezellig thuis met je vader en je moeder om je heen, altijd de lachers op je hand, bij iedereen getapt!”


  Fans ogen worden steeds groter. Zij, Fan Nijland, benijd door Marion Korteweg, die alles mocht en deed waar ze zin in had! Die stapels aanbidders had, die haar verwenden, die zo knap was en er altijd zo daverend uitzag! Nee, dat was nu toch je reinste waanzin. Kolder!


  „Zie je,” gaat Marion verder, zonder op het verbaasde gezicht van haar vriendin te letten, „nu heb je me eigenlijk - of liever heel erg - beschaamd gemaakt. Ik dacht altijd, dat je die gekke streken alleen maar uithaalde om de aandacht te trekken. Maar... nu weet ik toch wel, dat het anders is. Dit... wat jij nu gedaan hebt, zou ik nooit en nooit gedurfd hebben. Ik zou alleen maar zo hard ik kon weggerend zijn. Hoogstens de politie erop afgestuurd hebben.” „Maar dat heb ik immers ook gedaan!” valt Fan haar in de rede. „Ik ben als een gek weggefietst, de verkeerde kant uit nog wel. Dus zeg nu maar niets meer.”


  „Nou ja! Eerst had je dat kind toch maar gered.”


  „Schei nu maar uit!” zegt Fan opstaande en naar de spiegel lopend. „Niemand weet vooruit, wat hij op zo’n moment doet.” En dan, haar spiegelbeeld ziend, zegt ze - en er klinkt alweer de toon van de oude Fan in - „Nee zeg! Wat zie ik eruit! Dat ’t zo erg was, heb ik niet geweten.”


  Vlug gooit ze haar smoezelige jurk uit en begint een fikse waspartij. Hè, dat knapt op! „Nu mijn haar nog fatsoeneren,” zegt ze tegen Marion, die, behulpzaam de dingen die Fan gul om zich heen slingert, op zijn plaats legt.


  Maar als ze de kam erdoor haalt, kijken haar ogen zo verschrikt naar haar spiegelbeeld, dat het Marion onmiddellijk opvalt, „What is the matter?” vraagt ze.


  Maar het antwoord is al gegeven, als ze naar Fans pruik kijkt. Door het kammen - want bij Fan gaat nu eenmaal niets erg zachtzinnig - knappen de verschroeide uiteinden stuk voor stuk af en nu ze de scheiding in het midden er weer netjes ingetrokken heeft, zie je het verschil tussen de twee helften des te erger.


  „’n Shorter dan short-wave dan maar!” zucht ze. „Zo kan ik ook niet blijven lopen. Oei, wat zal dat een storm bij ma verwekken.”


  „Wacht, ik fatsoeneer je wel wat,” zegt Marion opbeurend. „Heb je een schaar? Dan kunnen we in ieder geval die twee kanten een beetje eender maken. De rest moet de kapper maar voor zijn rekening nemen.”


  Handig gaat Marion aan de slag, tot Fan met een pijnlijk vertrokken gezicht ‘au’ roept.


  „Je zat precies op mijn bult!” zegt ze ter nadere verklaring. „Eén geluk nog, dat hij onder mijn haar zit.”


  Toch ziet Fan er na de was- en knippartij heel wat frisser uit en nu al het akelige een beetje weggezakt is, komt ze in een betere stemming ook. „Ik heb reuze trek, zeg!” bekent ze, als ze het schone jurkje over haar hoofd laat glijden. „Was ’t eten lekker?”


  „Ik geloof van wel,” zegt Marion, een beetje afwezig. En dan, blijkbaar zonder overgang: „Zeg Fan, weetje, dat ik nu helemaal blij ben, dat ik met jullie meega naar Amsterdam en niet alleen naar die Zwitserse kostschool?”


  „Ga jij naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ ?” valt Fan verbaasd uit. „Alleen... ik ga er niet heen, zie je?” zegt ze dan.


  „Jij niet? En het stond al eeuwen vast, dat jullie alledrie gingen? Greet Brouwer weet ook niet beter.” Even aarzelt Fan. Ze heeft Marion nog nooit in vertrouwen genomen. Maar... Marion is opeens zo heel anders, eindelijk eens gewoon. „Greet wéét ook niet beter!” zegt ze... „Ik heb er met haar ook nog niet over gepraat, zie je? Maar... nu ja... ik heb ’t zó door de gort geroerd de laatste tijd, dat ik met september verbannen wordt naar een of ander streng internaat. De voorbereidingen zijn al getroffen.”


  „En... vind je dat dan niet beroerd? Dat je je daar maar zo bij kunt neerleggen? Als ik jouw aard had, zou ik mijn vader net zolang bewerkt hebben tot hij water bij de wijn deed.”


  „Hoef ik hier niet te proberen, al zou ik er de hele oceaan in mixen! Dan ken je mijn ouders nog niet. Trouwens... ik ben de enige niet, die afvalt, Ingrid gaat ook niet.”


  „Ingrid ook niet? Waarom die dan niet?”


  „Misschien een ander jaar,” zegt Fan ontwijkend. Dit is tenslotte een zaak van Ingrid zelf. Als Marion het precies weten wil, moet ze het haar maar vragen.


  „Dus,” zegt Marion peinzend, „het komt erop neer, dat Greet en ik alleen overblijven? Wel een wrede halvering van het klaverblad van vier!”


  „Zo is ’t! En... wat mijn persoontje betreft, het verandert niet meer. Zeker niet, als ze me beneden zo zien opdagen. Ik lijk nu meer dan ooit op een woonwagenkind met dat gekke haar.”


  „Ik weet niet,” zegt Marion bedachtzaam, „’t Kon ook wel eens anders uitpakken. Houd in ieder geval maar moed.”


  „O, altijd!” zegt Fan met haar oude zorgeloosheid „’t Is nog geen september. Wie weet, zwaaien ze in de komende dagen nog wel om naar een verbeterhuis of zo.”


  „Of toch naar die ‘School voor Maatschappelijk Werk’!” oppert Marion. „In ieder geval, Fan, voor mij heeft je laatste escapade alleen maar voordeel afgeworpen. Ik heb er een echte vriendin door bijgekregen. Ik geloof dat ik ’t in Gorcum steeds beter naar mijn zin begin te krijgen.”
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  Nog nooit in haar leven heeft Ingrid het zo moeilijk gehad als in de laatste maanden voor de zomervakantie. Nooit ook heeft ze zich zo heen-en-weer geslingerd gevoeld tussen de wil haar best te doen en te aanvaarden aan de ene kant en haar koppigheid en opstandigheid aan de andere.


  Aanvaarden! Ze wil het wel, alleen... niet alles. Wel, dat God haar vader tot Zich genomen heeft en hem daardoor erger leed bespaard heeft. Wel, dat ze niet meer zo onbezorgd kunnen leven en dat haar moeder werken moet voor haar brood. En ook wel, dat voor haar de noodzaak bindend geworden is, zo gauw mogelijk in haar eigen onderhoud te kunnen voorzien. Maar... als ze zover gekomen is met haar goede voornemens is het, of er opeens een muur voor haar oprijst, waar ze niet doorheen kan. Een muur, die haar moeder in één avond opgeworpen heeft en waarvan zij alleen aan de éne kant staat, terwijl mams en Triens zelfbewust haar leven aan de andere kant leiden. Waarom heeft mams haar dit aangedaan? Waarom haar gegeven belofte gebroken en ook nog gedaan of het maar om een kleinigheid ging, waarin haar stem helemaal niet meetelde. En als haar gedachten dan verder gaan, beschrijven ze altijd weer dezelfde kringloop. Waarom zal ik nog mijn best doen om mijn diploma te halen? Ik bereik er alleen maar mee dat het jaar, dat ik wachten moet, nog ellendiger zal zijn. Met de lessen in Dordt en het daaraan verbonden huiswerk is er tenminste nog een doorkomen aan, als de andere drie straks weg zijn. Want Fan zal uiteindelijk ook nog wel gaan, dat weet ik haast zeker.


  Maar... met diezelfde Fan valt op het ogenblik niet te spotten. Fan, die, als Ingrid niet om kwart over zevenen aantreedt, al aan de telefoon hangt om te informeren waar ze blijft en die haar zowat voor alle vakken schijnt nodig te hebben. En dan komt er op school nog bij, dat Ingrid met haar gesloten natuur en haar verlangen zo weinig mogelijk de aandacht te trekken, het toch maar veel prettiger vindt, als ze geen standjes te incasseren krijgt en niet langer in de klas opvalt door haar onvoldoende ijver.


  Maar, ergens moeten haar spijt en haar gegriefdheid vooral een uitweg vinden. En... die uitweg is de winkel. O, hoe haat ze het opeisen, dat die doet, elke dag meer! En de telkens teragkerende gesprekken aan tafel tussen mams en Triens over de zaak winden haar zo op, dat ze er soms niet van eten kan.


  Een ding heeft het studeren bij Fan voor. Ze is haast nooit meer thuis tegenwoordig. Overdag weg, dan vlug eten en de verdere avond bij Fan werken. Ze vermijdt zodoende conflicten met Triens, die moeder door dik en dun de hand boven het hoofd houdt.


  En bij dit alles - dit compromis, zoals ze het in zichzelf noemt - is Ingrid zo bitter ongelukkig, „’t Is of ik van dag tot dag meer in een ijsklomp verander,” zegt ze tegen zichzelf. „En nu zijn de anderen er nog, aan wie ik me af en toe ophijsen kan. Maar hoe moet het, als ik misschien de enige zijn zal, die in Gorcum achterblijft?”


  


  Ja, hoe moet het inderdaad straks in september? is in eenzame nachten ook de vraag van mevrouw Van Loon. Het is niet alleen Ingrid, die zich voor een ondoordringbare muur voelt staan; hetzelfde gevoel heeft haar moeder ook maar al te dikwijls.


  Altijd al is Ingrid een gesloten, moeilijk te benaderen kind geweest. Maar zoals nu! Of... maakt ze zich te veel zorgen over haar jongste? Ogenschijnlijk gaat alles goed en klachten van school zijn er al in weken niet meer geweest. En thuis? Ja, wat is er nog op Ingrids gedrag aan te merken feitelijk? Ze gaat stil haar gang, doet haar deel van het werk in huis zonder gemopper, ze is altijd op de afgesproken tijd weer binnen.


  En toch... Het is anders dan vroeger. Beangstigend soms! Eerlijk gezegd zou mevrouw Van Loon nog veel liever de Ingrid van een halfjaar geleden terug hebben. Ook zelfs de Ingrid, die na Alberts dood geen dag voorbij liet gaan zonder over iets te mopperen. Maar... die ook lachen kon op zijn tijd en die behoefte had aan hartelijkheid. Die jong kon zijn, heerlijk jong, de zorgen met een armzwaai van zich afgooiend.


  Maar... waren er dan nog zorgen voor haar? Immers niet! Tenminste... geen, die het leven raakten. Zorgen, zoals Triens en zij die gehad hadden en nog vaak hadden en die voortsproten uit de grote verantwoordelijkheid, die na de dood van Albert op hen beiden rustten.


  „Ik kom er niet uit!” zucht mevrouw Van Loon voor de zoveelste keer. „Het enige, wat ik kan doen, is te wachten tot na haar examen. Misschien zit ze daar toch nog meer over in dan Triens en ik wel vermoeden.”


  „En? Hoe staan de zaken hier?”


  Dominee Reynders is lang bij zichzelf te rade gegaan, alleen, of hij dit bezoek brengen moet of niet. Een heel klein beetje voelt hij het als verraad tegenover Ingrid, die hem zonder dat het rechtstreeks in haar bedoeling gelegen had, toch op het spoor heeft gebracht van de moeilijkheden, waaruit ze geen uitweg meer weet. Als ze het vermoeden kon, dat hij op dit ogenblik bij haar moeder zat om voor haar belangen te pleiten, zou het stellig niet in goede aarde vallen bij haar. Zover kent hij Ingrid van Loon wel.


  „Niemand heeft zich met mijn zaken te bemoeien!” en „’t Is een kwestie tussen mams en mij alleen!” zijn zo de uitspraken, waaraan ze zich vastklampt.


  Maar... Ingrid is nog geen volwassen mensenkind en voor er onherstelbaar kwaad verricht is, moet er ingegrepen worden. En al is het wel een moeilijke opdracht waarmee hij zich belast heeft, zich eraan onttrekken mag hij geenszins.


  „De zaken?” zegt mevrouw Van Loon. „Dat gaat gelukkig best, dominee. Boven verwachting eigenlijk. Triens en ik hebben de handen vol: als het tegen de winter - wat allicht te verwachten is - nog drukker wordt, zullen we het samen niet eens afkunnen, vrees ik. Maar dan zal Ingrid tenminste thuis zijn om de huishoudelijke besognes te behartigen. Dat zal in ieder geval een hele verlichting betekenen.”


  Dominee Reynders voelt zich haast overrompeld. Dat hij nu zomaar, zonder dat hij zijn met zorg gekozen inleiding hoeft te benutten, in het probleem waarvoor hij deze gang gemaakt heeft, betrokken wordt, is iets dat hij aller: minst verwacht heeft.


  „Ja, verlichten zal het zeker!” zegt hij bedachtzaam. „U tenminste wel! Maar... of het dat ook Ingrid zal doen, dat is iets, dat ik maar niet zo zou durven onderschrijven.”


  „Och, ik weet niet,” zegt mevrouw Van Loon weifelend. „Ik geloof... ik heb de indruk gekregen, dat van alles wat hier na mijn mans dood veranderd is, haar het besluit haar vertrek naar Amsterdam een jaar op te schorten, nog het minste getroffen heeft. Het andere... het feit dat ik zoveel tijd achter de toonbank moet doorbrengen, dat... dat is de as, waar al haar verzet tegen de gewijzigde levensomstandigheden om draait.”


  Langzaam schudt dominee Reynders zijn hoofd. „Nee, dat geloof ik niet,” zegt hij zacht, maar nadrukkelijk.


  „Niet? U zoekt dus een andere oorzaak? Maar welke dan?”


  „Mag ik ’t eerlijk zeggen? Die winkel, met al wat hij meebrengt aan brandende kwesties en ongezellige bijkomstigheden is niet de hoofdoorzaak van haar houding. Veel meer...” even aarzelt hij, „veel meer wil ik het toeschrijven aan het verbreken van een gedane belofte.”


  Een licht rood trekt over het gezicht tegenover hem. „U bedoelt, wat betreft dat gaan naar die school in Amsterdam?” vraagt ze dan. „Maar... dat is immers geen afstel; het betekent alleen maar, dat het een jaar later zal gebeuren.”


  „Ja!” knikt dominee Reynders. „Natuurlijk geen afstel. En... van uw kant waarschijnlijk alleszins aanvaardbaar. Ik zie er mevrouw Van Loon niet voor aan, dat ze om lichtvaardige redenen tot een dergelijk besluit zal komen.” „Dat heb ik ook niet gedaan, dominee.” Onbewust recht mevrouw Van Loons rug zich nog wat meer, als ze verdergaat: „Ik heb er, voor ik dit besluit nam, lang met Triens over gepraat. En... we zijn toen tot de slotsom gekomen, dat waar zij en ik ook een wel heel ander, meer verantwoordelijk leven te aanvaarden hebben gekregen, het meer dan billijk was, dat ook Ingrid zich in de naaste toekomst een opoffering zou moeten getroosten. Trouwens, mijzelf buiten beschouwing gelaten, Triens alles van de moeilijkheden en Ingrid niets, dat zou toch verre van billijk zijn.”


  Het is even stil. Dominee Reynders ziet het probleem van een heel andere kant belicht dan hij verwacht had.


  „Triens en Ingrid zijn niet dezelfde naturen,” zegt hij dan voorzichtig. „Is ’t wel waar dat het voor Triens alles en voor Ingrid niets betekent, wat de lasten betreft?”


  En als mevrouw Van Loon hem enigszins verbaasd aankijkt, vervolgt hij: „Zou ’t voor Triens niet eerder een verlichting betekenen, haar benen niet langer onder andermans tafel te hoeven steken? Terwijl Ingrid...”


  Nu is het mevrouw Van Loon, die driftig haar hoofd schudt. „Nee!” zegt ze gedecideerd. „Zo kan ik het niet aanvoelen... ’t Is misschien waar, dat mijn oudste ’t op het moment prettig vindt niet onder vreemden te hoeven verkeren. Maar... ik ontneem haar toch maar de kans, haar wieken uit te slaan. En... dan zou ik aan de andere kant die Ingrid wel moeten geven, zodat er voor haar feitelijk helemaal niets verandert.”


  „Triens had geen belofte van u,” zegt dominee zacht. „En... die had Ingrid wel. En beloften zijn heilig, weet u wel? Toe, mevrouw Van Loon, denkt u er nog eens goed over na, als dit werkelijk de enige reden is, waardoor u tot dit besluit gekomen bent. Of... ik kan me niet voorstellen dat het u voldoening zou geven, als later zou blijken dat u uw kind door dit besluit helemaal verloren had.”


  „Ik weet ’t niet meer, dominee,” zegt ze eerlijk. „Laat me even rustig de tijd me nog eens te bezinnen. Op het ogenblik kan ik ’t alleen maar zien als meten met twee maten.”


  „Dan nog graag een kopje thee!” zegt dominee op zijn oude toon. „Dat laatste besluit van u geeft me alweer een beetje hoop. En... hoop doet leven, niet? Zo is het voor u en voor mij, maar zo moet het ook voor uw jongste zijn, mevrouw Van Loon.”
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  Er is na Fans avontuur bij de brand iets aan het veranderen in de verhouding tussen mevrouw Nijland en haar dochter. O, niet dat er al een zekere vertrouwelijkheid heerst, maar toch... er is iets aan ’t groeien dat in die richting wijst. En... beiden zijn van goede wil en dat is al een mooi ding.


  Mevrouw Nijland, die de dag na de brand, mede door uitlatingen van Rika, bij stukjes en beetjes achter de ware toedracht gekomen is, heeft het zeldzaam ontroerd hoe Fan, die alleen maar in staat scheen tot dolle streken, zoiets heeft kunnen doen. En het meest treft het haar nog wel, dat het meisje er zelf nauwelijks over praten wil en als de moeder van de geredde baby komt bedanken, niet eens voor de dag wil komen, „’t Was alleen maar een soort sport!” verweert ze zich. „En... als er anderen bij geweest waren, was ik heus zelf alleen maar toeschouwster gebleven.”


  „Zeur er nu maar niet meer over, ma!” zegt ze kort. „Hoe sneller we het allemaal vergeten zijn, hoe liever ’t me is.”


  Fan meent het. Ze houdt er niet van bejubeld te worden. Het is iets veel te ongewoon voor haar en het bezorgt je alleen maar weer de lust iets geks te gaan doen.


  Maar een ding is er, dat ze niet kan, niet wil vergeten ook. En dat is het moment waarop, toen ze zo ellendig thuiskwam, ma op haar toegelopen is en zo hartelijk, zo echt gemeend gezegd heeft: „Je bent immers thuis en alles is nu weer goed.”


  Het lijkt wel of het haar in een doorlopend vergevensgezinde stemming gebracht heeft. Zoals dominee Reynders het laatst bedoeld heeft, denkt ze. Ik geloof, dat ik het werkelijk een beetje begin te leren.


  „Wat wil je nu eens hebben?” vraagt mijnheer Nijland, als ze een paar dagen later aan het middagmaal zitten. „Redders worden immers beloond voor hun goede daden. Tenminste... dat lees je altijd.”


  Lachend schudt Fan haar kortgewiekte hoofd. „Niets!” zegt ze gedecideerd. „Hoogstens” - met een blik van haar vader naar ma - „iets... niet hebben!”


  En als mijnheer Nijland haar niets begrijpend aankijkt, vervolgt ze: „Als u ’t werkelijk niet begrijpt, papa, vraag dan de verklaring maar aan ma. Ik geloof zeker, dat die er wel achterkomt. Vrouwen zijn nu eenmaal veel slimmer dan mannen.”


  „Die zit!” zegt mijnheer Nijland. „Alleen... Nou vooruit, dat zal ik dan werkelijk moeten doen.”


  „Maar... dan na tafel!” zegt Fan dringend. „En... Nee niks! Ik wou zeggen, dat je dan misschien wel een modeldochter aan me krijgen zult. Maar die belofte houd ik toch weer niet. Dus... zand erover!”


  


  Als Fan de volgende morgen de trap afrent om naar de trein te gaan en haar vrolijke snuit met de wild uitstaande haardos om de hoek van kantoor steekt - een gewoonte, die ze sinds vorige week aangenomen heeft - roept haar vader haar binnen. „Wil je deze brief meenemen?” vraagt hij, zijn gezicht ondoorgrondelijk. „Doe hem maar op de bus bij het station. En als ze haar hand al uitgestoken heeft, zegt hij nog terloops: „Je mag hem eerst wel lezen ook, hoor! Als je maar niet vergeet hem dicht te plakken, eer je hem in de bus r laat glijden.”


  Op gevaar af de trein te missen, laat Fan met een bons haar tas op cl, grond vallen, ploft zelf op de onderste traptree neer en ritst het keurig getikte velletje papier uit de enveloppe. En dan leest ze:


  


  Zeer geachte directrice,


  Even wilde ik u berichten, dat mijn vrouw en ik van ons voornemen teruggekomen zijn, onze dochter onder uw hoede te stellen. Bijzondere omstandigheden hebben het ons inziens niet meer strikt noodzakelijk gemaakt.


  U inmiddels dankend voor uw bereidwilligheid,


  


  Met de meeste hoogachting,


  F. N. Nijland.


  


  Geen minuut later ligt het briefje op de grond en mijnheer Nijland voelt zich door de armen van zijn dochter zo stevig omkneld, dat hij het er haast benauwd van krijgt.


  „Papa!” juicht ze blij. „Je hebt het dus gesnapt gisteravond?”


  „Ik niet, eerlijk niet!” bekent haar vader. „Dit,” op de enveloppe wijzend, die Fan nog in haar hand heeft, „staat geheel op naam van je moeder, kind.”


  „Van ma? Heus? O, dan moet ik...”


  „Niets ervan! Dat komt vanavond wel in orde. Je moet nu maar liever als een haas naar de trein rennen, wil je die nog halen. En... die brief voor dat internaat zal ik toch maar liever door mijn jongste bediende op de post laten doen. Je mocht hem anders van louter vreugde weer eens uit het coupéraam laten wapperen. En van boetes voor het aan de noodrem trekken houd ik nu eenmaal niet zo erg.”


  De verdere dag voelt Fan zich of ze de hele wereld wel omhelzen kan. Nu het dreigement van het internaat voorgoed afgewend is, merkt ze pas hoe het haar in haar onderbewustzijn geknauwd heeft. Maar nu lacht de wereld haar weer tegen en ze straalt eenvoudig van goede voornemens. In de volle coupé - ze heeft de trein nog net op het nippertje gehaald - kan ze niet eens blijven stilzitten.


  „Jongens, denk eens,” schalt haar hoge stem, „de drilschool finaal van de baan! En alleen maar, omdat ik nu toevallig dat wurm van de verstikkingsdood gered heb. Zo zie je! Het leven valt altijd weer mee!”


  „En... ga je dus mee naar Amsterdam?” informeert Greet. „Ik kan er bij jou geen touw meer aan vastknopen. Ik heb aldoor niet beter geweten, of je zou naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’, dan hoor ik eergisteren pas, dat je je op die strenge kostschool gaat begraven en nu toch weer wel naar 1 Amsterdam!”


  „Vanzelfsprekend Amsterdam!” zegt Fan vast overtuigd. „Nu ze thuis in zo’n vergevensgezinde bui zijn, vinden ze dat stellig ook wel weer best. Alleen... ik mag mezelf wel dagelijks onder handen nemen, dat ik niet weer uit de band spring,” eindigt ze haar verhaal.


  „Wij zullen je overdag wel temmen,” belooft Marion. „En ’s avonds werk je haast altijd met Ingrid samen, dus dan ben je ook onder verstandig toezicht.”


  Ingrid heeft nog helemaal niets gezegd. Met datzelfde strakke in haar gezicht, dat er thuis ook in ligt, zit ze in haar boek te kijken. Maar als ze haar naam hoort noemen, kijkt ze op en zegt: „Fan heeft nu anders redenen te over om uit de band te springen. Als je het alleen maar niet doet, als ik bij je ben! Mijn hoofd staat niet naar die poppenkast.”


  Het klinkt uit Ingrids mond ongewoon scherp en even is het vreemd stil na haar woorden.


  Maar Marion, die als altijd de situatie het eerst beheerst, zegt rustig: „’t Is te hopen, dat we over vier weken allemaal uit de band kunnen springen. Dan zit ’t erop, lui! Knap man, die mij voor september nog aan het werk krijgt!”


  „En mij nog minder!” zegt Fan. „Ik ben in staat een autodafé aan te richten van de hele Dordtse rataplan.”


  


  Als Ingrid ’s avonds op de gewone tijd bij Fan binnenloopt, valt het de laatste onmiddellijk op, dat Ien geen enkel boek bij zich heeft.


  „Dacht je er deze keer met een vrije avond af te komen?” vraagt ze nieuwsgierig. „Nu, als ik vandaag directrice van de school in Dordt geweest was, had er inderdaad geen mens wat te werken voor morgen. Hoe kun je nu in zo’n stemming nog studeerzin huichelen?”


  „Dat komt dan goed uit,” zegt Ingrid vlak. „Ik heb ook niets meegebracht, zoals je ziet... Ik wou je alleen maar komen zeggen, dat ik het toch maar prettiger vind voortaan alleen mijn werk te maken.


  Als Fan verbaasd naar haar vriendin opkijkt, treft haar weer het strakke gezicht met de onverschillige blik in haar ogen. „Zoals je wilt!” zegt ze kort. „Als je me dan tenminste de reden wilt zeggen van dit plotselinge besluit. Ik ben een biet als ik snap, wat er nu weer met je is.”


  „Och!” Een onverschillig schouderophalen, dan zegt Ingrid stug: „Ik dacht dat je dat wel zou snappen. Nu je toch naar Amsterdam gaat, ben ik tenslotte de enige, die met september achterblijft, ’t Beste dus maar, dat ik er nu al aan wen het zonder jullie gezelschap te stellen.”


  Het laatste komt er zo bitter uit, dat het Fans nog steeds uitgelaten stemming een heel eind doet zakken. Maar het is ook wel allerberoerdst voor Ingrid. Van alledrie was zij er altijd het meest vol van geweest. En... al was Ingrid dan ook vaak een stille in den lande, wier gevoelens je altijd meer raden moest dan dat ze ermee te koop liep, trouw was ze in ieder geval tot en met. En dat het nu zo moest treffen, dat Marion ook nog mee zou gaan!


  Fan piekert en piekert. Hier moet toch iets aan te doen zijn. Bij haar leek het er ook zo hopeloos voor te staan en zie nu eens! Kon Ingrid ook maar een kind uit een brandend huis redden of zoiets.


  Onwillekeurig schiet ze in de lach. Niets voor Ingrid! Die had zelden van die gekke belevenissen.


  „Waarom lach je?” vraagt Ingrid geprikkeld. „Je kon daar tenminste wel mee wachten, tot ik weg was.”


  Maar dit wordt Fan te gortig. Ingrid moet nu niet denken, dat ze de hele wereld in dat pantser van ongenaakbaarheid kan persen.


  „Doe niet zo gek!” zegt ze kort. „Ik ben blij, dat ik nog lachen kan. Als het aan jou lag, liepen we allevier met begrafenisgezichten rond. En dat alleen, omdat jij je leven aan het verzuren bent met dat gemopper over thuis. Het gaat er onderhand op lijken of je je inderdaad schaamt, dat je moeder achter de toonbank staat. Daar!”


  Als het eruit is en ze naar haar vriendin opkijkt, schrikt ze van het witte gezicht, waaruit twee grote ogen haar zo ongelukkig aankijken, dat het haar even van haar stuk brengt.


  „Och Ingrid!” - zegt ze dan op heel andere toon. „Het spijt me, dat ik er dat uitgeflapt heb.”


  En als haar vriendin in dezelfde houding volhardt, zegt ze dringend: „Toe, kom hier zitten. Zo kan ik je toch ook niet laten gaan.”


  Haast mechanisch laat Ingrid zich in het lage stoeltje neervallen, maar haar ogen blijven strak in de verte staren.


  „Toe Ien, laat mij je helpen!” vraagt ze dringend. „Vertel tenminste wat er is; misschien dat ik wel een uitweg weet.”


  „Niet mogelijk!” zegt Ingrid beslist. „Trouwens... ik heb ’t niet verdiend ook. Tot die conclusie ben je zelf zopas al gekomen.”


  „Omdat ik dat zei van... Maar je doet er ook naar, Ingrid!” zegt Fan eerlijk. „En als wij nu allemaal weten, dat je een hekel aan de winkelpoespas thuis hebt, dan zal het voor je moeder stellig geen geheim meer zijn... Nu ja, lollig zou ik het ook niet vinden, maar als het eenmaal zo zijn moest, dan het beste er maar van maken.”


  Even aarzelt Ingrid, dan zegt ze rad: „Ik heb er allang niet meer zo’n hekel aan als eerst. Dat is het niet. Maar... zie je, er moest toch iets zijn, waarop ik mijn woede kon koelen, nadat mams haar woord gebroken heeft.”


  Er trekt een lachje over Fans gezicht. „O, Ingrid!” zegt ze, bepaald opgelucht. „Hoe jij van een muis een olifant kunt maken! Dan kan ik ook wel beweren, dat ma haar woord gebroken heeft, toen ze met dat internaat op de proppen kwam.”


  „Nee!” zegt Ingrid. „Dat is niet hetzelfde. Bij jou kwam ’t, doordat je het verdiend had.”


  „Dat is zo! En... bij jou dan? Alleen om het geld?”


  „Nee. Misschien in het begin. Maar dat heeft Triens mams algauw uit het hoofd gepraat, geloof ik. ’t Is natuurlijk, omdat... omdat ik... nu ja, een akelig mispunt geweest ben thuis en mams en Triens nu vinden, dat ’t wel een verdiende straf voor me is.”


  „Dus toch hetzelfde!” lacht Fan. „Nu, dan wordt je prompt akelig mispunt af en, je zult zien, dat alles nog goed komt.”


  Maar Ingrid blijft koppig nee schudden. „Als het zo eenvoudig was!” zegt ze. „O, ik weet best, dat ik een flink pak rammel verdiend heb... Elke andere straf wil ik ook wel aanvaarden. Maar dit, dat mams, die zich haar hele leven altijd zo aan haar woord gehouden heeft... Ze kan ook best weten, wat dit voor me betekent. Jullie straks allemaal weg en ik de hele dag thuis. Dan wordt het helemaal niets, Fan, dat weet ik zeker. Ik ga alleen nog maar meer vitten en aanmerkingen maken, zodat het voor ons alledrie een onmogelijk samenleven zal worden.”


  „Oei! Wat neem je ’t allemaal ijselijk zwaar op!” zucht Fan. „Waarom vertel je wat je nu hier zit te beweren niet aan je moeder? Tien tegen één dat ze er dan anders over gaat denken... Maar ja, als je blijft zwijgen als een pot!” „Ik kan het niet, Fan. Heus, ik heb ’t me al zo vaak voorgenomen. Maar komen doet ’t er nooit van. Mams is altijd door de zaak opgeslokt en ’s avonds is ze ook vaak nog met Triens in de weer. En... ik kan er niet te hooi en te gras over gaan beginnen. Trouwens... ik geloof, dat mams het niet eens goed begrijpen zou. Zakelijk denken, dat kan ze alleen nog maar de laatste tijd. En daarin past dan wel heel precies, dat ik met september thuis kom en het huishouden op mijn horens neem!” besluit ze bitter.


  „Je bent me een kopstuk!” zegt Fan opstaande en Ingrid een klap op haar schouder gevend. „Maar... bij mij kun je het tenminste nog goedmaken. Weet je hoe?”


  „Misschien wel door hier voortaan weg te blijven, zodat je geen last meer van dat kopstuk hebt.”


  „Dacht je! Dan mag ik zeker met de herinnering aan dat isegrimmige gezicht van je blijven rondlopen. Nee hoor! Precies het tegenovergestelde. Vanaf morgen daag je weer op met je werk van school. Of ik hang net zolang aan de telefoon, tot ze er bij jullie helemaal crazy van worden. En Jen, ik heet geen Fantasia, als ik niet proberen zal je nog uit de penarie te helpen. Oké?” „Goed dan!” zegt Ingrid, nog een beetje onwillig. „Als je maar geen gekke dingen gaat uitvoeren. Het zijn tenslotte mijn zaken, en...”


  „...een ander heeft er niets mee te maken,” vult Fan Ingrids woorden aan. „Dat liedje kennen we onderhand al uit ons hoofd. Maar... sinds eergisteren doe ik immers geen gekke dingen meer,” zegt Fan beslist. „Ik moet veel te hard spurten voor het examen en daarboven nog zien, dat ik hier thuis de lieve vrede bewaar. Maar als je je zo opgelucht voelt als ik na eergisteren, is dat niet zo’n erge kunst.”
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  Als Ingrid weg is, valt Fan onwillekeurig op dezelfde plek neer, waar haar vriendin daareven gezeten heeft. En het is, of ze de blik uit de grote, strak-staande ogen weer op zich voelt rusten. „Ingrid moet naar Amsterdam!” zegt ze hardop. „Al moet ik de onderste steen boven keren, erdoor krijgen zal ik het. Ik weet zelf veel te goed hoe ellendig het is, als het hele gezin uit elkaar komt te liggen. En ik heb dan altijd nog een andere uitlaatklep, maar Ingrid werkt zich alleen maar hoe langer hoe dieper in de modder. Ik moet erheen!” besluit ze haar overpeinzingen. „De grote moeilijkheid is alleen, wanneer? Overdag school en ’s avonds... Ik heb ’t!” zegt ze even later tegen zichzelf. „Morgenavond is Ingrid hier en als we met het werk klaar zijn, charter ik ma om haar te lijmen met dat artikel over Noorwegen. Waar een leesportefeuille al niet goed voor is!”


  Even later heeft ze haar boeken uitgepakt en probeert ze althans iets van de wijsheid eruit in haar brein vast te leggen. „Allemaal vanwege mijn goede voornemens!” spreekt ze zichzelf moed in. „Vooruit, daar gaat-ie dan!”


  Met de zekerheid, dat Ingrid beneden aan de praat gehouden wordt tot ze van haar vrijwillig opgelegde zending terug zal zijn, glipt Fan de straat over en staat even later bij mevrouw Van Loon in de winkel.


  „Fan, jij?” vraagt die verwonderd. „Er is toch niets met Ingrid, datje hier zo bent? Of is ze al weg bij jullie?”


  „Alles oké, hoor!” stelt Fan Ingrids moeder gerust, „Ien zit veilig en wel onder de hoede van ma van een artikel over Noorwegen te genieten... Hebt u even tijd voor me? Ik wou u wat vragen.”


  „Altijd! Kom dan gezellig mee naar boven. Triens is er ook; die zal nog wel een kopje thee onder de muts hebben.”


  „Mag het niet hier?” vraagt Fan. „In het kamertje achter de winkel, bedoel ik. Ik wou u graag helemaal alleen spreken, ziet u!”


  Een beetje ongerust nog - er is zeker wel wat met Ingrid aan de hand - gaat mevrouw Van Loon Fan voor naar achteren en als ze haar een stoel gegeven heeft, vraagt ze direct: „Is er dan op school soms iets niet in orde? Ze is zo gesloten de laatste tijd. Feitelijk weet ik helemaal niets meer van haar af.”


  Ja! Nu Fan voor haar opdracht staat, is het moeilijker dan ze gedacht heeft. Boeh! Ze krijgt het er warm van. Nee, dan kun je nog maar beter een kind uit een raam laten zakken of zo.


  „Het gaat juist weer veel beter in Dordt,” stelt ze mevrouw Van Loon op dit punt gerust. „Dat is ’t niet, waarover ik kom praten. Maar... o, ik hoop, dat u het niet erg brutaal van me vindt, maar... ’t Is over dat andere. Dat u gezegd hebt, dat ze met september niet mee naar Amsterdam mag.”


  Dat is de tweede! is het eerste, wat mevrouw Van Loon denkt. Eerst dominee Reynders en nu Fan. Zou Ingrid haar nood geklaagd hebben en gevraagd, haar zaak te gaan bepleiten?


  „Weet Ingrid van je bezoek hier?” vraagt ze op de man af.


  „O nee!” zegt Fan. „Als ze het wist, sleepte ze me bij wat van mijn haardos over is, terug naar huis.”


  „En hoe komt het dan, dat je dit doet?”


  Oei! Mevrouw Van Loon maakt het die arme Fan lang niet gemakkelijk. Ja, Ien had toch wel een beetje gelijk, dat haar moeder erg zakelijk geworden was, moet ze onwillekeurig denken.


  „Omdat ze zo ellendig diep in de piepzak zit,” zegt ze eerlijk. „Gisteravond kwam ze bij me om me te vertellen, dat ze voortaan maar weer alleen ging werken. En toen ik vroeg wat de reden ervan was, zei ze alleen maar, dat ze er dan vast aan kon wennen dat ze niet langer bij ons hoorde.”


  Mevrouw Van Loon zegt niets, maar haar gezicht staat opeens erg zorgelijk, vindt Fan. En toch... dit geeft haar moed om verder te gaan. Nu is het tenminste weer Ingrids moeder, zoals ze haar van vroeger kent. „We hebben een heleboel gepraat,” zegt ze dan, voor haar doen ongewoon ernstig. „Ik wist niet, dat Ingrid het zo moeilijk had en dat ze zich alles hier zo allerverschrikkelijkst aangetrokken heeft.”


  „Alles? Je bedoelt, dat ik hier de zaak begonnen ben?”


  Het zou veel gemakkelijker zijn om ja te zeggen. Maar dat is niets voor Fan. Moeilijkheden omzeil je niet; die bijt je de kop af! is een van haar geliefkoosde uitspraken. „Nee,” zegt ze, mevrouw Van Loon vol aankijkend. „Daar is ze al een heel eind overheen, al wil ze het niet weten. Maar... dat u gezegd heeft, dat ze niet mee mag naar Amsterdam... daardoor is het allemaal gekomen. Het ergste, bedoel ik dan. Ik.


  Verschrikt houdt ze in, als ze mevrouw Van Loons felle blik op zich gericht voelt.


  „Nee, ga door alsjeblieft!” zegt die haast streng. „Nu je erover begonnen bent, kun je wel begrijpen, dat het van het grootste belang voor me is alles te weten te komen. Het is al erg genoeg, dat het met Ingrid zover gekomen is dat ze bij een ander haar nood gaat klagen.”


  „O, maar dat heeft ze niet gedaan!” verdedigt Fan haar vriendin. „Het kwam alleen maar, omdat ik het uit haar gepeuterd heb. Heus! Toe mevrouw, weest u nu niet boos, Ien bedoelt het veel beter dan u denkt.”


  „Waarom zegt ze dat hier dan niet? Ik weet niet beter - en Triens evenmin - of het draait allemaal om de winkel.”


  „Dat dacht ik eerst ook. Maar... weet u, wat ze zei gisteravond? ‘Er moet toch iets zijn, waarop ik mijn woede kan koelen, nadat mams haar woord gebroken heeft’.”


  Als Fan het gezegd heeft, durft ze de eerste ogenblikken niet naar Ingrids moeder te kijken. Nu is ze helemaal woedend op me, weet ze haast zeker. Ik snap nog niet, dat ik ’t heb durven zeggen, denkt ze.


  „Triens had tenslotte geen belofte van u en die had Ingrid wel!” Het is of de woorden van dominee Reynders in het brein van mevrouw Van Loon opspringen. Dus... dus ’t zou toch waar zijn, dat ze haar kind hiermee alle vertrouwen had ontnomen? Dominee Reynders wist het dus? En Fan? Alleen... zijzelf, de moeder, niet. Ze had heus gedacht dat het enkel en alleen om de winkel draaide. En... dat het daarom goed was, dat ze streng tegen Ingrid was opgetreden. En nu... nu voor de tweede keer in één week dezelfde uitspraak uit de mond van zo heel verschillende mensen. Kenden anderen haar kind dan beter? Kende zij Ingrid zo slecht?


  Het is lang stil in de halfdonkere kamer. Dan zegt Fan zacht en het is of de schemering haar moed geeft: „Toe, mevrouw, laat u Ingrid wel gaan! Heus, ze zal er u zo verschrikkelijk dankbaar voor zijn.” En als mevrouw Van Loon nog steeds niets zegt, vervolgt ze: „Weet u wat...? Als u het ook gedaan heeft om hier hulp te krijgen, laat mij u dan komen helpen. Ze nemen me misschien toch wel niet aan op die school, omdat ik de jongste van ons vieren ben. En... voor mij is het al een meevallertje, dat ik niet naar dat internaat hoef.”


  Het ontroert mevrouw Van Loon ongewoon. Meer nog dan Fans hele betoog treft haar dit spontaan gedane aanbod. En... Fan doet het tenslotte nog maar voor een vriendin, denkt ze. Nog heel wat anders dan dat het voor je eigen kind is.


  Zachtjes schudt ze haar hoofd. Dan legt ze haar hand op de stevige meisjeshand tegenover haar, „je bent een echte vriendin voor mijn dochter, hè?” zegt ze warm. „Een, die voor haar vechten wil. Zo vind je ze tegenwoordig niet zo vaak meer.”


  Fan weet niet goed wat ze zeggen moet, maar een warm gevoel doorstroomt haar. „Ik houd van Ingrid,” zegt ze alleen maar. „En... we zijn toch al zolang vriendinnen geweest.” En dan zonder overgang: „Mevrouw Van Loon, zegt u eens eerlijk: Bent u niet boos, omdat ik hier gekomen ben? En... dat ik een massa rare dingen gezegd heb, geloof ik? In ieder geval dingen, die me niet aangaan.”


  „Nee!” zegt Ingrids moeder en weer treft Fan de warmte in haar stem. „Helemaal niet! ’t Was wel goed zo... Moeders van grote dochters moeten af en toe wel eens wakker geschud worden.”


  „En... zult u er heus nog eens over denken?” vraagt Fan opstaande. „En ik meen het heus, van dat hier komen om u te helpen. Voor mij is het lang zo’n opoffering niet als voor Ingrid.”


  „Ik beloof het,” zegt mevrouw Van Loon ernstig. „Ik dank je voor alles, wat je voor Ingrid geweest bent... Had ze maar iets van jouw natuur, dan zou het leven ook meer aanvaardbaar voor haar worden.”


  „Weest u maar blij van niet!” lacht Fan. „Met mij had u helemaal geen rust meer. En... als Ingrid maar weer eenmaal zo is als vroeger, steek ik helemaal bij haar af. Maar mag ik nu gaan? Heden, ’t is al halfelf! Ien zal niet weten, waar ik gebleven ben.”


  „Ga maar gauw! En stuur Ingrid ook maar vlug naar huis, misschien kan ze aan mijn gezicht nog wel zien dat het met die verbroken belofte van mij niet helemaal hopeloos is.”


  


  „Laat, hè?” zegt Fan, als ze met een vaart de kamer binnenstuift. „Poeh! wat heb ik een maf! Sorry, ma, slaap bedoel ik,” verbetert ze haar zin, als ze naar haar moeder kijkt. En zich tot Ingrid kerend, vraagt ze: „En was ’t interessant die reisbeschrijving? Wacht, neem hem mee voor je moeder. Als we hem zaterdag maar terug hebben.”


  „Gaat wel, hoor!” zegt Ingrid, weinig enthousiast, „Eigenlijk zou ik erheen moeten, om te zien of het werkelijk zo mooi is, als ze laten voorkomen.”


  „Begin dan maar met nu op te hoepelen,” zegt Fan, meer oprecht dan beleefd. „We moeten morgen allebei vroeg op, want die rep voor Derksen zit er nog maar half in. Ik zal uit het raam hangen, hoor! Wee je gebeente, als ik me jouw snuit om halfzeven niet zie toegrijnzen!”


  Als Ingrid de deur van de winkel opendoet, valt het haar onmiddellijk op, dat er achter nog licht brandt. Zou mams nu nog bezig zijn? Zeker een nieuwe zending aangekomen, die nog gesorteerd moet. Dan nu dat tijdschrift maar niet geven. Mams zal er hoogstens met die afwezige blik van: ‘Ik heb wel wat belangrijkers te doen!’ naar kijken en dan weer met haar werk verdergaan.


  Maar als ze haar hoofd om de hoek steekt om goedenacht te zeggen, ziet ze tot haar grote verbazing, dat haar moeder helemaal niet bezig is. Het treft haar als iets zo ongerijmds - sinds wanneer heeft mams ‘niets’ gedaan? - dat ze, eer ze het beseft, al middenin het kamertje staat. En... dan heeft ze het al gezegd ook: „Hier, mams, van mevrouw Nijland. Er staat een artikel over Noorwegen in. Of je het lezen wil. Maar het moet zaterdag terug zijn; ’t is uit de leesportefeuille.”


  Met haar tas nog onder haar arm blijft Ingrid bij de tafel staan, als haar moeder het tijdschrift openslaat en de afbeeldingen bij de tekst bekijkt. „O!” zegt ze verrast. „Wat is dat leuk, Ingrid! Dat dorpje daar is het plaatsje, waar mijn voorouders vandaan gekomen zijn. Ik heb thuis zo vaak de verhalen over de streek daar gehoord... Ja, ik wil het graag lezen.”


  Naast Ingrid staand bladert ze verder. En even flitst het door Ingrid heen: mams van vroeger! Zoiets gebeurde toen ook zo vaak, als ik met een of ander mooi bibliotheekboek uit school thuiskwam en mams bezig was in de keuken. Maar dan glijdt ook alweer de strakke trek over het regelmatige gezichtje. Vroeger! Zo wordt het nooit meer.


  „Ik zou het best nog eens terug willen zien,” zegt mevrouw Van Loon, een beetje afwezig. „O, kijk, Ingrid! Dit kon wel een'stukje van ons eigen huis daarginds zijn.”


  „Ga er dan naartoe!” zegt Ingrid stugger dan ze bedoeld heeft. „Niets weerhoudt je er immers van. En werken kun je daar net zo goed als hier.”


  Even aarzelt mevrouw Yan Loon, maar dan slaat ze haar arm om Ingrid heen.


  „Jawel!” zegt ze zacht. „Er is wel iets, dat me ervan weerhoudt... De zorg voor jou en Triens!”


  „Onzin! Triens zou desnoods mee kunnen gaan. Die zou best willen, nu ze er al eens geweest is en weet hoe het er is. En ik... ik zal me er heus ook wel doorslaan.”


  Het klinkt zo bitter, maar ook zo ongelukkig, dat het mevrouw Van Loon moeite kost verder te gaan.


  „Ja,” zegt ze ernstig. „Triens zou mee kunnen gaan, dat is waar. Maar... mijn... jongste hier alleen achterlaten? Nee, dat zou ik niet graag doen. Al heeft ze hier dan wel erg goede vrienden... vrienden, die voor haar willen vechten.”


  Verrast kijkt Ingrid haar moeder aan, mams doet zo vreemd. Wat bedoelt ze daarmee? Goede vrienden, die wel voor haar willen vechten?


  „Moeders van grote dochters kunnen ook nog wel eens fouten maken! En... dan is het wel goed, dat ze daarop gewezen worden,” vervolgt haar moeder zacht.


  „Fan?” vraagt Ingrid heftig. „Bedoel je die, mams? Is... is ze hier geweest dan? Vanavond soms?”


  Een bevestigend hoofdknikken. „Ja,” zegt mevrouw Van Loon. „Je hebt het geraden. Toe kind, laten we gaan zitten. Ik moet nog even met je praten.”


  Ingrid weet haar houding niet goed te bepalen. Ze is er langzamerhand zo aan gewend geraakt, zich een ijspilaar te voelen en naast mams te leven, dat ze nu werkelijk met haar figuur verlegen is. Ze laat zich op de eerste de beste stoel neerploffen en vraagt ongeduldig: „Wat kwam ze doen? Was ’t... over dat naar Amsterdam gaan soms?”


  „Ja zoiets... Ik zei je toch al, dat het wel goed is, dat moeders van grote dochters af en toe op haar fouten gewezen worden. Dat is Fan wel toevertrouwd... Zeg eens eerlijk? Vond je het zo erg, dat besluit van me?” En als Ingrid niets zegt - ze kan ’t op het ogenblik onmogelijk - gaat haar moeder verder: „Een klein beetje mag ik mezelf toch wel verdedigen, niet? Het geld is gelukkig geen bezwaar meer. Maar... ik vond wel dat het niet meer dan billijk was, dat niet alleen Triens degene zou zijn van jullie tweeën op wie de zorgen van onze veranderde levensomstandigheden zouden komen te drukken. En Ingrid... doordat jij een houding ging aannemen van stille vijandschap tegen alles wat wij deden, heb je zelf gemaakt dat ik in mijn voornemen gesterkt werd. Maar daar wil ik nu niet meer over praten. We hebben allebei onze fouten gemaakt... Maar fouten, die gelukkig te herstellen zijn. kind. Dominee Reynders en Fan...”


  „Dominee Reynders? Is die dan ook hier geweest?”


  „Ja, vorige week al. Ik zei toch zopas al, je hebt heel goeie vrienden gevonden, Ingrid. Weet je, wat Fan aanbood? O, niet dat ik erop inga natuurlijk. Maar het deed me wel erg goed, zo’n beetje warmte en medegevoel.”


  Ingrid springen de tranen in de ogen. O, waarom zegt mams dit? Een beetje warmte en medegevoel! En dan tenslotte van een vreemde. Ze schudt haar hoofd van nee. „Zeker weer iets geks!” zegt ze onzeker.


  „Dat zij dan wel in Gorcum wilde blijven, als jij daardoor naar die school kon. Mij zo’n beetje helpen met het werk hier. Ze dacht, dat ze haar daarginds toch wel te jong zouden vinden. Juist om dat aanbod ben ik nu erg blij, dat jullie met september samen zullen gaan, kind.”


  „Samen? Dus...?”


  „Ja! Toen Fan wegging, wist ik het nog niet. Maar in een kwartier kun je een heleboel afdenken. Triens en ik redden ons wel, als het moet. Desnoods met nog wat hulp erbij. En Ingrid... het zal voor ons alledrie beter zijn, dat jij er een poos tussenuit bent. Ik heb alle hoop, datje daardoor een gezonder kijk op onze veranderde levensomstandigheden zult krijgen.”


  Ingrid kan niets zeggen, niet blij zijn ook. Zenuwachtig zoekt ze naar haar zakdoek en het is, of haar keel helemaal dicht zit.


  „Ga nu maar gauw naar bed!” zegt mevrouw Van Loon dan. „’t Is bar laat geworden en je ziet wit van de slaap. En kind... morgen beginnen we een nieuwe dag, niet? We moeten allebei maar erg ons best doen, elkaar weer een beetje terug te vinden. Welterusten, meiske!”
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  Ingrid kan na het gesprek met haar moeder maar niet in slaap komen. Er is zoveel om over te denken en alles ligt voor haar gevoel zo afschuwelijk door elkaar. Ver na middernacht lukt het eindelijk, maar als Triens haar om halfzeven wakker schudt, vindt ze zo’n miserabele, zich ziek voelende Ingrid, dat ze op slag beveelt: „Erin blijven! Met zo’n hoofdpijn kun je op school toch niets opnemen. Slaap maar eens uit, dan ben je vanmiddag weer fit.”


  O, Ingrid wil wat graag. Bij de minste beweging bonkt haar hoofd of het barsten moet en haar maag begint ook al zo raar te draaien...


  „Goed dan!” zegt ze tam. „Alleen... Fan!”


  „Komt in orde! Ik hang zo aan de telefoon om je ziek te melden. Tot straks, hoor! Thee met beschuit soms?”


  „O nee. Dank je! Doe de gordijnen maar weer dicht; ik kan geen zon uitstaan op het ogenblik.”


  Het wordt een vreemde dag voor Ingrid. Hoe lang is het wel geleden, dat ze ziek in bed heeft gelegen? Zeker al jaren! De hele morgen ligt ze zo’n beetje te doezelen. Als Triens bij tienen nog eens bij haar bed komt, slaat ze wel haar ogen op, maar zin tot praten is er nog niet.


  „Nee Triens! Echt geen eten,” verweert ze zich. „Ik moet eerst bijslapen; eten kan ik altijd nog.”


  Maar als ze dan tegen drieën wakker wordt, voelt ze zich stukken beter. En trek heeft ze ook! Vlug laat ze zich uit bed glijden, houdt een hele plenspartij aan de wastafel en net als Triens de trap op komt om te informeren of ze nu nog niets wil, botst ze haast tegen haar zuster op.


  „Daar ben ik dan!” zegt Ingrid, op haar gezicht alweer wat kleur. „Ja, Triens, sloten thee graag! Met iets erbij! Ik rammel onderhand.”


  Als haar zuster weer terug in de winkel is, zit Ingrid wat onwennig alleen in de grote kamer. Zo zou het ook geweest zijn, als ik met september thuisgekomen was, denkt ze. Gek, ’t is een hele opluchting voor haar, dat dit toekomstbeeld van de baan is, maar echt blij kan ze er niet om zijn. Ook ’s avonds, als ze op de gewone tijd naar Fan getrokken is, is ze nog in een echte downstemming.


  „Ik moet je nog bedanken, Fan,” zegt ze, „voor je missie van gisteravond. Hij heeft succes gehad. Ik zou het nooit gedurfd hebben. En... ik had het helemaal niet bedoeld ook, dat jij het doen zou.”


  „Oké!” zegt Fan kort. „En... wat dat gaan naar je moeder betreft... ik dorst het ook haast niet. Maar... je moeder is toch een schat, Ingrid. Zoals ze zelf bekende, dat ze niet helemaal goed gehandeld had... Zeg, maar... ik had nu wel verwacht, datje een wat vrolijker gezicht zou trekken. Ben je niet blij dat je nu toch naar Amsterdam gaat?”


  Ingrid haalt haar schouders op. „Ik weet niet,” zegt ze onzeker, „tenminste niet zo, dat ik erom jubelen kan.”


  „Jij bent me er ook eentje. Eerst wekenlang in mineur verkeren, omdat het niet mag gaan gebeuren. En uit jou word ik nooit wijs, geloof ik. Maar wacht... ik heb nog een nieuwtje; misschien, dat dat je in een beter humeur zal brengen. Greet Brouwer is zaterdag jarig, en nu heeft ze ons allemaal uitgenodigd voor ’s avonds. We mogen meebrengen wie we willen.”


  „Wie zou ik moeten meebrengen?” zegt Ingrid lusteloos. „Ik ga met niemand anders om dan met jullie. Of het zou Triens móeten zijn!”


  „Natuurlijk neem je die op sleeptouw, dat spreekt vanzelf. Ze kent de Brouwers toch? Trouwens, daar is iedereen welkom. Gelukkig maar, dan...” Ze houdt zo plotseling in, dat Ingrid haar verbaasd aankijkt. En als die ziet, hoe een gloeiende kleur over Fans wangen trekt, is haar nieuwsgierigheid niet weinig gewekt.


  „Met wie ga jij?” vraagt ze op de man af. „Met Ab soms?”


  „Niets voor Ab! Trouwens... hij komt niet thuis ook dit weekend. Zeker weer een of andere trekpleister daarginds!”


  „Dan met...”


  „Raad maar!”


  „O, ik weet het al, Met Bert van Steenis zeker?”


  „Jakkes! Als je niets beters voor me weet! Trouwens, ik zou er Marion ook geen dienst mee doen. Die is ook veel te blij, als ze hem niet ziet. Je hebt geen idee, hoe kleverig hij kan zijn! Terwijl hij er niets van meent. Geen sikkepit! Dat ook nog!”


  „Ik geef het op, zeg het maar liever.”


  „Met Han Klaassen. Ik ken hem van het zeilen.”


  „Die van toen? Toen met je arm?”


  „Ja! Zeg eens eerlijk, Ingrid. Vind je het gek, als ik hem meebreng zaterdagavond?”


  „Kent Greet hem ook?”


  Fan schudt van nee. „Misschien van zien, maar ik geloof niet dat ze hem ooit gesproken heeft. En toch waag ik ’t erop!” zegt ze vastbesloten. Even aarzelt ze nog, dan zegt ze - en weer komt die verraderlijke kleur in haar wangen omhoog: „Weet je, Ien? Ik zit voor de zoveelste keer in een moeilijk parket. Han heeft gevraagd de zaterdagavonden die hij hier is, voor hem vrij te houden en ik wil op Greets fuif ook niet ontbreken. Nou... en toen heb ik er dit compromis op gevonden, snap je?”


  „O ja, ik snap ’t maar al te goed!” zegt Ingrid met iets van haar oude schalksheid. „Wel gefeliciteerd dan, Fan!”


  Maar die slaat verschrikt haar hand voor haar mond. Even trekt er een diepe rimpel tussen haar ogen, dan zegt ze voor haar doen ongewoon ernstig: „Nee, Ingrid, ik ben bang, dat je ’t dit keer toch niet gesnapt hebt... ’t is niets tussen Han Klaassen en mij, hoor. Ik... ik geloof alleen, dat ik hem erg aardig vind enzo, maar... O, Han beschouwt mij nog maar als een schoolkind met ondeugende streken en zo.” En... een goed kameraad ook! denkt ze er voor zichzelf achter, al wacht ze zich wel dit hardop te zeggen. „Zo zit de vork in de steel!” besluit ze dan hardop.


  „Ja, ja! Nieuwe perikelen op komst dus?”


  „Nee hoor! Ingrid, denk erom, dat je er niemand iets van laat merken, van wat ik je nu verteld heb, bedoel ik.”


  „Allicht niet! Als jijzelf verder ook maar zorgt, dat je je niet verraadt... Die kleur staatje overigens puik, hoor!”


  Vlug loopt Fan naar de spiegel. Ja! Ingrid heeft niet overdreven; ze ziet maar naar rood. Dat wordt inderdaad oppassen zaterdagavond. Als Ingrid het nu al in de gaten heeft, heeft Marion het zeker ook zó door.


  „Wie brengt Marion mee?” vraagt ze dan, op een veiliger onderwerp overstappend. „Toch niet een of andere vlam hoop ik?”


  „Niets van gehoord nog! De vlammen zijn een boel gedoofd bij d’r de laatste weken.”


  „Rustig! Enfin, wachten we dan wel af. In ieder geval, Ingrid, je hebt nu alweer twee dingen om blij mee te zijn. De fuif zaterdag en in de naaste toekomst het ongeschonden klaverblad van vier... Maar kom zeg! Laten we aan het werk gaan. Hebben doen we tenslotte ons diploma nog altijd niet.”


  


  „Ja hallo, vader! What is the matter...? Fijn, zeg! Alleen... dat idee van afscheidneemvisites klinkt niet zo prettig. Waar je logeren kunt? Natuurlijk bij de Brouwers. Mevrouw zou het niets aardig vinden, als ze hoorde datje naar een of ander hotel getrokken was. O, en zeg! Je bent op de verjaarspartij van Greetje dan meteen mijn partner, ’t Kon niet mooier! We moeten allemaal iemand uitnodigen. Bevel van Greet! - Zeg paps! En je degelijke dochter had nota bene nog niemand! Wat zeg je daarvan...? Ja, tot kijk hoor! Ik zie je zaterdag tegen zeven uur wel opdagen. Bye, bye!”


  Als Marion opgehangen heeft, pakt ze vlug haar regenjas van de kapstok en loopt naar de Brouwers. Ze moet het toch even vertellen, zeker nu ze zelf dat logeren daar vastgesteld heeft.


  „Kan ’t werkelijk, mevrouw?” vraagt ze. „Ik had ’t er al uitgeflapt, voor ik erbij dacht, ziet u? Weet u, dat is nu zo typisch Indisch. Daar was het vanzelfsprekend, dat je je logés zoveel mogelijk thuis onderbracht.”


  „Ja, dat weet ik. Maar... hier is het ook vanzelfsprekend, hoor. Mijn twee huisgenoten zijn dit weekend weg, een bed is er dus al. ’t Is een prettige verrassing die je komt brengen, kind.”


  Onder het teruglopen peinst Marion erover, hoe het bij de Brouwers haast een thuis voor haar begint te worden. Altijd is ze er welkom, al hebben ze het nog zo druk. En met de prettige gedachte, dat dit er altijd blijven zal, ook als ze straks mee naar Amsterdam trekt, zoekt ze haar eigen kamer weer op.


  


  „O, mevrouw Klaassen, bent u ’t? Is Han er ook? Ik wou hem graag spreken.” Fan heeft met opbellen geen geduld gehad tot na de lunch te wachten. Zo uit Dordt terug, haar jasje nog aan, is ze naar de telefoon gehold. Maar zodoende is het ook haar eigen schuld, dat ze Han niet te spreken krijgt.


  „O, wat jammer!” zegt ze. „Zou hij om halfdrie thuis kunnen zijn? Hè, vraagt u dan even of hij mij belt?... Nee... of ja, ik had wel andere plannen, maar die kan ik best laten vervallen... Graag mevrouw. Is drie uur niet te vroeg?”


  Zingend rent Fan de trap naar haar kamer op, onderwijl overdenkend wat ze zal aantrekken voor haar bezoek aan de Klaassens. ’t Wordt vandaag wel een hele verkleedpartij, want voor de visite bij Greet vanavond zal ze zich toch ook weer in een ander gewaad moeten hullen. Of... zou ze nu maar meteen het pas gekochte blauwtje aanschieten? Nee, niet doen, Fan! houdt ze zichzelf voor, als ze voor haar kast staat. Net iets voor jou om er een kop thee over uit te gieten of zoiets. En in zichzelf lachend om zoveel voor haar ongewone bedachtzaamheid kiest ze na nog enig overleg de wijde Schotsgeruite rok met het witte kimonobloesje. Ik geloof dat ik zelfs ook al een beetje ijdel begin te worden! denkt ze dan. Om even drie uur racet ze op haar fiets de Arkelpoort uit. En juist als ze de steile helling bij de Arkeldijk wil afstuiven, stopt de Utrechtse bus en stapt Han eruit.


  „Hallo!” roept hij. „Zou je niet eens wachten?”


  Fan remt zo hard, dat ze bijna met fiets en al omverslaat, maar handig weet ze het zaakje nog te houden.


  „Dat is ook toeval!” hijgt ze, haar gezicht een stralende lach. „Ik ben nota bene op weg naar jullie. Ik heb al opgebeld ook straks, maar je was er nog niet.”


  „O... dan kun je het zeker hier nu wel af!” zegt hij plagend. „Het bespaart je in ieder geval een massa tijd.”


  „Zo is ’t!” troeft ze terug. „Maar je moeder heeft me toevallig op de thee genodigd vanmiddag. En... ik vind het veel te leuk je nieuwsgierigheid nog een poosje gaande te houden.”


  „Ei! En waarnaar, als ik vragen mag?”


  „Naar wat ik voor boodschap voor je had natuurlijk! Hé, daar is Niek Brouwer ook. Als je niet heel lief bent, ga ik met hem mee in plaats van met jou. Hallo, geleerde!” roept ze de nietsziende Niek toe. „Zou je niet zover meelopen? We moeten dezelfde kant uit... Kijk, dit is Han Klaassen, jullie zaten zeker in dezelfde bus, niet?”


  „Moet wel, hè!” zegt Niek. „Brouwer,” stelt hij zich aan Han voor.


  „Leuk, dat jullie nu eens echt kennismaken,” zegt Fan. „Dan ben je vanavond vast op elkaar ingeschoten... O heden!” valt ze zichzelf in de rede. „Nu heb ik het toch verklapt.” Ze trekt zo’n ongelukkig gezicht, dat én Niek én Han in de lach schieten.


  „Je mond weer eens voorbijgepraat?” informeert Niek. „Natuurlijk! Nou Han, je snapt ’t zeker, hè?”


  „Een of andere plechtige samenkomst waarschijnlijk, waar ik ter opluistering mag verschijnen?”


  „Zoiets ja! Laat alleen dat ‘plechtig’ gerust weg. Greet, Nieks zuster, is jarig... O Niek, gefeliciteerd natuurlijk. Helemaal vergeten! En nu is het hele klaverblad genodigd plus voor elk een introducé. Nou... en omdat ik je de avond al toegezegd had, heb ik maar besloten je naar Greet mee te slepen.” „In gala toch niet?” informeert Han. „Want dat hangt in Utrecht.”


  „Zo ben je mooi genoeg. Niet Niek? Zeg Niek, wist je het van die uitvinding van Greet? Ik ben benieuwd met wie Marion komt aandragen. Ze heeft er vanochtend geen woord over losgelaten. Die kan zwijgen!”


  „Een puike eigenschap!” zegt Niek kort. „De meeste vrouwen kunnen daar niet op bogen.”


  „Slaat dat soms op mij?” vist Fan. „Toe Han, help me eens. Ben ik nu zo’n loslippig individu?”


  „Losharig althans!” ontwijkt hij een rechtstreeks antwoord. „In die pruik van je zit in ieder geval niet zoveel groei als in je tong.”


  „Mormels zijn jullie! Om een weerloze vrouw... Enfin, ik zeg niets meer.” „Voor hoe lang?” informeert Niek.


  „Daarover bedoel ik natuurlijk.” En zich dan tot Han wendend, vraagt ze: „Zeg, ken jij Marion eigenlijk wel?”


  „Is dat die donkere schoonheid die bij de familie De Bruyn inwoont? O, die komt wel met een stel aanbidders opzetten. Let maar eens op!”


  Nieks gezicht spreekt boekdelen, nu Han het op die manier over Marion heeft. Maar gelukkig voor hem valt ’t noch Fan noch Han Klaassen op.


  „Nou, ik sla hier af,” zegt hij kort. „Tot vanavond dan, Fan. Tot ziens, Klaassen!”


  


  „Wat is dat voor een rare snijboon!” informeert Han, als ze het plantsoen inslaan. „Een echte kamergeleerde, niet?”


  „Nee hoor! Maar wel een harde blokker. Hij studeert medicijnen. Volgend jaar kan hij, geloof ik, klaar zijn.”


  „En doet hij altijd zo kort? Of... is-ie vrouwenhater of zoiets? Toen jij over Marion begon, werd hij zo gesloten als een pot.”


  „Onderzoek ’t zelf maar!” is Fans raad. „Ik ken Niek ook maar half. Maar dat ’t een fijne vent is, dat is zeker.”
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  Greet Brouwer kon zich geen mooiere avond gewenst hebben. Een stralend heldere lucht, net lekker om onder de veranda te zitten en geen zuchtje wind, waardoor het later op de avond toch weer trekkerig zou worden.


  „Doen jullie een van allen nog wat?” informeert mevrouw Brouwer, als ze samen de ruimte achter het huis zo economisch mogelijk aan het verdelen zijn.


  „Ik weet er niets van, mams. Ze hebben me zo de pen op de neus gezet, dat ik me nergens mee bemoeien mocht, dat ik niet meer dorst te vragen ook.” „’t Is zo’n lange rek anders. En zien doen jullie elkaar al elke dag, dus zoveel te praten zal er allicht ook niet zijn.”


  „O, dat altijd wel! Trouwens... Mijnheer Korteweg is erbij en die kan alleen wel een avond vullen met zijn verhalen over al zijn belevenissen. Zeg, mams, weetje het laatste nieuws al? Fan brengt ook een ‘hij’ mee.”


  „Werkelijk? Ken ik ’m?”


  „Nee. Trouwens ikzelf ook alleen maar van zien. Maar vanmiddag is hij met Fan en Niek opgelopen. Ze zaten nota bene in dezelfde bus. Han Klaassen is ’t, je weet wel, die in het plantsoen woont, ’t Is een zeilkennis van Fan.”


  „En Ingrid? Zorgt die niet voor een partner? We hebben toch al zo’n vrouwenoverschot vanavond.”


  „Ingrid! O nee! Die kijkt geen man aan. Weetje, mams, ik geloof dat ze, nu ze wel weer meegaat naar Amsterdam, het niet eens meer prettig vindt. Wel een heel verschil met Fan. Toen die ’t erdoor had, was er geen huis met haar te houden.”


  „Ingrid heeft het moeilijk, denk ik. Maken jullie het haar deze laatste weken voor het examen maar extra prettig.”


  „Dat is ’t juist! Dat wil ze niet... O, je weet niet half, hoe ze zich in zichzelf opsluit.”


  „Laat haar vanavond maar naast mij zitten. Of... Ik weet nog beter. Misschien vindt ze het wel leuk, me met bedienen te helpen.”


  „Oké, mams! Zij heeft vast niets klaargemaakt voor vanavond. En jij hebt een reuze hulp aan d’r; dat weet ik zeker.”


  Het wordt een drukte van belang, als de hele visite aangetreden is. Aan de deur worden ze plechtig begroet door Fan, die op verzoek van de club de rol van ceremoniemeester op zich genomen heeft. Een grote roodwitte strik om haar arm zet aan deze plechtigheid nog extra luister bij. Het is een hele toer voor haar, de mensen zó te zetten, dat het goed verdeeld is. Marions vader krijgt de ereplaats tussen jarige Greetje en haar moeder. Rechts van mevrouw Brouwer komt Ingrid te zitten, dan Niek, Marion en Triens. Han heeft ze naast de jarige gepoot en naast zijn plaats kan nog net een klein krukje staan, dat ze zichzelf toegedacht heeft. Ze moet telkens opstaan en zo kan ze gemakkelijk wegglippen.


  Als ze hun eerste kopje thee genoten hebben, vindt Fan het tijd worden om aan te kondigen, wat de avond alzo zal opleveren. „Nee,” zegt ze, „veel vertel ik er niet van, maar als medewerkers mag ik introduceren: Mijnheer Korteweg, Marion, Niek en mijn persoontje. Maar eerst zullen we overgaan tot de plechtige overhandiging van de verjaarscadeaus... Ja, Greet, je krijgt ze zómaar niet. Bij elk pakje zit een tweeregelig gedicht, waaruit je moet opmaken, wie de gever of geefster is. Vooruit, hier is het eerste.”


  En het deksel van de wasmand, die ze voor het gemak naast zich heeft staan, openmakend, haalt ze er het eerste pakje uit.


  


  „Door dit geschenk wil ik voorkomen,


  dat de mijne worden weggenomen.”


  


  Als Greet - hardop natuurlijk - het niet al te zuivere rijm heeft voorgelezen, wil ze het pakje betasten om te voelen wat erin zit.


  „Nee, dame, dat is de afspraak niet!” tikt Fan haar op de vingers. „Eerst raden: zo is er geen kunst aan.”


  Maar Greet heeft al genoeg gevoeld.


  „Niek!” zegt ze, zonder aarzelen. „En zakdoekjes natuurlijk!”


  „Of ze ook een kwaad geweten heeft op dat punt!” plaagt mijnheer Korteweg haar.


  „Mooi, hoor Niek,” zegt Greet, als ze het pakje opengemaakt heeft. „Door wie heb je je in je keus laten raden, dat het precies mijn lievelingskleur is?” „Niet vissen!” valt Fan haar in de rede. „Hier, nummer twee! Lees maar!”


  


  „In Indië kun je 't wel zonder stellen,


  maar hier krijg je zeker kippenvellen!”


  


  „Mijnheer Korteweg,” raadt Greet gelijk. Maar als ze de prachtige, blauwzijden sjaal voor zich heeft liggen, is ze werkelijk sprakeloos. Het is die daverende, die ze in Dordt heeft gezien bij Busch. Alleen... ze heeft nooit één ogenblik kunnen denken, dat die nog eens tot haar uitrusting zou behoren.


  „O, mijnheer Korteweg,” zegt ze, „nee heus, dat is veel te erg! Zoiets moois heb ik nog nooit gehad. Niet mams?”


  „Ja, ik vind het ook te erg,” valt mevrouw Brouwer haar dochter bij. „Maar ’t is een prachtstuk.”


  „Volgende cadeau!” Fan vindt, dat er genoeg commentaar over het laatste present geleverd is en bedanken kan Greet net zo goed en bloc.


  


  „Ook wij laten ’t maar blauw-blauw,


  dus nu maar breien en heel gauw!”


  


  Dit is al helemaal niet moeilijk en Triens en Ingrid zijn al bedankt nog voor Greet het grote pak nog opengemaakt heeft. Maar... als ze zover is, staat ze toch wel verbaasd. Precies die kogeltjesblauwe kleur, waar ze zo van houdt. En een breiboekje erbij voor het uitzoeken van het patroon.


  „Ik geloof, dat jullie allemaal samengespannen hebben,” zegt ze met een kleur, „’t Bestaat eenvoudig niet, dat jullie stuk voor stuk wisten wat ik mooi vond.”


  „Nee, dat is bij jou een hele kunst!” vindt Niek. „Heel Gorcum weet onderhand, dat Greet Brouwer niets liever wil dan reclame lopen voor Reckitts blauw.”


  Greet zegt maar niets meer, want het volgende pak wordt haar al in handen gestopt. Fan houdt van opschieten. „Eerst lezen!” roept ze Greetje tot de orde, die al bezig is het touwtje van de doos los te maken,


  


  „Bij ’n handwerkvest hoort ’n handwerkbloes,


  nee beste Greet, da’s heus geen smoes!”


  


  Even kijkt ze de kring rond.


  „Marion!” zegt ze meteen. „O, dat is vast iets moois!”


  „Je roem gaat je al vooruit!” merkt Fan op. „Zo’n compliment heeft niemand van ons nog te incasseren gekregen.”


  Maar als Greet het deksel van de doos gelicht heeft, staat de hele damesafdeling vol bewondering voor het beeldige stukje handwerk. Een heel sober, wit bloesje, maar tussen de opengewerkte randjes zijn heel fijne slingertjes geborduurd. Zachtgroene ranken met...


  „Natuurlijk kogeltjesblauwe bloemetjes!” verkondigt Niek met een zijdelingse blik in de doos. „Zeg, zus, twijfel je er nu nog aan, dat je je lievelingskleur niet alom uitgebazuind hebt?”


  Greetje is er stil van.


  „Neem ’m er eens uit!” raadt Ingrid. „Ik ben zo benieuwd, hoe hij je staat. Je moet ’m eens voorhouden.”


  „O nee, zonde!” vindt Greet. „Hij zit er veel te keurig in. Zo krijg ik het nooit weer gedaan.”


  „Haal dan de lap voor je rok maar,” mengt mevrouw Brouwer zich in het gesprek. „Die hebben de anderen nog niet gezien, ’t Wordt nu toch een hele modeshow!”


  „Toch ook niet kogeltjesblauw?” informeert Han.


  Maar als Greet de zachtgrijze stof over haar knie spreidt en de bloes met doos en al ertegenaan houdt, is het unanieme oordeel dat ze straks stellig opschudding zal verwekken in al haar nieuwe spullen.


  Het volgende pakje is zo klein, dat Fan het haast over het hoofd zou zien.


  Maar het gedicht is gelukkig op een extra groot stuk papier geschreven en deze keer vergeet Greet niet ermee te beginnen. „De keus is niet moeilijk meer,” zegt ze, de kring rondkijkend. „Alleen Fan nog en Han.”


  


  „Als finishing touch dan deze speld,


  verlies hem voor geen geld!”


  


  Ja, nu is ’t toch nog moeilijker dan Greet gedacht heeft. Ze kijkt van Fan naar Han, maar de twee gezichten staan allebei even ondoorgrondelijk. Een oogwenk aarzelt ze nog, dan vraagt ze: „Fan, niet?”


  „Lekker mis!” zegt die lachend. „O wee, dame! Voor straf moetje de milde gever voor je cadeau omhelzen.”


  „Eerst toch uitpakken zeker?”


  „Nou, vooruit dan maar! Maar... je komt er niet onderuit.”


  „Weer blauw!” kondigt Niek aan, als hij een blik in het kleine doosje geworpen heeft. „Je snapt ’t gewoon niet, hè?”


  „Nee,” zegt Greet, haar gezicht in de plooi. En terwijl ze het doosje met de blauwe gentiaanbroche doorgeeft om te laten bewonderen, zegt ze er op dezelfde toon achter: „Zo snap ik feitelijk ook niet, waarom ik nu niet net zo goed Fan om de hals kan vallen. Wat maakt dat nu voor verschil?”


  Als Fan niet zo’n kleur gekregen had, zou niemand misschien iets achter Greets woorden gezocht hebben. Maar ze heeft zich natuurlijk weer eens verraden en ze weet niet beter te doen dan Greet maar zo gauw mogelijk het laatste pak in handen drukken. Ziezo, dan is de aandacht tenminste afgeleid.


  „Je vergeet de omhelzing!” roept Marion Greet tot de orde. „We zaten er net zo op te spinzen, hoe je het eraf zou brengen. En... of Fan erg jaloers is!” Een vernietigende blik van Fan naar Marion, dan staat Greet vlug op en eer Han het weet, heeft hij zijn loon geïncasseerd.


  „Als ik ’t niet goed gedaan heb, doe jij het maar over, Fan!” zegt ze lachend, als ze weer in haar stoel duikt.


  „Lezen!” zegt Fan alleen maar. „Schiet nu maar op!”


  


  „De kleur kun je stellig niet raden,


  en... trek ze uit bij het baden!”


  


  „Blauw!” Het klinkt haast in koor en Niek zegt: „Het is maar goed, dat Greet niet meer mensen op haar verjaarsfuif genodigd heeft. De winkels zouden onderhand geen stukje van die kleur meer overhouden.”


  Maar Greet is maar wat blij met de sokjes, haast dezelfde kleur van de wol voor het vest.


  „Nou je bedankspeech, Greet!” roept Fan haar tot de orde.


  Voor het gemak gaat Greet maar in haar stoel staan. Ze voelt zich tussen al die forse mannen toch al zo nietig. „Goed!” zegt ze. „Luister dan maar!


  Mijnheer Korteweg en jullie allemaal heel erg bedankt. Ik vind het geweldig, dat jullie zo je best gedaan hebt om net dat te kiezen, waar ik zo dol op was. Ik ga volgende week direct aan de slag en ik hoop, dat jullie het allemaal mogen meemaken dat ik straks als een Delftse tegel rondscharrel. En... nu weet ik niets meer,” zegt ze dan lachend.


  „Bravo!” roept mijnheer Korteweg. „Dat heeft ze er goed afgebracht mevrouw Brouwer.”


  Marions gezicht betrekt even. Allemaal meemaken, dat... Behalve haar vader dan toch. O, ze moet er niet aan denken, dat hij over tien dagen alweer weg zal zijn.


  „Krijgen we nu wat te drinken?” Het is Niek, die met zijn prozaïsche vraag voor de dag komt.


  Onder het theedrinken komt het gesprek als vanzelf op Indonesië en dan zegt Marion: „O ja, dat is waar ook, vader. Jij hebt ook nog een werkzaam aandeel in de feestavond. Zou je maar niet meteen van wal steken? Pardon, ceremoniemeester, dat ik je even in de wielen reed.”


  Dat Marions vader zo’n boeiend verteller was, had niemand gedacht. Eerst haalt hij herinneringen op aan vroeger, toen ook Marion nog in Bandoeng woonde. Hij weet zo suggestief te vertellen, dat allen aan zijn lippen hangen. In mevrouw Brouwer komen zoveel mooie herinneringen aan haar eigen verblijf daarginds boven, dat ze met een gelukkig knikje wel Nieks kant uitkijken moet.


  Alleen... die merkt er niets van. Hij luistert intens, maar zijn ogen zijn niet van Marion af, die met die stil-dromerige blik in haar ogen, die er zo zelden meer heeft in gelegen de laatste jaren, voor zich uit staart.


  Het is maar één blik geweest, die mevrouw Brouwer op haar oudste geworpen heeft. Maar... ze weet genoeg. Nieks gezicht, een open boek! Dat zei haar man vroeger al altijd. Het verwart haar even, al maakt het haar ook ongekend gelukkig. Maar... de zorgen zijn er ook meteen. Zal Niek, de stoere werker, die zo weinig aan het societyleven hangt, in staat blijken een wel erg modem opgevoed meisje als Marion Korteweg, blijvend te boeien? Een huwelijk is zoiets heiligs en kan een naar elkaar toegroeien betekenen, maar ook... Ze schrikt uit haar overpeinzingen op, als de stem naast haar even inhoudt.


  Foei! corrigeert ze zichzelf. Nu heb je door je getob een mooi stuk verhaal gemist.


  „Ja! Indonesië was een prachtland,” zegt mijnheer Korteweg. „Wel een schrille tegenstelling met wat ik er temggevonden heb... Misschien nemen jullie het me kwalijk, als ik ook over het Indonesië van nu wat zeg. Maar... ik zie zoveel jeugdige gezichten om me heen. Gezichten van jonge mensen, die straks misschien ook een deel van hun leven onder de tropen zullen slijten. Ik vind, dat het mijn plicht is, jullie ook een persoonlijke kijk te geven op de toestanden en op het leven, dat je daar nu zult aantreffen.”


  Het is lang geen opwekkend beeld, dat mijnheer Korteweg oproept. Hij beschrijft de bittere armoede van de inlanders, hij spreekt over het vertrouwen dat weg is, hij releveert de van dag tot dag terugkerende zorg die elke blanke moet hebben om niet het slachtoffer van opstand of laffe sluipmoord te worden. Verder vertelt hij over nog veel moeilijkere woningproblemen dan in Holland, het stage werken, dat van je geëist wordt, maar al te vaak met onvoldoende middelen en de beperkte bewegingsvrijheid.


  Het gezicht van Marion staat lang zo gelukkig niet meer. Ze weet dat alles wat haar vader zegt, waar is, maar ’t is of daarmee ook een zuivere herinnering aan flarden gescheurd wordt.


  „Toch is ’t goed,” besluit mijnheer Korteweg zijn verhaal, „dat er nog altijd jonge mensen gevonden worden, die ondanks deze niet te onderschatten moeilijkheden hun enthousiasme behouden hebben en al hun krachten willen inzetten om ook, ik zou zo graag nog willen zeggen ons Indonesië - nu zo verscheurd en verdeeld - tot zijn oude bloei te brengen.”


  Een ongewone ernst ligt er over het straks nog zo luidruchtige troepje. Het is of ze op dit moment allen min of meer voelen, dat ook zij aan de rand van het grote leven staan. Het leven, waarin het op eigen initiatief zal aankomen en waarin het erom zal gaan, je zelfstandig door de moeilijkheden heen te worstelen.


  Maar dan is Fan alweer als eerste van haar plaats gewipt en nu verdwijnen ook Marion en Han. De anderen zien, hoe ze geheimzinnig met snoeren en lampen in de weer zijn en nu kondigt Fan plechtig het volgende nummer van het feestprogramma aan: Indonesische dansen, uit te voeren door Marion Korteweg.


  „Om nog even in de sfeer te blijven,” zegt ze ter verduidelijking.


  Dan begint de grammofoon zachte gamelanmuziek te spelen, de lampen tussen de struiken flitsen in een warm rood licht aan en dan komt... Marion in Indonesische dracht het grasveld opgedanst.


  Marion kan alles! denkt Ingrid, als ze het ranke figuurtje gadeslaat. Zo overgegeven danst ze met fijne bewegingen van de slanke vingers, dat als de plaat afgedraaid is, ze over haar voorhoofd moet strijken om uit een andere wereld terug te keren.


  Niek houdt geen oog meer van haar af. Dit, denkt hij, dit brengt je het Indonesië van vroeger toch wel heel nabij. En... hoe zuiver heeft ze dit bewaard, hoe legt ze al haar gehechtheid voor het land, dat ook hij zo liefgehad heeft, bloot.


  Fan, die vanuit de keuken de grammofoon bediend heeft, bekijkt de zaak wat nuchterder, maar toch tovert ook haar dit dansen een Marion voor ogen van wie ze feitelijk maar heel weinig afweet.


  Dan de laatste dans.


  „’t Is als een afscheid,” vindt Greet, die ook onder de indruk begint te komen. Even stil, als ze opgekomen is, verdwijnt de danseres weer tussen de struiken, een herinnering nalatend aan wel iets heel bijzonders. Even nog is het stil, dan klinkt het handgeklap op. Maar Marion komt niet meer voor de dag.


  Vlug is ze, toen de lampen doofden, de keuken ingeschoten, grijpt snel een jazzplaat uit de bak en dan klinken de schrille klanken van de wel heel andere muziek door de tuin. Echt Marion! denkt Greetje. Waarom zou ze toch nooit voor haar ware gevoelens willen uitkomen? ’t Is net of ze zich er voor schaamt, zich bloot te geven.


  Als Marion in de kring terug is, weert ze met een kort gebaar alle huldebetoon af. „’t Is maar nadoenelarij, hoor!” zegt ze. „Niet, paps? De inlanders kunnen het beter.” En zich tot Fan kerend: „Wanneer krijgen we jouw nummer nu, Fan?”


  „Oké!” zegt die. „Als ’t moet, a la minute! Voor mij is niet zoveel voorbereiding nodig. Ik ga alleen maar een beetje kwelen. Begeleidt u mij, mevrouw Brouwer?”


  „Ja, graag! Alleen... eerst mijn gastvrouwplichten waarnemen. Wat zing je, Fan?”


  „Een paar liederen van Schubert en iets van Hugo Wolff. Maar dat gaat misschien wel vals,” vindt ze het nodig de anderen vast voor te bereiden.


  „Zingt Fan weer?” vraagt Greet zacht aan Ingrid, als het eerste lied: ‘Die Forelle’ uit is, „Ja!” knikt die. „Toevallig heb ik het gehoord. Ze schijnt geregeld met Hans moeder te oefenen. Mooie stem heeft ze, hè? Fijn, dat ze ’t weer doet.”


  Het is voor de eerste keer, dat Han Fan alleen hoort zingen en hij kan er niet genoeg van krijgen. Zo juichend klinkt het en toch ook zo diep doorvoeld, dat hij onwillekeurig denkt: Door zoiets voel je je een beter mens worden! Ze moet nog heel veel voor me zingen later... Een lachje trekt over zijn gezicht en Greet, die het toevallig opvalt, vraagt: „Wat heb jij voor binnenpretje?”


  „O,” zegt hij vaag, „ik dacht aan later.”


  Greet kijkt hem aan, dan begint ze zelf ook te lachen en haar mond even bij zijn oor brengend, fluistert ze: „Ook die besmettelijke ziekte? Zeker van Niek geërfd? In de bus gisteren?”


  Han wil ernstig blijven kijken, maar dat kun je bij Greet nu eenmaal niet. En daarom zegt hij maar gauw: „Moetje allemaal een keer aan geloven, hoor! Wacht je beurt maar af!”
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  Het is al over halfelf, als Fan het laatste nummer aankondigt. Een samenspraak tussen Niek en haar. „Maar,” zegt ze, „alleen moeten jullie eerlijk beloven dat, als ik op een moment jullie hulp inroep, je zonder tegenstribbelen aan mijn oproep gehoor zult geven. Gesnopen?”


  „Mijnheer Korteweg, u bent getuige, dat ze allemaal hun woord gegeven hebben,” zegt ze even later. „Ik kan op u rekenen, hè?”


  „Wis en zeker! De onwilligen sleep ik desnoods bij de haren in het strijdperk.”


  Het duurt een heel poosje, voor Fan voor de dag komt. Maar dan kondigt ze aan: „Het huwelijksaanzoek in de loop der tijden! Pas op, hier komt de eerste episode: De Middeleeuwen!”


  Niemand snapt, hoe ze alles zo bij elkaar gesleept heeft gekregen. Midden op het grasveld staat het spinnewiel van mevrouw Brouwer, en Fan zelf, zo goed mogelijk in Middeleeuwse klederdracht gehuld - zelfs de vlechten onder het kanten mutsje uit ontbreken niet - neuriet zacht het eerste lied van straks. Dromerig kijkt ze af en toe op en tuurt voor zich uit, of ze iemand verwacht.


  Ha, daar komt wat! Uit de zwierige jongeling is Niek haast niet te herkennen en als hij zich met hoofs gebaar tot zijn geliefde overbuigt, voel je de tijd werkelijk een paar eeuwen teruggeschoven.


  Marion kan haar ogen niet geloven. Van Fan wist ze, dat die goed acteren kon en haar spreekwoordelijke fantasie laat haar ook nu niet in de steek. Maar dat Niek zich zo’n waardig tegenspeler toont, dat had ze niet verwacht.


  „Had je niet gedacht van broederlief, hè?” raadt Greetje haar gedachten. „O, Niek kan nog veel meer. Alleen... hij heeft tegenwoordig nooit meer tijd voor zulke dingen. En daardoor doet hij of hij er totaal niets om geeft. Maar laat hem maar!”


  Vier episoden heeft Fan afgewerkt en allevier hebben ze evenveel bijval gekregen. En... vanzelfsprekend is iedereen zijn gedane belofte vergeten, als Fan dan naar voren komt en lachend vraagt: „Mag ik nu Marion Korteweg uitnodigen om voor mij de laatste scène te spelen? ’t Is namelijk de laatste episode: zoals het omstreeks 1960 zal gaan.”


  Ze kijken allemaal lachend Marions kant uit en als die nog even aarzelt – dit is toch al te zot! - zegt haar vader: „Ja, meisje! Er zal niets anders opzitten, vrees ik. We hebben spontaan ons woord gegeven en het zou al te bar zijn, als ik mijn bloedeigen dochter bij haar nieuwste permanent het grasveld moest opslepen.”


  „Ik weet toch niet wat ik doen moet,” verweert ze zich nog.


  „Heel gewoon!” zegt Fan. „Zoals jij het als moderne vrouw aanvoelt. Voila tout!”


  Je kunt een speld horen vallen, als de gongslag het vijfde bedrijf aankondigt. Eerst verschijnt Niek ten tonele, in zijn gewone sportpak nu. In zijn ene hand houdt hij een kijker en om het vooral echt te doen lijken, hangt om zijn hals zijn dierbare camera.


  Geïnteresseerd loopt hij de struiken langs, tuurt dan weer in zijn kijker en knikt af en toe voldaan van ja. „Zo,” zegt hij even later, „dit ken ik alweer van Nederland. Ja, wat had ik hier feitelijk nog meer te doen? Marken, Volendam en Scheveningen, de Maastunnel, de Afsluitdijk en Schiphol, allemaal afgewerkt! O ja, nu weet ik ’t. Alleen nog maar even een vrouw zoeken... Als Lissone nu maar op tijd is met mijn huwelijksreis, want volgende week wacht Bondstreet weer op me... Vervelend karwei anders! Jammer, dat ze van vrouwen ook geen staalkaarten hebben! Maar ja, je moet ook maar wat aan het toeval overlaten.”


  Op dat moment komt Marion het grasveld opgelopen. Aan alles kun je zien, dat ze haast heeft. Aktetas onder de arm stevent ze met een vaart naar de andere kant, onderwijl een paar keer gejaagd op haar polshorloge kijkend.


  „Fan heeft haar goed geïnstrueerd,” fluistert Greetje Ingrid in het oor. „Benieuwd, hoe de scène zich ontwikkelen zal.”


  „Ssst!” waarschuwt Ingrid, die geen woord wil missen.


  Als Marion midden op het grasveldje is, draait Niek zich verbaasd om en Marion aankijkend, vraagt hij zakelijk: „Bent u miss Holland? Ja? O, dank u! Getrouwd?”


  „Nee!” lacht Marion. „Nog altijd niet!”


  „En... voelt u voor Amerika? Ziet u, ik moet er vlug bij zijn om plaatsen in het vliegtuig te bespreken. Last van luchtziekte?”


  „O no, not at all!” zegt Marion zakelijk. „Ik ben op alle vervoersmiddelen afgetraind.”


  „Prachtig! Tja, ziet u, ik...” - met een blik op zijn horloge - „ik kan het beter maar ineens zeggen. Ik ben al vier dagen in Holland. Sightseeing! Het enige wat ik nog doen moet, is even trouwen. Weet u een dominee, die dat vandaag nog in orde kan maken?”


  „Dominee Reynders!” fluistert Greet Ingrid in het oor. „Het idee, zeg! De arme man was er helemaal van ondersteboven!”


  „Trouwen? Met wie?” vraagt Marion verbaasd.


  „Met u natuurlijk! O sorry, ik vergat me voor te stellen. Was trouwens met die trouwerij wel in orde gekomen. Sam Rockefeller!”


  „Keetje Noordoostpolder!” antwoord Marion prompt.


  Fan staat zich achter de keukendeur te verkneukelen, „’t Gaat prima!” zegt ze tegen zichzelf. „Reuze, zoals ze erin tippelt!”


  „Zo, dus...”


  „Ja, wat dus?”


  „De zaak is dus oké! Nou, gefeliciteerd dan, mevrouw Rockefeller.”


  „Dank je, Sam. Van ’t zelfde! Alleen... nog één vraag: Is ’t voor lang?” „Nou ja... lang! Alleen maar voor je leven. Och... en dat gaat zo vlug in deze dynamische tijd. Zó ben je zuigeling en zó grootvader.”


  „Allright dan! Wanneer gaan we terug?”


  „Even nog een huwelijksreisje. Ik verwacht het concept-ontwerp vanavond nog. Nu, laten we zeggen, volgende week in New York.”


  „En... waar gaan we wonen?”


  „Don’t trouble about! Heb al order gegeven voor een flat, zal volgende week wel zowat klaar zijn.”


  „Splendid! Alleen.


  „Ja?... Opschieten, hoor!”


  „Moet ik het mijn vader niet vertellen? Zeg... en weten ze het bij jou thuis al? Of heb je ’t al gebroadcasted naar New York?”


  „Mijn moeder wist het al, toen ik nog in de wieg lag kortgeleden.”


  „O dan...”


  Een pijnlijke stilte! Marion weet blijkbaar niet goed meer, hoe ze verder moet. En Fan staat te popelen achter de keukendeur. Oei, ze knapt van spanning, hoe ’t zal aflopen. Maar nóch Marion nóch Fan hoeven lang op de ontknoping te wachten. Eén ogenblik kijkt Niek zijn partner aan, dan gooit hij de kijker op het gras en zonder af te wachten, of het mag van Marion, pakt hij haar in zijn armen en draagt haar naar de veranda. Voorzichtig poot hij haar daar op haar voeten en voor ze nog iets zeggen kan, neemt hij zelf het woord. Alleen... niet op de toon van zopas.


  Even kijkt hij van Greet naar zijn moeder, dan richt hij zich tot Marions vader.


  „Mijnheer Korteweg,” zegt hij dan. „Fan heeft het zo gewild en wij allen hebben beloofd, onze medewerking te verlenen. Marion heeft zich keurig van haar taak gekweten en zoals u gehoord heeft, wacht alles eigenlijk nog maar op een mededeling van haar aan u. Maar...” - hier legt hij zijn hand op haar mond - „mag ik die mededeling dan omzetten in de vraag van alle tijden: Kunt u ons op onze gezamenlijke levensweg uw zegen geven?”


  En als Marions vader, wel een beetje overrompeld, niet al te gauw weet wat te antwoorden, zegt Niek: „Toe, neemt u ’t mij niet al te zeer kwalijk, dat ik zo onverwacht met mijn vraag voor de dag kom. Maar... u bent voor de laatste keer bij ons en... Marion en ik houden van elkaar.”


  Nee, dat laat de laatste zich niet zómaar zeggen. „Niek heeft me dat nota bene nog niet eens gevraagd,” spartelt ze tegen. „Er wordt maar zo over me beschikt.”


  „’t Is ook bijna 1960,” merkt Fan op. Maar Niek zegt vlug: „Misschien, dat ik dat morgen nog wel officieel doe. Officieus heb ik je jawoord toch al.” „En... mijn toestemming ook!” valt mevrouw Brouwer in. „Dat ik in de naaste toekomst zo’n lieve schoondochter zou krijgen, had ik niet durven dromen.”


  „Ja,” zegt mijnheer Korteweg ernstig. „Als de zaken zo staan, dan... zal ik mijn toestemming ook wel moeten geven. Ik heb Marion altijd vrijgelaten in de keuze van haar vrienden. En... nu durf ik ook wel zeggen, mevrouw Brouwer, stellig geloof ik dat mijn kind in uw zoon een vriend gevonden heeft, in wiens handen ik haar verder leven graag leggen wil. Mijn zegen voor dit vriendschapsverbond hebben jullie, kinderen! Al... ja, al gaat het dan inderdaad wel een beetje op zijn Amerikaans.”


  Greetje, die van allemaal het kalmst gebleven is, loopt vlug naar binnen om de glazen opnieuw te vullen. En dan heffen allen hun glas en Fan stelt een dronk in op de nieuwe vriendschap, die voor het leven gesloten is.


  „En... één op het initiatief van onze ceremoniemeester!” stelt Niek voor. „Want aan haar fantasie hebben we het maar weer te danken, dat er straks minstens twee mensenkinderen heel gelukkig zullen inslapen.”


  


  „Had je er al iets van door, mam?” informeert Greet, als ze met haar moeder naar boven trekt. „Hè, wil je geloven dat ik nog niets geen slaap heb? Zullen we gezellig nog wat bomen?”


  „Ja, vast! Dan is het onderhand helemaal niet meer de moeite, dat we ons bed nog opzoeken. Weet je wel hoe laat het is?”


  „Zo’n beetje! Met een vluchtig gebaar wuift Greet de tijd weg. „mams, nog even zeggen, of je er erg van opkijkt.”


  „Nee,” zegt mevrouw Brouwer. „Nu niet meer tenminste. Als Fan haar slotnummer als eerste gelanceerd had, dan wel.”


  „Dus... vanavond heb je ’t pas gemerkt?” Greets stem drukt verbazing uit. „Ja, eigenlijk wel. Onder het dansen van Marion. Toevallig keek ik Nieks kant uit. En toen...”


  „Ja, natuurlijk. Toen wist je het meteen! Nieks gezicht...”


  „Ik vind het heerlijk,” onderbreekt mevrouw Brouwer haar dochter. „En voor Niek én voor mezelf.”


  „Jij houdt van Marion, hè...? Ik ook! Alleen... je moet haar toch wel heel goed kennen, hè?”


  „Ja... als Niek dat - Maar nee, Greetje, nu gaan we toch een boom opzetten. Vooruit, naar bed nu!”


  „Ja mams... Nog even iets! Heb je... geloof je ook niet, dat vandaag of morgen de tweede vriendschap voor het leven gesloten wordt?”


  Mevrouw Brouwer kijkt Greet nadenkend aan. „O!” zegt ze dan „Je meent tussen Fan en Han Klaassen? Dan... dan had Fan toch zelf de slotscène moeten spelen.”


  „Snap je ’t, mams? Daarom dorst ze het niet. En... misschien heeft ze werkelijk bedoeld Niek tot zijn aanzoek te brengen. Of... het zou ook best weer een van haar fantastische streken geweest kunnen zijn.”


  „Of, of...! Laten we dat maar niet verder uitpluizen nu. In ieder geval, Fan heeft het weer klaargespeeld ons allemaal een heel prettige avond te bezorgen. En met een slot dat én onverwacht én goed is. Welterusten Greetje. Ga jij nu maar dromen van je rapsodie in blue!”


  „Fan,” zegt Han, als hij haar na afloop van de fuif naar huis brengt, „biecht eens eerlijk op! Was het opzet, datje Marion Korteweg in die laatste episode liet uitkomen? Je had dat toch best zelf kunnen doen?”


  „Hallo, tot morgen!” roept Fan de zusjes Van Loon na, die net op hun fietsen langsspurten. „Sorry, Han, wat zei je ook weer?”


  „Ja... dat zul jij niet weten! Ik vroeg, waarom je zelf de slotscène niet spelen wilde.”


  „Ik...? Met Niek? Hoe kon dat nou?”


  Het komt er als iets zó ongerijmds uit, dat Han hardop in de lach schiet.


  „Dus,” zegt hij, haar arm stevig vasthoudend, „dus, daaruit mag ik concluderen, dat je ’t met een ander wel gekund had. Maar... waarom dan die andere scènes met Niek wel?”


  „Nogal duidelijk! Omdat dat allemaal niet echt was.”


  „Dus... het laatste was ’t wel?”


  „Vanzelf! Dat had je nu toch wel door zeker?”


  „Ja, inderdaad! Maar... ik heb nog steeds geen antwoord op mijn vraag met wie jij het dan wel ten tonele had kunnen brengen... zodat het ook echt geweest zou zijn natuurlijk.”


  O la la! Daar komt de verraderlijke kleur weer opzetten! En... net bij de overweg, waar ’t lijkt of ze een heel stel extra lampen hebben aangebracht.


  „Nu, met wie?” houdt Han aan.


  „Met wie?” praat Fan hem na om tijd te rekken.


  En... om de lichtzee inmiddels voorbij te zeilen. „Met... och vanzelfsprekend alleen maar met iemand, van wie ik heel erg zou kunnen houden.”


  Op hetzelfde moment staat Han stil, zomaar onder de laatste, felle lamp. „Dat... dat is met mij dus!” zegt hij, haar zonder pardon in zijn armen nemend. „Daar heb je een kus voor verdiend, kameraad!”


  „Kameraad!” Ineens zit Fan weer in het wankele scheepje. „Je bent een goed kameraad geweest, Fan. Een, met wie ik nog heel wat keertjes uit zeilen wil gaan!”


  „Kameraad!” zegt ze zacht. „Weetje dat ik dat het mooiste woord vind, dat er is?”


  „Ja? En waarom wel? Gaatje fantasie soms weer met je op hol? Ik weet nog veel mooier woorden..


  „Beslist niet!” houdt ze stijf vol. „Dit is het mooiste!”


  „En waarom dan wel?”


  Even kijkt ze hem aan, dan zegt ze, haar rode wangen tegen zijn mouw verbergend: „Omdat jij dat het eerst tegen me gezegd hebt. Toen... op die zaterdagmiddag in de boot. Ik dacht... ik durfde niet te geloven, datje ’t meende... je vond me maar zo’n ‘gekke strekenkind’ toen.”


  „Och Fanneke! Maar ik méénde ’t immers!” En als ze hem met stralende ogen aankijkt, pakt hij haar opnieuw in zijn armen en zegt: „Werkelijk, toen ook al, hoor! Kameraad op zee, kameraad aan de wal en... als het moet in de lucht! En... dan ook voor het leven, Fan.”


  Geen van beiden hebben gemerkt, dat uit het baanwachtershuisje een man naar buiten gekomen is. Tot ze opeens een stem horen: „Hé daar jullie! De trein stopt hier niet. Dan motje gunder zijn!”


  Dit met een zwaai in de richting van het station.


  Waren Fans wangen al rood, nu krijgen ze de kleur van karmijn.


  „O Han!” zegt ze, verschrikt een paar stappen achteruitlopend: „Nu weet morgen de halve stad ’t van ons.”


  „De hele!” zegt Han prompt. „Als het aan mij lag, liet ik het vannacht nog in de krant opnemen. En dan kwam erboven te staan: FAN SPEELT ’T KLAAR!”


  


  HOOFDSTUK 37


  


  


  „Toe paps, houd dat aantekenboekje nu maar in je zak! Vandaag hoef je je aan geen enkele afspraak te houden en die er zijn, regel ik wel.”


  Mijnheer Korteweg is na de lunch gemakkelijk neergevallen in de lage club op Marions kamer en oudergewoonte is het notitieboekje alweer tevoorschijn gekomen.


  „Zal ik eens precies zeggen, wat er gebeuren gaat?” vraagt Marion. En zonder een antwoord af te wachten: „’t Is op de kop af vijf minuten over halftwee. Tot twee uur mag je je ogen dichtknijpen en alle zorgen opzijzetten. Ik ga onderwijl wat luieren in de tuin, want als ik hier blijf, slaan we toch weer aan het bomen... Om twee uur komt Niek bij je. Hij vroeg het vanochtend, toen we uit de kerk kwamen. Hij wou je graag even alleen spreken, geloof ik... Als dat voorbij is, roepen jullie mij maar weer boven. Om drie uur brengen Niek en ik je samen naar de Nijlands voor die afscheidsvisite, dan om zes uur eten bij de Brouwers en het verdere deel van de avond houden we helemaal voor onszelf, paps. De laatste zondag! Maar nu tabé, hoor! Slapen en uitrusten. Tot straks!”


  


  „Vindt u het heel erg, mijnheer Korteweg, dat ik nog een enkel moment op uw kostbare tijd beslag kom leggen?” vraagt Niek, als mevrouw De Bruyn hem naar boven doorgestuurd heeft en hij op de hem aangeboden stoel plaatsgenomen heeft.


  „Ik... ik meende, dat ik u na gisteravond toch nog een verklaring schuldig was. Althans, dat ik u mijn excuses moest aanbieden voor de inderdaad wel wat vreemde manier, waarop alles in zijn werk gegaan is.”


  „’t Is goed dat je komt, Niek. Ja, ik ben aan veel gewend van mijn vooruitstrevende dochter. Maar dit... dit overrompelde me wel een klein beetje. Al kan ik er alleen maar dankbaar voor zijn, dat het zo gegaan is.”


  „Dank u, mijnheer Korteweg. U neemt dus mijn verontschuldiging aan?” En dan met een lach: „’t Was zoiets van: De mens wikt, de liefde beschikt!” Maar dan ook weer direct ernstig gaat hij verder: „Ik houd erg veel van Marion. En zij van mij ook, dat weet ik zeker. Alleen één ding moet ik u nog zeggen. Ik ben niet rijk, beter gezegd: ik bezit geen cent. Alleen maar een goeie kop en een paar handen, die voor haar werken willen, en kunnen. Marion weet het natuurlijk, maar... of ze het zich helemaal realiseert, dat is een tweede. En... ik zou nooit willen dat als we over een paar jaar getrouwd zijn, zij het gevoel zou hebben dat ze zich, mij terwille, zou moeten bekrimpen. Ik heb een toekomst, dat weet ik. En een goede ook! Maar moeder en Greetje zijn er nog, dat mag ik nooit vergeten. Aan hun opoffering heb ik het mede te danken, dat ik zover heb kunnen komen. Wilt u... zou u hierover met Marion nog eens ernstig willen spreken? Of als het voor u al direct bindende bezwaren zijn, zegt u het dan eerlijk. Als u het liever is, dat Marion zich nog niet gebonden acht of het gevoel moet hebben, dat ze niet vrij meer is, zal ik me daar hoe moeilijk het me vallen zal bij neer moeten leggen. Haar geluk gaat boven alles.”


  „Het jouwe haar ook, Niek,” zegt mijnheer Korteweg ernstig. „Is het niet toevallig, dat Marion en ik vannacht na afloop van jullie fuifje, ook een dergelijk gesprek gevoerd hebben? Niek, ik wil je niet verklappen wat er zoal gezegd is. Maar... als je inderdaad meent, dat het geluk van mijn kind je boven alles gaat, houd haar dan juist vast.”


  Even zwijgt mijnheer Korteweg, dan zegt hij ernstig: „’t Is erg, dat ik het zeggen moet, Niek. Maar... wat ze van jou en ook van je thuis ondervonden heeft, is zoiets nieuws, zoiets ongekends ook voor haar, dat je haar een ontzettend verdriet zou doen met haar dat weer te ontnemen... Hier, jongen, nogmaals mijn hand. Je weet niet, hoeveel lichter je het voor me gemaakt hebt, straks terug te gaan. Nu... voor het eerst weet ik mijn kind in veilige haven en ik weet zeker, dat jij mijn vertrouwen nooit te schande zult maken.”


  


  Fan is de morgen na de fuif voor dag en dauw wakker. En zo uitgeslapen, of ze uren en uren gepit heeft. En - wat helemaal niets voor haar is - ze legt haar armen onder haar hoofd, knijpt opnieuw haar ogen dicht en laat de vorige avond aan haar geest voorbijgaan. Zou Han op dit prille uur ook al aan me denken? vraagt ze zich af. Ik zou best even aan de telefoon willen hangen om het te vragen. Wat zou ik een opschudding in Huize Klaassen verwekken!


  „Ik sta op!” besluit ze even later. „Ik ga wandelen, een goede remedie tegen ongedurigheid!” Als ze na het ontbijt met haar moeder alleen in de kamer is, vraagt ze eensklaps: „Zeg ma? Zou Rika veel aardappels geschild hebben?” „Rika? Veel aardappels? Hoe moet ik dat weten? Rika kookt immers. Daar bemoei ik me nooit mee. Maar... wat beduidt die gekke vraag?”


  „Omdat... ja, zie je, omdat we vanavond onverwacht een gast aan tafel krijgen. Daarom!”


  „Een gast? Wie dan wel? Heeft je vader dat gezegd soms?”


  Heftig schudt Fan van nee. „’t Is... het betreft een uitnodiging van mij!” bekent ze dan.


  „O! Dus... maar een schoolvriendin of zo!” zucht mevrouw Nijland verlicht. „Nu, daarvoor hoeven we geen extra drukte te maken.”


  „Nee, hoeft ook niet!” beaamt Fan volmondig. „Alleen ma, ’t is geen zij, ’t is een hij!”


  „Zeg nu maar liever ineens wie het is. Anders sta je ook niet zo raar te draaien.”


  Een beetje ongeduldig kijkt mevrouw Nijland Fan aan, maar in plaats van het verongelijkte gezicht dat ze verwacht heeft, ziet ze er zo’n verlegen trek over komen, dat ze niet erg goed weet wat ze ervan denken moet.


  „Je kent ’m en je vindt ’m aardig, ma!” zegt Fan dan. „’t Is Han Klaassen. Hij was gisteren ook op de fuif. Ik... ik bedoel dan, dat ik hem uitgenodigd had ervoor... Gisteravond heeft hij me thuisgebracht en bij de overweg.. . Toen wisten we ineens, dat... dat we erg veel van elkaar hielden. Of... nee, ik wist het eigenlijk al veel langer,” besluit ze haar zin.


  „Kom zitten!” zegt mevrouw Nijland haast met haar oude strengheid. „En... vertel dan behoorlijk. Dit... watje nu bazelt, lijkt meer op een of ander verhaal van Rika.”


  Oei! Wat maakt mevrouw Nijland ’t Fan moeilijk. Maar moedig zegt ze: „’t Is toch zo, ma. Han en ik hebben heel erg vriendschap gesloten. Voor het leven!” En dan met haar oude lach: „De baanwachter bij de overweg is er getuige van geweest. En... Han vond ’t niet eens erg, toen ik zei dat de hele stad het door die man vandaag wel te weten kon komen. Als het aan hem lag, stond het vandaag al in de krant.”


  „Dus...? Dus je bedoelt een verloving? Jij, ’n kind!”


  „Ik ben geen kind meer. Al sinds weken niet meer, ma. Bijna een groot mens, heus!”


  „Ja, dat begin ik te merken. Tenminste... als je op deze manier je verloving aankondigt.”


  „Geen verloving, ma! O nee!”


  „Geen verloving? Maar... wat dan? Je had ’t toch over een advertentie in de krant?”


  „Och, dat was immers maar gekheid. Han en ik zijn voorlopig alleen maar erg goede vrienden. Dat heeft niets te maken met officieel verloven en een advertentie in De Gorkumse Courant! Hu! Om van een receptie maar helemaal te zwijgen!”


  „Dus... dus dat ontneem je me ook alweer?”


  Het klinkt zó verongelijkt haast, dat Fan zich moet inhouden om niet in lachen uit te barsten. O! zucht ze in zichzelf, waarom heeft ma niet een greintje gevoel voor humor? ’t Zou alles zoveel gemakkelijker maken. „Ik ontneem u niets, ma,” zegt ze dan, zo overtuigend mogelijk. „Weet u, juist het tegendeel! U krijgt er in de toekomst een schoonzoon bij. U hebt toch altijd beweerd, dat u Han zo aardig vond? Degelijk en ernstig? O, en nog een heleboel meer, geloof ik.”


  Nu glijdt er toch een lachje over het gezicht van mevrouw Nijland. „Ja,” zegt ze weifelend, „ja, dat vond ik ook. Vind ik nóg trouwens. Maar... ik had nooit gedacht dat Han Klaassen zijn oog op jou zou laten vallen. Weet hij het zeker, dat hij zoveel om je geeft, dat... nu ja, dat het later tot een verloving komen zal?”


  „Vraag ’m dat maar zelf, ma, vanavond... Dus hij mag komen?” En als haar moeder geen antwoord geeft, alleen haar dochter nog maar verbaasd blijft aankijken, valt Fan haar ineens om de hals. „U bent een schat, hoor!” zegt ze warm. „Al was het alleen al, omdat u dat gezegd heeft van Han. U zult eens zien, wat een veredelende invloed hij op uw ongetemde dochter heeft.”


  „Dat kan ik dan alleen maar toejuichen. Want, Fan... straks als verloofd meisje kun je toch niet meer de risé van de stad zijn door je onbezonnen streken.. . Dus... het moet allemaal maar gaan zonder receptie en zo? Ik kan jullie moderne, jonge mensen maar slecht begrijpen.”


  „Heus, liever niet nog. U zegt zelf, dat ik nog maar een kind ben. En... zegt u nu eens eerlijk: ’t Werd toch niets! Ik zou natuurlijk weer rare avonturen beleven of ongelukken maken. Nee, laten we dat allemaal maar uitstellen, tot we over x jaar aan trouwen toe zijn. Dan hoef ik er tenminste maar één keer aan te geloven. O, ma, u weet niet half, hoe blij ik ben, dat u ’t verder allemaal goed vindt. En papa...”


  „Als ik het goed vind,” zegt mevrouw Nijland een tikkeltje zelfbewust, „dan valt het bij je vader stellig ook in goede aarde. Alleen... dat het zo gewoon gaan moet, dat is iets, waarmee ik me maar slecht verenigen kan. Maar misschien word je nog wel eens wijzer. Laten we het hopen!”


  


  „Een beetje in de put, kind. dat je oude vader ervandoor gaat?”


  Mijnheer Korteweg en Marion zitten in het restaurant van Schiphol in afwachting van het vertrek van het Indonesië-vliegtuig.


  „Ik geloof van wel, paps!” zegt Marion eerlijk. „Weet je... aan de ene kant zou ik graag met je mee en aan de andere kant wil ik ook wel erg graag hier blijven nu... Ik had ’t een paar maanden geleden nooit durven denken, dat... ja, als ik het eerlijk zeggen mag, ik maar blij ben, dat ik niet mee kan.”


  „Zo moet het ook zijn,” zegt mijnheer Korteweg ernstig. „En... voor mij maakt het alles veel gemakkelijker. Als ik nu aan mijn enige dochter denk als ik ginds zit, zal het zijn met de gedachte, dat je hier een thuis hebt gevonden en dat er altijd iemand zijn zal, die je zorgen zal delen.”


  „Niek,” zegt Marion dromerig. „Zeg, paps, weet je, wat ik soms denk? Ja, wat me haast kan beangstigen ook?”


  „Nee, kind, hoe zou ik?”


  „Dat ik niet goed genoeg voor hem ben. Ik bedoel te egoïstisch, te weinig voor een ander levend. Terwijl hij zijn hele leven zo’n steun voor zijn thuis geweest is... Vader, zal je niet boos zijn om wat ik nu ga zeggen? Ik geloof, dat die angst het meest komt, omdat het met jullie huwelijk zo vreemd gegaan is. Toen jullie trouwden, had je toch nooit van elkaar weggewild, hè? En toch later... je hebt moeder natuurlijk te veel verwend, maar... Weet je nog, paps, datje laatst zei, dat ik zo op haar leek? Stel je voor, dat...”


  „Nee, Marion, daar ben ik helemaal niet bang voor. Niek is anders dan ik op die leeftijd was. En... Marion Korteweg - dat weet ik nu ook - is inderdaad geen wufte vrouw, wier enig levensdoel het zijn zal, pretjes na te jagen. En dan, kind... aan je moeder lag het niet alleen. Aan mij net zo goed. Later, toen ik haar niet meer naar het Indonesië van nu kon halen, heb ik het nog beter begrepen. Ik had je moeder niet mogen laten gaan; ik heb in die tijd mijn taak van echtgenoot wel wat te licht opgenomen. Het was allemaal zo gemakkelijk, als ik tot over mijn oren in het werk zat, dat er altijd wel iemand was, die zich over je moeder ontfermde. Het gaf geen conflicten en we hadden beiden wat we zochten. Nu weet ik beter. Nu weet ik, dat in een huwelijk het lief en het leed gedeeld moet worden. Datje juist door het laatste naar elkaar kunt toegroeien. Daarom kan ik nog altijd met dankbaarheid aan onze eerste huwelijksjaren terugdenken, Marion.”


  „Paps?” vraagt ze dan. „Zeg eens eerlijk, houd je nog altijd van mams?”


  „Ja. Heel veel zelfs.”


  „Arme paps! Dus... als je niet meer in Indonesië hoefde te zijn, zou je moeder misschien vragen, weer bij je terug te komen? Zou je dat heus doen?”


  „Zeker ja. Als ze wil!”


  „Och paps! Wat ben je toch afschuwelijk eenzaam. Dat ik je nu zo moet laten gaan!”


  „Schrijf maar heel veel, kind. Schrijf alles, wat er in je leven gebeurt. Ik heb het gevoel, dat ik wat mijn dochter betreft, ook nog heel wat in te halen heb... Och en verder, je weet hoe bezet mijn leven is en hoe weinig tijd er blijft om me in mezelf te verdiepen. Nee, ik sla me er wel weer door, als ik eenmaal daar ben. Als jij me maar trouw op de hoogte houdt van wat er in jouw leven gebeurt.”


  „Dat zal ik, paps, je weet niet hoe blij ik ben, datje me dit alles verteld hebt. En wie weet... kunnen we samen ervoor zorgen, dat moeder en Fred ook naar Holland komen. Blijf jij maar niet te lang zwoegen ginds.”


  


  „Ingrid, je kunt me vanavond nog meer vertellen! Ik vertik ’t verder! Zoals jij iemand afwerken kunt!”


  Niet bepaald zachtzinnig schuift Fan de hele boekenrommel van zich af, natuurlijk met het gevolg, dat meer dan de helft over de grond zeilt.


  „Maar... we kennen ’m nu ook, Fan!” zegt Ingrid, opstaande en de verloren schapen weer opvissend. „En daar gaat het maar om.”


  „Oei! Jij bent een brok degelijkheid geworden! Als wij ons diploma niet cum laude wegslepen, weet ik het niet meer. Mijn hoofd voelt of de geleerdheid er aan alle kanten uitpuilt... Zeg, Ien, denk je eens in! Volgende week om deze tijd zitten we op onze lauweren te rusten.”


  „Ja... Ik hoop het tenminste.”


  „Zwartkijkster. Ik geloof, dat er eerst nog een wereld vergaan moet, voor jij eens echt vrolijk kunt zijn.”


  „Och... Misschien wel, ja... Maar ik ga, hoor, jij hebt toch geen werkpuf meer en ik wil beslist dat ene hoofdstuk nog doornemen. Doe ik dan thuis wel.”


  „Jij bent gek!” is Fans enig commentaar nog. „Blok jij je maar halfdood; ik race fijn nog even het spoor om.


  Krampachtig houdt Ingrid zich aan het harde zwoegen voor het examen vast om houvast in haar denken te krijgen. „Dit,” houdt ze zich elke keer voor ogen, „dit is het enige, wat ik voor mams kan doen. Zien, dat ik met een zo mooi mogelijke lijst thuiskom.”


  Maar het andere... dat, wat haar elke dag opnieuw bezighoudt en dat ze elke keer weer op de achtergrond wil dringen, blijft er ook. Toch tegen mams zeggen, dat ze met september niet mee naar Amsterdam zal gaan, omdat ze niet langer egoïst wil zijn. Ze kan thuis maar al te goed gebruikt worden en... nu ja, ze heeft ’t er de laatste maanden niet naar gemaakt ook, dat ze recht op iets prettigs heeft. Maar... o, ze moet er niet aan denken, wat het zijn zal, de anderen weg te laten trekken, terwijl zij alleen zal achterblijven. Zo wordt ze elke dag opnieuw heen-en-weer geslingerd tussen de wil iets goed te maken en het andere: niet prijsgeven wat haar net weer in de schoot gevallen is. En het maakt naast het ingespannen werken, dat ze nog stiller en geslotener is dan anders en dat de zorgelijke trek op haar gaaf gezichtje bijna nooit meer weg is.


  „Ben je niet goed, kind?” vraagt mevrouw Van Loon bezorgd, als Ingrid haar zaterdagsavonds in de keuken met afwassen helpt. „Je ziet er zo moe uit.”


  „Nee hoor, mams! Ik mankeer niets, hoogstens een beetje suf van al het inpompen... Enfin, dat heeft de langste tijd gehad.”


  „Ja, zo is het,” zegt mevrouw Van Loon blij. „En... je moet denken, daarna komen er alleen maar prettige dingen. Eerst een lange vakantie en dan jullie vertrek naar Amsterdam.”


  Klinkt dat laatste nu zo gek omdat mams zich bukt om wat spatten van de keukenvloer op te nemen? Of? ’t Is of haar ogen het van de bukkende gestalte aflezen willen. Wat wordt mams grijs! valt haar op. Gek, dat ze dat nu ineens zo erg zien moet. En... dan heeft ze het al gezegd ook. Zonder dat ze ’t van plan was, zomaar vanzelf.


  „mams, luister eens! Ik wou toch maar liever niet mee naar die school in september. Ik vind... laat me maar bij jullie blijven.”


  Het is vreemd stil na haar laatste woorden. Langzaam komt mevrouw Van Loon uit haar gebukte houding omhoog en dan ziet Ingrid iets, dat ze helemaal niet verwacht heeft. Mams staat doodstil rechtop, het vaatdoekje nog in haar ene hand. En langzaam, een voor een, rollen de tranen haar over de wangen.


  Met twee passen is Ingrid bij haar en slaat de armen om haar moeders hals. „Och mams,” zegt ze zacht, „ik heb er zo’n spijt-van. Heb ik je zo’n erg verdriet gedaan?”


  Heel eventjes schudt mevrouw Van Loon haar hoofd. Dan trekt ze het meisje nog wat vaster tegen zich aan en drukt haar een kus op het voorhoofd.


  „Nee, kind,” zegt de door haar snikken heen, „dat is het niet, je hebt me alleen maar ineens zo heel, heel gelukkig gemaakt... Datje dit offer vrijwillig hebt willen brengen. Daarom moest ik huilen.”


  Het kost Ingrid nu zelf moeite zich goed te houden. „Toe, mams,” zegt ze, „huil nu niet meer. Ik zal heus mijn best doen het weer goed te maken.”


  „Dat weet ik, kind. Je hebt al veel goedgemaakt de laatste weken. Maar meiske, we gaan onze plannen niet meer veranderen nu. Ik kan je missen met september en het is beter ook. De wetenschap dat, mocht ik je nodig hebben, je bereid bent me te helpen, zal alles veel gemakkelijker te dragen maken. Deze zaterdagavond zal ik niet gauw vergeten.”


  


  Als Fan vóór het naar bed gaan nog even haar hoofd om de hoek van de kamerdeur steekt, valt het haar op, hoe eenzaam haar moeder daar in de grote kamer zit.


  „Papa niet thuis?” vraagt ze. „Weer vergadering soms?”


  „Hij is op kantoor; er was nog wat gekomen met een extra bestelling, dat hij nog in orde wilde maken. Wij gaan ook zo naar bed.”


  „’t Is eigenlijk zonde, dat een mens in de zomer slapen moet,” vindt Fan. „O ma, ’t is zulk prachtig weer. En... wat is het leven heerlijk!”


  „Wat is ’t leven heerlijk!” Mevrouw Nijland moet onwillekeurig weer aan die uitspraak van haar dochter denken, als ze voor haar kaptafel gezeten de kammetjes uit haar haar legt, Even glijdt er een mat lachje over haar vermoeid gezicht. „Ik benijd Fan om haar levensvreugde,” zegt ze ineens. „Heerlijk, als je er nog zo over kunt denken!”


  „Ja,” beaamt mijnheer Nijland, „dat is de jeugd! Voor ons is dat voorgoed voorbij!”


  Fans moeder kijkt even haar man aan - zijn stem heeft zo bitter geklonken - dan staat ze vlug op, loopt op hem toe en zegt: „Frits, je hebt gelijk gehad, dat het met Fan wel in orde zou komen, ’t Is niet te geloven, hoe het kind verandert de laatste weken.”


  Mijnheer Nijlands mond valt open van verbazing. „Ik... heb ik gelijk gehad?” vraagt hij dan. „Daar ben ik blij om.”


  Het ontlokt Fans moeder even een glimlachje. „Ja,” zegt ze, „ik meen ’t werkelijk. Maar... natuurlijk is het ook een gevolg van de opvoeding, die ik haar gegeven heb. Uiteindelijk heeft die toch vruchten afgeworpen.”


  Mijnheer Nijland krijgt niet meer de kans wat terug te zeggen.


  „Ik moet nog even naar beneden!” zegt ze heel gewoon nu. „Mijn gouden broche heb ik laten liggen; liever maar even halen.”


  Als ze over de gang lopend langs de deur van Fans kamer komt, ziet ze, dat daar het licht nog brandt. In een plotselinge impuls draait ze de knop om en loopt naar binnen.


  Het volgende ogenblik zit Fan met verschrikte ogen rechtop in bed. „Is er iets met papa?” vraagt ze. „Ik wou net het licht uittrekken, toen u binnenkwam.”


  „Niets aan de hand, hoor!” stelt haar moeder haar gerust. „Alleen... ik kwam toevallig langs en zag dat je licht nog brandde.”


  „Dus u bedoelt dat u zomaar binnenkwam?” vraagt Fan, terwijl haar ogen groot worden van verbazing. Ze kijkt haar moeder ongelovig aan, maar als ze dan een haast verlegen lachje over het matte gezicht tegenover zich ziet glijden, steekt ze spontaan haar arm buiten bed en trekt haar moeder zonder vorm van pardon naar zich hoe. „O, ma,” zegt ze zacht, „weet u, dat ik hiernaar al mijn hele leven verlangd heb? Elke keer als ik u weer verdriet gedaan had, dacht ik: „Als ma nu binnenkwam, zou ik zo echt beterschap kunnen beloven. Maar...”


  „De beterschap is toch gekomen,” zegt haar moeder met meer warmte in haar stem dan Fan er ooit in gehoord heeft. „Maar Fan, pas alsjeblieft op mijn haar. Ik heb de kammetjes er al uit, dus...”


  „Ik vind u zo net zo lief als met dat paradekapsel,” lacht Fan alweer. „En ma... komt u dan nog eens meer buurten zo ’s avonds?”


  „Vast hoor! Alleen... als er ’s avonds visite komt, kan ik het niet beloven. Slaap maar lekker, kind. Tot morgen!”


  „Welterusten, ma.” En als haar moeder al bij de deur is, roept ze nog: „Zeg, als u vannacht soms weer een harde klap hoort, is het geen kat, hoor! Hoogstens knap ik uit elkaar, zó boordevol goede voornemens zit ik nu. Dag!”


  


  Als het vliegtuig nog maar een heel klein stipje tegen de strakblauwe lucht is, loopt Marion langzaam, haar hoofd naar beneden, het veld af. Een nietig figuurtje tegen de oneindigheid van de verre horizon. Paps! kreunt het in haar, arme paps! Je bent me in dit halfuur zoveel nader gekomen en nu moet ik je weer loslaten. Ik ben hier niet meer alleen, maar jij... terug in de eenzaamheid!


  Ze is zo in gedachten, dat ze bij de uitgang haast tegen iemand opbotst. En als ze verschrikt inhoudt, kijkt ze in het gezicht van Niek.


  „Niek!” zegt ze en het klinkt haast als een snik, „Niek, dat jij hier bent! O, wat ben ik daar blij om.”


  „Wist ik wel!” zegt hij warm. „Ik begreep, datje graag alleen je vader weg wou brengen, maar ik moest er ook aldoor aan denken, hoe eenzaam je je misschien daarna zou voelen. Kom, laten we vlug de bus nemen, dan gaan we gezellig in de stad theedrinken.”


  Maar Marion schudt haar hoofd van nee. „Liever een eindje die weg uitlopen eerst,” zegt ze zacht. „Laat me maar even tot mezelf komen. Dat jij er bent! O Niek...”


  „Ik zal er van nu af altijd zijn,” zegt hij eenvoudig. „En zeker, als je ’t moeilijk hebt, Jonneke!”


  Het ontroert haar zeldzaam, dit naampje dat ze uit zijn mond voor het eerst hoort. Even is het stil, dan zegt ze dringend: „Niek, zul je goed naar me luisteren? Jij wilt mij bijstaan in mijn moeilijkheden, maar... mag ik... zul je mij ook niet buiten de jouwe houden? Je moet dat beloven, hoor!”


  Het klinkt voor Marions doen zó ongewoon heftig, dat hij haar onderzoekend aankijkt. „Wis en zeker!” zegt hij dan. „O, Marion, ik kan op zijn tijd een echte despoot zijn, hoor! Vooral als mijn eerzucht gewekt is. Dan zul je er misschien nog wel eens over zuchten, dat ik je erin meesleep.”


  Maar Marion schudt beslist haar hoofd. „Nee, Niek,” zegt ze dan. „Zo wil ik ’t juist... Weetje, paps heeft daarnet met me gepraat over zijn huwelijksleven. ’t Was ook eerlijk en goed begonnen, Niek, en toch groeiden ze uit elkaar. Misschien wel het meest, doordat vader moeder te veel als luxepaard beschouwde.”


  „Dus dat mag ik jou niet doen? Ben ik niet van plan ook, hoor! Alleen... ook geen karrenpaard voor een sleperswagen of een circuspaard. Hard werken op zijn tijd, goed gedisciplineerd en toch niets aan sierlijkheid en gratie ingeboet. Is ’t zo goed?”


  Lachend kijkt ze naar hem op. „Prima! Alleen... als ’t moet, kan ik ook nog wel karrenpaard voor die sleperskar van je zijn. Als het maar niet te lang hoeft te duren.”


  Resoluut pakt hij haar arm en draait haar de andere kant op. „We gaan theedrinken,” zegt hij lachend. „Voorlopig zijn we alleen nog maar heel gelukkige mensenkinderen, is ’t niet, Jonneke?”


  „Ja, Niek!” zegt ze, lachend naar hem opkijkend. „Ik kan nu begrijpen, dat Fan zo vaak zegt: ‘Ik zou de hele wereld wel willen omhelzen, zo heerlijk vind ik alles’.”


  „Doe ’t dan mij maar!” vindt hij. „Ik ben tenslotte ook een stukje van die wereld. En als ik dan geen thee krijg daarna... Van vanochtend af heb ik aan één stuk door gewerkt om nog op tijd hier te kunnen zijn.


  „Arme jij! Spurten dan!” zegt ze. „Als we hard lopen, halen we de bus nog. Je bent een wondermens, Niek. Nog nooit in mijn leven heb ik me echt gehaast, maar jij krijgt het voor elkaar, dat ik werkelijk nog eens snel zal worden ook.”


  „Ik zei je toch al dat ik af en toe de despoot kan uithangen? Nu zie je er al een klein staaltje van,” lacht hij.


  „Als ’t erger niet is! Come along, Niek. Ik heb nu echt het gevoel, dat we het leven samen tegemoet gaan.”


  


  ONTMOETING IN TIROL


  


  


  HOOFDSTUK 1


  


  


  Hè hè, daar zitten we dan eindelijk mét onze diploma’s in de trein!” schalt Fans hoge stem, terwijl ze voor de zoveelste keer haar tas opendoet om te kijken of het er in een onbewaakt ogenblik niet door het openstaande raampje uitgevlogen is.


  „Wat je zitten noemt!” Een beetje scherp klinkt de stem van Marion Korteweg, nu ze zich - ze kan het nog steeds niet helemaal laten - ergert aan het overdreven vreugdebetoon van Fan Nijland. „Vanaf Dordt heb je al niet anders gedaan dan ‘De blauwe engel’ in opschudding brengen.”


  „Klopt precies!” antwoordt haar vriendin onverstoorbaar. En met iets uitdagends in haar stem voegt ze eraantoe: „En ik ben van plan het tot Gorkum vol te houden ook. Kinderen, hoe kunnen jullie zo akelig lauw zijn op een dag als vandaag!” En één moment op de bank neerploffend en haar tas opnieuw grijpend, graait ze de hele inhoud eruit in haar schoot. „Ziezo! Eindelijk eens tijd om opruiming te houden. Ik geloof dat het al een halfjaar geleden is dat ik hem uitgepakt heb.”


  „Meer dan een jaar!” valt Ingrid van Loon haar prompt in de rede. „Weetje nog die keer, toen je je abonnement tussen het raampje van de coupé had gestopt en het de wei invloog? De dag daarop heb je grote schoonmaak gehouden.”


  Maar deze keer doet Fan het wel radicaal. Als de trein langs het perron in Sliedrecht schuift, krijgen de reizigers onverwachts een papierregen op hun hoofd. En als dan even later de conducteur voorbijkomt en als goede bekende van het viertal zegt: „Dat is voor de laatste keer zeker?” heeft ze hem al vlug gedecoreerd met haar centimeter.


  „Zo!” zegt ze dan. „Het erelint heb ik tenminste al uitgereikt. Wie volgt?”


  „Houd er nu mee op!” zegt Greetje Brouwer, die het aan het hart gaat dat Fan zo roekeloos met haar spullen omspringt. „Als je later met Han Klaassen je huishouding gaat opzetten, zul je er nog spijt van hebben datje zo’n bres in je naai-uitrusting geschoten hebt.”


  „Poeh! Of ik me ooit zal wagen aan zoiets ingewikkelds als herenkleding! Dit beding ik in ieder geval als ik trouw, dat Han zelf de afvallige knopen aan zijn jas naait.” En dan vlug de rest in haar tas terugmikkend - dat het pasverworven diploma daarbij wat van zijn smetteloosheid inboet, ontgaat haar ten enenmale - springt ze weer op.


  „Nu zal je het hebben!” schalt haar door de hele wagon hoorbare stem: „Nu zal ma niet rusten, vooraleer ik toegestemd heb in een officiële verloving. Vanwege de baan van de pipa natuurlijk!”


  den.”


  „En Han?” vraagt Greetje. „Wat vindt die ervan?”


  „O, die beschouwt zoiets net zo goed als een corvee. Maar hij zal de receptie wel zonder kleerscheuren overleven. Met mij gebeurt er natuurlijk weer iets geks, dat zul je zien.”


  „Ga weer in die Amerikaanse teagown,” raadt Ingrid. „Als Bert van Steenis je daarin ziet, debiteert hij vast een of ander mopje over die noodlottige avond, toen je zijn hele familie zowat invalide gemaakt hebt.”


  „Gorkum! We zijn er!” Opvallend kalm is de stem van Marion na het opgewonden gepraat van Fan. Maar die staat intussen al in de rij bij de uitgang en weer schalt haar stem, maar nu werkelijk verrast: „Opschieten jongens! Han is er. Liefst met de auto. Allemaal erin natuurlijk!”


  Als ze op het stationsplein beland zijn, heeft Han zoveel handen te schudden, dat er haast geen tijd overblijft Fan een extra behandeling te geven, zoals Greetje dat noemt. Want ook mevrouw Van Loon is op het nippertje komen aanracen. Het was toch bijna sluitingstijd in de zaak en het zou een verrassing voor Ien betekenen, haar aan de trein te vinden. En tot grote woede van Fan staat daar ook Bert van Steenis. „Ik kwam toevallig op de scooter langs,” motiveert hij zijn aanwezigheid, als Fans woedende blikken hem dreigen te doorboren.


  „Is ze werkelijk niet gebakt, Han?” vraagt hij dan.


  Maar dat gaat Fan toch te ver. „Ja, inderdaad niet gebakt!” hapt ze. „En ik kan het je zelf ook nog wel aan je verstand brengen, hoor! Ga het nu maar zoet aan je vader en moeder vertellen, dan kunnen die vanavond tenminste in de feestvreugde komen delen.”


  „Ik dus niet natuurlijk?” zegt hij dan een beetje sarcastisch.


  „Alsjeblieft niet! Han en ik kunnen het wel alleen af.”


  De wenk is té duidelijk dan dat Bert die niet begrijpt. Nijdig sprint hij op zijn motor om met luid geknetter het plein af te racen.


  Greetje en Marion hebben ondertussen een beetje aarzelend staan wachten. „Voor ons is er natuurlijk geen mens!” zegt Marion. Het klinkt beslist verdrietig en daarom zegt Greet maar gauw: „Vanzelf niet! mams kan tegen zessen niet weg vanwege haar pensiongasten en zelf heb je mevrouw De Bruin nu al dagen aan het verstand trachten te brengen datje niet gesteld bent op vertoon in het openbaar.”


  „Allicht niet! Maar Niek... Han is er toch ook voor uit Utrecht gekomen en voor Niek gaat het nog wel om een zuster én een verloofde.”


  „Maar ook om een belangrijk tentamen overmorgen,” troost Greetje haar aanstaande schoonzusje. „Toe Marion, maak hem er geen verwijt van. Je weet hoe het voor hem een erezaak betekent, zo gauw mogelijk zijn doktersstudie klaar te hebben. En hij doet het toch ook voor jou.” Lang tijd om teleurgesteld te kijken heeft Marion niet.


  „Instappen, lui!” commandeert Fan. „Eerst de klanten voor de Nieuwe Hoven maar.”


  Geen minuut later heeft Han zijn lading binnen en met een zwaai naar mevrouw Van Loon en de stellige belofte dat hij Ingrid over tien minuten heelhuids zal afleveren, geeft hij vol gas en stuift de laan in, die naar het nieuwe stadsgedeelte voert. De grote wijzer van de klok op het oude station verspringt bedachtzaam en met een knipoogje in de richting van zijn jongmaatje zucht hij maar eens over zoveel jeugdige overmoed, die er helemaal geen rekening mee schijnt te houden, dat hij hier toch nog altijd baas over de tijd is.
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  Als Han Marion en Greetje veilig voor de deur van de Brouwers heeft afgezet, racet hij met de andere helft van het klaverblad van vier naar de stad terug. Bij Fans huis aangekomen, heeft Ingrid het portier al open en met een vlugge zwaai en een „Ik kom straks nog wel even!” is ze de straat overgestoken. Fijn, het gordijntje van de winkeldeur is dicht, is haar eerste gedachte. Aardig van mams, even naar de trein te racen en de klanten voor een kwartier op te lichten. Mams was toch wel veranderd. Of... zou het aan haarzelf liggen, nu ze alles toch werkelijk anders begon te zien?


  Maar tijd voor verdere bespiegelingen wordt haar niet gelaten, want zus Triens trekt haar vlug de tas - die ze nu voor de Industrie nooit meer nodig zal hebben - uit de hand en mevrouw Van Loon zegt: „Meteen maar naar boven, kind! We zijn hier beneden met alles klaar en je zult wel trek hebben.”


  Een ogenblik later staat Ingrid zó verrast in de kamerdeur dat het haar moeder opvalt. Het is of Ien het felle kijken voelt. Vlug draait ze zich om en haar moeder tegen zich aandrukkend, zegt ze met een zucht: „mams, dat je dit gedaan hebt! Terwijl ik het laatste jaar alleen maar zo’n egoïstisch mispunt geweest ben, dat aan alles hier een hekel had.”


  Maar dan legt mevrouw Van Loon haar hand op Ingrids mond. „Dat is nu gelukkig voorbij, meiske! Van nu af aan ga jij het leven ook weer blijmoedig tegemoet.”


  Ingrid geeft geen antwoord. In een paar seconden schiet alles van dit moeilijke jaar door haar heen. Vaders dood, weg uit het mooie huis aan de rivier, mams eigenaresse van een handwerkzaak en Triens voorgoed thuis! Ze spert haar ogen ver open om het plotselinge beeld van die andere kamer te verjagen. De kamer met het verre uitzicht over de rivier, dat haar zo lief geworden was. Hoe lang geleden lijkt dat nu allemaal. Het is of ze zich op dit ogenblik ineens volwassen voelt, als boven dit donkere jaar uitgegroeid. En nu is het ook niet moeilijk meer van de feestelijke kamer te gemeten en je echt blij te voelen, omdat de spanning van de laatste dagen van je afgevallen is en de toekomst je weer tegenlacht. Nog eens pakt ze moeders hand in een stil bedanken voor deze vrolijke ontvangst. Op haar gezicht een zonnige lach, maar in beider hart dezelfde gedachte: had vader dit nog mogen beleven!


  Het is Triens, die met haar praktische inslag de spanning breekt. „Je wou Ingrid immers aan het eten hebben?” zegt ze lachend. „Laat het arme kind nu niet langer wachten. Trouwens... wij lusten ook best wat, al beweerde je vanmiddag dat je beslist geen hap door je keel kon krijgen.”


  Om tien uur - veel visite is er niet geweest nu mams door haar drukke leven als zakenvrouw wat uit de kennissen geraakt is - slipt Ingrid nog even naar de overkant.


  Bij de Nijlands is het feesten nog in volle gang. Net zijn Fan en Han bezig het Perzische tapijt op te rollen, want de twee nieuwe dansplaten, die Fan al bij voorbaat als ’slaagcadeau’ had bedongen, moeten natuurlijk ingewijd worden.


  „Hallo, die Ien!” roep Fan vanuit haar gebukte houding. En haar vriendin naar zich toetrekkend, fluistert ze haar in het oor: „Zeg, je komt als geroepen. Bert van Steenis heeft warempel het lef gehad met zijn ouders mee te komen. Mormel! En ik vertik het vanavond ten enenmale met hem te dansen. Hij heeft me aan het station al genoeg geërgerd. Dus...”


  „En je broer dan?” vraagt Ingrid, ook maar op haar knieën vallend om het gesprek zo zacht mogelijk te kunnen voortzetten.


  „Ab! Kansloos! Heeft zijn nieuwste bevlieging meegebracht. Niet van af te slaan vanavond! Trouwens, ze is...”


  Maar voor verdere ontboezemingen is geen gelegenheid meer, want daar staat Fans broer al achter hen. „Ha Ien! Zou je je eindelijk niet eens als tweede feestvarken bij het welopgevoede gedeelte van de aanwezigen manifesteren?” En met een superieur lachje het woedende gezicht van zijn zuster negerend, sleept hij Ingrid mee naar de andere kamer.


  Ingrids eerste gedachte is: hè, gelukkig, bijna allemaal bekenden! Mijnheer en mevrouw Nijland, de Klaassens plus zoon natuurlijk, een oom en tante van Fan uit Aerdenhout, de Van Steenissen met Bert en... O, dat is natuurlijk die laatste vlam van Ab. Leuk kind! ziet ze in een oogopslag. En vlot ook! merkt ze direct op, als ze in de kring is opgenomen om alle felicitaties in ontvangst te nemen. Maar dan staat ze ineens tegenover een oudere heer, die ze zo straks over het hoofd gezien heeft en die nu meteen beslag op haar legt.


  „Nee, laat dat gehuppel ginds maar even wachten,” zegt hij, haar in de lage stoel naast de zijne drukkend. „Van Fan hebben we nog geen syllabe over het examen gehoord, zó opgewonden is ze. Jij bent dus die vriendin die mijn nicht zo trouw terzijde gestaan heeft bij haar studieperikelen?”


  Ingrid weet niet hoe ze het heeft. Een beetje in de war kijkt ze haar buurman aan. Net mijnheer Nijland in het jolige! schiet het door haar heen. En dan flitst ook de gedachte door haar brein over een ongetrouwde oom uit Amsterdam, over wie Fan het weleens gehad heeft. „Oom Fred?” flapt ze er – helemaal niet Ingrid van Loonachtig - uit. „Bent u...?”


  Een joviale lach maakt het gezicht van deze mijnheer Nijland nog prettiger om naar te kijken. „O, ik snap het al,” zegt hij, zijn gezicht één brede glimlach. „Fan heeft natuurlijk te pas en te onpas over die verstokte vrijgezel - dat ben ik dan - geroddeld. Anders zou jij - dat mag ik toch wel zeggen hè? - niet zo familiair met je ‘oom Fred’ uit de hoek gekomen zijn.”


  Ingrid weet er zich nu helemaal niet meer uit te draaien. Met een kleur als vuur zegt ze: „Nee, zo is het werkelijk niet. Fan roddelt nooit. Ze heeft, geloof ik, alleen maar eens verteld dat u niet getrouwd was en op de Keizersgracht woonde. En dat ze u aardig vond.”


  „Maar ‘oom Fred’ blijft het toch tussen ons, niet?” plaagt hij haar. „Ik ben er veel te trots op dat zo’n echte vriendin van mijn nichtje me ‘oom’ wil noemen. Nee, dat laat ik me niet meer ontnemen.”


  Ingrid vindt nu, dat het haast al te erg wordt. „Nee, zo is het helemaal niet,” zegt ze nadrukkelijk. „Eerder omgekeerd! Fan heeft mij juist zo geholpen het laatste jaar. Zonder haar zou ik het nooit gehaald hebben en zou ik met september niet naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ gaan ook.”


  De anderen zijn onderwijl naar de achterkamer getrokken, waar op de nieuwe pick-up Fans platenaanwinst gekeurd wordt.


  Zo zitten oom Fred en Ingrid nog even alleen in de gezellige zithoek en Ingrid realiseert zich helemaal niet, dat zij, de anders zo geslotene, zomaar bezig is hem haar hele levensgeschiedenis op te dissen. Ze merkt het eigenlijk pas als hij zijn forse hand op de hare legt, terwijl hij zegt: „Jouw moeder moet wel een bewonderenswaardige vrouw zijn, Ingrid. Om zó aan te pakken en alles zo blijmoedig te dragen.”


  Het ontroert haar wonderlijk en een stille trots sluipt in haar hart, dat het haar eigen mams is, van wie oom Fred dit zegt. Maar als ze nog diep in gedachten zit, zegt hij in een van zijn plotselinge overgangen die aan Fan doen denken: „Maar vooruit, jongedochter! Op naar de dansvloer! Voor jou zal er wel een partner onder de jongeren zijn. Ik zal me maar over een van de oudere dames ontfermen.”


  Verschrikt slaat ze haar hand voor haar mond. „O, ik heb u geloof ik, vreselijk opgehouden,” zegt ze. „Gaat u maar gauw uw schade inhalen.”


  „Jij dan toch zeker ook?”


  „Och, ik weet niet... Ik geef eigenlijk niet zo heel veel om dansen en ik heb het de laatste jaren haast nooit meer gedaan, ziet u? En Fan heeft me voor de hele verdere avond Bert van Steenis toegedacht. En daar heb ik nu net geen zin in.”


  „Dan is het enige dat erop zit, dat wij samen een dansje wagen,” zegt hij lachend. „Hoor, een Engelse wals! Dat treft. Die kan ik met mijn vijftigjarige benen nog net bijsloffen.”


  


  Als Ingrid die avond om één uur op bed ligt, kan ze niet in slaap komen, zó warrelen de indrukken van de verlopen dag haar door het hoofd.


  Maar boven de vreugde over het slagen staat toch nog het andere: dat ze er zomaar een oom bijgekregen heeft, al is hij dan ook helemaal geen familie van haar.


  Ze is er zelf verwonderd over. Noch moeder noch zij waren ooit zo vlug met hun vriendschappen. „Sfinxen,” zei vader vroeger altijd. Of... zou het komen, doordat ze hier in het land geen naaste familie hadden? En Noorwegen, en de ooms en tantes daar waren toch altijd voor haar maar vage begrippen gebleven.


  Als ze eindelijk inslaapt, is het voor het eerst na maanden dat dit zonder zorgen of ontevreden gedachten gebeurt. Alleen maar als een echt blij, jong mensenkind, voor wie het volle leven openstaat.
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  „Ik geloof, dat ik volmaakt gelukkig ben.”


  Een blauw badpak, een paar bruine benen en twee nog bruinere armen, waarvan de handen onder een warrelige bos haar verstopt liggen.


  „Bestaat niet!” constateert Fan, van het grasveldje opspringend en Greet Brouwer met een snelle beweging naar voren trekkend, zodat haar hoofd niet bepaald zacht op de harde grasmat terecht komt.


  „Au! Dat is gemeen!” Greet is meteen opgeveerd en met een vlugge uithaal naar Fans benen heeft het kleine ding haar veel forsere vriendin meesterlijk gevloerd.


  Maar Fan is op dit ogenblik sans rancune. „Bravo!” zegt ze. „Nu ben je tenminste tot de aarde teruggekeerd. Bevalt me beter!”


  „O Fan, word nu niet weer zo akelig vitaal!” zegt Marion Korteweg, zich lui op haar andere zij draaiend.


  Maar dat is, wat je noemt, ‘de ratten aan het spek helpen’.


  „Jij bent helemaal de gepersonifieerde luiheid geworden na het examen,” is Fans reactie hierop. En nu werkelijk zonder enig mededogen kiept ze Marion, die languit in de kano ligt met boot en al om. „Zo, dat is nummer één!” zegt ze lachend. „Wie volgt?”


  Maar Ingrid en Greet, Fan in zo’n dolle bui maar al te goed kennend, nemen het zekere voor het onzekere en duiken vlug het water in. Veel plezier heeft Fan zo niet van haar onderdompeling. Marion, die erg flegmatisch is, is in Indonesië al van klein kind af met het water vertrouwd geraakt en zo’n onverwachte onderdompeling doet haar niets.


  Een heel stuk zwemmen ze nu naast elkaar op, Fan zich nu werkelijk inhoudend om Greetje Brouwer met haar korte armen en benen gelegenheid te geven het tempo bij te houden.


  „Prachtig is jullie Linge toch!” zegt Marion. „Heel anders dan de rivieren in Indonesië natuurlijk. Daar is alles zo welig en ook zo overweldigend vaak. Dit is alleen maar lieflijk.”


  Maar Fan is helemaal niet in een stemming om zich aan een bespiegeling over de natuur over te geven en dat saaie zwemmen verveelt haar ook allang. Als ze weer dichtbij de landingsplaats zijn, roept ze: „Zeg lui, wat krijg ik van jullie, als ik zonder de kreek in fe zwemmen een sigaret opsteek?”


  Greet en Marion kunnen Fans gedachtegang - want er steekt natuurlijk weer iets achter - niet zo gauw volgen, maar Ingrid zegt prompt: „Van mij geen sou, want je bént ertoe in staat, al heb ik er geen flauwe notie van hóe je dit lappen wilt.”


  Maar het volgende ogenblik staat Fan, energiek watertrappend, zowat rechtop in de Linge, haalt vanonder haar badmuts haar sigarettenkoker en lucifers voor de dag en dan ligt ze lui op haar rug te paffen, of zoiets in deze stand haar dagelijkse werk is.


  Lang plezier heeft ze er echter niet van, want Greetje, die al aldoor op wraak gezonnen heeft, springt zó onverwachts op Fans schouders, dat ze beiden kopje ondergaan.


  „Kom, we gaan zonnen,” zegt Marion, die het nu welletjes vindt. „We lijken wel mal, ons deze eerste vakantiedagen zo uit te sloven.”


  Geen vijf minuten later ligt het klaverblad rustig te stoven in de niet aflatende middagzon en vanzelf komt het gesprek op de diverse vakantieplannen. „Ik kom tijd te kort,” beweert Fan. „Zeilen met Han en misschien nog een stel uit Utrecht; met ma een week ergens buiten; kamers zoeken in Amsterdam -wat klinkt dat gewichtig, hè? - en dan nog onze voet...”


  Verschrikt houdt ze in en slaat haar hand voor haar mond. Maar dit maakt de anderen opmerkzaam en daarom draait ze zich, om hulp zoekend, naar Marion om. „Toe, laten we het hun nu alsjeblieft vertellen! Ik kan mijn mond immers toch niet houden.”


  „Oké!” zegt Marion op de haar eigen flegmatieke wijze. „Hoewel... we hadden beter kunnen wachten tot alles in kannen en kruiken was.”


  Maar de nieuwsgierigheid bij Ingrid en Greetje is gewekt. „Zeggen!” decreteert Greet kort. „Wedden, dat jullie samen naar Zwitserland gaan of zoiets?”


  „Je wordt beslist warm, Greet,” plaagt Fan. „En toch raad je het nooit.”


  „Zeg het dan liever!” Ingrid veert op uit haar luie houding en met een vlugge blik op haar polshorloge voegt ze eraan toe: „Over een halfuur moet ik weg. Ik moet om vijf uur naar de tandarts en daarna zou ik mams nog even in de winkel helpen.”


  „Je hoort het, Marion,” zegt Fan. „Aan jou de eer.”


  En dan ontvouwt Marion het grote plan, dat voor allevier een voettocht in de Oostenrijkse Alpen betekent.


  Fan gaat het allemaal veel te langzaam; ja, ze vindt dat Marion haast doet of het nog weleens kon zijn dat er een van hen met van de partij zou zijn. Na tien minuten heeft zij dan ook het woord al en ze legt zo’n enthousiasme voor het plan aan de dag, dat ze de anderen helemaal meesleept. Greetje is er zelfs stil van. Zij, die een buitenlandse reis nog jaren weggeschoven had! En dat nu alleen, omdat mijnheer Korteweg als tegenprestatie voor alles, wat haar moeder voor Marion doet en omdat hij haar liever niet alleen wil laten gaan, zomaar met de uitnodiging uit de lucht komt vallen, dat Niek en zij op zijn kosten mee naar Oostenrijk zullen gaan.


  Ingrid is weer de sfinx. Ze zit rechtop, haar hoofd in haar handen verborgen. Maar in dat hoofd wervelen de gedachten weer als dol door elkaar. Het wondere, dat een gesprek van nog geen halfuur met Fans oom bewerkt heeft, dat hij haar mee wil hebben en de hele reis voor haar wil bekostigen. Alleen, omdat hij niet gehandicapt wil zijn, als de knoopjes van zijn overhemd afrollen of als zijn bergsokken vol gaten zullen zitten, zoals Fan net beweerd heeft. Onzin natuurlijk!


  En tegelijk is er de gedachte: mag ze dit geweldige aanbod aannemen? Zou mams het goedkeuren? En... heeft ze het na dit afschuwelijke jaar verdiend?


  Maar dan worden haar handen niet bepaald zachtzinnig van haar gezicht weggetrokken en terwijl Fan haar krachtig door elkaar schudt, zegt die lachend: „Zou jij je blijdschap ook niet eens tonen? Zul je dan altijd zo’n stenen beeld blijven?”


  Een beetje verward kijkt Ingrid haar vriendin in het overmoedig lachende gezicht, dan zegt ze zachtjes - en het klinkt haast een beetje beschaamd -: „Ik ben heus wel blij, Fan. Alleen... het overvalt me en stel dat mams het eens niet zal goedkeuren.”


  „Maar die veronderstelling wuift Fan met één handzwaai weg. „Dat is wel oké!” zegt ze, zó overtuigd, dat Ingrid het wel geloven moet.


  „Nu, shut dan maar up!” zegt Fan zakelijk. „Je geliefde tandarts zit te popelen je verdere bezwaren eruit te boren... Morgen weer hier, hè? De zon houdt het nog wel even uit.”


  


  Als Ingrid van haar bezoek aan de tandarts thuiskomt, is de zaak al gesloten en Triens brengt net het eten binnen.


  „Fijn gezwommen?” vraagt ze.


  „Ja!” zegt Ingrid vaag. „Het spijt me dat ik niet eerder thuis kon zijn; de tandarts moest er een extra patiënt tussendoor helpen.” En er meteen overheen: „Waar is mams?”


  „Nog even handen wassen. Ze komt direct.”


  Tijdens de maaltijd kan Ingrid er maar niet toe komen, haar grote nieuws op te spuiten. Nu ze hier zo gewoon aan het alledaagse maal bij elkaar zitten, Triens zelfs nog met haar plastic schortje voor, lijkt dat andere zó onwezenlijk, dat ze er gewoon niet over beginnen kan. Of... zou het de innerlijke strijd nog steeds zijn, die, toen Fan het plan ontvouwde, al geboren is en die onder het wachten bij de tandarts meer bewust in haar gegroeid is?


  Mag ik dit heerlijke aannemen na alle verdriet dat ik mams dit jaar bezorgd heb? Als die van het geld eens naar Noorwegen zou kunnen? En Triens, die dag in dag uit geploeterd, en niet zoals zij gemopperd heeft, zelfs nu niet, nu ik bijna twee maanden vakantie voor de boeg heb en zij hoogstens een week?


  Het is of mevrouw Van Loon iets voelt van wat er in haar jongste omgaat. Als Triens wil opstaan om de vuile boel naar de keuken te dragen, houdt ze haar met een korte wenk terug. Dan trekt ze een brief uit haar tas en Ingrid aankijkend, zegt ze lachend: „We weten het samen al een beetje, hè? Zal ik hem voorlezen?”


  Werktuiglijk knikt Ingrid van ‘ja’. Van Fans oom weet ze direct. Maar tijd om verder te puzzelen heeft ze niet, want dan klinkt mams heldere stem:


  


  Zeer geachte mevrouw,


  Tot mijn grote vreugde heb ik de vorige week kennisgemaakt met uw jongste dochter. Een, die haar levensweg zeker vinden zal. Mijn nichtje Fan mag het wel waarderen dat ze het in haar vriendschap zo goed getroffen heeft. Maar nu terzake! Zoals ik haast elke zomer doe, wilde ik ook nu weer een voetreis door Oostenrijk maken. Maar alleen is maar alleen en daarom heb ik, met goedvinden van mijn broer, Fan onder mijn hoede genomen. Natuurlijk heeft Fan met haar ondoofbare energie behalve haar verloofde twee andere vriendinnen van het klaverblad bewerkt, zodat ik nu haast als reisleider op stap kan gaan. Maar om mijn nicht die veertien dagen wat in toom te houden, zou ik zo erg graag uw Ingrid willen meenemen. Het is puur egoïsme, dat beken ik eerlijk. Het baantje van kinderjuffrouw heeft me nooit gelegen en... het klaverblad zal daarmee ook voltallig zijn.


  Gaarne ontvang ik liefst p.o. de vervulling van de gunst die ik u vraag. Ik ben inmiddels al begonnen, informaties in te winnen. De bedoeling is een eenvoudige reis met weinig luxe, waarin de natuur hoofdzaak zal zijn.


  Met beleefde groeten, ook voor mijn nieuwverworven nicht,


  


  hoogachtend,


  F. NIJLAND


  


  Onder het voorlezen worden Ingrids ogen langzaam groter en een kleur trekt in haar wangen omhoog. Dus het is toch allemaal echt waar, wat Fan verteld heeft. En mams, die zo heel gewoon doet, alsof ze een brief van een of andere vriendin voorleest.


  Als mevrouw Van Loon het epistel weer opgeborgen heeft, kijkt ze de kant van haar jongste dochter uit. „Het antwoord is al weg, hoor!” zegt ze opstaand en Triens een wenk gevend met afruimen te beginnen.


  Zomaar springen Ingrid de tranen in de ogen. „En jij dan, mams?” vraagt ze. „Nu moet jij...”


  „Daarom heb ik de brief met mijn goedkeuring van het plan zo gauw verzonden,” zegt haar moeder, Ingrid naar zich toetrekkend. „Ik verwachtte dat mijn jongste met dat bezwaar voor de dag zou komen. Daarom ben ik je vóór geweest.”


  Weer trekt het rood in Ingrids gezicht omhoog. „Net als laatst in de keuken, hè?” zegt ze zacht. „Maar mams... en Triens dan?”


  „Bespaar Triens dat gezwoeg in de bergen! Zij is nu eenmaal geen loopster. Trouwens, ik heb allang wat anders voor haar in petto. De familie, waar ze de oude mevrouw ’s avonds nog zo vaak voorleest, gaat een week met de auto op stap en ze hebben haar meegevraagd als hulpje voor lichte bezigheden. Tevreden nu?”


  „Nog niet helemaal!” bekent Ingrid eerlijk. „Ik wacht nu maar steeds op een plan voor jezelf.”


  „Ook dat is er al, al is het dan wat dichter bij huis,” stelt mevrouw Van Loon ook nu weer haar dochter gerust. „Greetjes moeder heeft me voor de week dat we de winkel sluiten, als gezelschap gevraagd. Het valt net in de tijd waarin jullie weg zullen zijn. Mooier kan het al niet.”


  Ingrid vindt het maar matig, maar als ze de gelukkige trek op haar moeders gezicht ziet, moet ze zich wel gewonnen geven.


  „Vooruit, aan de afwas!” jaagt mevrouw Van Loon haar dan naar de keuken. „We laten die arme Triens maar voor alles alleen staan.”


  


  Als Greetje Brouwer met een brede armzwaai op de hoek van de Nieuwe Haven afscheid van Marion heeft genomen, is ze in zo’n opgewonden stemming, dat ze, als ze haar moeder in de keuken treft, haast niet uit haar woorden kan komen. Zoveel vragen bestormen haar tegelijk, dat ze niet weet met welke ze beginnen zal. En de vraag die er tenslotte komt, is wel een heel andere dan mevrouw Brouwer ooit verwacht zou hebben.


  „Moeder, wat moet ik aan op de reis? En ik heb niet eens een rugzak.”


  Lachend kijkt mevrouw Brouwer haar opgewonden dochter aan. Dan zegt ze: „Zou je maar niet liever met het begin beginnen? Of...?”


  „Dus jij wist het allemaal al?” valt Greet haar in de rede. „Hoe kon je het geheim houden? En... weet Niek het ook al?”


  „Niek? Nee, die heb ik maar niet in zijn studie gestoord. Zaterdag komt hij thuis. Dan kan Marion het hem meteen vertellen.”


  Een snelle denkrimpel staat ineens tussen Greetjes ogen. „mams,” zegt ze dan met iets van angst in haar stem, „wat denkt je? Niek zal het toch wel accepteren? Hij vat zijn studie zo ernstig op en het valt misschien net in zijn examentijd.”


  Het treft mevrouw Brouwer hoe, wat haarzelf al dagen door het hoofd gespeeld heeft, door haar dochter zo klaar in het volle licht gesteld wordt.


  „Laten we er maar bij gaan zitten,” zegt ze, zich beheersend. „Wil je nog thee? En hoe was het aan de Linge?”


  „Nee, geen thee meer!” zegt Greetje kort. „Vertel me maar liever van Niek.”


  „Och malle meid! Ik kan immers nog niets vertellen, zolang hij nog in onwetendheid verkeert.”


  Greetje woelt met haar hand door haar krullenbol, dan zegt ze en het klinkt lang niet zo vrolijk meer als zojuist: „Niek doet het vast niet, als dat examen nog niet achter de rug is. Zelfs niet voor Marion. O, mams... en dan is de boot aan bij haar.”


  Greets stemming slaat onwillekeurig op haar moeder over. Toen het voorstel van mijnheer Korteweg kwam, was ze alleen maar zo ongecompliceerd blij geweest. Ze had het beschouwd als iets, dat als manna uit de hemel was komen vallen. Zij zou haar kinderen iets dergelijks immers nooit hebben kunnen aanbieden, al deed ze nog zo zuinig.


  Ja, Greet had gelijk. Niek zou het niet aannemen als het ten koste van zijn studie moest gaan. Hij met zijn eerzucht en met zijn vaste wil op tijd klaar te zijn. En... ook nog wel - deze factor was beslist niet uit te schakelen - omdat zijn trots er tegenop zou komen dit van Marions vader aan te nemen, waar zijn enig doel was zo gauw mogelijk zelf te verdienen om Marion een goed bestaan te kunnen verzekeren.


  „Toe moeder, zeg eens wat! Heb ik gelijk of niet?” onderbreekt Greetje haar gepeins.


  „Misschien ja,” zegt mevrouw Brouwer aarzelend. Dan flinker: „Als het zo zijn zal, kind, dan zal ik de laatste zijn, hem van zijn voornemen af te brengen.”


  „Maar Marion is vast briesend. Dat neemt ze nooit!”


  „Marion heeft jullie gezelschap op reis en ik zie ze toch wel voor zo verstandig aan, dat als Niek haar de reden uitlegt, ze die zal kunnen billijken en aanvaarden.”


  „Nee!” Energiek schudt Greetje haar hoofd. „Ten eerste is Niek het type niet voor rustig uitleggen en aanvaarden en in de tweede plaats is Marion het niet gewend, dat iemand tegen haar wensen ingaat.”


  „Dat moeten ze dan, als het zover is, maar samen uitvechten,” zegt mevrouw Brouwer opstaande. „Kom Greet, maak je nog geen zorgen vóór de tijd.” En lachend: „Begin dan liever maar weer over het chapiter: wat moet ik aantrekken op reis?”


  Weer een graai door haar verwaaide krullenbol, maar dan schijnt bij Greet de zon ook alweer. En de hele verdere avond staat haar mond niet stil over het heerlijk plan. Alleen als ze aan de brief aan mijnheer Korteweg bezig is - die vanavond beslist nog op de post moet - is het een halfuurtje stil en zingen de muggen buiten alleen hun uitdagend lied van zon en zomer.


  


  HOOFDSTUK 4


  


  


  Fan voelt zich de avond vóór de officiële verlovingsreceptie net een kok, die op het laatste nippertje nog volgestopt is met extravagante recepten om ‘De Grote Vier of Vijf’ - ze kijkt niet op één meer of minder - hun culinair genoegen te verschaffen. Net is ma plechtig ‘afgezwaaid’ en laat een opgewonden dochter tussen de hier en daar verspreid liggende kledingstukken achter.


  Even trekt haar voorhoofd nog in rimpels, maar dan in de lach schietend pakt ze schoenen, onderjurk en wat er nog meer ligt op en mikt het niet al te zachtzinnig in haar kast. Maar als ze op haar divan toeloopt, komt er toch een andere blik in haar ogen. Het cocktailjurkje - lang had ze met een beslist gebaar afgewimpeld - was iets bijzonders. En wat ook waar was: het stónd haar! Het zachte geel, nu ze zo bruin verbrand was, het was een vondst van ma geweest.


  Voorzichtig neemt ze het op en houdt het voor zich voor de spiegel. Maar dan trekt er alweer een diepe frons tussen haar ogen. Dat plissé van voren! Natuurlijk kliederde ze er morgen iets overheen.


  Met een kort gebaar haalt ze haar schouders op. Haar schuld zou het niet zijn. Ma had het immers doorgezet van die afschuwelijke receptie. Zij zou heus haar best morgen wel doen en aldoor aan ma’s wijze lessen denken. Maar... of het wat worden zou?


  Met een graai haalt ze haar tennisschoenen uit de kast, hijst haar geliefde trui over haar hoofd en dan rent ze de trap af, allang blij dat deze avond tenminste nog haar onbetwist eigendom zal zijn. En morgen...? Welja, dan wordt het ook vanzelf weer avond. En Han laat me toch nooit in de steek, als ik in de penarie zit! is haar laatste gedachte als ze in één race, het net verspringende stoplicht negerend, de Arkelstraat instuift, met haar gedachten al overgeschakeld op de single, waarin ze revanche wil nemen op haar verloren partij van de vorige week.


  


  Fan is over zichzelf verbaasd, als ze een laatste blik in de spiegel werpt, eer ze achter haar moeder aan haar kamerdeur dichttrekt om de receptie - zoals ze het voelt - het hoofd te bieden. Dus er is toch nog iéts van me te maken, denkt ze. Wat een behoorlijke watergolf en een goedzittend gewaad al niet vermogen! Haar handen glijden over het paarlen kettinkje. Hans verlovingscadeau. Als ze het nu maar niet in een onzalig ogenblik verliest. Het zou net iets voor haar zijn. En Han verdriet doen, dat wil ze toch niet graag.


  Er komt een warm geluksgevoel over haar: een gevoel dat haar haast benauwt en dat ze niet anders weet weg te werken dan door haar moeder - niet bepaald voordelig voor haar watergolf - om de hals te vallen en haar in het oor te fluisteren: „Ik zal echt mijn best doen, ma, het er beneden goed af te brengen.”


  Maar dan ziet ze Han onderaan de trap staan en in één ren is ze beneden.


  „Kameraad!” zegt hij lachend. „Wat hebben ze met jou uitgevoerd?” Maar in één adem erachter - en Fan hoort de verborgen trots in zijn stem, als hij haar naar zich toetrekt: „Nee, dat ik zó’n lieve verloofde vanmiddag naast me zou vinden, zou ik nooit verwacht hebben. Ik voel me gewoon bij jou afsteken.”


  „Gekkerd! Wacht maar! Eer de middag voorbij is, zijn de rollen omgedraaid. Let maar eens op! Het zou de eerste keer zijn dat ik iets bijzonders er zonder kleerscheuren zou afbrengen.”


  Weinig vermoedt Fan, op welke manier haar profetische uitspraak nog zal uitkomen ook.


  En toch lijkt het de eerste uren allemaal zo mooi te gaan. Mevrouw Nijland heeft haar dochter al een paar keer bemoedigend toegeknikt.


  „Ma straalt succes!” fluistert Fan Han in.


  Ha fijn, daar komt de rest van het klaverblad. Marion Korteweg als oudste voorop, dan Ingrid en als hekkensluitster Greetje Brouwer. Wel trekt Fan verbaasd haar wenkbrauwen op, maar eer ze aan Marion vragen kan, waarom Niek niet van de partij is, is die haar al voor en het klinkt - Fan merkt het direct - haast Marion van vroegerachtig, als ze zegt: „Ik moet Niek helaas verontschuldigen; hij is in Utrecht gebleven. Overmorgen tentamen.”


  „Dat zit niet goed!” Fan weet het zeker als ze Greet aankijkt. Hè, nu moest ze de kans krijgen een paar minuten naar het hoekje te slippen, waar de anderen inmiddels neergestreken zijn.


  Marion en Niek hadden gekibbeld, dat stond zo vast als een huis. En niet mis ook. Als Marions gezicht zo van ‘Ik sluit jullie buiten’ stond, als haar stem haast uit de hoogte klonk, dan had er wat gezwaaid. O, stellig om dat niet-komen dit weekend!


  Ze raakt zó in haar gedachten verdiept, dat Han haar moet aanstoten, omdat mevrouw Van Voorst de Jonge, een deftige ‘pa-relatie’ uit Rotterdam, al twee keer haar beringde hand heeft uitgestoken en - zoals Han later beweerde - de plechtige gelukwens bijna op haar lippen de nek gebroken had, eer Fan tot de receptiewereld teruggekeerd was. In een onbewust gebaar grijpt haar linkerhand naar het broze kettinkje om haar hals, dan voelt ze de kralen onder haar vingers wegglijden, voor het merendeel regelrecht in de draperie van het feestgewaad van mevrouw Van Voorst de Jonge.


  Een blik vol ontsteltenis van haar moeder, een zo mogelijk nog blozender gezicht van de Rotterdamse dame en een Han, die met een vlugge graai het zielig overschot - het slotje met drie parels - van haar hals trekt om het in zijn vestzakje te laten verdwijnen. Maar voor Fan, voor wie de boog toch al te sterk gespannen geweest is, is het net genoeg om de controle over zichzelf te verliezen. „Het waren er honderdtweeëndertig,” flapt ze eruit. „Ik heb ze van ma moeten natellen voor het geval ze eens overgeregen moesten.”


  Een benauwende stilte valt met één slag over het stemmengeroes in de grote suite. Misschien is het daardoor, dat de reactie van mevrouw Van Voorst de Jonge op Fans woorden haar wel als een afstraffing in de oren moet klinken. „Had ze er tenminste maar bij gelachen en zin voor humor getoond!” zucht Fan ’s avonds, als de officiële stroom weggeëbd is. Maar dat strakke gezicht en dat alleen maar: „O, daar hoef je je niet bezorgd over te maken; ik zal me wel even verwijderen en ze voor je natellen,” had boekdelen gesproken. Toen de aftocht - ja, nu kon ze er gelukkig weer om lachen - ma voorop met haar verhoogde bloeddruk tot in haar kruin en in haar kielzog het kleine, beparelde mevrouwtje met haar hand angstig aan haar decolleté, of het op zijn minst de parels golden, waarmee de sjah van Perzië destijds zijn bekoorlijke bruid zo verwend had.


  Gelukkig voor Fan waren de ‘officiëlen’ nu zowat weggewerkt en kon ze veilig naar het klaverblad slippen.


  Maar daar - ze had zich zojuist toch niet vergist - was de stemming er ook niet erg in. „Je was weer honderd procent!” begroet Ingrid haar lachend. Maar én Marion én Greetje blijven zó effen kijken, of het hele voorval langs hen heengegleden is. En weer is Marion Fan, wie de vraag op de lippen brandt waarom de ander in een mantelpak verschenen is - ze zouden toch blijven eten - vóór, als ze gedecideerd zegt: „Het spijt me, Fan; ik kan helaas niet op jullie etentje blijven. Het is, dat Greet me met alle geweld meegesleept heeft, maar ik knap van de hoofdpijn en ik ril al, als ik aan eten denk.”


  Helaas wordt Fan op dat ogenblik weer door Han op haar plaats gecommandeerd en van dat moment maakt Marion handig gebruik, bij Fans moeder haar excuses aan te bieden en ertussenuit te knijpen.


  De wijzers van de klok draaien inmiddels naar zessen en met een zucht valt Fan even later in een gemakkelijke stoel neer. „Overleefd!” zegt ze lachend en in die lach en in het opgeluchte gezicht dat erbij past, ligt zoiets stralends, dat zelfs mevrouw Nijland de woorden inhoudt, waarmee ze haar dochter toch wel even had willen kapittelen.


  


  HOOFDSTUK 5


  


  


  „Je moet het van me begrijpen, Marion. Ik kan echt niet mee nu.”


  Geen antwoord! Hoort ze het nu niet of slaapt ze werkelijk?


  Maar Niek weet wel beter. Het is niet de eerste keer dat ze over de aanstaande voettocht praten. Maar het was tot nog toe altijd gebeurd, als de anderen er ook bij waren en het dus meer een algemeen tintje gehad had. Maar eens moest het er toch van komen, moest het eerlijk uitgepraat worden. En nu is er ook de oude koppigheid in Niek om door te zetten en geen rekening te houden met de wensen van een ander. Zijn moeder en Greetje kenden die buien van hem, wisten uit ervaring ook, dat het dan altijd het beste was er niet tegenin te gaan. Soepelheid was nu eenmaal niet een van Nieks sterkste karaktertrekken. Later draaide hij meestal wel weer bij, tenminste als je hem niet te veel in de wielen reed. Maar Marion, zelf ook gewend dat ze meestal haar zin kreeg en al even selfmade als Niek, had op dit punt nog géén ervaring met haar verloofde. Ze hadden elkaar daarvoor té kort gekend en hun wederzijdse belangen hadden ook nog nooit zo regelrecht tegen elkaar ingedruist.


  Maar nu zou dat wel het geval zijn. Lijnrecht!


  Nijdig richt Niek zich op en als hij Marion zo lusteloos ziet liggen, of heel de wereld, hij incluis, haar niets aangaat, glijdt er een stugge trek over zijn gezicht, die weinig goeds voorspelt. O, had ze nu maar even opgekeken, iets gepeild van wat er in hem omging! Maar ze had immers helemaal geen zin om met dit heerlijke weer en op dit rustige plekje aan de Linge met Niek te gaan bekvechten over die voetreis. Als puntje bij paaltje kwam, zou hij heus wel meegaan en hoe minder je er van tevoren over praatte hoe beter.


  Maar Niek, die dat lusteloze op dit moment alleen maar prikkelbaar maakt, trekt haar bij haar arm omhoog en zegt, een beetje té autoritair. „Is het je nog te veel moeite om me antwoord te geven soms?”


  Geïrriteerd rukt ze haar arm los. „Doe niet zo dramatisch!” is alles wat ze ten antwoord geeft.


  Maar als ze opnieuw in haar luie houding wil terugvallen, gaat het Niek toch wat al te ver. „Doe jij niet zo dramatisch! kan ik beter zeggen. We zijn nu eindelijk eens alleen en we moeten dit uitpraten.”


  Met een beetje een superieur lachje kijkt ze hem aan. „Het lijkt me anders al genoeg uitgepraat,” zegt ze dan. „We gaan in het laatst van juli met ons zessen mee met Fans oom. We kunnen de voorbereidingen rustig aan Fan overlaten; die fikst dat wel. Ik voel er niets voor, nu in mijn vakantie me daar nog druk mee te maken. Als jij er nu maar aan denkt, die logeerpartij bij dat doktersvrindje op tijd af te zeggen.”


  Niek kijkt haar verbaasd aan, dan voelt hij de drift in zich opkomen. Zoals ze dit maar kalm vaststelt! Tergend kalm zelfs! Of hij niets in de melk te brokkelen heeft.


  „Nee, daar denk ik niét aan!” zegt hij hard. „Nu niet en nooit! Ik zei je toch zopas al, dat ik me niet vrij kan maken op die tijd.”


  „Kunnen wel! Je wilt alleen maar niet... Maar oké;-dan zijn we uitgepraat. Met zijn zessen zullen we ons ook wel vermaken.”


  En opstaand pakt ze haar fiets en draait die langzaam de kant van het smalle pad op.


  Maar dat wordt Niek toch te gortig. Zijn forse hand heeft het stuur gegrepen en niet bepaald zachtzinnig heeft hij het karretje alweer de andere kant uit gedirigeerd. „Ben je nu niet voor rede vatbaar, of doe je alsof?” bijt hij haar toe. En als ze nog steeds niets zegt, hem alleen maar met opgetrokken wenkbrauwen aankijkt: „Zou jij het fair vinden, een vriend, die met samenwerken stellig op je rekent en aan wie je zoveel verplichtingen hebt, in de steek te laten als hij je nodig heeft?”


  Ze haalt onverschillig haar schouders op, zegt dan koud: „Gesnapt hoor! Dan laat je mij in de steek, simple comme bonjour...! Enfin, je weet nu hoe ik erover denk. Of beter gezegd: denken doe ik er niet eens meer over. Als dat de enige reden is waarom je niet meegaat, is hij voor mij van nul en generlei waarde. Marion Korteweg is nu eenmaal niet iemand die zich laat dwingen andermans mening te delen.”


  Het maakt Niek briesend, dat treiterend kalme van zijn meisje. „Ik dwing je niet,” zegt hij, woedend nu. „Ik had alleen maar meer begrip van je verwacht voor wat ik mijn plicht acht. Dacht je niet dat het mij ook vreselijk spijt, niet mee te kunnen? Me in de plaats daarvan te moeten begraven in een Brabants dorp?”


  „Dan begraaf je je niét! En dan ga je mee! Voor vader zal er de mop ook wel af zijn, als hij hoort dat jij zijn enige dochter zo behandelt. Als hij dat ook maar even had kunnen vermoeden, had hij in jouw plaats wel een ander uitgenodigd.”


  Als ze het gezegd heeft, schrikt ze van Nieks uiterlijk. Zijn ogen staan als twee vurige bollen in het spierwitte gezicht en de hand, waarmee hij nog steeds het stuur van haar fiets omklemd houdt, trekt haast wit uit.


  „Neem dat terug, Marion! Je zult er spijt van krijgen,” zegt hij kort. En als ze blijkbaar weer niet reageert - dat het dit keer haar verwarring is, merkt Niek niet op - voegt hij eraan toe: „Zoals je wilt dan! Ik zal je vader vanavond nog schrijven dat ik zijn goedgemeend voorstel niet kan aannemen. En... wat ons tweeën betreft, het lijkt me beter dat we elkaar voorlopig niet te veel zien. Ik blijf bij mijn besluit wat die twee weken betreft. Mocht je zelf inzien dat ik in dit geval moeilijk anders kan, dan hoor ik dat wel van Greet.”


  Marion heeft onder zijn woorden een visioen gekregen, hoe haar leven worden zal zonder Niek. Weer even leeg en stuurloos als vroeger. Nee... erger nog! Nu had ze immers ondervonden wat goede vriendschap betekende. Niet alleen van Niek, maar ook van zijn moeder en van Greetje. Haar tweede thuis was het daar haast geworden.


  Haar stem klinkt dan ook heel anders, als ze, wat onzeker, vraagt: „Betekent dat Niek, dat het maar uit moet zijn tussen ons? Wil je dat ook aan vader schrijven?”


  „Nee!” zegt hij moeilijk. „Dat bedoel ik helemaal niet. Daarvoor houd ik te veel van je. Maar Marion... liefde betekent ook opoffering en daaraan heb je blijkbaar zeker niet gedacht zojuist?” En als ze hem vragend aankijkt: „Weet je nog die dag, waarop je je vader op Schiphol uitgeleide deed? Daarna, toen we op die stille weg liepen en je me smeekte, je ook in mijn moeilijkheden te laten delen? Dit is nog maar een heel klein moeilijkheidje. Eigenlijk alleen maar een teleurstelling voor ons allebei, die we sportief moeten dragen en waarvan we het beste moeten maken.”


  Misschien had Niek beter boos kunnen blijven. Marion is op dit ogenblik helemaal niet in een stemming voor een preek. „Goed!” zegt ze, haar stem weer effen. „Laten we dat proberen. Of liever gezegd: doe jij dat! Je hebt nog een week de tijd.” En haar fiets voor de tweede maal pakkend, draait ze zich om en rijdt voor haar doen ongewoon hard het weggetje naar de dijk uit. En als Niek even later die kant uitkijkt, ziet hij alleen maar een tenger wit figuurtje, dat uitdagend rechtop zittend in de richting van Gorkum verdwijnt.


  Als Marion gedacht had dat Niek nog wel zou bijdraaien, wordt ze toch wel wreed ontnuchterd, als een paar dagen later Greetje Brouwer al vroeg bij haar binnenstuift. „Nog niet klaar?” vraagt ze verbaasd, als ze haar vriendin in haar peignoir gehuld vindt rondscharrelen.


  „Klaar? Waarvoor? Het is toch vakantie?”


  Greet begint te lachen. Natuurlijk is Marion weer glad vergeten dat ze die ochtend zouden gaan 'statten’. Inkopen doen voor de reis met Fan en Ingrid. En daarna bij Fan koffiedrinken.


  „Och,” zegt Marion, als Greetje uitgepraat is, „het spijt me, hoor! Glad vergeten!” En dan met een onverschillig schouderophalen: „Gaan jullie maar alleen. Bij mij is de mop er toch af.”


  Een diepe denkrimpel trekt over Greets voorhoofd, als ze zich de brief herinnert, die gisteravond van Niek gekomen is. Noch moeder, noch Greetje hadden er op dat moment iets achter gezocht, dat hij geschreven had dat hij vóór eind juli niet meer thuis zou komen. Hij had geluk gehad; hij zou het belangrijkste tentamen nog net op het nippertje, vóór de prof met vakantie ging, kunnen doen. Het zou wel hard zwoegen worden, maar anders betekende het weer een uitstel van minstens twee maanden.


  Maar nu begint er Greetje iets te dagen. Marion heeft natuurlijk ook bericht gehad en is uit haai- humeur, dat ze het twee weekends zonder haar verloofde zal moeten stellen. En tegelijk voelt ze de tweestrijd weer in haar hart opkomen en ook het op de bres moeten staan voor de belangen van haar enige broer.


  „Marion,” zegt ze, haast onwillekeurig hardop aan haar gedachten verder spinnend. „Maar hij heeft gelijk; ik zou het ook doen in zijn geval.”


  Geïrriteerd valt Marion haar in de rede. „Spreek alsjeblieft niet zo in raadselen. Waarover heb je het nu eigenlijk?”


  „Over Niek natuurlijk! Zeg Marion, je bent er toch niet boos om dat hij niet komt?”


  Ineens is er weer dat geslotene van vroeger in Marions gezicht; zoiets van: wee degene, die zich het recht aanmatigt, zich met mijn particuliere zaken te bemoeien! Het maakt Greetje zoals altijd onzeker en het liefst zou ze nu maar meteen weggegaan zijn. Er was met Marion in zo’n stemming toch niets te beginnen.


  „Waarom zou ik boos zijn?” stoort de andere haar dan in haar overpeinzingen. „Niek is volwassen; hij kan doen wat hijzelf wil.”


  Greetje zucht verlicht, maar als ze haar aanstaande schoonzusje aankijkt, komt de onrust opnieuw boven. „Gelukkig!” zegt ze, weinig overtuigd. „Ik was al bang dat je het hem kwalijk had genomen.”


  Weer dat haast hautaine in het gezicht tegenover haar. Dan Marions stem – met een polsstok nog niet te overbruggen, zou Fan zeggen - zo veraf: „Niek en ik zijn daarover al uitgepraat. Hij gaat ook niet mee naar Tirol.” En dan Greetje de pas tot verder vragen afsnijdend, zegt ze alleen nog maar: „Ga heus maar zonder mij inkopen doen, Gré. Ik zal het later wel doen. Op het moment ben ik er werkelijk te lui voor.”


  


  HOOFDSTUK 6


  


  


  De laatste zondag vóór de afreis is het vóór-reünie bij Fan thuis. Oom Fred is speciaal voor dit doel het weekend overgekomen. Al was het alleen maar om jullie, vooral het vrouwelijk gedeelte, nog eens terdege op het hart te drukken, niet te veel bagage mee te nemen, had hij geschreven.


  Om halfdrie zijn ze allemaal, behalve Marion dan, bij elkaar. „Ze komt straks!” zegt Greetje op het gevraag van de anderen, er maar niet bij vertellend, hoe ze haar had moeten bepraten om toch nog acte de présence te geven. Arme, ongecompliceerde Greet! Er werd wel heel wat van haar gevergd deze weken. Voor Nieks belangen vechten, maar daarnaast stellig niet haar vriendin - en hier zucht ze even - en aanstaande schoonzusje verraden.


  Gelukkig voor haar wordt op haar woorden niet gereageerd. Ze hebben het allemaal veel te druk met het intomen van Fan, die zo opgewonden is dat er geen land mee te bezeilen valt.


  Als het zo’n beetje gelukt is - je zou er haast een rol leukoplast bij halen, beweert Han - kan oom Fred van wal steken.


  Het koffervraagstuk schijnt hem toch wel erg hoog te zitten, want opnieuw begint hij erover. „Behalve dan een kleine koffer, die ik in Innsbruck achterlaat, reis ik alleen per rugzak,” zegt hij. „We overnachten hoofdzakelijk in een eenvoudig pension en ik ben niet van plan aan het nachtleven deel te nemen.”


  Han Klaassen, de rasechte kampeerder, is het direct met hem eens, maar Fan ziet visioenen van een verschoten roeibroekje en een paar oude, verkleurde jumpertjes, die ma voor verder dragen al wel een halfjaar geleden afgeschreven had. „Alleen ik bezit geen rugzak,” zegt ze. „Of weetje wat? Ik leen jouw plunjezak zolang, Han. Staat nog veel echter ook.”


  „Jij krijgt van mij een rugzak,” belooft oom Fred. „Je had toch nog wat te goed voor die ongelooflijke prestatie om zonder kleerscheuren van die spinazie-academie af te komen.”


  Greetje en Ingrid hebben allebei gelukkig nog een flinke zijtas, waar een heleboel in kan, zoals Greet beweert. En Fan vindt alweer de oplossing dat de enige nette jurk, die natuurlijk mee moet, wel in de koffer van Greet of Ien een plaatsje zal kunnen vinden in ruil voor sokken en dergelijke van de anderen.


  „En jullie komen me niet met van die flodderschoenen aanzetten, denk erom!” zegt oom Fred dan. „Je stevigste winterschoenen met profielzolen. En zorg dat ze waterdicht zijn. Verder dan nog een windjack of je jopper en een plastic regenjas, dan is het voornaamste er al. En reken alsjeblieft ook op kou; je kunt gerust een warme trui gebruiken, als we hoog in de bergen zitten.” Greet zucht verlicht. Dat had ze tenminste allemaal en het zou dus voor haar moeder geen extra kosten betekenen.


  Fan interesseert het kledingvraagstuk allang niet meer. Ze ziet zich in gedachten al zalig vagebonderen in haar oudste spullen.


  „O ja! Nu heb ik nog wat,” zegt oom Fred, als het inmiddels weer aange-wakkerde stemmengeroes wat bedaard is. „Nu Niek niet mee kan - mijnheer Nijland weet dat dus ook al, denkt Greetje opgelucht - wilde ik vragen of Ab er iets voor zou voelen, met ons mee te gaan. Fan kan tenslotte best twee bewakers gebruiken. Ze heeft vanmiddag, nu we alleen nog maar over onze aanstaande reis praten, al zulke wildwestneigingen getoond, dat het mij geen overbodige luxe toeschijnt, haar een extra bescherming mee te geven.”


  Ab kijkt verrast op bij dit onverwachte meevallertje. Vorig jaar had oom Fred hem al gefuifd op een week Parijs, dus feitelijk had hij nu geen recht op een reis. Maar Fan, al gunt ze haar broer dit uitje best, steekt toch heel ongracieus haar tong tegen hem uit. „Is hij immers veel te lui voor!” zegt ze dan. „Hij is deze vakantie nog geen keer vóór tien uur uit bed gerold.”


  „Dan zal hij voor de reis prachtig uitgerust zijn,” pareert oom Fred Fans opmerking. „Dus afgesproken, Ab. Jij bent van de partij, is ’t niet?”


  „En wat graag!” zegt Ab, zijn oom een vertrouwelijke klop op de schouder gevend. En dan met een lachje Fans kant uit: „Al zou ik het dan alleen maar doen om dat stuk zuster van me in het gareel te houden.”


  Als Marion tegen vijven komt opdagen, is alles eigenlijk al in extenso besproken en oom Fred schijnt niet van zins, het nog eens te herhalen. Het enige dat hij haar over de komende reis vertelt, is dat ze eerst een week naar Mayrhofen zullen gaan, dan een week naar St.-Jodok, een klein dorp aan de Brennerspoorweg, en tot slot nog drie dagen in Innsbruck blijven om wat op verhaal te komen en omdat je nu eenmaal niet in Tirol geweest bent, als je niet minstens één keer door ‘de mooiste straat van Europa’ gelopen hebt. „Het is eigenlijk niet helemaal de goede volgorde,” merkt hij op. „Het pension in Mayrhofen is wel zó goed, dat wat daarna komt, jullie wel een beetje zal afvallen. Althans voor wie het van de materialistische kant beziet.”


  Marion neemt alles min of meer voor kennisgeving aan en zegt er niet veel op. Het valt haar tegen en meer nog, het kriebelt haar, dat én mijnheer Nijland én alle anderen het als een vanzelfsprekend feit aanvaarden dat Niek niet van de partij zijn zal. Zelfs Fan niet, die nota bene zelf die vriend van Han opgebeld had, of de allang afgesproken zeilpartij niet een paar weken uitgesteld zou kunnen worden, omdat Han en zij anders hun reis naar Oostenrijk eerder zouden moeten afbreken. Stellig had ze het wel gedaan gekregen ook; ze had er haar tenminste helemaal niet meer over gehoord. Maar... Han Klaassen was ook geen Niek Brouwer. Heden nee! Heel wat soepeler; zeker, als het erom ging Fan een genoegen te doen.


  De enige die als altijd, toch wel medelijden met haar heeft, is Greetje.


  „Marion moet nog weten, wat voor garderobe we zullen meenemen,” wendt ze zich tot mijnheer Nijland.


  Maar Marion kan dat goedbedoelde medelijden op dit moment helemaal niet verdragen en daarom zegt ze, onverschilliger dan ze zelf wil: „Maak je niet ongerust, Greet. Jullie hoeven geen van allen bang te zijn, dat je ook dat maar voor me zult hoeven dragen. Trouwens... het is niet voor de eerste keer, dat ik de bergen intrek.”


  Enigszins verrast kijkt mijnheer Nijland het zelfbewuste meisje aan, dan zegt hij op zijn gewone joviale toon: „Daar zijn we dus ook volledig mee klaar. Kom lui, wie heeft er nog zin in een partijtje tafeltennis na al dat zitten? Vast een goede training om onze spieren los te maken.”


  


  Vrijdag zal de reis beginnen. De dagen, die de jonge globetrotters tot die dag nog resten, brengen ze wel op heel verschillende manieren door. Ab Nijland is volgens zijn zuster nog steeds aan zijn slaapkuur bezig en Han is naar Loosdrecht getogen om met zijn vriend de boten vast zeilklaar te maken voor de tocht, die nu in de tweede helft van augustus ondernomen zal worden. Ingrid is ’s morgens thuis druk in het huishouden bezig en ’s middags trekt ze uit eigen beweging vaak mee naar de winkel om mams en Triens te helpen of af te lossen. Het lijkt wel of ze, nu ze het aan den lijve voelt hoeveel geduld en voorkomendheid je vanachter de toonbank moet opbrengen, het nog beter beseft, hoe groot de overgang voor haar moeder wel geweest moet zijn. Zij zou het stellig nooit volhouden dag in dag uit, maar daarom voelt ze het nu des te meer als een boetedoening voor alles wat ze in het afgelopen jaar verprutst heeft. En als ze gedaan weet te krijgen, dat mams en Triens dinsdags naar Rotterdam trekken om een interessante handwerktentoonstelling te gaan zien - ’s middags waren de zaken die dag toch gesloten - is het werkelijk met een gevoel van voldoening, dat ze ’s morgens de mensen te woord staat en naar haar beste weten bedient.


  Greetje is natuurlijk weer druk met alles en niets. Maar het is ook een heel ding, als je zo voor de eerste keer van je leven echt op reis gaat. Ze heeft haar hele kleerkast overhoopgehaald, want alles moet nog maar een extra wasbeurt hebben. Fijn, dat ze dat dikke, blauwe vest nu heeft en die leuke, blauwe sokken. Het was toch een enige verjaardag geweest en wat hadden ze haar verwend! 'symfonie in blue!' had Niek gezegd. En wat had Fan de boel weer aan de gang gemaakt met die liefdesverklaring door alle tijden heen.


  Als ze zover met haar gedachten is, trekt er een sombere trek over het zonnige gezichtje en ze zou nu haast willen dat het toen maar niét gebeurd was. Op die avond was het immers begonnen tussen Niek en Marion. O, ze was er echt blij om geweest en mams ook. Maar later, toen ze Niek vaak weer zo onverzettelijk had meegemaakt wat zijn studie betrof en aan de andere kant Marion, die het blijkbaar als de gewoonste zaak beschouwde dat ze doen en laten kon wat ze wilde, was de twijfel alweer in haar hart gekomen. En nu is het er, waar ze al die tijd al bang voor geweest was. Nu is er de verwijdering tussen Niek en Marion. En al praat Marion er dan helemaal niet over en al is hun verloving nog niet verbroken, helemaal goed zit het toch allang niet meer. Het is maar lastig, verliefd te zijn. Blij, dat ik er nog niet aantoe ben! zucht ze.


  Maar dan alle sombere gedachten van zich afzettend om ze te verruilen voor die over de aanstaande reis, haalt ze energiek de strijkplank voor de dag om in de warmte van een hittegolf de finishing touch aan haar bescheiden garderobe te gaan geven.


  En Marion? Doodbedaard pakt ze op de laatste dag haar koffer en rugzak. Het is langgeleden dat ze de laatste gebruikt heeft en wrang nijpt de herinnering aan vroeger, toen ze nog in Indonesië was. Het veilige thuis! Heerlijk waren de vakantiereizen geweest, toen vader en moeder nog bij elkaar woonden en ze een gaaf gezin gevormd hadden, dat nog aan geen oorlogsdreiging dacht. Er glijdt een lachje over haar gezicht. Vader! Als je hem nu zag, kon je je eenvoudig niet voorstellen dat hij zo’n goede klimmer geweest was, veel beter dan moeder. Wat hadden ze samen gezworven door Midden-Java, vaak op de kleine paardjes, maar ook veel te voet. Gek, dat er in het leven haast nooit iets gaaf kon blijven. Vader en moeder nu zover van elkaar, moeder in het veilige Australië, terug in de weelde, die ze nu eenmaal niet kon missen en die arme paps, weliswaar met een moordjob in Djakarta, maar toch maar zielig alleen daarginds.


  En nu... nu tussen Niek en haar ging het ook alweer dezelfde kant uit. Het was misschien ook te mooi geweest in het begin. Nou ja, niet verder over denken! Ze had nu eenmaal aan Greetje beloofd dat ze het op reis sportief zou dragen en... ze gunde het Niek ook niet dat ze de treurende weduwe zou uithangen.


  


  HOOFDSTUK 7


  


  


  Greetjes angst, dat van hen allen het Marion zijn zou, die met een koffer vol kleren voor de dag zou komen, blijkt geheel ongegrond. Het is wel een heel andere Marion dan ze zich voorgesteld had, die om ruim twee uur klaarstaat om in de taxi te stappen. Een lange broek, groen met een zachtgele ruit, een gele sweater onder een groen windjack, een paar stevige juchtleren schoenen, een rugzak en een heel bescheiden koffertje. Ze moet er nog aan wennen: Marion en een rugzak zijn voor haar maar twee slecht verenigbare begrippen.


  „Geleend?” vraagt ze, als ze ziet dat het ding lang niet nieuw is. „Je had er zeker geen van jezelf. Niets voor jou tenminste.”


  Het maakt Marion kriegel. Natuurlijk, ze moet weer eens horen, dat ze haar toch nog als een buitenbeentje beschouwen. Een, die alleen maar bij de wufte genoegens hoort.


  Maar als ze Greet aankijkt en de onbevangen blik in de heldere ogen opmerkt, weet ze wel dat het mét zo is. Althans niet bij Greetje. De Brouwers zijn anders dan de lui uit haar vroegere kennissenkring. Oprechter en trouw in hun genegenheid. En wrang nijpt het haar, dat ze Greets moeder dit keer niet goedendag gezegd heeft. Nieks schuld! Hij had het haar tenslotte onmogelijk gemaakt deze weken naar zijn huis te trekken.


  Maar Greetje is toch ook een stukje Brouwer en in een behoefte er iets van goed te maken, zegt ze hartelijk: „Je ziet er leuk uit, Greet. Wat staat blauw jou toch goed! Je moest feitelijk nooit een andere kleur dragen.”


  Greet kleurt ervan. Thuis was ze ook nogal tevreden geweest over haar uitrusting. Maar nu naast Marions smetteloze windjack steekt haar eigengebreide trui toch wel af en een trainingsbroek kon je tenslotte niet vergelijken met zo’n mooi confectiegeval van Denig.


  „Vind je het heus nog wel gaan?” vraagt ze. „Ik vind mezelf nog veel propperiger dan anders. Was ik maar zo lang als jij, dan zou het allemaal veel beter staan.”


  Maar Marion kijkt op dit moment helemaal niet naar Greets uitrusting. De guitige ogen, het rood overbloosde gezichtje, de lachende mond, dié hebben haar getroffen. En even maar is er het fel benijden om zoveel levenslust en ook nijpt de jaloezie om dit prille, dit onbedorvene, dat zich nog echt op iets verheugen kan.


  „Zeur niet!” zegt ze ineens op heel andere toon. „Allicht dat mijn spullen het doen; ze zijn allemaal nieuw uit de winkel.”


  In de trein vult het zestal met luidruchtige stemmen de hele coupé. Fan heeft natuurlijk weer het hoogste woord. „Blij, dat het eindelijk zover is,” zegt ze. „Ik heb thuis weer eens deining veroorzaakt. Ma verwacht niet anders dan dat ik vóór vanavond nog door de politie opgebracht zal worden.”


  „Ik had die ragebol van je tenminste ook maar laten kortwieken,” merkt Ab op. „Dan wisten de mensen niet beter, of ze hadden met een jongen te doen.” Marion zit zich alweer aan Fan te ergeren. Ze kan toch soms echt onuitstaanbaar zijn, al is het dan niet bedoeld om effect te sorteren. Hetzelfde dat ze in de trein naar Dordt ook zo vaak gehad had. Maar toen was ze tenslotte nog schoolkind.


  Greetje, die Marions stemming blijkbaar aanvoelt, vraagt bezorgd: „Zeg Fan, je hebt toch, hoop ik, nog wel wat warmers bij je? Je oom heeft er ons nog zó voor gewaarschuwd.”


  Als enig antwoord vist Fan een hobbelige plunjezak uit het net en begint met een vaart, een betere zaak waardig, de halve inhoud uit te pakken. Het is maar een raar samenraapsel. De reepjes chocola voor onderweg zitten tussen de bergsokken, en haar toiletgerei, dat ze ’s ochtends in de trein nodig zal hebben, komt als laatste uit de zak.


  „Ma heeft je dat geval toch stellig niet helpen pakken?” vraag Ab. „Ik dacht dat je die kleine koffer van haar mee zou nemen?”


  „Mocht ik ook!” zegt Fan eerlijk. „Van dit weet ma natuurlijk niets. Ik heb alles, toen ze van mijn kamer weg was, weer overgepakt. Veel te bang, dat ik die koffer op een of andere manier zou laten verongelukken.”


  „Of - zeg het maar eerlijk - omdat je dat rare geval zogenaamd veel echter vond staan. Ik denk zo, dat dat wel de doorslag gegeven heeft.”


  „Die twee bloesjes kun je wel meteen afschrijven,” zegt Ingrid. „O Fan, hoe heb je er zo’n ratjetoe van kunnen maken? Had mij desnoods maar gevraagd je te komen helpen.”


  „Ma had het allemaal heus keurig klaargelegd,” verklaart Fan eerlijk. „Maar gisteravond had ze hoofdpijn en toen heb ik het op mijn manier gedaan. Aan één kant fijn, want nu kon ik een hoop ballast spuien en daarvoor in de plaats meenemen wat ik zelf wou.”


  „Geef maar hier!” zegt Marion. „Ik zal het wel voor je inpakken. Straks zijn we in Amsterdam en dan ligt alles nog in de coupé verstrooid.” Op haar bedaarde manier begint ze alles netjes op te vouwen en net wil Ingrid de opmerking maken dat ze er paf van staat, hoe handig Marion ook dit weer afgaat, als de conducteur binnenkomt om de kaartjes te knippen.


  „Utrecht overstappen, jongelui!” zegt hij. En op de zonderlinge uitstalling kijkend: „U mag wel voortmaken; we zijn er zo!”


  „Overstappen?” schiet Fans stem uit. „Ik dacht dat we tot Den Haag konden blijven zitten. Het staat echt in het spoorboekje.”


  „Maar dit is nu toevallig een voortrein,” zegt de onverstoorbare. „Dat had u in Geldermalsen al kunnen weten.”


  Fan wil zich nog niet gewonnen geven, maar dan trekt Han haar aan haar arm. „Schiet nu maar liever op; over één minuut zijn we er.”


  De anderen hebben het ineens druk met hun eigen bagage en Fan stopt zenuwachtig de kleinere spullen in de plunjezak. Dan graait ze de rest bij elkaar en hangt die over haar arm.


  „’t Is géén gezicht! Over haar schouder de halfgevulde plunjezak, haar éne hand vol sokken en ondergoed, over haar arm in innige verbroedering haar plastic regenjas en een pyjamajasje, waarvan het ceintuurtje als een vrolijk windvaantje achter haar aan wappert. Han heeft behalve zijn eigen rugzak nu ook de hare te torsen. Greetje heeft nog net op tijd een greep gedaan naar het vuurrode badpak en als ze tenslotte behouden op het perron staan - gelukkig komt de trein voor Den Haag aan de andere kant binnen - komt er nog een oud heertje, in zijn hand een rode zakdoek wapperend.


  Marion ergert zich groen. Echt weer iets voor Fan om hier in Utrecht op het drukke perron aller aandacht op hun groepje te vestigen. Maar Fan kan alleen maar lachen en op de bezorgde opmerking van Greet, of ze nu wel zeker weet dat ze alles heeft, zegt ze zorgeloos; „Vast wel; in die coupé lag tenminste niets meer.”


  Marion is blij dat de andere trein nog even op zich laat wachten. Je had anders misschien maar weer een herhaling van de poppenkast te vrezen. Voor haar doen ongewoon vlug grist ze Fan haar garderobe uit de hand en stopt die in de plunjezak. „Wie neemt er nu zo’n gek ding mee op reis?” zegt ze een beetje autoritair. „Een koffer had je zeker niet?”


  „Tien!” zegt Fan prompt. „Dat zei ik toch zojuist al, dat ik die akelig mooie van ma mee mocht. Mij niet gezien en het staat inderdaad veel echter als je op een voetreis gaat. Wedden, dat oom Fred er verrukt van is?”


  In de andere trein komen ze verspreid te zitten, maar op het station in Den Haag hebben ze elkaar weer gauw teruggevonden. Oom Fred is er ook al en het wordt een vreugdevolle begroeting.


  „Bagage bij elkaar zetten, jongens!” zegt hij. „We hebben nog een goed uur tijd. Ik fuif op een uitsmijter met ham. In de trein krijg je vanavond geen warme maaltijd meer. Neem het er nu nog maar van.”


  Greetje moet zichzelf telkens in de arm knijpen, als ze een paar uur later in de Bergland Expres zitten en ze de grens al beginnen te naderen. Maar het zijn ook allemaal nieuwe ervaringen voor haar en ze geniet er intens van.


  De lange trein zit vol vakantiegangers, die van de goedkope reisgelegenheid gebruik maken. Fan, die na een kwartier zitten alweer geen rust heeft, is de gang opgewandeld om eens poolshoogte te nemen wie er zo allemaal reizen. t „Ik ben zó terug!” belooft ze als oom Fred waarschuwt dat de douane wel gauw langs kan komen.


  Maar eenmaal op pad vergeet ze natuurlijk de hele afspraak. Dat de trein zó lang was, had ze nooit gedacht en ze kan het tenslotte ook niet helpen dat je met al die kijkgrage mensen niet zo vlug kunt opschieten als je wel zou willen. En... tot overmaat van ramp zit daar ook ‘Het Neusje’. Fan probeert net te doen of ze haar niet in de gaten heeft. Wat had ze juffrouw De Wilde het leven op de Industrie vaak zuur gemaakt!


  Maar de goede ziel schijnt sans rancune, want net als ze een gaatje ontdekt om weg te slippen, voelt ze zich aan haar windjack getrokken en moet zodoende wel blijven staan.


  „Ook naaj het buitenland?” informeert ‘Het Neusje’. „Toch niet alleen, hoop ik?” En in haar toon klinkt wel zoveel angst, of zijzelf aansprakelijk is voor de lotgevallen van haar vroegere pupil op de komende tocht.


  Ze moet natuurlijk weer eens het naadje van de kous weten, kan Fan niet nalaten te denken. En Fan zou Fan niet zijn, als haar fantasie haar niet weer een gek antwoord inblies. „Niet alleen,” zegt ze. „We zijn met z’n zevenen. Maar ik reis alleen maar mee. Ik heb een móórdbaan in een hotel in Innsbruck. Speciaal de fijne keuken.”


  Lekker! denkt ze, als ze de wenkbrauwen van juffrouw De Wilde zowat in haar kapsel ziet verdwijnen. Die zit! De hals slikt het natuurlijk weer als gesneden koek en ziet nu visioenen van verwende hotelgasten die de door mij verprutste gerechten moeten verwerken.


  „Zo...!” klinkt het langgerekt. „En heb je die baan maaj zo gekjegen? Ik bedoel zondej jecommandatie? Meestal vjagen ze in zulke gevallen de school toch om inlichtingen. Je kunt immers niets zelfstandig!”


  „Och, ze zullen misschien wel geïnformeerd hebben,” antwoordt Fan vaag. „Ik heb alleen maar een portret hoeven op te sturen en toen namen ze me op slag.”


  Fan moet inwendig lachen, als ze ziet dat ‘Het Neusje’ nu helemaal verbijsterd is. En als wraak om dat: „Je kunt toch immers niets zelfstandig!” dikt ze de zaak nog wat meer aan. „Ik verdien er reuze,” fantaseert ze verder. „Ze hadden me er al eerder willen hebben, maar ik wou eerst wat vakantie houden.”


  „En welk hotel is dat dan wel? Of is het niet zo ejg bekend?”


  O, dat onverbeterlijke Neusje! Altijd eropuit om je te kleineren en te prikken. Dat had ze op school ook altijd al gedaan.


  Op goed geluk noemt Fan het eerste het beste dat haar te binnen wil schieten. Een hotel waar haar ouders een paar keer gelogeerd hadden. „Goldener Stem!” zegt ze unverfroren. „Aan de Innstrasse.”


  Juffrouw De Wilde wordt van wit rood en van rood wit. Dan zegt ze, meer oprecht dan beleefd: „Verschjikkelijk! Dat is nota bene het hotel, dat wij vooj onze jeis bespjoken hebben. Hadden we dat maaj geweten!”


  De hele coupé grijnst natuurlijk, maar het kan Fan toch niet intimideren.


  „Leuk!” zegt ze enthousiast. „Ja, ze schreven al dat er altijd zoveel Hollanders logeerden. Daarom juist hebben ze mij genomen.” En dan in één adem erachter: „Maar ik moet weg! Zó kan de douane komen. Prettige reis, juffrouw De Wilde!”


  Inwendig proestend baant ze zich nu resoluut een weg door mensen en langs koffers en loopt dan haar eerst standje op, als ze in de coupé terug is. De lui van de douane zijn al langs geweest en hebben natuurlijk braaf gemopperd dat ze gevlogen was. „Ik ga ze wel achterna,” zegt ze boetvaardig. En wég is ze alweer.


  „Dat kan zo nog wat worden!” lacht oom Fred. „Ik ben werkelijk blij dat jij ook van de partij bent, Ab. We zullen met drie mannen onze handen nog vol hebben om dat paardje in toom te houden.”


  „Ja,” zegt Ingrid. „U weet nog niet wat u op u genomen heeft. Stel je voor, dat een van ons ook nog kippenkuren krijgt onderweg!”


  Oom Freds: „Daar ben ik geen moment bang voor,” klinkt wel zó overtuigd, dat het wel lijkt, of hij de toekomst kan voorspellen. En toch...?


  


  HOOFDSTUK 8


  


  


  Het wordt niet bepaald een rustige nacht. Eén bof hebben ze: de achtste plaats in hun coupé blijft onbezet. Om tien uur commandeert oom Fred stilte. Maar eerst moeten de slaapvoorbereidingen nog getroffen worden. De koffers en de rugzakken worden uit het bagagenet gehaald en Marion en Greet als de twee lichtgewichten van hun groepje krijgen daar op een paar joppers hun slaapplaats. Oom Fred installeert zich in de hoek, zijn bepantoffelde voeten op een van de koffers in het pad. Ingrid, Ab en Han hebben hem de kunst al gauw afgekeken, maar Fan, die het eerst in Hans armen geprobeerd heeft, verkondigt na een kwartier, dat alles aan haar slapen gaat behalve zijzelf. En nu weet ze er een nog origineler oplossing voor. Als een kat rolt ze zich op haar plunjezak, die in het pad ligt, op en haar hoofd deponeert ze op haar zitplaats. „Als dat niet ligt, doe ik geen oog dicht,” beweert ze. Allemaal doen ze hun best het haar zo gemakkelijk mogelijk te maken, want een nacht met Fan in wakende toestand lokt geen van allen erg.


  Tot een uur of vier gaat alles goed. Greetje is, moe van alle nieuwe indrukken, haast direct ingeslapen; Marion, die beweerd heeft dat ze — overblijfsel van het kampleven in Indonesië - ‘bagagenet-minded’ is, heeft er ook niet veel moeite mee en de anderen lukt het af en toe ook aardig, even weg te zakken.


  Tot Greet zich in haar slaap omdraait en er plotseling een paar druppels water naar beneden komen vallen. Vóór iemand goed beseft wat er gebeurt, valt er iets met een harde smak naar beneden bovenop de slapende Fan, die meteen kletsnat is. Met een gil springt ze overeind en schudt het water van zich af. „Dat is gemeen!” zegt ze, Ab aan zijn benen van de bank trekkend. „Je...’


  Eer de verbaasde Ab iets kan terugzeggen - hij weet nota bene niet eens precies wat er gebeurd is - is oom Fred opgestaan en heeft het blauwe lampje doen opgloeien. En dan ontdekt hij ook meteen de oorzaak van het onheil, waardoor Fan zo grondig gedoopt is. Door het zich omdraaien van Greetje is Fans veldfles uit het net gerold.


  Fans tong is meteen gesnoerd, want, och heden, zij is het immers geweest, die er ’s avonds laat nog uit gedronken heeft. Natuurlijk de dop er halfbakken opgeschroefd!


  Van slapen komt niet veel meer. Fan duikt eerst maar eens in haar plunjezak om er een ander truitje uit te vissen en verdwijnt ermee om zich meteen maar te gaan wassen ook, een voorbeeld dat algauw door de anderen gevolgd wordt. Hè, je knapt er echt van op! En nu straks nog een kopje koffie zien te veroveren, dan ben je weer helemaal fit.


  Maar oom Fred heeft een verrassing in petto. Als om vijf uur - dat hij zo vroeg luidt, vinden ze dit keer alleen maar een punt in hun voordeel - de ontbijtbel gaat, tovert hij zeven ontbijtcouponnetjes uit zijn zak en zegt: „Zo jongens! Op naar een stevig maal in de restauratiewagen. Dat zal er wel ingaan!”


  Het voorstel vindt algemeen bijval. „Met zo’n verrassing mag u vaker op de proppen komen, oom Fred,” animeert Ab. Maar deze tempert zijn te hoog gespannen verwachtingen met een: „Alleen vandaag maar, hoor! Als we eenmaal op onze bestemming zijn, doen we het wat minder luxueus.”


  Behalve voor Marion en voor Ab is het een geheel nieuwe ervaring. Fan beziet het voor het moment het meest van de materialistische kant. „Ontzettend, zo’n honger als je krijgt na zo’n rare nacht!” beweert ze. „En dan moet je nog in zo’n hoog tempo werken, omdat de volgende groep mensen alweer klaarstaat.” Daarin is Greetje het volkomen met haar eens. Het is zulk enig zitten hier en je kunt nog veel beter uitkijken dan in de gewone coupés.


  Marion, die ’s ochtends vroeg nooit op volle toeren draait, zoals Fan altijd beweert, is blij dat de laatste het zo druk met eten heeft. Hier tussen alle andere reizigers zou ze het helemaal afschuwelijk vinden, als hun clubje door een of ander gek gedoe van Fan zou opvallen. De enige die het merkt dat Marion zo stil is, is Greetje. Och, ze snapt het best. Fan en Han hebben de hele reis voor zich om in elkaars gezelschap te zijn. En Marion had er zich toch stellig ook op verheugd, dat Niek van de partij zou zijn. Greetje vindt het nog steeds moeilijk tussen haar eigen gevoelens door te zeilen. Ze moet Niek wel gelijk geven. Zij zou haar eens gegeven woord ook niet breken, als het beslist niet anders kon. „Niet anders kon?” Maar - en dan komt de twijfel weer - had Niek wel echt naar een bevredigende oplossing gespeurd?


  Ze kende haar broer maar al te goed. Als hij tegengewerkt werd - en dat had Marion natuurlijk gedaan - kon hij meer dan koppig zijn. Ze zou haar aanstaande schoonzusje maar een beetje verwennen deze veertien dagen. Het kwam dan toch ook van de kant van de Brouwers en ze deed tenminste iets in de geest van zijn minder eigenzinnige buien.


  


  Het wachten aan het grensstation in Kufstein duurt hun allemaal te lang. Nu ze het einddoel van de reis beginnen te naderen, verlangen ze ernaar hun benen los te lopen. Het was wel fijn dat oom Fred zoveel wist te vertellen; ja, het begon erop te lijken, of hij elk hoekje van Tirol op zijn duimpje kende. Het is jammer dat de locomotief als taak gekregen heeft elke paar minuten stoom af te blazen, want nu horen ze alleen maar enkele verwaaide tonen van het Heldenorgel. „Het is zo indrukwekkend,” vertelt oom Fred, „als je tijdens de bespeling op het kerkplein bent. Er is speciaal een overkapping gemaakt, waar je de muziek het best kunt beluisteren. En al zit het er stampvol vreemdelingen, je hoort geen woord.”


  Ingrid en Greet zouden er wat graag even een kijkje gaan nemen. De trein stond hier toch minstens nog een halfuur.


  „Jullie vergeten, dat je dan door de douane moet,” legt oom Fred uit. „Ook al zou je geen bagage bij je hebben, er zo maar doorkomen, daar is geen sprake van. En zie maar eens hoeveel mensen er op hun beurt staan te wachten.”


  Toch rijden ze een halfuur later verder via het mooie, oude stadje Rattenberg naar Jenbach, waar ze moeten overstappen in de ‘Mayrhofen Express’, zoals oom Fred die betitelt. De bergen van het Zillertal komen nu ook steeds dichterbij en vooral Fan kan haar ongeduld haast niet meer bedwingen. Het liefst zou ze nu verder maar te voet gegaan zijn.


  Het treintje zit al driekwart vol met toeristen.


  Ze boffen niet, want uit hun eigen trein is hun ook een stroom mensen voor.


  „In zwei Stunden geht wieder einer,” zegt de roodaangelopen conducteur. „Dann haben Sie bestimmt Platz.”


  Fan monstert de rij wagons. Inderdaad tjok- en tjokvol! Maar daar ziet ze een witkiel bezig in de bagagewagen en ze ontdekt ook dat er rijen banken in staan. Wel niet met leuningen en uitzicht heb je natuurlijk ook niet, maar je zou toch mee kunnen. Wat deed je nu zolang hier?


  Ondernemend is ze al op de wagon afgestevend, hijst haar plunjezak erin en dan staat ze hevig te gesticuleren naar de anderen. „Sie bekommen eine Zigarre von meinem Onkel, wenn wir mitfahren dürfen,” lucht ze haar eerste Duits.


  De conducteur lacht haar vriendelijk toe. „Ja, kómmen Sie dann schnell; wir fahren pünktlich,” zegt hij.


  Geen vijf minuten later voelen ze aan het schokken van de wagon, dat ze inderdaad gaan. Oom Fred vindt het wel jammer voor zijn jonge reisgenoten dat ze nu van het prachtige uitzicht verstoken zijn. Maar ja, zo is de jeugd nu eenmaal! Zo was hijzelf vroeger immers ook.


  „Die sigaar had je overigens niet zo royaal hoeven te beloven,” lacht hij. „Herr Schaffner was nogal niet blij dat hij ons niet in de volgende trein hoeft te prakkizeren. Ze gebruiken in het hoogseizoen deze wagens wel meer, speciaal voor de lui van de campings.”


  Het is maar hard zitten, veel schudden en nog meer stoppen, maar na ander-halfuur zijn ze dan toch in Mayrhofen. En dan is er na het halve duister in de afgesloten wagon ineens zó’n zee van licht, dat ze om het hardst met de ogen staan te knipperen.


  Fraulein Strolz uit hun toekomstige home heeft oom Fred al ontdekt en ze komt vlug op het groepje toegelopen. „Willkommen in Mayrhofen!” zegt ze met haar warme, diepe stem. „Ich hoffe, dass Sie hier eine gute Zeit haben werden.”


  


  ’s Avonds na tafel trekken ze met hun zessen het dorp in. Oom Fred is met geen stok te bewegen geweest mee te gaan. „Ik heb nogal niet verlangd naar mijn zitje onder de veranda bij Fraulein Maria,” beweert hij. „Dat is nu echt iets, wat een ouwe man toekomt. Overdag kunnen jullie me meekrijgen, maar ’s avonds moet je me dit niet afnemen.”


  Het plaatsje is niet groot en de helft wordt haast door hotels en pensions ingenomen, maar er zijn toch ook aardige winkeltjes.


  Ab en Han zijn algauw op een terrasje neergestreken, waar je voor drie schilling al een ijsje met slagroom kunt veroveren, maar het klaverblad is niet zo gauw uitgekeken. „We komen zó, hoor!” belooft Fan. „Nog even de straat aflopen.”


  Het ‘zo’ dijt uit tot een uur, want even verder zien ze een bordje: „Nach Moroder’. „O,” zegt Marion, voor het eerst met wat meer interesse, „dat is die houtsnijder van wie oom Fred ons verteld heeft. Laten we even gaan kijken.”


  De winkel is zó gevonden. Ze treffen het: bij het licht van een paar sterke lampen is iemand bezig uit een stuk hout een gezicht te laten groeien. Marions aandacht is meteen fel gespannen. Zoiets te kunnen, wat moet dat heerlijk zijn! Dan ziet ze ook de uitbeelding van een jonge boer met de fiere trek op het gezicht. Niek! schiet het door haar heen. Zo kon Niek ook kijken. En fel voelt ze opeens de pijn, dat hij er nu niet is. „Kom,” zegt ze, zich omdraaiend, „laten we teruggaan; de jongens wachten op ons.”


  Fan is in geen velden of wegen te bekennen; die heeft het gewinkel natuurlijk alweer te lang geduurd.


  Maar als ze in een hoofdstraat nog even voor het winkeltje met ‘Reiseandenken’ kijken, komt ze op een holletje aangelopen. „Zeg, dat moeten jullie zien!” hijgt ze. „Daarginds gaat zo’n kabelbaantje omhoog. Mieters gewoon! Zou het veel kosten?”


  „Allicht!” antwoordt Marion. „En we maken immers een voetreis.”


  Greetje is weg van een tasje van Oostenrijks band. „Dat zou iets voor mams zijn,” zegt ze enthousiast. „Zou ik het kopen? Anders is het misschien weg.” Gevieren gaan ze de winkel in, maar dan blijkt de prijs wel een deceptie. Maar nu Greet het tasje eenmaal in haar handen gehouden heeft, kan ze er haast geen afstand van doen. Wat zou mams stralen, als ze het over ruim veertien dagen uit haar koffer te voorschijn zou kunnen toveren.


  Marion heeft onderwijl een tweede exemplaar aan een nauwkeurig onderzoek onderworpen. „Niet kopen, Greet,” zegt ze gedecideerd. „Het is werkelijk veel te duur. En zoveel haast heb je toch niet. Op de terugweg die drie dagen in Innsbruck zie je misschien nog iets veel leukers.”


  Een beetje aarzelend legt Greet het tasje weer neer, maar ze kan nog maar slecht van al het moois scheiden.


  „Kom nu mee!” zegt Ingrid, haar bij haar mouw trekkend. „Het is zo gek, dat we helemaal niets kopen. Laten we gaan!” Zo vergaat het mams natuurlijk ook dikwijls, schiet het door haar heen. En dan altijd maar vriendelijk blijven! De juffrouw hier in de winkel kan het prima. Haar ‘Auf Wiedersehen’ klinkt even opgewekt, alsof ze de halve toonbank leeg verkocht heeft.


  Maar als ze al bij de deur zijn, ontdekt Marion een stel fleurige zonnehoeden. Even monstert ze ze, wijst dan met een beslist gebaar een geel met groene aan. „Dieser,” zegt ze, „den möchte ich haben. Wieviel ist er?”


  „Marion denkt al Duits,” merkt Ingrid op. „Lieve help, ik zou minstens een halfuur nodig hebben om die paar zinnen bij elkaar te krijgen.”


  Dit keer valt de prijs mee en na betaald te hebben en na nog een ‘Auf Wiedersehen’ van het vriendelijke meisje trekken ze naar de ijstent.


  „Vlot hoor!” sneert Ab. „Dat halve uur van jullie heeft ons al een tweede portie ijs gekost.”


  Ze blijven niet lang meer zitten. „Ik krijg een lopende-bandgeeuw,” beweert Fan. „Gaan jullie mee? Pitten; heerlijk vooruitzicht!”


  En toch... als ze een goed halfuur later in haar bed ligt, kan ze de slaap nog niet vatten. Ingrid, die de kamer met haar deelt, ligt als een muis zo stil en zou stellig al weggedommeld zijn, als Fan niet zo luidruchtig geweest was.


  „Ik kan het echt niet helpen, hoor!” beweert ze. „Maar dat idiote dekbed rolt telkens op de grond en dan krijg ik het zo koud.”


  „Je moet ook stilliggen,” klinkt het slaperig uit het andere bed. „Doe net als ik, dan heb je er niets geen last van.”


  Een paar minuten gaat het goed. Dan draait Fan zich niet al te subtiel om en 1’histoire se répète. Vastbesloten staat ze het volgende moment naast haar bed. Dan knoopt ze op het gevoel - Ingrid is nu echt in slaap - de knopen van de grote sloop los, kruipt er zelfbij in en maakt aan weerskanten één knoop dicht. „Ziezo,” zegt ze tegen zichzelf. „Nu zul je het me niet weer lappen, me ontrouw te worden.” En het volgende ogenblik is ook zij in het land der dromen beland.


  


  Waarheen voeren die haar? Natuurlijk met de Penkenbahn naar boven. Ze heeft er ’s avonds niet voor niets met zo’n verlangend hart naar staan kijken. Het moest wel iets geweldigs zijn, zo tussen hemel en aarde te zweven. Ai, daar ging hij al omhoog en ze moest nog mee! En nu wil die douane haar met alle geweld tegenhouden.


  „Ik moet mee! Wachten!” roept ze hardop. Dan duwt ze met haar ene hand de douane zonder pardon opzij en wil het op een lopen zetten. Hè, waarom kan ze nu niet opschieten? Het is net of ze haar benen niet kan bewegen. Opnieuw probeert ze een flinke uitval te doen. Dan... boem! Even niets, dan schrikt ze wakker en grijpt op hetzelfde ogenblik naar haar hoofd, dat gemeen pijn doet.


  Ingrid schrikt haast nog erger dan Fan van het rare geluid, dat haar uit de slaap haalt. Ze knipt het lichtje op haar nachtkastje aan en kijkt een beetje onwennig om haar heen. Maar als ze dan haar slaapje ziet, móet ze wel in de lach schieten. En op hetzelfde ogenblik gaat behoedzaam de kamerdeur open en staat Greetje ook al te lachen.


  „Ik schrok wakker,” zegt ze ter verklaring van haar nachtelijk bezoek. „Ik dacht minstens dat het huis instortte.”


  „Het is alleen Fan maar!” hikt Ingrid, die een nieuwe lachbui te verwerken krijgt. Maar het is ook geen gezicht, Fan daar met verwarde haren te zien liggen en halfvastgeknoopt in haar dekbed.


  „Help me liever eens!” moppert die. „Ik ben één blauwe plek.”


  Greetje is al bij haar en verlost haar uit haar moderne slaapplaats. Maar dan moet Fan ondanks de blauwe plekken toch ook lachen. Het moet inderdaad wel een allerzotst gezicht geweest zijn.


  Gelukkig weet Greet raad. Op de rustbank op haar kamer ligt een stevig kleed. Dat krijgt Fan voor de verdere nacht over zich. En morgen moeten ze Fraulein Maria voor die lastige tante dan maar om een gewone deken vragen.


  Ondanks het nachtelijk avontuur komen ze de volgende morgen allemaal opgewekt en verkwikt aan het ontbijt. Fan tintelt van ondernemingslust. Des te erger valt het op, hoe stil Marion is. Och, waarom moet Fraulein Maria nu ook met die ansicht van Niek komen aandragen? „Habe ich leider noch ver-gessen Ihnen zu geben,” had ze gezegd.


  Ze vonden de kaart allemaal kostelijk: een karikatuur van zeven bergbeklimmers op weg naar boven en achterop: Welkom in Mayrhofen! Niek. Geadresseerd aan oom Fred.


  Echt Niek! Hij had bewust een scheidingslijn getrokken en wilde er zonder onvriendelijk te zijn niet overheen komen. Als de anderen een dezer dagen het in hun hoofd zouden krijgen hem een teken van leven terug te sturen, op haar handtekening konden ze rekenen. Maar verder ook niets. Laat hij eerst maar eens voelen wat het betekent, door iemand van wie je houdt, in de steek gelaten te worden.


  „Jij hebt zeker beroerd geslapen?” kan Han, de eeuwige plaag, niet nalaten te zeggen. „Tjonge, wat een oorwurmengezicht!”


  Maar als hij gedacht had Marion daarmee uit haar tent te lokken, kent hij haar toch nog niet goed. Direct nu ze zich betrapt weet, beheerst ze zich, toont zich weer ‘de vrouw van de wereld’. Dit laatste een predikaat, dat Fan haar toegevoegd heeft.


  „Nogal!” zegt ze kort. „Ik moet nog wennen aan dat rare dekbed.”


  Maar Fan, het enfant terrible, zegt er meteen overheen: „Het zal wel geschikt hebben met dat slechte slapen van jou! Jij bent van ons vieren nota bene de enige die vannacht niets van mijn valpartij gemerkt heeft. En dat noemt ze dan slecht slapen.”


  Als Marion na het ontbijt op haar kamer iets in haar tasje wil stoppen, vindt ze in het zijvakje Nieks ansicht. Hoe kan dat nu?


  Maar dan bedenkt ze dat haar tas aan tafel van de stoelleuning open op de grond gevallen is en dat Greet er toen alles weer ingedaan heeft. Natuurlijk had Greetje de kaart er toen opzettelijk ingestopt. En even krampt fel de angst dat ze dit alles misschien verspelen zal. Een echte vriendin, een warm tehuis en... een man, van wie ze toch zo erg veel houdt.


  


  ’s Middags beginnen ze hun eerste klimpartij. „Nog maar een bescheiden aanloopje!” waarschuwt oom Fred. „Vanaf morgen gaan we op dagtocht. Eerst vanmiddag eens zien wat jullie waard zijn.”


  Dat hij inderdaad een studie maakt van elk van zijn jonge deelnemers, blijkt algauw. Fan is de eerste die tot de orde geroepen wordt.


  „Zeg jongedame, als jij in dat tempo naar boven wilt, leg je het na een uur volledig af.” Greetje is het andere uiterste, iets dat oom Fred toch meer zint.


  Telkens blijft ze staan; niet omdat ze moe is, maar er mag geen plantje of bloemetje aan haar aandacht ontsnappen. De jongens lopen prima en met Ingrid zal hij ook geen moeite hebben.


  Als ze hoger komen en meer uitzicht krijgen, moet Greetje telkens in stille verrukking blijven staan. De bergen, dichtbij nog begroeid, maar in de verte met hun witte sneeuwveldjes zo fel afstekend tegen het pure blauw van de lucht, wat is dat mooi! Noorwegen! schiet het door haar heen. Zou dat ook zoiets zijn? Mams verhalen had ze vaak als overdreven aangevoeld, ja, het had haar soms kriebelig gemaakt, die verheerlijking door haar moeder van haar geboorteland. Maar nu begint ze er iets van te begrijpen, nu komt er ineens het sterke verlangen, daar ook een keer te lopen, waar haar moeder geboren is, waar vader zijn geluk gevonden had. „Ik heb je onrecht gedaan, ook hierin, mams,” zegt ze in zichzelf.


  Marion beoordelen vindt oom Fred wel het moeilijkst. Een juffertje, dat niet één, twee, drie te doorgronden zal zijn. Op de hele reis en ook vanochtend erg teruggetrokken. Daarbij was ze zo’n wegblaastype, waarvan je nooit veel behoefde te verwachten als het op klimmen aankwam. En zie nu eens! Van allemaal loopt ze verreweg het best. Zo gemakkelijk en rustig, of het haar totaal geen inspanning kost. Toch is hij er nog niet helemaal gerust op. Kunnen doet ze het, maar of de mop bij haar er niet gauw af zal zijn? Enfin, maar rustig afwachten.


  Als ze op het terras van ’schone Aussicht’ zitten, komen de tongen los. Want dat heeft oom Fred hun al direct goed aan het verstand gebracht; geen gekwetter tijdens het stijgen! Je verliest er de helft van je energie mee.


  Fan, die ook nu nog niet tot zitten en rustig genieten kan komen, heeft al geïnformeerd of ze niet nog hoger kunnen. „En... moeten we weer dezelfde weg terug?” kan ze niet nalaten te vragen.


  „Hoger gaan we vandaag niet,” beslist oom Fred. „Fraulein Maria kookt veel te lekker dan dat ik ons diner om zeven uur zou willen missen. Maar terug gaan we in ieder geval over de ’teufelsbrücke’ en Finkenberg. Je hebt zojuist het torentje al tussen de bomen kunnen zien.”


  Ingrid en Greetje genieten intens. Niet alleen van de koesterende zon, maar ook van het uitzicht op het Zillertal, waar de grillige Ziller als een zilveren lint doorheen slingert.


  „Die ga ik vast eens uitlopen,” kondigt Fan aan. „Doen, Han?”


  „Het zou je niet meevallen, dame,” antwoordt oom Fred voor Han.


  „Maar voor een deel zul je toch je zin krijgen. Morgen nemen we lunchpakketten mee en gaan we de Zillergrund wandelen. We zullen wel zien hoe ver we de tocht uitstrekken. Dan zul je van de Ziller kunnen genieten.”


  „En overmorgen? Dan naar een hut en daar overnachten?”


  Oom Fred moet wel lachen om zoveel voortvarendheid. „Dat bewaren we nog even, hoor! We komen vooreerst toch al niet klaar, als we hier het voornaamste willen zien.”


  Fan kijkt beslist sip. „Ik kan het nu al best,” beweert ze met grote stelligheid. „Je bent van het klimmen zó weer uitgerust en dalen, nou ja, dat gaat immers vanzelf.”


  „Je komt heus aan trek,” verzekert oom Fred. „En... wie zich de hele week goed houdt, neem ik zaterdag misschien wel mee over het Tuxerjoch naar St.-Jodok. Een paar zullen natuurlijk moeten afvallen om per trein te gaan, want we zullen slecht de koffers op onze nek kunnen nemen.”


  „Fan zal dat dan goed met haar plunjezak kunnen demonstreren,” lacht Ab. „Ik stop er dan van mijn spullen de overbodige ballast wel bij in.”


  „Mij niet gezien, broeder! Dop jij je boontjes maar zelf! Maar één ding weet ik wel zeker.


  Van mij zal niemand deze week ook maar één klacht horen. Ik laat me die huttentocht niet ontgaan,” beweert Fan.
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  De maandag wordt een teleurstelling. Als Fan om zeven uur naar buiten kijkt, is er nog stralende zonneschijn, maar er staat ook een flinke wind. Dat kan goed worden. Bij zo’n zon was een beetje wind lang niet gek.


  Energiek trekt ze het dekbed van Ingrid af. „Opstaan, Ien!” schettert ze haar in het oor. ’t Is mooi weer; hoe eerder we weg kunnen hoe beter.”


  Om halfacht zitten ze, behalve Marion, aan het ontbijt. „Ze is toch wel op?” vraagt oom Fred. „We gaan op tijd weg, hoor.”


  „Wel opgestaan,” zegt Greetje. „Maar ze had erge hoofdpijn; ik denk haast dat ze weer in bed teruggerold is. Ik ga wel even kijken.”


  Inderdaad! Marion ligt met een natgemaakt washandje op haar hoofd in bed en de gordijnen zijn potdicht.


  „Ziek?” vraagt Greet bezorgd. Gek, ze voelt zich, nu Niek er niet bij is, haast persoonlijk verantwoordelijk voor Marion. En Niek zou het stellig prettig vinden, als hij wist dat ze zijn zorgen had overgenomen.


  „Alleen maar hoofdpijn. Gaat straks wel weer over. Ik heb het immers zo vaak ’s zomers. Vanmiddag zal het wel weg zijn.”


  „Zal ik thuisblijven? En wil je niets hebben?”


  „Ga alsjeblieft mee. Voor mij hoeft niemand te zorgen. Thee krijg ik van het meisje en straks zal ik wel proberen op te staan.”


  Het klinkt allemaal niet erg hartelijk, maar Greetje slikt het dapper.


  „Het beste dan maar!” zegt ze. „Ga vanmiddag wat in de tuin liggen, dan ben je morgen weer fit.”


  „Ze gaat niet mee,” zegt Greet als ze terug aan de ontbijttafel is. „Maar het is niets bijzonders; wij mochten vooral niet om haar thuisblijven.”


  „Dan maar opschieten!” zegt oom Fred. „Het weer is nu nog mooi. „Maar regenjassen mee, hoor! En wat warms.”


  „Regenjassen?” Fan moet lachen om ooms aankondiging. De lucht is zo effen als ze maar zijn kan en met zo’n wind zal elk wolkje in een mum weggeblazen zijn.


  „Hier, je plastic,” zegt Han, die ziet dat ze weer eens tegen de draad in wil. „Oom Fred kent de bergen, jij niet.”


  Gehoorzaam rolt ze haar regenjas op en laat hem in haar rugzak verdwijnen. „Oké!” zegt ze. „Maar wedden dat ik hem weer net zo terugbreng?”


  Als ze een paar uur op pad zijn en het steeds warmer wordt, beginnen de anderen ook te geloven dat oom Fred deze keer wat te pessimistisch geweest is.


  „Nu een ijskarretje,” verzucht Fan. „Wat zouden ze goede klanten aan ons hebben!”


  „Geen goede, alleen maar domme,” zegt oom Fred langs zijn neus weg. „Diep maar liever een rolletje pepermunt uit mijn rugzak; dat helpt ook.”


  „Water! Ik zie een waterval,” roept Ingrid even later. „Nu zullen we tenminste onze dorst kunnen lessen.”


  Maar als de bekers voor de dag komen, is het alweer oom Fred die hen waarschuwt, niet te vlug en vooral ook niet te veel te drinken.


  „Ik heb van de week geen zieken nodig, denk erom!”


  „Oom Fred wordt oud,” zegt Fan tegen Han. „Dan ga je overal spinnen zien.”


  „Ja,” zegt Han effen. „We hebben het er al over gehad, of we jou niet als teamdriver zouden aanstellen.”


  Een plons van het ijskoude water uit haar beker, dat langs zijn nek naar binnen siepelt, is haar wraak. „Hoe was-ie?” zegt ze lachend.


  „Prima! Mijn tijd komt ook nog wel. Maar voor één ding is het tenminste goed. Jij hebt nu de beker niet leeggedronken.”


  En met een handige beweging ritst hij haar die uit de hand en klautert weer naar het smalle pad terug.


  Op een alpenweitje commandeert oom Fred middagpauze. Dit keer heeft niemand bezwaar tegen zijn voorstel. Het is bepaald drukkend warm en de zon kent geen pardon. Toch zoekt Fan het schaduwplekje bij een paar verdwaalde sparren nog niet op. Ze wil immers goed bruin worden, zoals die Amerikanen gisteravond in de ijstent. Haast zwart waren die en de vellen hingen bij hun lippen.


  Ab en Han zijn met oom Fred op verkenning uitgegaan naar de Almhütte.


  Als ze geluk hebben dat de boer thuis is, maken ze wel kans dat ze wat melk op de kop tikken. Ja, daar wenken ze al.


  „We moeten ginds komen, jongens!” zegt Greet. „Ze roepen ons.”


  Fans dorst wint het van haar luiheid en zij pakken hun boeltje maar weer en lopen het pad op. Er staat een ruwhouten bank bij de hut en de drie mannen hebben zich al geïnstalleerd.


  Maar de meisjes geven de voorkeur aan het grastapijt. De jonge boer komt zelf naar buiten om hun bekers vol te schenken, dan gaat hij ook op de bank zitten en begint een gesprek met oom Fred.


  De anderen verstaan niet veel van dit Oostenrijks-Duits en ze wagen het ook maar niet mee te babbelen. Wel horen ze iets van ‘Gewitter’ en ‘Böses Wetter’, maar verder ontgaat het hun. Fan zet weer ijverig haar hoogtezonkuur voort, Greet haalt haar hart op aan alle mooie alpenbloemen en Ingrid ligt een beetje te soezen.


  Maar lang rust wordt hun dit keer niet gegund. „Oppakken, luitjes!” klinkt oom Freds stem ineens. „We gaan terug!”


  „Terug? Nu al?” ’t Is pas halféén; ze zouden nog een heel eind verder kunnen klimmen.


  Maar oom Fred is onverbiddelijk. „We hadden verstandiger gedaan als we meteen rechtsomkeert gemaakt hadden,” zegt hij beslist. Maar dat dorst ik jullie niet aan te doen. Trouwens... het is wel goed dat jullie overmoed eens kennismaakt met een fikse onweersbui in de bergen.”


  Behalve Han geloven ze er niet veel van. Maar Han, de kenner van Hollandse luchten, heeft de venijnige, donkere wolkenflarden wél gezien, die boven de bergen uitklimmen. Soms lossen ze weer op, maar op andere plaatsen is het net, of ze aan elkaar vastgroeien. Han, de hartstochtelijke zeiler, kijkt vandaag niet voor het eerst naar de lucht om zijn koers te bepalen. En maar al te goed staat hem die keer nog voor ogen, toen hij met Fan naar de Biesbosch geweest was en ze door het noodweer overvallen waren.


  De wind wakkert steeds aan, maar in plaats van verkwikking te brengen, is hij alleen maar zo raar warm. „Die voorspelt nooit veel goeds in de bergen. De inwoners hier hebben er net zo’n heilig ontzag voor als wij voor storm en springtij. Heel wat lawines heeft hij al op zijn geweten.”


  Een klein beetje indruk begint oom Freds verhaal nu toch wel te maken. En de haast, die hij maakt om van de alm weg te komen, versterkt die indruk nog.


  Het dalen gaat vlot, bij Fan zelfs al te. Ze is al één keer op een kantelende steen lelijk gezwikt en maakte daarbij zó’n rare bokkensprong, dat ze Han ook aan het vallen brengt.


  „Zoiets moet je doen als we langs een afgrond lopen,” is de weinig troostende opmerking van Ab. „Goed, dat we tegen ongelukken verzekerd zijn, oom Fred. Voor die lieflijke zuster van me hadden ze wel een dubbele premie mogen rekenen.”


  „Stil, schieten!” zegt Ingrid, stilstaand. „Hoor eens, hoe lang het naklinkt.” Geen schieten, weet oom Fred. Maar hij wacht nog maar even met zijn ontgoocheling. Misschien halen ze het Gasthof nog, waar ze vanochtend koffie-gedronken hebben.


  De wolken komen nu snel opzetten en de zon, die alles zo licht en blij maakte, moet het tenslotte opgeven. En koud dat het nu ook wordt!


  „Vesten aan, jongens!” roept oom Fred. „Als het straks gaat regenen, wordt het nog veel kouder.”


  Het volgende ogenblik staan ze allemaal in hun windjack of wollen vest gehuld behalve... Fan natuurlijk.


  „Schiet een beetje op, Fan!” Het klinkt werkelijk nijdig uit Hans mond. „Je weet dat we moeten voortmaken.”


  Schuldbewust trekt ze haar rugzak open. „Ik had alleen mijn plastic maar bij me,” zegt ze dan, voor haar doen erg gedwee. „Wie kon vanochtend nu weten dat het zó koud zou worden.”


  „Dan schiet je zo maar op!” zegt Ab kwaad. „Als het met jou ook niet altijd wat was!”


  Och heden! Daar staat ze nu in het mouwloze bloesje en het korte kaki broekje. Je wordt er zelf koud van, als je het ziet.


  Han is al goedig bezig zijn eigen windjack uit te trekken om het haar te geven. Maar dan klinkt oom Freds stem beslist: „Nee Han, ze moet maar leren wat minder eigenzinnig te zijn. Laat ze die plastic maar aanhouden; er gaat in ieder geval geen wind door, dus kouvatten doet ze niet.”


  „Het regent! Ik voel droppels,” zegt Greetje.


  „Dan de jassen ook maar aan, dan kunnen we ertegen.”


  Ze moeten nog voortmaken, willen ze niet drijfnat worden, want het stroomt ineens. En nu hoeft oom Fred ook niet meer te vertellen dat het daarnet geen schieten was. De bliksem flitst fel door de haast zwarte lucht en de bergen spelen elkaar de donderslagen toe.


  Greet en Ingrid willen van het kale pad aflopen naar een plek, waar een paar grote eiken als verdwaald neergeplant staan.


  „Hier blijven!” roept oom Fred. „Nooit onder eiken schuilen; dat is gevaarlijk.”


  „Eiken moet je wijken; boeken moet je zoeken, dat wist ik nu eens,” zegt Han.


  Nog even lopen ze verder over een heel open stuk, waar de wind hen haast omverblaast. Er is ineens geen berg meer te zien, de wolken hangen laag en de regen is ijskoud. „Het lijkt november in Holland,” vindt Han.


  Ze komen nu ook niet meer zo snel vooruit, want de stenen worden hoe langer hoe gladder en het water stroomt in beken over het smalle pad. Maar het wordt allemaal nog erger. Nog sneller volgen de bliksemflitsen elkaar op, nog venijniger begint de donder te knetteren en het is op dat ogenblik dat de regen in hagel overgaat. Ze houden het nog een paar minuten vol, maar dan worden de hagelstenen zo groot, en ze komen zó venijnig op hun hoofden terecht dat oom Fred commandeert: „Liggen gaan! Onder de jassen. Het is met dit noodweer onverantwoordelijk verder te trekken.”


  Uit zijn schier onuitputtelijke rugzak komt een flinke lap plastic voor de dag en met een beetje passen en meten kunnen ze er met zijn allen een plaats op vinden. Ideaal is het lang niet, maar altijd beter dan op de kletsnatte stenen te liggen.


  Nu is er geen gepraat zoals ’s ochtends, toen oom Fred nog waarschuwen moest. Ze luisteren alleen maar naar het rollen van de donder en ze voelen de kracht van de hagelstenen nog door hun bedekking heen. Tussen de wegstervende donderslagen door is het beangstigend stil.


  „Ik ben blij dat ik hier niet alleen ben,” bekent Greetje eerlijk. „Ik had me geen raad geweten.”


  „Dat moet je ook liever niet doen in de bergen,” antwoordt oom Fred. „Een mens weet nu eenmaal nooit wat hem kan overkomen en de bergen zwijgen wel over het onheil dat ze in de loop der jaren aangericht hebben.”


  Langzamerhand wordt het onweer minder. Het begint nu weer beduidend lichter te worden en de hagel is weer in regen overgegaan.


  „Over een kwartier is het wel droog,” voorspelt oom Fred. „Laten we maar weer verdergaan; we zijn nu toch kletsnat en van het lopen word je tenminste nog een beetje warm.”


  Zijn voorspelling komt prompt uit. Als ze twintig minuten later aan het Gasthof zijn, schijnt warempel het zonnetje weer. Wel hangen de wolken nog laag, maar de toppen der bergen komen er alweer doorheen kijken.


  De hete thee met een scheutje rum uit het flesje van oom Fred valt er best in. En in de keuken brandt het fornuis en de vriendelijke Wirtin sjouwt uit eigen beweging de natte spullen erheen en hangt ze uit.


  Als ze tegen zessen Mayrhofen weer naderen, is het ’t mooiste weer van de wereld. Ja, het ziet er haast naar uit of het daar weinig of niet geregend heeft.


  „Het zou best kunnen,” zegt oom Fred. „Wij zaten aan de andere kant van de berg.


  Dat gebeurt zo vaak.”


  „Nu, dan hebben we in ieder geval onze vuurdoop doorstaan, al zou je het dan beter een waterdoop kunnen noemen,” lacht Fan, die alle leed alweer vergeten is.


  „En elke dag zal het ons toch wel niet zo vergaan.”
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  Tegen tienen wordt Marion voor de tweede keer wakker en ze voelt zich al heel wat monterder dan om zeven uur.


  Even blijft ze nog liggen, maar dan komt er een idee in haar hoofd op. Ze gooit het dekbed van zich af en laat dan het frisse water over haar armen lopen. Het weer is mooi, dus de zonnejurk maar aan!


  Een uur later stapt ze, de grote zonnehoed op haar donker haar geplant, de weg naar het dorp af. Het is een reuze-idee, dat ze op bed gekregen heeft en het zal de nu toch wel erg eenzame dag tenminste wat vullen. Ze zal voor Greetje zo’n fleurig tasje maken. Ze heeft het gisteravond goed afgekeken en gezien dat ze in die winkel het materiaal ervoor ook verkopen. Met een beetje geluk krijgt ze het best af in één middag.


  Het is halftwaalf als ze met haar inkopen klaar is. Nu een kopje koffie. Wacht, daar in de tuin van hotel ‘Alte Post’! De schaduw onder de zware, oude bomen lokt, want ze voelt haar hoofdpijn toch nog zeuren.


  Maar van de koffie knapt ze op. De grote hoed kan nu ook wel af; ’t is lekker om de wind langs je hoofd te voelen strijken.


  Ze zit met haar ogen dicht te genieten en tegelijk ziet ze het tasje groeien. Ja, zó moet het worden. Eerst de brede band met de rode ondergrond, dan het witte met de grappige poppetjes en tenslotte het hardgroene. Leuk zal het staan met die felrode voering en het groene koord!


  Ze is zo verdiept in haar overpeinzingen dat ze opschrikt als een stem vlakbij haar vraagt: „Bitte, ist dieser Stuhl belegt?”


  Als ze opkijkt, ziet ze een paar lachende ogen in een haast zwartverbrand gezicht. Ogen, die niet alleen tintelen van vrolijkheid, maar die ook met welgevallen het aardige figuurtje opnemen. En Marion zou Marion niet zijn geweest, als ze niet meteen gealarmeerd werd. Ha, dit kon een gezellige afwisseling bieden!


  „You can take it. Sit down, please!” zegt ze in een plotselinge behoefte de ander van de wijs te brengen.


  Maar daarin blijkt ze zich volkomen vergist te hebben, want zonder dat de lach uit zijn ogen wijkt, zegt hij: „Grand merci.” Dan maakt hij een plechtige buiging - maar zijn ogen blijven lachen - en voegt eraan toe: „Henk van Cleef, Amsterdam. U ziet: door en door Hollands.” En als Marion hem met opgetrokken wenkbrauwen aankijkt: „Ik wist allang, dat u ook Hollandse bent.” En zich bukkend naar haar boodschappentas, trekt hij er ‘De kleine Ark’ van Jan de Hartog uit. „Dat lezen Oostenrijkers nog niet,” zegt hij lachend.


  Geamuseerd kijkt Marion hem aan en meteen flitst het door haar heen dat hij haar stellig allang heeft zien zitten en met opzet om die stoel is komen vragen.


  „Was dit werkelijk de enige onbezette stoel?” vraagt ze, zich onderwijl bukkend om haar boodschappentas naar zich toe te trekken. „Er was er daarginds nog een, dacht ik.”


  Henk van Cleef voelt zich allerminst uit het veld geslagen. „Die zal mijn vriend inmiddels wel veroverd hebben. Wacht, ik haal die knaap hierheen. Wel goed hè, juffrouw...?”


  „Marion Korteweg,” vult ze zijn vraag aan. „Vakantiegangster in Mayr-hofen. Eergisteren aangekomen.”


  Henk van Cleef heeft zich onderwijl .omgedraaid en gesticuleert hevig naar een verschoten blonde kuif en een paar opvallend lange benen. „Karel van Breenen,” stelt hij voor, als een tweede ‘Vadertje Langbeen’ het tafeltje nu ook genaderd is.


  Het is of Marion direct het verschil tussen de twee vrienden proeft. Henk van Cleef vlot met dat in zijn ogen, wat ze al van zoveel jongelui kent; Karel van Breenen naar binnen gekeerd, over haar heen kijkend haast. Het prikkelt haar onbewust tot in het geweer komen. Dit is Marion Korteweg niet gewend, ja, het maakt haar even onzeker haar houding te bepalen. Maar tegelijk stimuleert het haar tot onderzoeken wat ze aan dit stille water heeft. Ineens is er weer de oude Marion, die het spelletje van vroeger wil spelen en die graag weten wil hoever ze gaan kan.


  Ze veert op uit haar passieve houding. „Gezellig!” zegt ze dan. „Vallen jullie hier neer! Ik zat me, eerlijk gezegd, moorddadig te vervelen.”


  „Bent u alleen hier?” informeert Henk.


  „O nee! Met zijn zevenen. De anderen zijn een tocht maken. Maar laat alsjeblieft dat ‘u’ achterwege. Je en Marion, hoor!”


  „Graag! Maar dan ook Henk en Karel. Afgesproken?”


  „Oké!” En met een vlugge blik naar de sportieve kleding van de twee anderen: „Bergsport zeker?”


  „Ja, nogal!” bekent Henk. „Alleen op het ogenblik nemen we het ervan. Karel heeft een dot van een blaar en die benen we nu uit om Mayrhofen in een wat kalmer tempo te bekijken. Vandaag al heel erg tam!” lacht hij. „En jij?” vraagt hij dan meteen. „Ook tam zeker?”


  Ze kijkt hem aan, dan, als ze de blik uit dat andere ogenpaar opvangt: „Ook alleen vandaag maar. Ik had hoofdpijn vanochtend. Morgen hoop ik weer van de partij te zijn.”


  „Ben je allang hier?” vraag Karel dan.


  Verrast kijkt Marion op. Dat warme timbre in zijn stem was wel het laatste dat ze in deze blonde reus verwacht had. Weer kijkt ze naar hem op en opnieuw krijgt ze, sterker nog dan zopas, het gevoel dat die ogen over haar heen kijken, ja, dat haar antwoord op zijn vraag hem absoluut niet interesseert.


  „Pas de derde dag,” zegt ze vlak. „En jullie?”


  „O, wij hebben er al een week opzitten,” valt Henk in. „We zijn met de Kangoeroe uit Holland gekomen. Alleen maar voor het gemak, hoor! Nu staat hij stevig verankerd op hoog bevel van Karel ergens in een garage. Die lijdt namelijk min of meer aan een loop-complex.”


  „De Kangoeroe? Je bedoelt zeker een of andere racewagen?”


  „Zoiets wel! Maar de onze dankt zijn naam meer aan het gekke springen dat hij doet bij het starten. Als hij dat niet deed, had ik hem trouwens nooit mogen gebruiken.”


  Marion kijkt geamuseerd in de lachende snuit tegenover zich. Dan zegt ze op haar beurt ook lachend: „Spreek niet zo in raadselen. Het is veel te warm om mijn hersens in te spannen.”


  „Allright! Zeg maar, hoe je het wenst. Leeftijd, beroep, woonplaats, verloofd...?”


  „Dat lijkt me wel het eenvoudigst, ja. Dan is er tenminste alvast een begin.”


  „Dan maar met Karel beginnen. Of wil je zelf je doopceel lichten?” Dit tot zijn vriend, die tot nu toe nog niet veel gezegd heeft.


  „Merci!” zegt die kort. „Marion is jouw ontdekking en dit werk is jou ten volle toe vertrouwd.”


  Henk kijkt de ander even aan. „Zijn zere hiel!” lacht hij. „Op mineur afgestemd natuurlijk. Zo zijn wij mannen nu eenmaal.”


  „Indeed!” beaamt Marion. „Maar steek van wal met je doopceel.”


  Henk draait zich nu geheel naar haar toe en begint met een stem, die haast door de hele tuin heen klinkt: „Karel van Breenen. Student in Amsterdam. Bijna klaar voor psychologie. Oud 25 jaar. Zijn ouders wonen in Soestdijk. Heeft schoenen maat 46 en... ’


  „Nu weet ze het onderhand wel,” valt Karel zijn vriend in de rede. „De rest zal haar stellig niet interesseren.”


  Marion kijkt tersluiks naar hem op. De rest interesseert me alleen maar, denkt ze voor zichzelf.


  Weer klinkt Henks lach op. „O ja, je blaren!” schatert hij. „Ik zou werkelijk het voornaamste nog vergeten... Nu dan meine kleine Wenigkeit maar. Henk van Cleef. Oud 26 jaar. Ook loslopend. Mislukt in alle mogelijke studies. Toen naar de autoschool in Driebergen, omdat mijn vader in het bezit van een garage is.”


  „Vandaar dus de Kangoeroe,” valt Marion hem in de rede. „Ik vond jullie ook al zo luxueus.”


  „Allesbehalve,” bekent Henk eerlijk. „Ik heb hem voor onze reis alleen maar van mijn vader geleend. Maar één kansje heb ik toch om hem in mijn bezit te krijgen. Als het mij lukt zijn bokkensprongen eruit te halen, mag ik hem hebben. Nou ja, zien we nog wel! Maar eerst verder met...’


  „Meine grosse Wenigkeit,” vult Marion zijn woorden aan. „Dat bedoelde je toch, hè?”


  „Niet bepaald. Maar toch laat ik me niet van de wijs brengen. Luister maar... O ja, waar was ik ook weer gebleven?”


  „Driebergen.”


  „Oké! Gehaald ook nog. Nu thuis geholpen als jongste kracht. Theorie van de ouwe heer, dat je van onderaf beginnen moet. Mij een zorg; nu ik al dat geleer overleefd heb, zal ik wel verder komen. Met september ga ik trouwens ergens anders heen.”


  „En waar woon je in Amsterdam?”


  „Niet bij de garage gelukkig. In zuid. Coenenstraat, als je die soms weet.” Marion haalt haar schouders op. „Ik ken Amsterdam niet zo. Nog niet tenminste. Met september trek ik er ook heen.”


  „Niet gek! Nu jij opbiechten wat je uitvoert.”


  „Uitvoeren op het ogenblik niets. Vers geslaagd op de Industrie in Dordt. Ik woon in Gorkum. Met september ga ik naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’.”


  „Verder!”


  „Verder? ’t Is uit!”


  „Niet eerlijk. Wij hebben ook onze leeftijd opgebiecht en zo. Ook loslopend?”


  „Dat eerste vraag je niet aan een vrouw en het tweede kun je zelf zien.” „So sorry! Raden mag dus wel. Twintig?”


  „Eenentwintig.”


  „Volwassen dus! En... eigen baas?”


  „Zeg, schei nu maar eens uit!” valt Karel in. „Wat moet Marion wel van ons denken?”


  „Alleen maar goeds,” zegt Henk er meteen overheen. „Bijvoorbeeld dat het reuzeleuk zou zijn om vanavond samen te gaan dansen. Ik weet wel een vlotte tent. Het Waldhotel. Waar kan ik je ophalen?”


  Het ligt Marion op de lippen om kortweg te zeggen: „Nergens!” Maar iets weerhoudt haar: de kans, die ze zich door haar botte weigering zou laten ontgaan om de sfinxachtige figuur van Karel van Breenen nogmaals te ontmoeten en wat meer van hem te weten te komen. Die praatjesmaker, Henk van Cleef, moest eens weten, denkt ze, hoe weinig hij me interesseert. Eén uit duizend!


  „Ik heb er niet alleen over te beslissen,” zegt ze dan. „De anderen zijn er ook nog. Misschien zijn ze vanavond wel te moe om te dansen.”


  „Dan komen we tegen achten wel met de Kangoeroe langs. Lopen hoef je dan in ieder geval niet,” weet Henk de oplossing alweer.


  „Goed!” zegt ze vaag. „Pension Strolz. Maar ik garandeer niets; denk erom. En nu moet ik als een haas weg; om halféén eten... Nee, ik ga liever alleen. Tot kijk!”
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  Het tasje wordt een volledig succes. Marion is direct na haar eenzame maaltijd met haar attributen de tuin ingetrokken. Aan één stuk werkt ze door tot ze tegen vijven door een regenbuitje naar binnen gejaagd wordt. Maar dan is het werk ook bijna klaar. Vlug gaat ze naar haar kamer, want ze wil het af hebben vóór Greetje komt binnenrollen.


  En het lukt ook, want als die tegen zessen als een verzopen katje komt aanzetten, zit Marion in een luie stoel op het balkon en het tasje ligt veilig tussen Greets opgevouwen pyjama. De fikse hagelbui heeft hun geen van allen kwaad gedaan; integendeel, ze zien er stuk voor stuk zó fris uit of ze alleen maar lekker in het zonnetje hebben liggen braden.


  „En jij ook weer oké, Marion?” vraagt oom Fred. „Je hebt er zeker een voorgevoel van gehad dat we vandaag zo’n nat pak zouden halen.”


  „Nee hoor, echt niet! Ze had hoofdpijn,” vindt Greetje het nodig haar vriendin te verdedigen.


  Op Marions gezicht valt niets te lezen, maar het doet haar toch goed, dit van Greet. En weer knaagt het verdriet dat ze zichzelf de toegang tot Greets gezellig thuis voorlopig ontzegd heeft, juist nu ze dit alles zo hard nodig heeft.


  „Ik heb Hollanders ontmoet,” zegt ze, in een behoefte haar gedachten in een andere richting te dwingen.


  „Ook wat bijzonders hier in Mayrhofen,” plaagt Han meteen. „Als je nu zei: Oostenrijkers!”


  „Han, schei nu uit!” valt Fan haar verloofde in de rede. „Als Marion iets vertelt, kun je er gerust van zijn dat het de moeite waard is. Die kletst er heus maar niet op los.”


  „Zoals jouw persoontje!” kaatst Han de bal terug. „Maar ik kruip al in mijn schulp, hoor!”


  „O, ’t is inderdaad niets bijzonders,” zegt Marion. „Twee lui, die hier ergens met een tent staan. Jullie zullen ze straks wel zien opdagen. Ze zouden ons vanavond komen ophalen om te gaan dansen in het Waldhotel.”


  Het blijft even stil na Marions woorden; dan flapt Fan eruit: „Marion heeft natuurlijk alweer een of andere verovering gemaakt. Wie van de twee heb je de kop op hol gebracht?”


  „Oordeel straks zelf maar!” is alles, wat Marion nog zegt. „Ze zullen tegen achten wel hier zijn.”


  Als ze na het diner op de veranda zitten, oom in zijn geliefkoosde hoekje en Fan als ‘Zuster Anna, ziet gij nog niets komen?’ op het stenen bordesje, horen ze in de verte een vervaarlijk geclaxonneer en even later rijdt een gele sportauto het weggetje naar Pension Strolz op.


  „Daar heb je de Kangoeroe,” kondigt Marion aan. „Zie je wel, ze hebben er geen gras over laten groeien.”


  Het wordt even een druk handengegeef en een uitwisseling van namen.


  „Mogen we uw reisgenoten vanavond meenemen, mijnheer Nijland?” vraagt Henk van Cleef dan.


  „Als jullie hen weer heelhuids thuisbrengen en niet later dan halfelf, is het mij best,” zegt oom Fred. „Morgen hebben we weer een flinke tippel voor de boeg, dus laat naar bed is er niet bij.”


  Het is maar goed dat het Waldhotel niet ver weg is, want het autootje is met vier dames achterin werkelijk afgeladen.


  Voor Han en Ab is er onmogelijk plaats, maar die kunnen het te voet ook wel bij sloffen, belooft Henk.


  Als ze bij het vrolijke hotelletje komen, is het er nog niet druk en het vriendelijke dienstertje haast zich al een gezellig zitje voor hen te arrangeren. Marion leeft helemaal op na de toch wel erg stille dag en Fan beweert dat dansen hét middel blijkt om stijve spieren los te maken. En nogal niet een bof dat ze nu met vier dames en heren zijn. Niemand hoeft te muurbloemen.


  Henk van Cleef is de eerste die opstaat om met Marion naar de dansvloer te trekken. Dan volgen Fan en Han en even later ook Ingrid met Ab.


  „Wil jij ook?” vraagt Karel van Breenen, als hij alleen met Greetje achterblijft. „Of...?”


  „Jij houdt zeker niet van dansen?” valt Greet hem in de rede.


  Wat verbaasd kijkt hij haar aan. „Zie ik daarnaar uit?” is het eerste wat hij dan vraagt.


  „Och, ik weet niet! Ik dacht het zomaar.”


  „Waarom? Biecht eens op!”


  Greet krijgt een kleur. Dan zegt ze: „O, alleen maar, omdat lange mannen er nu eenmaal een hekel aan schijnen te hebben met zo’n pruts als ik te dansen.”


  „Wat een levenswijsheid voor... Hoeveel? Achttien lentes?”


  Greetje knikt instemmend.


  „Maar dame, je bent er dit keer glad naast. Het is alleen maar om een reden die vanavond van kracht is. Ik heb namelijk een dot van een blaar gelopen en ik wil het niet riskeren dat iemand er nog een extra trap tegen geeft. Morgen wil ik beslist weer de bergen in.”


  „O, vandaar die gympjes! Maar zitten vind ik ook fijn, hoor. Alles is hier immers even heerlijk.”


  Het zonnige gezichtje tegenover hem straalt en is zó in overeenstemming met haar woorden, dat het Karel wel opvallen móet. „Zeker voor het eerst in het buitenland?” informeert hij. „Ja, dan is het een openbaring. Ik had datzelfde gevoel een paar jaar geleden ook.”


  „We zijn hier pas voor de derde dag. Maar dat zal Marion jullie al wel verteld hebben. En ik had nog nooit bergen gezien, moet je denken. En niet gedacht ook dat zoiets vooreerst zou gebeuren.”


  „Dus je vakantieplannen zijn plotseling opgekomen of veranderd, merk ik wel?”


  „Veranderd niet!” zegt ze eerlijk. „Ik had er namelijk nog geen. Geen echte tenminste. Het is allemaal zo duur tegenwoordig en wij kosten moeder toch al zoveel, alleen al met studeren.”


  „Studeer je? En wie zijn we?”


  Ze kleurt opnieuw. „Ik niet,” verbetert ze de gemaakte fout. „Ik ga met september alleen maar naar de School voor Maatschappelijk Werk in Amsterdam. Maar mijn broer wél. Hij is bijna klaar. Medicijnen.”


  „In Leiden?”


  „Nee, Utrecht. We wonen in Gorrinchem en zo kon hij de eerste tijd nog spoorstudent zijn; dat was goedkoper... O, Niek werkt reuzehard om maar zo gauw mogelijk klaar te zijn.”


  „En vertel nu eens wat van jezelf. Je woont in Gorkum, zei je toch? Ik ben er vroeger weleens geweest. Op doorreis dan. Er woonde toen een oom van me; een verstokt vrijgezel, naar wie we met vader en moeder weleens op bezoek moesten, als we samen naar het zuiden gingen.”


  „Net als oom Fred dus!” flapt Greet eruit.


  „Wat is die oom Fred eigenlijk van jullie?” vraagt Karel. „Het duizelt me onderhand van alle namen.”


  „Och, dat weet je toch? Je hebt daarstraks al kennis met hem gemaakt. Hij is de echte oom van Fan en Ab Nijland.”


  Even moet hij nog nadenken, dan zegt hij: „Ja, ik ben er, geloof ik. Jullie noemen hem allemaal oom Fred, omdat jullie zo’n beetje aan zijn hoede toevertrouwd zijn, niet? Grappig, we hebben dus allebei zo’n Grevenbicht-oom. Of is die van jullie nog niet bij de vrijgezellenclub aangesloten?”


  „Hij is immers helemaal geen oom van mij. Wacht! Ik zal je in het kort de familierelaties uitleggen. Dat hij de echte oom van Fan en Ab is, weet je al. Fan is verloofd met Han Klaassen, student in Utrecht. Ingrid en Marion waren met Fan en mij op de Industrie in Dordt en we hopen allevier met september naar de School voor Maatschappelijk Werk te gaan. Ingrid is de stilste van ons vieren. Ze heeft verleden jaar haar vader verloren, maar ze heeft een reuze-flinke moeder. Marion heeft een nare tijd in Indonesië achter de rug. Kamp en zo! Maar ik houd erg van haar en ik vind het fijn, dat ze mijn.


  Greetje houdt zó abrupt in dat het wel opvallen moet. En ineens realiseert ze zich dat ze zomaar aan iemand, die ze nog geen uur kent, alles van hun clubje zit te vertellen. Wat zal het hem kunnen schelen? En dat van Marion en Niek, nee, daarover moet ze toch maar liever helemaal niet praten, nu het tussen hen niet meer zo is als het zijn moet.


  „Dat ze mijn vriendin is, wou je zeggen, hè?” haalt Karel haar uit haar gedachten. „Maar omgekeerd mag dat zéker wel het geval zijn, weet je dat wel?”


  Greetje, die toch wel aan plagen gewend is, weet nu niet goed hoe ze haar houding zal bepalen. „O, Marion en ik kunnen het erg goed vinden,” zegt ze warm. „Ze is ook veel aardiger en ernstiger dan je oppervlakkig gezien van haar zou denken. En ze heeft zoveel naars meegemaakt in haar leven. Veel meer dan ik. Voor mij is alles, sedert ik uit Indonesië terug ben, alleen maar prettig geweest.”


  „Dus ook niet altijd in Holland gewoond?”


  „Nee, vroeger ginds. Ik weet er niet meer zo erg veel van. Toen vader gestorven is, zijn we weer naar Gorkum getrokken. Vader was zendeling-arts.”


  „Vandaar die ijver van je broer om klaar te komen zeker? Hij wil natuurlijk zo gauw mogelijk op eigen benen kunnen staan?”


  „O, Niek is een reuze doorzetter, dat weet je niet half. En moeder is een schat.”


  „En Greetje is...?”


  „Een oud wijf,” vult ze zijn zin haastig aan. „Om zo al de tijd over onszelf te praten. Ik heb nota bene van jou nog niets gehoord.”


  „Allicht niet! Ik heb de kans trouwens niet gekregen.”


  Nu bloost Greetje helemaal. Tersluiks kijkt ze hem aan, maar zijn gezicht staat zo ondoorgrondelijk dat ze er niet veel wijzer uit wordt.


  „Volgende keer jij dan!” zegt ze vlug. En dan zonder erbij te denken, hoe gek het klinkt: „Gelukkig, daar komen de anderen terug. Die hébben het even uitgehouden!”


  „Ja, fijn! En Greet... bedankt voor dat: ‘Volgende keer jij dan! Ik houd je aan je woord.”


  


  Als Greetje ’s avonds haar pyjama vanonder haar kussen uittrekt, valt er een pakje voor haar voeten. Verbaasd raapt ze het op en maakt het open.


  Ja, nu had Karel van Breenen haar ogen eens moeten zien. Als stralende sterren kijken ze van het tasje naar Marion. Dan begrijpt ze. In twee passen is ze bij haar vriendin. „O Marion, dat heb jij gemaakt, hè? Vandaar die hoofdpijn, die eigenlijk helemaal geen hoofdpijn was. Een schat ben je. Wat zal mams blij zijn!”


  Het gezichtje tegenover haar blijft even effen als tevoren. En alles wat Marion zegt, is: „Ik had wél hoofdpijn. En ik krijg nog drieëntwintig schilling van je van het materiaal. Maar dat komt morgen wel. Laten we nu maar vlug in bed duiken.”
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  Inderdaad wordt het niet de laatste keer dat de Kangoeroe het weggetje naar Pension Strolz komt oprijden. Maar tot een rustig gesprek tussen Greetje en Karel komt het die week toch niet meer. Greet houdt zich - ze weet zelf niet waarom - wat op de achtergrond. Ze is er nog steeds niet zeker van of Karel haar nu voor de gek heeft zitten houden of niet. Het moest toch haast wel! Wat moest iemand van vijfentwintig, die over een enkel jaar afgestudeerd kon zijn, nu aan haar vinden? Zij kon nu eenmaal niet zo converseren als Marion. Of als Fan, die het direct in het lollige gooide en zodoende wist te boeien. Hoe meer ze erover nadenkt, hoe meer ze zich haast schaamt over al dat saaie gepraat over Gorkum. En Karel is nu toch ook wel heel anders, nu hij de hele avond aan de andere kant van de veranda met Marion zit te praten. Telkens klinkt zijn lach op. Zeker vertelt Marion over haar leven, vroeger in Indonesië.


  Greetje wordt hoe langer hoe stiller. Het valt tenslotte zelfs oom Fred op. „Het wordt bedtijd voor jou,” zegt hij lachend. „Ik zou maar aanstalten gaan maken. Je hebt je vandaag ook zó geweerd.”


  Henk van Cleef voelt de tip. „Kom slapie!” roept hij naar de hoek, waar Marion en Karel nog druk aan het bomen zijn. „Inrukken! Bewaar nog maar wat spraakwater voor morgen. In de bus zal er nog tijd genoeg zijn om je gesprek voort te zetten.”


  „In de bus?” Karel kijkt beslist onnozel.


  „Zie je wel? Dacht ik het niet dat hij niets gehoord heeft van wat hier besproken is! Dat heb je ervan, als je te diep in de ogen van een vrouw kijkt,” plaagt Henk.


  „Och, shut up!” zegt Karel, een beetje geprikkeld. En zich tot Marion wendend: „Wist jij er iets van?”


  „Ja, allicht!” zegt ze op haar kalme manier. „Ik heb het aan tafel al gehoord.


  Oom Fred fuift ons morgen op een tocht naar Rattenberg en de Achensee. Hij zou jullie - als de kennismaking tenminste in de smaak gevallen was - ook vragen van de partij te zijn.”


  „Met de Kangoeroe?”


  „Allicht! Twee van ons kunnen dan bij jullie in.”


  „Oké!” is alles wat Karel zegt. En oom Fred de hand reikend: „Welterusten, mijnheer Nijland. Mag ik dan morgen beslag leggen op Ingrid en Greetje? Fan is mezelf te veel Kangoeroe om in de onze te zitten en Marion durf ik een plaats in een zich zo ongracieus gedragend vehikel niet aan te doen.”


  „Die weet ook wat hij wil,” zegt oom Fred, als hij opstaat om naar binnen te gaan.


  Als Greetje zich een beetje verdrietig en ook nog steeds zo ongewoon stil aan het uitkleden is, zegt Marion ineens: „Die Karel van Breenen weet ook van uithoren, zeg. Hij wou nota bene alles precies van ons weten, al heeft het hem niet veel succes opgeleverd. Maar desondanks schijnt hij het stellige voornemen te hebben nog in deze vakantie bij jullie te komen aanwaaien.”


  Greets hart maakt opeens een dwaze galop, maar valt weer even plotseling in zijn vertrouwde gang terug.


  Natuurlijk om Marion te zien, weet ze. En dan spinnen haar gedachten verder aan het lange gesprek tussen Marion en Karel. Marion had gezegd dat ze hem niet veel wijzer gemaakt had. O, ze kende dat van haar aanstaande schoonzusje. Dus... nee, stellig had ze hem ook niets verteld van wat er tussen haar en Niek was. Of... Nee, zo mocht ze niet denken. Daarvoor hielden die twee toch te veel van elkaar.


  Met een zucht - de eerste in deze heerlijke vakantie - draait ze zich om in bed. Slapen en je geen muizenissen in je hoofd halen, Greet, corrigeert ze zichzelf. Het was maar beter geweest dat Henk en Karel nooit het onzalige plan uitgebroed hadden om naar Mayrhofen te komen. Dat zegt haar verstand. .. Maar zegt haar hart het ook?


  Precies om acht uur staat de volgende morgen de Kangoeroe voor het bordes van Pension Strolz. De anderen zijn al naar het station, waar ze hun plaatsen in de extra bus zullen vinden.


  „Opschieten!” commandeert Henk. „We moeten, als het enigszins mogelijk is, zien dat we achter de bus blijven. Met een klein fortuintje is hij toch al foetsie.”


  Het gaat nu inderdaad met stoom, zó zelfs dat Greetje, niet verdacht op de enthousiaste sprongen van de uitbundige Kangoeroe, over Ingrid heenduikelt bovenop de lunchpakketten. „Rijd maar door!” zegt ze, als Karel met een vlugge blik achterom zijn vriend beduidt even te stoppen. „Ik heb het overleefd.”


  „De lunchpakketten jammer genoeg mét!” constateert Ingrid, die ziet hoe de éne zak bedenkelijk nat wordt.


  „Geef maar hier!” zegt Henk. „Vooruit Karel, rol maar in mijn regenjas. Daar is toch niets meer aan verloren.”


  Ja hoor! De bus staat er al niet meer. Maar wél een heftig gesticulerende Fan. „Ik kon er niet meer bij in,” roept ze. „Ze hadden een plaats te veel verkocht of zoiets. Lekker! Nu kan ik tenminste meesteigeren.”


  „Dat heb je er nu van, als je met vrouwen op stap gaat,” moppert Henk.


  „Je bent wél galant,” merkt Ingrid op. „Is dat vaker je gewoonte? Anders..


  „Ochtendhumeur,” bekent hij eerlijk. „Niet op letten; gaat straks wel over. Toe Fan, schiet nu op alsjeblieft!”


  Inderdaad, als ze na een goed kwartier rijden de bus ingehaald hebben, wordt hij wat menselijker. „Jullie missen een heleboel,” zegt hij, „door dat meerijden met ons. De chauffeur van de bus kent hier alles op een prik natuurlijk.”


  „Maar oom Fred ook,” zegt Greetje, niet zonder trots. „Die zal ons in Rattenberg heus wel op de hoogte brengen.”'


  „Jullie moeten stellig niet verzuimen naar de werkplaats van Kisslinger te gaan,” valt Karel in. „Daar mag je vrij in- en uitlopen en je kunt er net zoveel glaswerk kopen als je wilt.”


  „Hoe weet jij dat nu?” vraagt Ingrid.


  „Die? Dat is een wandelendealmanak,” antwoordt Henk voor zijn vriend. „Biecht op, slapie. Wat is er vandaag nog meer te beleven?”


  „Een leuk Oostenrijks cafeetje, geheel in stijl, zoals het was toen de getrouwen van Andreas Hofer er hun geheime vergaderingen hielden. De kamer, waarin ze vergaderden, mag je zelfs bezichtigen. En... ze hebben er moord-taart!”


  „Zu Manma in Banden, der treue Hofer war,” zingt Fan. „Een of andere vrijheidsheld, niet?”


  „Dé vrijheidsheld van Tirol. Overal vind je hem terug. In de naam van een café of als standbeeld.”


  „Verder!” commandeert Fan, die zich op het gebied van de algemene geschiedenis niet erg sterk weet.


  „Over de nieuwe autoweg naar de Achensee met prachtige uitzichten op het Inndal. De oude weg is erg steil en smal. Er loopt nog wel een voorwereldlijk tandradbaantje naar boven, maar ieder normaal mens neemt tegenwoordig de nieuwe weg.”


  „Met dank voor dat 'normaal’ neem ik dan toch de tandrad,” verkondigt Fan. „Ik ben nu eenmaal gek op die uitheemse vervoermiddelen. Nog meer?” vraagt ze dan.


  „O ja! De Achensee. Het hoogstgelegen bergmeer van Tirol. Het is..


  „Je kunt er toch zeker zwemmen?” valt Fan hem in de rede. „We hebben onze badpakken tenminste meegesleept.”


  „Zwemmen, roeien of per stoomboot rondvaren. Maar het water is gemeen koud, dat voorspel ik je.”


  „Mij dan niet gezien!” verzekert Ingrid. „Ik voel wel iets voor die boottocht. Lekker luieren in de zon.”


  „En wij gaan lopen naar Gaisalm,” kondigt Karel aan. „In een goed halfuur doe je het en dat mondaine gedoe in Pertisau is toch niets voor ons.”


  „Wat biedt dat Gaisalm dan?” wil Fan weten.


  „In de eerste plaats heerlijke rust. En de Wirt van het Gasthof daar kan reusachtig goed citerspelen. Hij en zijn twee dankerogige dochters zingen er ook bij.”


  „Karel schijnt het te pakken te hebben, horen jullie dat?” lacht Henk.


  „Zijn jullie daar dan al eerder geweest?” vraagt Fan. „Ik dacht.


  „Hij ziet ze vliegen!” ketst Karel terug. „Alles wat ik weet is overlevering van een stel vrienden uit Amsterdam.”


  „Ik ga mee naar dat Gaisalm,” beweert Fan. „Daar zul je toch ook wel kunnen zwemmen, niet?”


  „Zwemmen doen we in Pertisau. We blijven daar toch eerst om ons lunchpakket op te eten en de boot kan ons nog altijd in Gaisalm oppikken.”


  „Kijk! Daar vóór je! Rattenberg,” valt Henk hem in de rede. „Benieuwd, hoe de anderen de tocht tot zover gevonden hebben.”


  Een kwartier later staan ze in het kleine atelier van Kisslinger. Het is er druk en iedereen staat te kopen. Oom Fred maakt onderwijl een praatje met een van de eigenaars. Leuk, zoals hij overal bekenden ontmoet. En de Oostenrijkers zijn allemaal even hartelijk.


  Marion, Greetje en Ingrid kopen ieder een bloemenvaasje, maar als ze het trapje afgaan, komt Fan met een heel pak aandragen.


  „Lieve tijd! Wat heb jij allemaal ingeslagen?” informeert Ingrid. „En moet dat op onze terugreis ook in die bultzak van je?”


  „Alleen maar asbakken!” antwoordt Fan prompt. „Nu ben ik meteen klaar voor het manlijke deel van mijn kennissenkring. Een asbak kan tenslotte ieder gebruiken.”


  Oom Fred is al vooruitgelopen om het Andreas Hofercafeetje te filmen. Net op tijd, want er draaien al een paar autobussen de hoek van het smalle straatje om.


  Na de koffie en de ‘Mordtorte’, zoals Fan die betitelt, rijden ze terug om de brede weg naar de Achensee in te slaan. Fan wordt speciaal even naar het stationnetje gereden om met haar geliefde tandradbaan naar boven te gaan.


  Lekker steil dat het gaat! Alleen jammer dat je zo vaak tussen de bomen zit. En een beetje vlugger mocht het ook wel.


  Als ze aan het eindstationnetje Achenseehof uitstapt, ziet ze de anderen al bij een souvenirtentje staan. Greetje is natuurlijk alweer op jacht naar een ansicht. Die heeft opeens de verzamelwoede gekregen; bierviltjes, servetjes, suikerzakjes en zelfs de papiertjes die om de klontjes zitten, zijn van haar gading. „Lachen jullie mij maar uit,” zegt ze onverstoorbaar. „Je zult eens zien hoe origineel mijn album er straks komt uit te zien.”


  Hè, wat ziet het meer er aanlokkelijk uit! En volgens Fan veel te blauw om koud te zijn. Gauw de anderen ophalen om mee te gaan. Veel succes oogst ze niet. Ab bedankt voor de eer; Karel werkt nog aan zijn blaar en Marion en Ingrid stellen meer prijs op een luie stoel in de zon. Zo trekt ze met Greet, Han en Henk naar de badhokjes.


  Gek! Het terras zit stampvol mensen, maar bij het zwembad zie je geen kip. Ja, er is zelfs niet eens iemand aan wie je betalen kunt. Nou, vooruit, dan maar zonder. De man is misschien met Oostenrijkse gemoedelijkheid gaan eten en zal straks wel komen opdagen. Roets, roets, vliegen Fans kleren door het schemerdonkere hokje. Dan is ze al buiten, nog vóór de anderen. Hè, wat is het nu heerlijk, helemaal niet koud. Alleen loopt het niet bepaald lekker op die harde bikkels.


  Wacht, ze zal die treuzelaars eens lekker vóór zijn! Met een forse duik wipt ze van de rand het water in. Lieve deugd, wat is dat koud! Ze is in Holland heus wel gewend met elke weersgesteldheid te zwemmen, maar dit... nee, dit is je reinste ijswater. Maar je laten kisten, dat nooit! Met een forse crawl zwemt ze een eind op, keert dan om, als ze de anderen op de kant ziet zitten.


  „Heerlijk!” roept ze. „Kom maar gauw; het is net theewater.”


  Greetje doopt omzichtig één teen in het water, maar trekt hem met een vlug gebaar weer terug. „Watje theewater noemt, zeg!”


  Maar Henk wil in geen geval voor Fan onderdoen en zo is hij de tweede, die in een ijsklomp verandert. Han staat tot aan zijn knieën in het water, maar voelt er niet veel voor het voorbeeld van Fan en Henk te volgen. „Doe het maar niet, Greet,” zegt hij welgemeend, als hij ziet hoe ze er blijkbaar tegen opziet. „Het is heus akelig koud.”


  „Maar het staat zo kinderachtig,” aarzelt ze nog. „Als ik het niet doe, moet ik het de hele dag van Fan horen.”


  Dat kunnen de anderen ginds zich dan net zo goed aantrekken. Kijk! Henk schijnt er ook al genoeg van te hebben; die komt al terug.”


  „Mij verder niet gezien!” bibbert Henk van Cleef, vlug op de kant springend. „Wat een temperatuur!”


  Han zet zijn hand voor zijn mond. „Toe Fan,” roept hij, „kom nu ook terug.


  Het is waanzin om nog langer in dat koude water te blijven. Wij gaan tenminste niet meer.”


  Lachend kijkt ze achterom. „Ze ziet gewoon paars van de kou,” zegt Greet.


  „Kom nu terug!” Beslist nijdig klinkt dit keer Hans stem.


  „Ginds,” beduidt ze. En dan, al watertrappend haar handen voor haar mond zettend: „Ik zwem wel naar de badhokjes. Op die bikkels doen mijn voeten zo’n pijn. En ik heb het helemaal niet koud. Jullie zijn wel helden, zeg!”


  Met een kort gebaar haalt Han zijn schouders op en slentert langzaam in de richting van de kleedkamertjes. „Vooruit!” zegt hij. „We gaan ons aankleden. Als we op d’r wachten, blijft ze er nog langer in. Ik ken d'r.”


  Even later hoort Greetje het deurtje naast haar hokje dichtklappen. Gelukkig, Fan is letterlijk en figuurlijk weer boven water. Han had dus wel gelijk zopas.


  Hè, Greet is blij dat ze even later weer in de stralende zon staat. Daar zijn de jongens ook al. „Hebben jullie ook zo’n beestachtige honger gekregen?” informeert Henk. „Laten we gauw naar de anderen gaan. Ze zouden stoelen voor ons openhouden en onze lunchpakketten bewaken.”


  „Nog even op Fan wachten!” stelt Greetje voor. „Ze is al een poosje binnen.”


  „Niets ervan!” Han pakt Greet hij haar arm en trekt haar met geweld mee. „Fan moet maar eens goed voelen dat ze niet altijd de baas behoeft te spelen,” zegt hij beslist.


  Greet schrikt van zijn boze stem. Och heden! Moeten er nu tussen die twee ook al moeilijkheden komen? „Laat mij alleen dan maar,” zegt ze nog zwak.


  Ze kijkt zeker zó benauwd dat Han wat vermurwd wordt. „Ik ben niet kwaad op haar, hoor!” verdedigt hij zich. „Maar ze moet weten dat ze maar niet altijd doen kan, waar ze zin in heeft. Als ze kouvat, zitten we allemaal met de brokken. Kom nu maar mee; ze zal gauw genoeg op haar lunchpakket afkomen. Over gebrek aan eetlust heeft ze nogal niet te klagen.”


  Greetje kan tegen zijn beslist optreden niet op. Henk is al vooruitgelopen en houdt, als ze de anderen genaderd zijn, zijn regenjas in de hoogte. „Als je je ei soms zoekt, Greet,” roept hij lachend, „hier is het. Jij hebt er een behoorlijke omelet van gemaakt.”


  Greetje kijkt bepaald verschrikt naar Henks jas, die aan de voorkant een grote, kliederige kring vertoont.


  „O,” zegt ze, haar hand voor haar mond slaand. „Zo straks bij het starten natuurlijk. Ben je er boos om?”


  „Dat moest er nog bij komen,” stelt Karel haar gerust. „Het is zijn eigen schuld; dan had hij met wegrijden maar moeten wachten tot jullie behoorlijk zaten. Hijzelf heeft me nota bene jouw lunchpakket in zijn jas laten rollen.”


  „Geef hem vanavond maar mee,” belooft Greetje goedig. „Die jas was ik dan. Wij hebben warm water op de kamer. Bij jullie in de tent komt er toch niets van terecht.”


  „Heerlijk is het hier!” zucht Marion. „Om nooit meer weg te gaan! Ik geloof dat ik hier net zolang blijf zitten tot de zon achter die berg verdwenen is.” „Nou, maar ik niet!” zegt Greetje. „Ik wou dat Fan nu maar kwam, dan konden we naar Gaisalm trekken. Ze moet nog eten ook.”


  „Dat doet ze dan maar onderweg. Over tien minuten starten we, anders halen we straks de boot niet,” zegt Han.


  „Han zit zich op te eten dat Fan zo eigengereid doet,” merkt Ingrid op. „Maar ik vind ook dat het nu toch wel erg lang duurt eer ze komt opdagen.” „Het zou me geen sikkepit verwonderen als ze ginds ergens rustig in de zon ligt bij te komen van haar koude bad. Of misschien is ze al vooruitgelopen naar Gaisalm. Zoiets heeft ze me nog eens gelapt, toen ik haar volgens haar te veel als kind behandelde,” beweert Han.


  Greetje zit ineens rechtop. „Jakkes, wat doe je prikkerig over Fan!” zegt ze voor haar doen tamelijk scherp. „Doe dat dan liever als ze erbij is. Dat is wél zo eerlijk.”


  Ze schrikt als ze het gezegd heeft. Maar het volgende ogenblik staat ze paf als Han, opstaand en de serveerster wenkend, zegt: „Je hebt gelijk. Het was niet fair van me. Laten we maar opstappen. Ze zal ons heus wel zien, als we langs de kleedkamers komen.”


  „Ik loop vast vooruit,” zegt Greetje. „Wie gaat er mee?”


  Ingrid veert uit haar luie stoel op en met Greetje loopt ze speurend langs de tafeltjes in de richting van de kleedhokjes. Maar nergens valt er een Fan te ontdekken; ook niet bij het grasveldje even links, waarop Greetje haar hoop nog zo had gevestigd.


  „Han schijnt toch gelijk gehad te hebben,” zegt Ingrid. „Ja, ze is toch wel eigenwijs. Van oom Fred heeft ze er ook al een standje voor gehad. Laten we maar zachtjes doorlopen; ik zie de jongens al aankomen.”


  Maar Greet luistert al niet meer. Iets trekt haar in de richting van de kleedkamertjes. Ja, welk hokje was het ook weer geweest? Het was in ieder geval rechts. Eén voor één trekt ze de deurtjes open om een verlaten badhokje voor zich te zien. Totdat het volgende niet open wil. Een gekke angst maakt zich van haar meester. Zonder ook maar één ogenblik met haar gedachten stil te blijven staan bij de mogelijkheid dat er zich een vreemde, de kou trotserende badgast in zou kunnen bevinden, trekt ze nog eens, forser nu, aan de klink. Er komt geen antwoord. O, ze weet het wel zeker: „’t Is Fan. Fan, die daarstraks zo gek paars zag, die nu...


  Snel loopt ze naar de rand van het platform en gilt dan, haar stem van schrik overslaand: „Han, kom eens gauw! Fan zit er nog in en ze geeft helemaal geen antwoord.”


  Met een paar grote passen is hij bij haar. „Waar? Zeg op!” zegt hij onwillekeurig bevelend. Dan, als het deurtje op zijn rukken ook niet meegeeft, heeft hij er in een mum een forse trap tegen gegeven, zodat het krakend uit de half-verroeste scharnieren schiet. En dan ligt daar een zielig hoopje mens onder-uitgegleden op de houten vloer. Een hoopje mens, dat Fan Nijland heet, maar nu meer op een zieke hond lijkt.


  Het volgende ogenblik is Han bij haar neergeknield en voelt haar pols. „Gelukkig! Ze is alleen maar flauwgevallen,” zegt hij kort. En haar in zijn sterke armen nemend en Greet met een enkele handbeweging beduidend dat zij het natte badpak en Fans tas moet meenemen, beent hij vlug naar het grasveld, dat daar in de felle zon ligt te baden. „Roep oom Fred, jij!” klinkt dan zijn bevel tot Henk. „Hij kan in het restaurant wel een of ander spul krijgen; cognac of zo.”


  Greetje ziet bepaald wit van de schrik. Hoe kan dit nu toch zo ineens? Fan, die van zijn leven nooit iets mankeerde en die altijd haantje de voorste in de sport was!


  „Geef d’r handdoek eens hier, dan leggen we die onder haar hoofd,” commandeert Han weer. „Ze krijgt al kleur; ze zal wel weer gauw bij het hek zijn. De stakkerd ligt nu nog te rillen, terwijl het hier om te stikken is.”


  Haar handdoek! Greetje kijkt een beetje verdwaasd van het handtasje van Fan in haar linkerhand naar het kletsnatte badpak in haar andere hand. Dan begrijpt ze. Er is geen handdoek. Die is Fan natuurlijk glad vergeten. O, weer net iets voor haar. Zonder zich te kunnen afdrogen en toch al half versteend heeft ze haar kleren maar weer aangetrokken en toen heeft de kou haar zeker bevangen. Ze moet er niet aan denken, wat er gebeurd zou zijn, als zijzelf eens niét naar de kleedhokjes teruggegaan was.


  Onderwijl zijn oom Fred met Ingrid en Marion nu ook bij het grasveldje aangekomen. „Nee,” waarschuwt hij Ingrid, die hem het glas cognac, dat het dienstertje hun achterna gebracht heeft, wil aanreiken, „nog even wachten tot ze praten kan. Ze ligt hier prachtig. Zodra ze weer lopen kan, neem je haar maar mee terug naar zo’n kleedkamertje en dan ros je haar met je handdoek maar eens af, dat de stukken eraf vliegen. Een pak slaag zou ook niet gek zijn. En ze had het verdiend ook. Om ons zo de schrik op het lijf te jagen!”


  Een beetje verdwaasd kijkt Fan rond, als ze zich opricht en nog wel klappertandend, maar toch weer met wat meer kleur op haar wangen, de anderen om zich heen ziet staan.


  „Drinken!” zegt oom Fred kort. „En hier een boterham. En dan als de bliksem met Marion mee. Die weet al wat ze met je doen moet.”


  „Ik had geen handdoek,” zegt ze kleintjes. „En toen moest ik me wel zó aankleden. Ik was toch al de laatste... Ja, en toen werd ineens alles zwart voor mijn ogen. Ik wou nog op het bankje gaan zitten.”


  Ze is inmiddels opgestaan. De borrel heeft haar blijkbaar goed gedaan, want het klappertanden wordt beduidend minder.


  „Gaan jullie nu maar,” dringt oom Fred aan, zich tot de anderen wendend. „Marion en ik hebben nog tijd tot halfdrie. Deze boot halen we toch niet meer.”


  En dan tot Fan: „Vooruit mars! Jij met Marion naar het kleedhokje en daarna een kop hete koffie. En eten! Je lege maag zal je ook wel parten gespeeld hebben. En als wij straks gaan varen, blijf je rustig in een luie stoel in de zon liggen. Begrepen? Denk erom, ik reken op je, hoor!”


  „Ben je nu nog steeds kwaad op haar?” vraagt Greetje schuchter, als Han almaar met die diepe rimpel tussen zijn ogen en zonder iets te zeggen naast haar blijft lopen.


  „Och, kwaad nu juist niet!” bekent hij. „Maar ze heeft ons toch maar lelijk in de rats laten zitten en dat neem ik haar kwalijk. Ik draag mede verantwoording voor haar en als het de hele reis zo moet blijven gaan, vrees ik dat ze niet heelhuids in Gorkum komt.”


  „Stellig wel!” beweert Greet, zó overtuigd, dat de lach alweer op zijn gezicht doorbreekt.


  „Zul jij weten!” zegt hij dan.


  „O ja! Let maar eens op hoe tam ze straks zijn zal. Ze heeft heus de schrik wel te pakken. En als wij haar samen niet aankunnen, is oom Fred er altijd ook nog.”


  HOOFDSTUK 13


  


  


  De zwemmerij blijkt verder voor Fan gelukkig geen nadelige gevolgen te hebben. Als de anderen na een paar uur, verrukt over de heerlijke tocht, weer aan de steiger aanleggen, ligt ze ‘als de engel der onschuld’, zoals Ingrid zegt, nog in de luie stoel.


  „Zie je nu wel, Han,” zegt Greetje, „hoe ze nog onder de indruk is. Doe nu maar gauw gewoon tegen haar; ze heeft al narigheid genoeg gehad.”


  Op de terugweg rijden Greet, Marion en Ingrid mee in de Kangoeroe en met Fan veilig in de bus naast oom Fred belanden ze zonder verdere incidenten tegen zevenen weer in Mayrhofen.


  „Tot morgenochtend acht uur,” zegt Henk. „Eet ze!”


  „Gaan jullie morgen dan mee naar het Tuxerjochhaus?” vraagt Greetje.


  „Ja hoor! Jullie hebben een reuze oom. Hij heeft ons, mits we zelf geen andere plannen hadden, meteen voor de hele verdere week uitgenodigd. We hebben het vanzelfsprekend direct geaccepteerd.”


  „Zonder dat je wist of het onze goedkeuring ook zou wegdragen?”


  Marion draait zich naar Karel om, maar op diens gezicht valt niets te lezen. „Het antwoord wisten we immers al,” zegt hij alleen maar.


  „Wat ben jij pedant, zeg!” troeft Marion onmiddellijk terug. „Nou ja, dan zal het maar moeten.”


  „Je kunt tenslotte morgen ook thuisblijven en koffie gaan drinken in ‘Alte Post’,” stelt Henk voor. „Alleen garandeer ik je dan niet datje weer zo’n prettige kennismaking zult hebben.”


  „Ik zal wel 'meelijden’ morgen,” zegt Marion lachend. „Van vrouwen wordt toch altijd verwacht dat ze zich opofferen.”


  „Verwacht niet! Wél kan het een van de mooiste karaktertrekken van de vrouw zijn,” gaat Karel op haar woorden in.


  „We gaan eten. Je wordt me té filosofisch, hoor! Slaap ze en dan tot morgen,” zegt Marion alleen nog maar.


  


  „Ik zit gewoon te griezelen,” beweert Greetje, als ze in de bus het smalle weggetje naar Hintertux rijden. „Ik zal blij zijn, als we veilig op onze bestemming aangeland zijn.”


  „In de bus hoef je heus geen angst te hebben,” stelt Karel haar gerust. „Als je nu nog bij ons in de Kangoeroe zat!”


  „Voor geen geld! Dan sprongen we regelrecht de afgrond in.”


  „Kijk, daar heb je de ‘Gefrorene Wand”,” valt oom Fred hem in de rede. „Straks kun je het Spannagelhaus zelfs zien. Dat staat ook nog op het programma.”


  Jongens, wat is het druk in Hintertux! Ze hebben liefst met vijf kleine bus-sen achter elkaar gereden en nu verdringen de mensen zich op het terras van het Gasthof om een kopje koffie te bemachtigen.


  „Wij gaan meteen door,” zegt oom Fred. „Boven kunnen we ook drinken en we hebben nu het voordeel dat we de anderen, die ook naar de hut willen, een stuk vooruit zijn.”


  „En Henk en ik hebben sinaasappels ingeslagen voor onderweg,” zegt Karel.


  „O, vandaar die dikke rugzak! Nu, we zullen je er gauw van verlossen,” belooft Fan.


  „En nu: monden dicht!” valt oom Fred haar in de rede. „Tot de waterval lopen we door zonder rusten; daar zullen we Henk van zijn sinaasappels verlossen.”


  Steeds mooier wordt het uitzicht op de ‘Gefrorene Wand’. En het is inderdaad nog heerlijk stil op het smalle pad. Af en toe blijven ze even staan om een koe, die hun de weg verspert, over haar goedige kop te aaien, dan gaat het weer verder. Het pad begint nu steiler omhoog te gaan en het is heel wat steenachtiger dan zojuist. En nu moeten ze er nog af ook, want daar komt doodbedaard een muilezel naar beneden sjokken. Haast kent het dier blijkbaar niet; telkens buigt hij zijn kop omlaag om een paar sprietjes groen af te trekken, om daarna maar weer verder te sjokken op zijn dunne pootjes. De kiektoestellen zijn meteen voor de dag. Het dier schijnt het fotograferen al gewend te zijn, want het blijft doodstil staan, draait alleen zijn kop even opzij om een paar kwaadaardige vliegen weg te jagen. Natuurlijk worden naam en adres van de begeleider, nota bene de waard uit het Tuxerjochhaus, ook opgeschreven om hem later een kiekje te kunnen sturen. Niet te geloven, vindt Greetje het, dat die man soms tweemaal per dag de reis heen en terug van en naar het dal maakt om ervoor te zorgen dat het zijn gasten boven maar aan niets zal ontbreken. En het ezeltje draagt geduldig elke keer opnieuw de zware vracht naar boven.


  Bij de waterval vinden ze het mooiste rotstuintje dat ze zich denken kunnen en nu komen ook de tongen weer los. Greet ligt geknield bij de bloemenpracht in één verrukking voor zoveel moois. Oom Fred heeft zijn filmcamera voor de dag gehaald om zijn geliefde close-ups te maken.


  Ook Karel trekt vlug zijn fototoestel uit de rugzak. Even glijdt zijn oog nog over het plaatje voor hem: al die bloemenpracht en daartussen gehurkt een klein figuurtje, dat al dit moois wel indrinken wil. Zijn gezicht verraadt niets, maar in zijn hart legt dit beeld zich misschien wel net zo vast als zo-even op het strookje film gebeurd is. Het is alles zo ongerept: de door de stuifregen van de waterval zilverbeparelde bloemen en ernaast, knielende als in eerbied voor wat door Gods goedheid hier gedijt, het meisjesfiguurtje zo pril, zo devoot haast in haar bewondering.


  Fan, die opstaat om de sinaasappel uit Henks rugzak te halen, kijkt zonder erg Karels kant uit. Dan volgt ze, haast onbewust, de richting van zijn kijken en even trekt er een fijn lachje over haar gezicht. Maar het is, of ze voelt dat ze aan dit heel prille niet raken mag en omdat ze het nu eenmaal op geen andere manier weet te verbergen, geeft ze Karel een fikse duw en zegt lachend: „Ja, reuze joh! Wij allemaal samen op de kiek! Alleen nog even wachten tot Henk zijn sinaasappels uitgedeeld heeft.”


  Lang zitten is er niet bij. Ze blaken allen van enthousiasme om de hut te bereiken. En Greetje heeft zo straks in Hintertux in een glimp zo’n leuk miniatuurwinkeltje ontdekt, waar het vol staat met souvenirs. Net het huisje van Hans en Grietje! Eer de bus teruggaat, moet ze er toch nog even rondneuzen.


  Als ze pas beginnen te lopen, moeten ze er werkelijk weer even inkomen. De zon brandt nu onbarmhartig en er zijn ook geen bomen meer die af en toe een beetje schaduw geven. Fan heeft haar windjack en haar vest al om haar middel geknoopt. Het staat wel niet erg elegant, maar het betekent zo tenminste geen verzwaring van haar rugzak.


  „Kijk, dat gaat knots!” zegt ze, als een jong ding van boven komt huppelen, van steen op steen springend. „Zo ga ik het straks ook doen, jongens. Je bent op die manier in de helft van de tijd beneden.”


  „Ik zou het maar niet overhoophalen,” remt oom Fred haar enthousiasme af. „Het is wel het domste dat je doen kunt. Eén verkeerde stap en je ligt in de afgrond.”


  Hebben oom Freds woorden profetische kracht? Het meiske is hen nu op een dertig meter genaderd en ze maken al plaats op het ongelijke pad om haar vrij baan te geven. „Ze is zeker hier uit de streek,” merkt Marion op. „Zie maar, dat grappige schortje op die Dirndljurk. Snoezig staat het haar.”


  Even kijkt het jonge ding bij het stemmengeluid voor haar op, dan... een kantelen van de steen, waarop ze net haar voet gezet heeft, een paar armen die met een ongecontroleerde beweging in de lucht grijpen, daarop een smak en een enkele kreet.


  Oom Fred en Han staan haast op hetzelfde moment naast het zowat dubbelgevouwen figuurtje op het smalle pad. Als mijnheer Nijland haar behoedzaam wat oplicht om haar in een betere houding te leggen, klinkt er een zacht kreunen. Maar het dappere ding bijt direct op haar lippen, die akelig rood tegen het nu witte gezichtje afsteken.


  „Jullie jassen!” zegt hij kort. „Nee Ingrid, alleen maar wat onder haar hoofd en een jas over haar heen. Leg ook wat over haar ogen. Het licht is zo fel en ze ligt toch al genoeg te kijk.”


  Marion en Ingrid zijn van de vier meisjes verreweg de kalmsten en daarom zegt oom Fred dan ook: „Jullie tweetjes blijven hier de wacht houden tot wij beneden hulp gehaald hebben. Hier, neem deze tabletten. Als ze erge pijn mocht krijgen, geef je er haar twee van. Heb je je veldfles nog gevuld? Wij gaan terug naar Hintertux om bij de Bergrettungsdienst een brancard op te halen. Houd je goed, hoor! En... denk erom: jullie moeten haar zo stil laten liggen.”


  „Kunnen we niet beter door naar de hut? We zijn toch al over de helft,” oppert Ab.


  „Onder geen beding! Terug gaat in elk geval sneller en is minder vermoeiend. Trouwens, daar is ook meer kans op directe hulp. Greet en Fan kunnen dan meteen achterblijven om voor een dokter en een tijdelijk onderdak te zorgen. Dat ze nu ook helemaal alleen zijn moet. Onverantwoordelijk!”


  „Zou ze haar been gebroken hebben? Wat denk jij, Han?” vraagt Fan angstig.


  „Ik vrees in ieder geval haar enkel. Zie maar eens hoe dik hij wordt. Wacht, nog even haar schoenen wat losmaken.”


  Het is nu helemaal een stil groepje, dat het smalle pad naar Hintertux teruggaat. Oom Fred loopt voorop, het zodoende de anderen onmogelijk makend, sneller te lopen dan verantwoord is. „Alsjeblieft niet nog meer ongelukken!” zegt hij kort, als Fan nog een uitlooppoging wil doen.


  Het lijkt een eeuwigheid, maar in feite naderen ze na ruim een uur alweer de eerste boerderijen van Hintertux. En eenmaal in het dorp gaat alles gesmeerd.


  „Jullie blijven dus hier op ons wachten,” beslist hij, als Greetje en Fan op de bank voor het hotel neervallen. „Ik ga nu meteen met de jongens terug. Ha, daar heb je de brancard al.”


  Ze hebben nog nooit zo’n vreemdsoortig ding gezien. Het is niet veel meer dan een ijzeren geraamte, waarover een stevige lap jute gespannen is. Los erbij krijgen ze nog een wieltje mee. Een van de leden van de Bergrettungsdienst biedt direct aan mee naar boven te gaan. Maar oom Fred, die al meer meegeholpen heeft om iemand uit de bergen naar beneden te halen en die ook wel weet dat in de oogsttijd een paar handen maar slecht gemist kunnen worden, slaat het royaal gedane aanbod met een vriendelijk dankwoord af.


  Zo vlug als de tijd voor de kleine karavaan, die nu met een extra bepakking opnieuw naar boven moet, gaat, zo traag kruipen de minuten voor Ingrid en Marion voort. Het meiske uit Innsbruck houdt zich perfect, maar aan het trillen van haar mond is toch wel te merken dat de pijn niet mis is. Marion, die zich haast als een geboren verpleegster ontpopt, heeft haar de pijnstillende tabletten gegeven en als er dan wat meer kleur in het inwitte gezichtje begint te komen, probeert ze het dappere ding met verhalen over haar jeugd in Indonesië wat af te leiden. Och heden! Nu gaat het nog regenen ook. Wel niet zo heel erg, maar toch net genoeg om op de lange duur door en door nat en koud te worden.


  Maar met één ding hebben Ien en Marion, als ze aan dit lugubere toekomstbeeld denken, geen rekening gehouden en dat is met de goedhartigheid van de Oostenrijkers. Daar komt namelijk een op zijn zondags uitgedoste jongeman van boven afzakken. Och, wat is die kleding toch prachtig! Ze waren ’s avonds, toen de dorpskapel in het Waldhotel musiceerde, al zo in bewondering geweest voor al dat kleurige, maar nu tegen de achtergrond van de machtige bergen komt het sierlijke kostuum nog veel meer tot zijn recht. En helemaal verrukt zijn ze, als de Oostenrijker hun zijn grote familieparaplu aanbiedt en alleen maar zegt: „Sie können ihn unten in der Wirtschaft abgeben; ich komme dort jeden Tag.”


  Natuurlijk moet hij ook weten of hij hen nog met iets kan helpen of beneden een boodschap afgeven. En pas als hij verneemt dat de hulp wel niet meer zo erg lang op zich zal laten wachten, gaat hij verder, er blijkbaar niet om treurend. dat zijn ‘paasbest’ er allicht niet mooier op zal worden.


  „Daar komen ze. Ik zie Han!” roept Ingrid een halfuur later. Als ze opstaat om naar hem te zwaaien, voelt ze pas, hoe koud en stijf ze geworden is. Maar Marion heeft zich over het Oostenrijkse meisje gebogen en terwijl ze even haar hand pakt, zegt ze: „Mut halten; jetzt wird alles schnell recht kommen.” Het dappere lachje op het gezicht van Lisl Amman dwingt Ingrid bewondering af, maar het legt ook onbewust een band tussen twee mensenkinderen van zo verschillende nationaliteit.


  Inmiddels zijn de anderen nu genaderd en hebben de brancard in elkaar gezet. Het gaat zelfs nog tamelijk snel naar beneden. Om de beurt nemen ze het werk van elkaar over en nu zien ze ook hoeveel plezier ze van het wieltje hebben, want vooral lager, als ze weer op de met gras bedekte alm komen, kunnen ze hele stukken over de grasmat rijden.


  In het dorp is er in het Gasthof al een bed in gereedheid gebracht en de ziekenauto uit Innsbruck is ook al onderweg, weten Fan en Greetje te vertellen. De dorpsdokter legt een voorlopig verband om de sterk gezwollen enkel, geeft de patiënte een injectie en dan is het afwachten tot de ziekenauto de lange reis volbracht zal hebben. Oom Fred heeft zijn luitjes om hen wat op verhaal te laten komen op een warme portie soep met worst getrakteerd en Marion is daarna weer naar de kamer gegaan waar Lisl, nu de pijn veel minder is en ze door een paar kruiken lekker warmgestoofd is, wel graag wat afleiding heeft.


  Karel, die met Greetje even naar het Hans en Grietje-winkeltje gewandeld is, komt met het bericht terug, dat de laatste bus naar Mayrhofen over tien minuten vertrekt, dus dat ze moeten opschieten. Kwam die ziekenauto nu maar! Het zou zoveel prettiger zijn, te weten dat het Oostenrijkse meisje veilig geborgen was.


  „Marion gaat niet mee,” zegt Ingrid beslist.


  „Marion niet mee? Hoe weet jij dat?” vraagt oom Fred.


  „Alleen maar, omdat ik haar ken en haar de laatste uren meegemaakt heb.”


  Als oom Fred nog aarzelt wat te doen, lost Marion zelf de zaak al op door even haar hoofd om de hoek van de deur te steken en te zeggen: „Ik blijf bij Lisl. Ik kan allicht met de ziekenauto meerijden en dan stap ik in Mayrhofen wel uit.” En weg is ze weer.


  „Zie je wel?” zegt Ingrid en ze kijkt daarbij hun nieuwe reisvrienden aan of ze zeggen wil: „Wee jullie, als je kwaad van haar durft te denken!”


  „Dan gaan we nu,” beslist oom Fred. „Inderdaad is dat meiske bij Marion wel in vertrouwde handen.”


  Greetje geeft hem zo ongemerkt een kneepje in zijn arm. Het doet haar goed dat het oom Fred niet ontgaan is, hoe Marion bij het ongeluk juist de flinkste van hun vieren was. „Erg hè,” zegt ze, „dat Lisl nu nog dat hele eind moet rijden en dan het eerste stuk nog langs zo’n slechte weg?”


  „Daarom ben ik juist zo blij, dat Marion bij haar blijft, „’t Is in ieder geval wat afleiding, al zal er stellig ook wel een zuster meekomen.”


  Het is een heel wat minder luidruchtig groepje dan op de heenreis en ze zijn in hun hart stuk voor stuk blij als Mayrhofen in zicht komt. Aan tafel blijft Marions stoel nog leeg. Maar deze keer kan Greetje oom Fred toch niet zo goed begrijpen. Marion had er immers allang kunnen zijn en hij scheen er helemaal niet over in te zitten, waar ze bleef.


  Maar als hij dan even later aan de telefoon geroepen wordt, blijkt ze zich toch wel vergist te hebben, want opstaand zegt hij: „Natuurlijk Marion. Die is vast tot de grote weg meegereden en belt nu vanuit Straz op, dat ze wel met de ‘Bello’ komt.”


  Het klopt allemaal. Oom Fred lijkt wel helderziend. Als ze zowat een uur op de veranda gezeten hebben en de gemoederen weer wat tot rust beginnen te komen, komt Marion doodbedaard aangewandeld, een Marion met een gezicht waarvan niets af te lezen valt. En het enige dat ze van haar te horen krijgen, is: „Alles oké! Ik heb moeten beloven, haar in ieder geval, als we in Innsbruck zijn, nog op te zoeken.”


  De tocht voor de volgende dag wordt die avond niet zoals anders uitvoerig bepraat. Doordat Marion nog moet na-eten, is het toch later geworden dan gewoonlijk en oom Fred houdt het been strak wat betreft de tijd van naar bed gaan. En zo wordt het dan de volgende dag met Fans geliefde Penkenbahn omhoog en vandaar wandelen naar Penkenhütte, om daarna geheel te voet af te dalen.


  „De eerste dag zonder emoties,” zegt Marion, als ze ’s avonds aan tafel zitten. Maar Han zegt er direct overheen: „Of alleen maar stilte vóór de storm. Denken jullie nu maar niet dat we met Fan in ons midden de vakantie rustig uitdobberen.”


  


  HOOFDSTUK 14


  


  


  Het wordt een hartelijk afscheid van Pension Strolz en zijn charmante gastvrouw. Oom Fred heeft, omdat ze de tocht naar het Tuxerjochhaus door het ongeval met Lisl niet volbracht hebben, het reisschema wat veranderd. Fan is er verrukt over, al zit ze eerst wel in spanning wie van hun groepje zal moeten afvallen. De zaak zit namelijk zó, dat Henk en Karel de volgende dag met de Kangoeroe over Innsbruck naar St.-Jodok willen rijden. Oom Fred heeft hun gevraagd de week daar ook maar van de partij te zijn. Ze vinden het allemaal een plan zoals alleen oom Fred kan bedenken. Echt bergsport zal het worden: alleen met de rugzakken bepakt naar het Spannagelhaus; ’s middags door naar het Tuxerjochhaus om daar te overnachten en de volgende dag afda-len naar St.-Jodok. Alleen... ze zitten natuurlijk met de koffers. Maar daar is nu juist de Kangoeroe goed voor. Het zal net gaan: Karel en Henk voorin en een van hun eigen groepje op de achterbank om de koffers in bedwang te houden, als het beestje eens al te uitbundig zal gaan steigeren.


  Oom Fred heeft bepaald dat het lot maar beslissen moet. Fan, de eeuwige optimiste is vast overtuigd dat zij de uitvalster wel niét zijn zal. En Greetje? Gek, ze weet zelf niet wat ze ervan denken moet. Aan de éne kant zou ze de tocht zo vreselijk graag meemaken, al was het alleen maar om de mooie alpen-bloemen, aan de andere kant is er het gekke verlangen naar het samenzijn met Karel van Breenen, al zal het ook in een springende Kangoeroe zijn en op een ongemakkelijke plaats naast de koffers en Fans bultzak. Hè, het is net of de anderen naar haar kijken als oom Fred met loten beginnen wil.


  „Noemen jullie maar een getal voor me,” zegt ze vlug. „Ik heb Fan namelijk beloofd dat ik haar kamer nog even zou uitkammen eer de koffers dichtgaan.”


  Boven doet ze iets wat ze nog niet zo erg vaak in haar leven gedaan heeft. Ze gaat voor de grote spiegelkast staan en bekijkt zichzelf onderzoekend. Dan schudt ze energiek haar krullen naar achter, zucht eens diep en zegt dan hardop, alsof dit haar het nog beter zal gevoelen: „Nee, Greetje Brouwer. Haal je geen gekke dingen in je hoofd alsjeblieft! Karel van Breenen van vijfentwintig jaar is geen spek voor jouw bek. Houd je dat voor gezegd!” Maar dan ziet ze ook de humor van het geval in en als ze even later beneden verneemt dat Marion de Kangoeroe-amazone zal worden, heeft ze er allang vrede mee, vooral als ze hoort dat die er dan meteen een bezoek aan Lisl aan vast zal knopen.


  


  Het weer kon niet mooier zijn, als ze opnieuw de smalle weg met de bus naar Hintertux rijden. Maar bij het klimmen begint de zon hun toch parten te spelen en de nu heel wat zwaardere rugzakken spreken ook een woordje mee. Maar oom Fred laat zich niet ompraten al te gauw te gaan zitten, al beweert Fan nu nog zo beslist dat het de vorige keer toch onomstotelijk bewezen is, dat ze het best op sinaasappels loopt. Bij de waterval is de eerste rust en Fan, die haar uitspraak van zojuist blijkbaar alweer helemaal vergeten is, heeft haar bekertje al voor de tweede maal met het ijskoude water gevuld, als Han het haar welbewust uit de hand neemt. „Merci!” zegt hij lachend. „Zo mag ik het zien van mijn toekomstige vrouw. Leer maar vroeg mij op mijn wenken te bedienen.”


  Het ontaardt natuurlijk in een stoeipartij en als ze weer verdergaan, druipt het water uit Fans wilde haardos.


  Oei, wat wordt het warm als ze boven de boomgrens komen! Geen plekje schaduw is er meer en het pad wordt steeds moeilijker. Maar ook interessanter, want als ze een blik naar links werpen, zien ze het sneeuwveld voor het Spannagelhaus in de zon schitteren. „O, vlakbij al!” beweert Greetje optimistisch.


  „Dat dacht je!” remt oom Fred haar af. „Kijk maar eens naar de mensen op de sneeuw voor de hut; het zijn nog maar speldepunten. Nee dame, reken nog maar anderhalf uur klimmen erbij.”


  Bij het punt waarop de weg zich splitst in één naar het Spannagelhaus en één naar het Tuxerjochhaus, wordt de tweede rust gehouden. De rugzakken worden al wat lichter, want de tocht heeft hen allen hongerig gemaakt.


  „Gek, zo gauw als je bij het klimmen weer uitgerust bent,” vindt Greetje. „Daarnet had ik het gevoel of ik adem tekortkwam en nu ben ik weer zo fris als een hoentje.”


  „Dan opstappen!” vindt Fan. „Dat sneeuwveld kriebelt me gewoon. Ik heet geen Fan, als ik er straks niet in ga liggen.”


  „En ik geen Han, als ik je er dan niet bij je manen afsleep!” waarschuwt hij.


  „We blijven hier nog twintig minuten rusten,” beslist oom Fred. „Met zo’n volle maag zou het klimmen in de barre zon helemaal niet meevallen. En jij Fan, leg iets over je hoofd. Straks kunnen we je anders nog met een zonnesteek boven brengen.”


  Als er precies achttien minuten verlopen zijn, staat Fan alweer op haar benen en trekt Han, die een beetje ingedommeld schijnt, aan de zijne een stuk naar beneden. Het helpt patent en Han belooft wraak voor alle blauwe plekken, die hij erbij opgelopen heeft.


  „Zo!” zegt oom Fred. „En nu kiezen op elkaar en achter mij aan. We rusten nu niet meer voor we boven zijn.”


  Greetje geniet in stilte. Ze vindt het alleen maar jammer dat ze beslist stil moet blijven staan, als ze het uitzicht wil bewonderen. En daarbij komt ze met haar korte benen gauw een stuk achter. Maar gelukkig kijkt oom Fred telkens achterom en wacht geduldig tot ze weer bij is.


  De sneeuw, die uit de verte zo verblindend wit leek, is, nu ze er dichterbij komen, maar vies grauw en nattig. „Heb je nog zin in je sneeuw-zonnebad?” vraagt Han aan Fan.


  Maar Fan komt niet tot antwoorden, want nu ziet ze dat oom Fred een stevig touw uit zijn rugzak haalt en het hele groepje, zoals dat heet, ‘anseilt’. „Niet, omdat het hier beslist nodig is,” zegt hij, „maar omdat het wel goed is, dat jullie vast wat van het trekken over sneeuw en ijs afweten. Kijk daar maar eens naar die geniepige spleet in het ijs. Geen bepaald prettige ervaring als je met je been daarin verdwijnt. En deze kun je nog goed zien, maar naar wat er onder de sneeuw verborgen zit, moet je meestal maar raden.”


  Ze vinden het machtig interessant en het liefst zou het hun geweest zijn als oom Fred nu ook nog zijn pickel bij zich gehad had.


  „Ik hoop hem toch in deze vakantie nog nodig te hebben,” zegt hij. „Wacht maar; als mijn oude botten weer helemaal aan het klauteren gewend zijn, neem ik nog wel een of ander topje.”


  In de hut is het nog niet erg druk. Ze haasten zich aan het luikje in de keukenwand wat drinken op de kop te tikken en even later zitten ze op de bank vóór de hut met een ongelooflijk groot glas citroenkwast voor zich. Hè, dat smaakt na het klimmen in de brandende zon!


  Prachtig is het uitzicht. Aan de overkant zien ze als een lilliputhuisje het Tuxerjochhaus liggen tegen de achtergrond van hoge bergen. Een enkel donzig wolkje komt opzetten en zeilt langs het onmetelijke hemelruim. Beneden zich horen ze de koebellen en af en toe klinkt er een schreeuw tussendoor als de herdersjongen een afgedwaald beest tot de orde roept. Verder is het wonderlijk stil, want ook de andere toeristen, die langzamerhand naar buiten gekomen zijn, zeggen weinig. Dat de bergen je zó imponeren kunnen, denkt Ingrid en haar gedachten maken een verre sprong naar Gorkum. Moeder, die ditzelfde vaak verteld had over de bergen in Noorwegen. Het was dus werkelijk waar. En wat zou alles nog veel en veel imposanter zijn, als er meer sneeuw lag of als de storm om de toppen loeide. Dan zou je jezelf wel helemaal erg nietig voelen en pas goed begrijpen dat een mens niet tegen de natuur opgewassen is.


  Ze vindt het haast jammer dat oom Fred na een uur al tot opbreken maant, maar Fan en de anderen voelen er alles voor.


  „Weer aan het touw?” vraagt Han.


  „Och nee,” antwoordt oom Fred. „Ik weet nog een ander kunstje, al is dit kleine, natte sneeuwveldje er wel niet bar geschikt voor. We gaan naar beneden rutschen.”


  Ooms leren broekje kan er wel tegen, maar de anderen leggen hun plastics maar onder zich en dan glijden ze gehurkt naar beneden.


  „Geen vaart maken!” waarschuwt oom Fred nadrukkelijk. „En je voeten van de grond houden.”


  Lieve deugd, wat is dat moeilijk! Als je het oom Fred ziet doen, lijkt het vanzelf te gaan, maar o wee, als je zelf aan het glijden raakt.


  Zelfs Fan, de overmoedige, vindt het veldje al groot genoeg en ze heeft respect voor de venijnige rotspunten, die overal door de sneeuw heensteken. Maar het is, als je de kunst eenmaal machtig bent en vooral, als je een pickel bij je hebt om af te remmen, de manier om vlug naar beneden te komen.


  Als ze weer bij de paal zijn waar de twee wegen uiteenleiden, zijn ze haast blij dat ze nu weer aan stijgen toe zijn. Onbegrijpelijk, datje van dalen zo moe kunt worden!


  „Mijn knieën hebben compleet de bibbers,” beweert Greetje.


  „Wacht maar,” voorspelt oom Fred. „Dat zal morgen nog wel erger zijn, als we wel een uur of vier achter elkaar naar beneden gaan.”


  In het Tuxerjochhaus krioelt het van toeristen. Buiten zitten kunnen ze niet meer, want de wind is opgestoken en de zon zakt al lager. Maar binnen is het ook gezellig en als ze een uur later aan de eenvoudige houten tafel zitten in afwachting van de voedzame soep, koeterwalen ze algauw in Frans, Duits en Engels mee. Ab Nijland, die onder zijn studiegenoten bekend staat als een echte smulpaap, heeft eerst wel even zijn neus opgetrokken voor het eenvoudige ‘Bergsteigeressen’, maar al etende moet hij eerlijk bekennen dat het hem wonderwel smaakt.


  „De idee,” plaagt Greetje hem, „hier boven beefsteak met doperwtjes en pêche melba toe!” Nee, dan komt de Kaiserschmarren beter tot zijn recht. De meisjes zouden niet leerlingen van de Industrieschool geweest zijn, als ze niet vakkundig gingen uitmaken dat het dikgekookte griesmeelpap was, die in stukjes gehakt en toen in het hete vet opgebakken was. Maar met de bosbessencompote samen betekende het in ieder geval een heerlijke traktatie. Een beetje loom zitten ze daarna bij elkaar. Tot oom Fred opstaat en zegt: „Kom, nog even naar buiten om de zon te zien ondergaan. Zo’n heldere avond is een witte raaf in de bergen.”


  Fan is al opgesprongen en wil in haar korte broekje naar buiten hollen. Maar een krachtige hand houdt haar tegen. „Lange broek aan of binnen blijven, dame!” ordonneert oom Fred. „En een sjaal onder je windjack.”


  Och heden, daar staat Fan nu. Deze keer heeft ze dan wel haar windjack bij zich, ja zelfs aan een sjaal heeft ze zich ook nog bezondigd. Maar ‘die hete pikbroek’ heeft ze op het laatste ogenblik nog maar terug in haar plunjezak gepropt. Het was in Mayrhofen al zo heet en de voorspelling was dat het nog warmer zou worden.


  „Dan jij maar binnen blijven,” maakt oom Fred korte metten. „Kom lui, opschieten! De zon laat niet op zich wachten.”


  Het lijkt buiten nu wel winter na de behaaglijke warmte van de hut, maar dik ingepakt kunnen ze het wel even volhouden. En het is een schouwspel om nooit te vergeten. Of ze met een penseel afgetekend zijn, zo steken de grillige toppen tegen de blauwroze lucht af en de zon, die steeds lager zakt, kleurt de bergen telkens anders. Half is ze al verdwenen, dan nog een puntje goud en weg is ze. Maar nog is haar spel niet uit; ze kleurt de grillige wolkjes erboven met gouden randen en Greetje weet er elke keer een ander dier uit op te maken. Snel valt nu het donker; de petroleumlampen in de hut worden aangestoken en elk groepje haalt zijn liter kokend water uit de keuken om vóór het slapen gaan van de zelf meegebrachte thee nog een warm brouwsel te maken.


  Dan komt de Hüttenwirtin om de slaapplaatsen te verdelen. „Betten oder Matratzenlager?” vraagt ze.


  „Natuurlijk het laatste,” beslist oom Fred en ze zijn het allemaal roerend met hem eens, als ze geen kwartier later op de eenvoudige britsen naast elkaar liggen. Ieder heeft twee paardendekens en een klein kussentje meegekregen en nu moeten ze zich bij het kaarslicht maar zien te redden.


  De meisjes zijn al in een héél internationaal gezelschap terechtgekomen, maar ze hebben er niet minder schik om.


  Om tien uur is het ‘Hüttenruhe’, want voor hen, die de volgende ochtend nog verderop willen, zal het al vroeg dag zijn.


  Vóór halfelf slapen ze allemaal als rozen. Alleen Fan wordt telkens wakker van de kou. Ze denkt met heimwee aan haar lange broek en ze weet in het pikkedonker ook niet de weg naar het raampje, waardoor nu een ijzige wind naar binnen blaast. Zo tobt ze haast de hele nacht door tot het eindelijk een klein beetje licht gaat worden. Voor haar doen voorzichtig klautert ze over het voeteneind van haar slaapplaats heen.


  Maar och heden, wat is ze stijf! En nu moet ze nog zo rekken ook naar dat lamme raampje. Ze is zo blij dat ze de kou zal kunnen uitbannen, dat ze een extra ruk geeft. Maar tegelijk geeft ze een fikse stomp tegen de zware rugzak van een Italiaans meisje. In plaats van te proberen de val van de zak nog te breken, slaat ze alleen maar haar hand voor haar mond. En jawel, hoor! Daar komt het ding al met een slag naar beneden en de helft van de inhoud rolt over het bed van de eigenaresse heen.


  De beste wekker zou geen beter resultaat kunnen hebben, want het volgende ogenblik lijkt het wel de Babylonische spraakverwarring.


  Fan schaamt zich half dood, maar beijvert zich ondertussen onder het stamelen van: „Mi scuisi’ - haar enige woorden Italiaans, die ze trouwens machtig is - de verspreide eigendommen van de Italiaanse weer bij elkaar te graaien.


  Toch is haar onvrijwillig wekken - al is het dan op een wel wat ongebruikelijke manier - niet voor niets geweest, want voor twee Weense dames is het de hoogste tijd om op te staan.


  Als ze weg zijn, is de rast weer hersteld en als Ien en Greetje om zeven uur opstaan, ligt Fan, de vrijgekomen dekens over zich heengetrokken, de schade nog in te halen van een halve nacht wakker liggen en kou lijden.


  


  HOOFDSTUK 15


  


  


  Nu oom Fred met de anderen weggetrokken is, schijnt de dag voor Marion vreselijk lang te duren. Ze heeft, nadat ze de anderen naar de bus gebracht heeft, op haar gemak ontbeten en ligt daarna met een boek behaaglijk uitgestrekt in een ligstoel in de tuin. Zogenaamd om eens een ochtend rust te houden, maar in haar hart weet ze wel beter. Ze heeft van hieruit het volle gezicht op het weggetje, dat naar het dorp leidt en zodoende kan de postbode haar niet ontgaan. Ze is haast blij dat ze haar vrienden - en vooral Greetje - nu eens niét om zich heen heeft, zodat ze zich werkelijk onbespied weet. Zou Niek nu heus niet meer aan me denken? peinst ze. Het had toen alles zo goed geleken tussen hen beiden. En die keer, toen ze haar vader op Schiphol uitgeleide gedaan had, had hij haar toch eerlijk beloofd dat ze alles samen zouden delen: lief en leed. En nu? Want dit kon ze toch het leed niet noemen: dat hij een vreemde liet voorgaan boven haar! Dat hij aan een verprutste werkvakantie de voorkeur gaf boven een met haar samen in de bergen!


  De post! Daar komt hij aan. Haar eerste reflex is: opstaan en vragen of hij iets voor een van hun clubje heeft. Maar haar nu al zo aangewende gereserveerdheid wint het van dit spontaan gebaar. En trouwens, Fraulein Maria komt zelf straks langs en brengt de post voor de thuisblijvers mee. Ze neemt dan meestal meteen de bestellingen op voor koffie en dergelijke.


  Inderdaad, geen vijf minuten later hoort ze de vrolijke stem al op het terras en dan staat Fraulein Maria ook bij haar stoel. „Nichts da,” zegt ze lachend. „Vielleicht liegt schon etwas für Sie in St.-Jodok.”


  En als Marion niet op haar woorden ingaat, vraagt ze zakelijk: „Trinken Sie hier auch Kaffee? Es gibt frische Kuchen dazu.”


  „Nein danke, Ich muss fort. Noch einige Auftrage besorgen,” is alles wat Marion zegt. Dan pakt ze haar boek weer op, alsof ze zeggen wil dat ze het gesprek voor afgedaan beschouwt.


  Ja, nu zal ze wel moeten gaan ook. Met een verveeld gebaar staat ze uit haar stoel op en slentert het weggetje naar het dorp af. Bah, wat is het drukkend! Ze zal maar weer in de tuin van ‘Alte Post’ neerduiken; daar is tenminste behoorlijk schaduw. En misschien treft ze er Henk en Karel wel. Het schijnt daar zo’n beetje hun geliefde pleisterplaats te zijn.


  Maar als ze haar koffie besteld heeft, bedenkt ze dat Henk stellig niet zal opdagen. Hij moet immers de Kangoeroe terdege onder handen nemen, want de week in St.-Jodok is geheel voor bergtochten bestemd, dus dan zal er stellig niets van komen.


  Gek, de hele verdere reis kan haar op dit moment gestolen worden. Ja, het waanzinnige idee komt zelfs in haar op nu stiekem de benen te nemen en alleen maar een kort briefje achter te laten, waarin ze vermeldt dat ze onverwachts vertrokken is. Maar zoveel verstand heeft ze toch ook nog wel, dat ze het absurde van dit voornemen inziet. Het zou wel érg onhartelijk tegenover oom Fred zijn. En trouwens... Niek zou zich misschien nog gaan verbeelden dat ze speciaal voor hem teruggekomen was. Hij was er tenslotte zelfbewust genoeg voor. Nee, die triomf zou ze hem nooit gunnen. Als er één was die de eerste schrede ter verzoening moest zetten, zou hij het toch stellig moeten zijn. Hij had zich tenslotte niet aan de gedane belofte gehouden, niet zij.


  Kom, ze leek wel mal, zich zo door het gebeurde te laten beïnvloeden. Straks zou Greetje er nog iets van merken ook en dat zou Niek alleen nog maar meer zelfvoldaan maken, als hij van zijn zus zou horen dat zij, Marion, het op reis niet naar haar zin gehad had.


  „Nee, Niek,” zegt ze tegen zichzelf, „nooit zul jij van iemand te horen kunnen krijgen dat ik jou op onze vakantietrip gemist heb. Als het om koppig-zijn gaat, zullen we eens zien wie dat het langst kan volhouden.”


  Als ze een uur later langs het verkeersbureau slentert, botst ze haast tegen Karel van Breenen op.


  „Hallo!” zegt hij. „Al op? Ik dacht dat jij tenminste vandaag wel eens zou uitslapen.”


  Ze kijkt even vanonder de rand van haar zonnehoed naar hem op, maar van zijn gezicht valt niets af te lezen.


  „Je kon beter weten,” zegt ze kort. „Wij oud-Indiëgasten kunnen jullie gedegen Hollanders in dat opzicht een voorbeeld stellen.”


  „Wél met het verkeerde been uit bed gestapt dan?” zegt hij er zó onverstoorbaar overheen, alsof hij daarmee alleen maar een complimentje bedoelt.


  Weer kijkt ze hem tersluiks aan. Rare snuiter! Eén, die je niet gauw doorhebt. En opnieuw komt het sterke verlangen in haar op, te proberen wat ze aan hem heeft en of hij nu werkelijk niet tot het ‘duizend in een lood-soort’ behoort.


  „Ik nodig je voor vanmiddag uit mee de Stilluppklamm door te gaan,” zegt ze als antwoord op zijn vraag. „Het kan goed in een middag.”


  „Oké!” zegt hij. „Dan fuif ik op een ‘drink’ boven in Wiesenhof. Hoe laat zullen we starten?”


  Dat hij haar uitnodiging aanvaardt, of het de gewoonste zaak van de wereld is, is iets dat ze helemaal niet verwacht heeft. Van haar kant was die meer als een uitlokking bedoeld en daarom zegt ze: „Halftwee! Als Henk je tenminste missen kan. Jullie zouden toch nog aan de Kangoeroe prutsen?”


  „Henk kan me daarbij missen als kiespijn. Vandaag ben ik voor hem alleen maar een quantité négligeable. Vandaar ook, dat ik jouw uitnodiging voor vanmiddag zo grif aangenomen heb.”


  „O, merci! Met andere woorden: aangezien ik me toch maar verveel, is Marion Korteweg vanmiddag altijd nog beter dan niets.”


  Ze houdt haar ogen strak op hem gericht, maar weer treft haar het ondoorgrondelijke in het gezicht tegenover haar.


  „Zo zou je het kunnen opvatten,” zegt hij op dezelfde toon van zojuist. „Of anders: we zijn deze dag allebei een beetje opgelaten en de beste oplossing is dan maar dat we trachten er samen nog iets van te maken.”


  Deze keer gaat ze op zijn woorden niet in, wil zich niet blootgeven ook. „Tot halftwee dan!” zegt ze zakelijk. „Kom me maar niet ophalen bij Strolz. Ik ben alleen toch zo klaar met eten. Je vindt me hier wel voor het reisbureau. So long!”


  De wandeling die middag wordt niet bepaald een eclatant succes. Op het eerste stuk over de zonnige, smalle hoofdweg, waar je door het drukke autoverkeer haast aldoor achter elkaar moet lopen, is praten nagenoeg onmogelijk. En in de Klamm, waar het na alle opgeladen warmte beslist kil aandoet, gaat het pad al gauw zó steil omhoog, dat je je adem wel voor wat anders nodig hebt dan voor een gesprek, dat je wat nader tot deze ondoorgrondelijke knaap zal brengen.


  En toch mag Marion niet over zijn gezelschap klagen. Hulpvaardig is hij in ieder geval genoeg en waar hij met zijn lange benen heel wat sneller omhoog zou kunnen komen, regelt hij correct zijn tempo naar het hare. Maar of het nu aan haarzelf ligt of aan de wat sombere omgeving, ze kan nog steeds geen behagen in de tocht scheppen.


  „Zo, dat was dat!” zucht ze, als ze boven weer op het heel wat vrolijker bospad staan.


  Een schaterlach is voorlopig Karels enige antwoord, dan hikt hij: „Mooie mop, zeg! Het klinkt alsof je minstens al die tijd achter een begrafenisstoet hebt aangelopen. Vond je het nu werkelijk zo’n opdracht?”


  „Zeur toch niet!” zegt ze kort. „Of jij niet buiten adem bent!”


  „Buiten adem allicht. Maar ik zet er in ieder geval niet zo’n martelaarsgezicht bij. En het ligt er bij mij ook niet zo duimdik op, dat ik de hele tocht als een corvee beschouw.”


  Lachend kijkt hij haar aan, maar dan heeft hem iets in haar gezicht dat hem haast de zekerheid verschaft dat er werkelijk iets is, waarover ze het land heeft. En in een plotseling opkomende behoefte, haar wat vrolijker te stemmen, zegt hij: „Maar klimmen kun je! Het lijkt wel of dat bij jou helemaal vanzelf gaat.”


  „Jong geleerd, oud gedaan!” is haar enige repliek. En op het nu heel wat gemakkelijker pad de pas erin zettend: „Kom, laten we opschieten. Ik sterf van de dorst en jij had me hier in de buurt nog een ‘drink’ beloofd.”


  Maar ook op het terrasje van het Gasthof wil het gesprek niet bar vlotten. Marion voelt intuïtief dat ze op haar manier van vroeger bij dit blok gedegen beton helemaal niet hoeft aan te komen en zin in een of ander degelijk gesprek heeft ze allerminst.


  Toch zou ze, als ze vandaag niet zo met zichzelf bezig was geweest, uit de richting, waarin hij het gesprek dreef, wel wat hebben kunnen opmaken.


  „Vertel me eens wat van jullie verdere plannen?” vraagt hij, als een fleurig, jong ding hun appelsap gebracht heeft. „Is het echt waar dat jullie allevier naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ gaan?”


  „Ja, allicht! Waarom vraag je dat zo?”


  „Och, ik weet niet. Jou vind ik er helemaal niet het type voor. Trouwens, Greetje ook niet.”


  „Bedankt! En de anderen? Fan soms wel?”


  „Fan stellig! Ze mag dan af en toe op hol slaan, maar ze heeft aan de andere kant een zeldzaam aanpassingsvermogen. En een goede dosis humor. Twee dingen die je bij maatschappelijk werk wel gebruiken kunt.”


  „En Greetje dan? Waarom is die er niet geschikt voor? Het spijt me, maar ik kan je gedachtegang nog niet zo erg goed volgen.”


  „Greetje is” - even aarzelt hij - „er eigenlijk te goed voor. Ik bedoel, ze zal zich te veel geven, zonder aan zichzelf te denken of wat je je bij dit werk helaas ook goed moet realiseren: oppassen dat er van je goedheid geen misbruik gemaakt zal worden. Dat zal Greet nooit kunnen en... als haar ogen ervoor geopend werden, zou ze er iets van haar kinderlijkheid en ongereptheid mee inboeten. En dat zou jammer zijn.”


  „Poeh!” Marion wuift zichzelf koelte toe. „Wat ben je zwaar op de hand,” zegt ze dan.


  „Spijt me! Maar daar studeer ik nu eenmaal psychologie voor. Dan ga je haast vanzelf de menselijke karakters wat meer op de keper beschouwen.” „O, I see!” En nu, meer geïnteresseerd opverend: „Dan is nu het mijne zeker aan bod? Ik ben volgens jou immers ook niet geschikt voor die school? Het zal bij mij wel niet liggen aan kinderlijkheid en ongereptheid.”


  Ze kijkt hem strak aan, maar rustig houdt hij haar blik vol. „Bedoel je daarmee, dat je precies wilt weten, hoe mijn visie op jouw karakter is?” vorst hij dan. „Je lijkt me in ieder geval niet het type dat zich met een kluitje in het riet laat sturen.”


  „Moet ik dit als een compliment opvatten?” vraagt ze met iets van haar oude koketterie.


  „Zoals je wilt!” zegt hij kort. „Nu, wat verkies je? Het ‘kluitje’ of een eerlijk oordeel? Ook als het je eens niet helemaal aangenaam in de oren zou klinken?”


  Marion heeft allang spijt dat ze dit gesprek begonnen is. Maar aan de andere kant verbiedt haar trots haar nu terug te krabbelen. En... ze is toch ook wel benieuwd, hoe het oordeel van deze zelfbewuste karaktererkenner zal uitvallen.


  „Begin maar!” zegt ze vlak. „Nee, niet het ‘kluitje’ alsjeblieft.”


  Karel schijnt door haar weinige enthousiasme niet in het minst geïntimideerd. „Om te beginnen,” zegt hij, zijn blik steeds op haar gericht, „gecompliceerd bén je.”


  „Een karakterstudie waard dus?” probeert ze het nog in het luchtige te gooien. Zij, Marion Korteweg, die elke situatie toch meestal weet te beheersen, voelt zich ditmaal niet zo erg senang onder dat strakke kijken van Karel van Breenen. Enfin, dat schijnt er zeker bij te horen.


  „Inderdaad!” bekent hij volmondig. „Trouwens, als het anders was, zou ik er niet eens aan begonnen zijn.”


  „Thank you so much! Begin me dan nu maar te ontrafelen. Daar is het je tenslotte toch om te doen. En in ieder geval een goede openbare les voor je.”


  Nog doordringender lijken haar zijn ogen, als hij zegt: „Ik geloof dat je het er zelf ook niet slecht zou afbrengen.”


  Als enig antwoord haalt ze haar schouders op, maar als de stilte haar dan te lang duurt, zegt ze: „Nu vooruit! Krijg ik nog wat te horen?”


  Marion maakt het hem niet gemakkelijk, maar hij is toch niet van plan kamp te geven.


  „Oké!” zegt hij zakelijk. „Je bent behoorlijk zelfingenomen. Maar daarnaast overgevoelig, teleurgesteld en... misschien daardoor tamelijk wuft. Een ras-paardje, dat een sieraad op de weg zal kunnen zijn, als het door een vaste hand geleid wordt.”


  Marion hoeft haar ogen niet op te slaan om te weten dat hij haar doorziet. Het maakt haar kriebelig, maar weer krijgt haar trots de overhand. En het enige dat ze nog zegt, als ze uit de lage stoel opveert: „Bedankt voor je gratis consult. Maar reken nu maar af, want ik moet nog naar het postkantoor om ons adres in St.-Jodok op te geven. Opdracht van oom Fred.”


  


  Ze is maar net op tijd, want een employé is al bezig het gordijntje voor het loket te schuiven. Maar de Oostenrijkse hulpvaardigheid is ook hier weer spreekwoordelijk en zo kan ze de zaak toch nog in orde maken.


  „Warten Sie einen Augenblick,” zegt de beambte dan. „Ich glaube, es ist noch ein Brief für Strolz da. Werde mal nachsehen.”


  Haar hart maakt een wilde galop, als ze, als hij inderdaad met een brief terugkomt, het forse handschrift van Niek herkent.


  Niek! Ze heeft het haast hardop gezegd. Maar direct nijpt de teleurstelling haar zó, dat ze nog net met een ‘Vielen Dank’ het kantoortje kan uitlopen om op de bank ervoor neer te vallen en te wachten tot het kloppen van haar hart weer bedaard is.


  Een brief van Niek. Maar niet aan haar; het adres is aan Greetje gericht. O, hoe kon hij dit doen?


  Dan stijgt een machteloze woede in haar op. Nee, ze kan, ze wil Greetje de brief niet overhandigen. En... dat zal ze toch moeten als ze hem houdt.


  Het volgende ogenblik staat ze opnieuw voor het loket. „Entschuldigen Sie,” zegt ze vlug. „Ich habe mich versehen; der Brief ist nicht für mich.” En op de wat verbaasde blik van de beambte: „Ja, doch für Strolz. Geben Sie ihn dorthin mit.” En met een ‘Grüss Gott’ staat ze voor de tweede keer buiten.


  Nog zelden heeft Marion Korteweg zich zó uit het lood geslagen gevoeld als in het halfuurtje, dat ze vóór dinertijd alleen op haar kamer is. De geest van Greetje schijnt er nog rond te waren en daarachter staat in haar gedachten de figuur van Niek zó fel belicht, of hij op een gebaar van haar meteen voor het voetlicht zal kunnen treden. Nijdig schopt ze haar bergschoenen uit. Bespottelijk om zich zo te laten beïnvloeden. Dat gezeur van Karel ook! Wat ging haar leven hem tenslotte aan? En... ze had het immers aanvaard dat Niek niet mee op reis gegaan was.


  Hoe had ze ook weer tegen zichzelf gezegd? Niet laten merken, zeker aan Greet niet, dat je er het land over had. En nu... nu had ze die Karel van Breenen zelf de gelegenheid gegeven haar karakter te ontleden. Na vanmiddag mag ze wel dubbel op haar tellen passen. Een week lang zou hij nog gelegenheid hebben na te gaan of zijn oordeel juist geweest was. En terwijl ze het zonnige nylonjurkje - zo geheel in tegenspraak met haar stemming van vandaag - over haar hoofd laat glijden, bedenkt ze met iets van voldoening, dat het alleen aan haar zal liggen hoe dat oordeel na nog een week zijn zal. En... als ze wil, blijft er geen stuk van heel.


  


  Het telefoontje van Henk van Cleef, als ze aan het dessert zit, komt als geroepen.


  „Ja, natuurlijk,” zegt ze. „Altijd bereid, al wordt het nachtwerk. Als ik eenmaal op de dansvloer sta, krijgen ze me er met geen stok af.” En vanavond is er geen oom Fred, die op zijn horloge kijkt of ik wel op tijd binnen ben, denkt ze er voor zichzelf achter.


  Toch duurt het nog wel een uur, eer ze een beetje op dreef begint te komen. Voor zichzelf heeft ze nog steeds het gevoel dat ze achter een masker leeft. Maar het dansen en de landwijn, waaraan ze niet gewend is, brengen haar allengs haast tot het andere uiterste: een overmoedige stemming en een esprit, die Henk van Cleef, die toch wel heel wat gewend is, amper kan bijbenen.


  Arm in arm lopen ze tegen tweeën het donkere pad naar Pension Strolz terug en de kus, die ze hem ten afscheid geeft, mag er voor hem misschien een van belofte zijn, voor haarzelf heeft hij toch maar een bitter nasmaakje.
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  Marion is blij dat ze na de rare dag nu in de Kangoeroe zitten op weg naar Innsbruck. Karel zit aan het stuur, want Henk kan na de korte nacht de fut niet opbrengen het wagentje veilig het Zillertal uit te brengen. Lui hangt hij achterin en zijn enige zorg is, erop te letten dat hij bij een onverwachte zwenking Fans plunjezak niet over zich heen krijgt.


  „Nogal een lekker ding om mee op reis te nemen,” foetert hij. „Had ze nu werkelijk niets beters?”


  „O, stellig wel!” antwoordt Marion. „Een prima koffer van zichzelf en als het moest had ze er van haar moeder ook nog wel een paar kunnen lenen. Over dit geval hier heeft ze vóór de reis van oom Fred al op haar kop gehad, maar ze heeft natuurlijk toch haar zin doorgezet.”


  Er wordt verder niet veel meer gesproken in het kronkelende, nauwe dal. Karel heeft al zijn aandacht bij het stuur nodig en Henk moet eerst nog zijn ochtendhumeur wegwerken.


  Maar eenmaal op de grote weg begint al dat gezwijg Marion danig de keel uit te hangen. En... wat ook belangrijk is, ze zal deze dag waarop ze zonder de anderen met Henk en Karel samen is, toch moeten uitbuiten om vooral de laatste te overtuigen dat zijn karakterschildering van gisteren er glad naast geweest is.


  „Wat gaan jullie in Innsbruck overhoophalen?” vraagt ze.


  „L’honneur aux dames!” antwoordt Henk. „Maak jij maar een programma op, mits het maar niet te vermoeiend is. Ik tol van de slaap.”


  „Stumperd! En dat noemt zich zogenaamd het sterke geslacht. Of ik ook niet laat in bed lag! En nu ben ik toch zo fris als een hoentje.”


  „Ik ga in ieder geval de Hofburg en het Landesmuseum bezoeken,” mengt Karel zich voor het eerst in het gesprek. „Reken dus maar niet op mijn gezelschap. Als ik maar weet waar en hoe laat we weer starten, zul je van mij verder geen last hebben.”


  Zijn woorden prikkelen Marion tot een scherp antwoord. De wenk is maar al te duidelijk. Maar ze zal zich wel wachten er iets van te laten merken en daarom zegt ze, iets té geforceerd: „Boffen wij even, Henk! Ik ben namelijk ook alleen maar aan een luie stoel en koffie toe. Trouwens, op onze terugreis kan ik me nog drie dagen aan Innsbruck bezatten.”


  Karel gaat op haar woorden niet in, vraagt alleen zakelijk: „Dus? Hoe laat weg?”


  „Ik moet om drie uur naar de kliniek waar Lisl ligt. Daarna nog wat drinken. Laten we zeggen halfvijf. Goed wel, Henk?”


  „Oké! Dus halfvijf op het plein bij de Hofburg.” En zijn hand vertrouwelijk op Marions schouder leggend, voegt hij er nog aan toe: „Ik wist wel dat jij me na gisteravond niet in de steek zou laten vandaag.”


  Het liefst zou Marion die hand, die ze op dit moment haast als een verraad aan Niek voelt, afgeschud hebben, maar ter wille van de karakterstudie van Karel moet ze die nu wel verdragen.


  „Wij zweren elkaar vandaag trouw,” zegt ze met iets van haar oude uitdagendheid, als ze de eerste straten van Innsbruck doorrijden.


  


  Het gaat gelukkig goed met Lisl. De enkel zit stevig in het gips en als de foto, die over enige dagen genomen zal worden, geen onaangename verrassingen oplevert, mag ze de dag daarop naar huis. En ze nodigt Marion met haar vriendinnen maar ineens uit haar, als ze in Innsbruck zijn, thuis te komen bezoeken.


  Marion is, als ze na het bezoek aan de kliniek met Henk achter een coupe heerlijk ijs zit, helemaal over haar downstemming heen. Henk van Cleef ontpopt zich opnieuw als een onderhoudend causeur. Hij neemt het leven zoals het valt en dat is nu net wat Marion op dit moment nodig heeft. Eer ze het weten is het bij halfvijf en zo moeten ze zich nog haasten ook om op tijd bij de Hofburg te zijn.


  De tocht gaat eerst nog een eind door Wilten, een oude voorstad van Innsbruck, maar algauw belanden ze op de beroemde Brennerstrasse. Het verkeer is hier enorm druk en de Kangoeroe steunt behoorlijk als hij met zijn vrachtje maar steeds omhoog moet. Maar het uitzicht aan beide zijden is prachtig en Marion is na al het drukke gepraat met Henk werkelijk blij dat zij nu achterin zit en door niets afgeleid wordt. Grappig! St.-Jodok zie je helemaal niet uit de verte liggen en toch zijn ze er nog maar enkele kilometers van verwijderd. Maar dan wijst een handwijzer links een zijweg aan en nu zijn ze er in een paar minuten. Een allergrappigst stil dorpje, wel heel anders dan het van toeristen wemelende Mayrhofen. Maar met één oogopslag zie je dat het bijzonder mooi gelegen is tussen de aan alle kanten hoog oprijzende bergen.


  Ze hoeven ook niet lang te zoeken om Haus Carola te vinden en als de Kangoeroe met veel gesputter het erf komt oprijden, verschijnt uit een van de kleine bovenraampjes het hoofd van Fan al.


  „Hallo!” roep ze blij. „Prachtig op tijd! We zijn ook maar pas binnen. Nu aan een flinke wasbeurt bezig. Zoek het zelf maar uit beneden.” En weg is ze weer.


  Het is maar goed dat oom Fred het groepje van tevoren ingelicht heeft dat ze hier geen tweede Pension Strolz zullen vinden. „Het is alleen maar, omdat mijn hart elk jaar opnieuw naar die hartelijke omgeving trekt,” beweert hij. „Maar voor een voetreis is het werkelijk te luxueus.”


  Haus Carola is inderdaad veel soberder, maar wel geeft het veel meer de sfeer van het Tiroolse land weer. Eenvoudige withouten tafels en van die grappige stoelen met in de leuning een hartje uitgestoken. En ze moeten nu, behalve het ontbijt, ook zelf voor hun eten zorgen. Brood en beleg dus zelf inkopen en klaarmaken en middageten ergens onderweg of in een berghut, net zoals het uitkomt.


  Fan vooral is over deze nieuwe opzet meer dan tevreden. Zo is het toch veel echter en je bent zo vrij als een vogeltje. Het dorpje bevalt haar na een vluchtige inspectie ook best en je hoeft maar een paar minuten te lopen om bij het wat hoger gelegen stationnetje te belanden.


  De dag na aankomst maken ze al een fikse wandeling en ze kunnen goed merken dat ze aardig getraind zijn.


  „Vanavond vroeg op stok!” zegt oom Fred, als hij een praatje met de eigenaar van Haus Carola gemaakt heeft. „We staan er voor morgen goed op wat het weer betreft. Ik vind dat we onze huttentocht maar niet langer moeten uitstellen.”


  „U begint zeker nu echt zin in die berg te krijgen, waarover u het in Mayrhofen al had?” informeert Greetje.


  „De Olperer, bedoel je? Nou en of! Die laat ik me niet ontgaan.”


  „En wij?” vraagt Fan nieuwsgierig. „Mogen we ook mee?”


  Lachend kijkt hij haar aan. „Wou je dat werkelijk?”


  „Ik ben er ongezien al weg van,” bekent ze eerlijk. „Als ik ’n man was, werd ik subiet berggids.”


  „Arme stakkers van toeristen dan,” valt Ab uit. „Of je, eer je tot officieel berggids bent gebombardeerd, niet een enorme ervaring moet hebben. En wat weet jij af van het echte klettem met touwen en stijgijzers?”


  „Fan is verstandig genoeg te begrijpen dat wat ze vraagt, onzin is,” bedaart oom Fred de storm. „Over een paar jaar, als ze wat meer ervaring in de bergen heeft en de wilde haren - als ze er tenminste ooit uitgaan - wat verdwenen zijn, durf ik haar best eens mee te nemen. Nu niet, Fan! Begrijp dat goed.


  En beloof me dat, als we in de hut zijn en de berg nog wel iets meer lokt dan hier vanuit het dal, je, als ik met de gids weg ben, geen gekke streken zult uithalen. Afgesproken?”


  Als enig antwoord knikt ze vluchtig van ja, vraagt er dan vlug overheen: „En Han en Ab? Gaan die wél mee dan?”


  „Dat zal van de gids afhangen. Als hij geen bezwaar heeft, durf ik het met hen wel aan. Ja, er is zelfs een kleine kans dat ik Marion ook meeneem. Als ze tenminste zelf zou willen en zich er fit genoeg voor voelt.”


  „Marion?” Fans mond blijft haast openstaan van verbazing.


  „Waarom zij dan wel. De meest wufte van ons?”


  „Maar ook verreweg de taaiste klimster,” is oom Freds antwoord.


  „Nu Marion, voel je er wat voor? Ik heb al geïnformeerd; in de Geraerhütte kan ik wel een paar pickels voor jullie krijgen. Zonder pickel is de tocht onverantwoord.”


  Heeft Marion het woord ‘wuft’ - voor de tweede keer in een paar dagen tijds op haar toegepast - even pijnlijk getroffen, toch voelt ze iets warms door zich heenstromen, nu oom Fred haar ongevraagd dit aanbod doet. Ze heeft vroeger zoveel geklauterd dat ze dit ook wel aandurft.


  „Als ik in net zo’n ondernemende stemming ben als vandaag, dan graag,” zegt ze. „Alleen met de onderscheiding doet u mij al een reuze plezier.”


  Greetje kan niet nalaten haar even warm toe te knikken, alsof ze daarmee zeggen wil: Wat fijn dat je dit extraatje hebt. Het zal aan jou stellig goed besteed zijn.


  Maar nu maakt oom Fred een eind aan het gezellig samenzijn.


  „Alla,” zegt hij, „opgemarcheerd naar boven en pakken. En jij, Fan, wee je gebeente, als je zonder lange broek op pad durft te gaan, al zouden de kraaien hier beneden ook van het dak vallen. Om zes uur is de reveille en om zeven uur gaan we op stap. Slaap ze!”
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  De tocht naar de Geraerhütte begint al met een meevallertje. Oom Fred, die zijn voelhorens altijd naar alle kanten uitsteekt, heeft door middel van een paar Hollandse sigaren de chauffeur van de kleine, gele postbus weten over te halen hen tussen twee dienstritten door naar het verste punt in het dal te brengen. Het zal hun in ieder geval een zonnige wandeling van twee uur besparen en nu kunnen ze als ze uitgestapt zijn meteen aan de klim beginnen. Het is wel een eentonige zigzagweg en ook hier spaart het zonnetje hen niet. En wat voor Fan, die natuurlijk alweer over dorst zeurt, het ergste is, is wel dat ze helemaal geen bergbeekjes tegenkomen. Maar de klontjes suiker met citroensap erop helpen eigenlijk nog beter en volgens oom Fred is suiker hét middel om je spieren in conditie te houden.


  Nu, wat dat betreft, klaagt niemand van het groepje. Wat een verschil met een goede week geleden, toen ze de tweede dag zo stijf als een plank waren.


  Koeien zien ze genoeg en Fan rust niet vooraleer Han haar gekiekt heeft op de rug van een ervan. „Ik vind ze veel intelligenter dan die bij ons,” beweert ze.


  Waarop Ab invalt: „Allicht! Zeker als jij erbij staat!”


  Maar Greetje valt haar bij. Ze zijn ook veel mooier van kleur en ze kijken je zo goedig aan dat je ze wel even aanhalen moet, vindt ze. En dan die bellen! Als je zelf niet te veel lawaai maakt, hoor je die overal en ze hebben bijna allemaal een verschillende klank.


  „Ik werd er crazy van,” beweert Ab, „als ik de hele dag met zo’n ding om mijn nek moest lopen.”


  „Kijk ginds op dat stukje alm! Een hele troep geiten,” valt Ingrid hem in de rede. „Ook al met belletjes om.”


  Ze zijn de kudde inmiddels genaderd. Het blijken er wel een vijftig te zijn en ze schijnen niet van plan een duimbreed van het smalle pad te wijken.


  „Niets aan ze geven, hoor!” waarschuwt oom Fred. Maar zijn waarschuwing komt net iets te laat, want Greetje heeft haar zijtas al open en een erg nieuwsgierig geitje heeft kans gezien er met zijn kop in te duiken en met een stukje kaas voor de dag te komen.


  „O heden!” zucht oom Fred, „nu heb je de poppen aan het dansen. „Die raken we voorlopig niet meer kwijt.”


  En ja hoor! De hele kudde loopt vóór en over hun voeten mee, zodat ze zelf met moeite vooruit kunnen komen. „En wat ze aan mijn rugzak gezien hebben, snap ik ook niet,” zegt Karel van Breenen.'


  „Bij allemaal,” zegt Ab, die de rij sluit.


  „Ik weet het wel,” verklaart oom Fred. „De leren riemen zijn door het gebruik en jullie transpireren zout van smaak geworden en daar schijnen ze gek op. En bovendien weten ze allang, dat we mondvoorraad bij ons hebben. Het beste lijkt me dat we, zodra er een geschikt plaatsje komt, maar neerstrijken en onze lunch verorberen. Misschien dat ze, als we daarna weer op stap gaan, wel achterblijven.” Het wordt inderdaad een worsteling om verder te komen. Vooral kleine Greetje heeft er last van. „Geef ze toch een tik op d’r kop,” raadt Ab.


  Maar dat kan Greetje niet over haar hart verkrijgen.


  „Water!” gilt Fan. „Ik hoor een beekje. Luister maar.”


  „Dan zijn we ook niet ver van een plekje groen,” voorspelt oom Fred. En inderdaad, bij de volgende zigzag is het landschap opeens veranderd. Een fris alpenweitje vol bloemen, een stroompje met helder water, dat langs de rotsen naar beneden siepelt en grote brokken steen, die ook nog een plekje schaduw geven. Het kan niet mooier.


  Karel en Henk hebben vandaag de beurt van broodsnijden en Fan en Ingrid zullen de boterhammen verder verzorgen.


  Hè, wat smaakt dat! Best te begrijpen dat de berggeiten er ook happig op waren. Gelukkig is ooms voorspelling uitgekomen. De glanzende dieren met hun grappige spleetogen hebben nog wel wat gebedeld, maar tenslotte zijn ze zich nu toch maar te goed gaan doen op het malse bergweitje.


  Met frisse moed wordt de tocht weer aanvaard. Volgens oom Fred gaat het nog om een kleine twee uur. Fan kan haar ongeduld haast niet meer bedwingen, maar ze merkt algauw dat ze het met stevig de pas erin zetten in de bergen niet ver brengt. Als de anderen na een bijzonder steil stukje staande wat uitblazen, vinden ze Fan, hijgend als een postpaard, op de rand van het pad liggen. „Pfff! Ik kan gewoon niet meer,” klaagt ze. „Is dat ook een temperatuur om in te lopen!”


  Oom Fred geeft geen antwoord, maar met een fikse ruk trekt hij haar van de kant van de afgrond weg. Dan zegt hij en het klinkt heus een beetje nijdig: „Zoiets moetje nog eens uithalen! Je zou de eerste niet zijn, die op die manier een duikeling maakte, waarvan hij niet veel meer kon navertellen.” En tot Han en Ab: „Vooruit jongens, jullie nemen dat renpaard tussen je in en als ze nog één poging doet om uit te lopen, pak je haar maar bij haar nekvel.”


  Op het laatste stuk brandt de zon ongenadig en het dartele stroompje, dat bij een kromming van de weg onverwachts het smalle pad overspoelt, wordt met vreugde begroet. En dan zien ze even later ook ineens de hut.


  „We zijn er,” jubelt Fan uitgelaten. „Zet hem op, lui.”


  Bijna is ze aan de beloofde greep in haar nekvel toe, maar ze moet al spoedig eerlijk bekennen dat haar oordeel veel te vlug geweest is en de bergen haar voor de zoveelste keer voor de gek houden.


  „Waar is de hut nu?” plaagt Han haar, als het zo begeerde doel weer uit hun gezichtsveld verdwenen is.


  Zeker tien minuten gaat het nu zó steil omhoog dat ze alleen maar ogen voor het pad hebben. Maar als ze dan wat uitblazen en opkijken, hebben ze ineens een onbelemmerd uitzicht op de hut met daarachter fier oprijzend de Olperer, het doel van oom Freds klimpartij van de volgende morgen.


  Het is knap druk om en in de hut en oom Fred vraagt zich een beetje bezorgd af, hoe allen hier vannacht een onderdak zullen kunnen vinden. De Nijlandjes en hijzelf hebben goede kans, omdat ze lid zijn van de Sektion Holland van de Oesterreichische Alpenverein, maar de anderen? Enfin, ze zijn jong en het zou niet de eerste keer zijn, dat de vloer in het vertrek beneden tot slaapplaats diende.


  Maar het valt mee. Tegen vieren trekt er nog een stel Italiaanse jongens weg en als na het eten - eerder mag het volgens het huttengebruik niet - de Wirtin de slaapruimte gaat verdelen, vindt iedereen toch nog een slaapplaats. Op de dameszaal is een plaats te kort en daarom wordt Fan met algemeen goedvinden op een kamertje van vier bij drie Engelse meisjes ondergebracht. „In het Engels zal ze allicht minder kakelen dan wanneer ze bij ons ligt,” merkt Marion op. „En die voortvarende Engelse dames, die al om vier uur willen opstaan om met hun gids de Olperer te bestijgen, zullen haar de mond wel snoeren.”


  De avond gaat veel te gauw voorbij. Na het warme maal is bijna iedereen weer naar buiten getrokken, want zo’n zonsondergang vind je zelden. De Olperer, nu helemaal in een roze gloed gehuld, verheft zich zó majestueus, alsof hij het als een grote gunst beschouwt, dat nietige mensenkinderen hem morgen zullen benaderen.


  Als het duister gevallen is, worden binnen de petroleumlampen aangestoken en dan komen de verhalen los. Oom Fred heeft zijn maat gevonden in een Amsterdamse notaris, die nu al voor de eenendertigste keer in de bergen is en voor wie het langzamerhand moeilijk wordt een top te vinden, die hij nog niet bestegen heeft. „Met de Olperer had ik verleden jaar ook al pech,” vertelt hij. „Telkens nevel of slecht weer op komst. Nu is het weer op het nippertje, want morgenavond gaat mijn trein uit Innsbruck. Maar gelukkig hebben we deze keer alle kans dat de berg ons geen parten speelt.”


  Fan heeft met gloeiende wangen naar de verhalen zitten luisteren. Ze zou toch zo graag mee willen. Als Marion het kan, zal zij het heus ook wel volbrengen. Ze is sterk genoeg.


  Toch durft ze het oom Fred niet nog eens te vragen. Trouwens, de Wirt uit de hut, die hun als gids zal dienen, wil er niemand meer bij hebben.


  Om even negen uur is het die avond al ‘Hüttenruhe’. De Engelse club zal de volgende morgen om zes uur verdertrekken. Oom Fred met de vier jongens – Marion heeft zich in een van haar onverklaarbaar indolente buien toch nog bedacht en gaat niet mee - en notaris Rijpma willen evenals de Engelse dames direct op pad als het behoorlijk licht is.


  Ze kunnen dan zeker om een uur of tien weer terug zijn, want daarna moet de Wirt nog ‘even’ met het muildier naar het dal om nieuwe mondvoorraad op te halen.


  Als Fan met haar drie Engelse kamergenoten eenmaal op bed ligt, duurt het niet lang, of ze is in diepe rust. Rust? Nee, eigenlijk allerminst. Ze is in haar droom op weg naar de top van de Olperer. Flet gaat denderend. Ze trekken over gletsjers, hangen in de touwen en werken zich in doodse stilte langs de haast steile wand omhoog. Dan zijn ze op de top; oom Fred doet zijn rugzak open, haalt er de Nederlandse vlag uit en plant die op het hoogste topje. Het uitzicht is overweldigend; je ziet ver onder je een heleboel landen liggen: Oostenrijk natuurlijk, dan Italië en Duitsland. En ja: heel in de verte Nederland met de zee.


  Nee, gek! Het zijn geen landen, het is geen zee. Of toch? Maar dan een zee van geklopt eiwit, die steeds hoger stijgt. Griezelig wordt het nu. Ze staan al met hun voeten in de eiwitzee, nu tot hun middel. En nog steeds stijgt het melkwitte water. O, nog even! Dan zal het tot aan hun mond staan. Wat dan te doen? Weglopen kan ze niet, hier op het allerhoogste topje.


  Kijk, daar verdwijnt de gestalte van oom Fred al, dan die van de anderen. Alleen zijzelf is nog over. Ze staat al op haar tenen, maar het eiwit is onverbiddelijk.


  Met een gil wordt ze wakker en het koude zweet staat op haar voorhoofd. Maar het volgende ogenblik moet ze om zichzelf lachen. Geen wonder, die benauwde droom! Haar voeten zijn ijskoud, maar haar hoofd lijkt wel in brand te staan. Ze heeft in haar slaap haar toch al niet te lange dekens over haar hoofd getrokken. Een hoofd, dat na de felle zon op hun tocht van de afgelopen dag flink rood aangelopen was.


  Bij het licht van haar kleine zaklantaarn kijkt ze op haar horloge. Halfvier bijna! Het zal wel niet lang meer duren eer het Engelse damesdriespan de benen neemt.


  Ze kan de slaap niet meer vatten. Door het kleine raampje valt al een streep vaal daglicht. De droom lijkt in dit streepje licht allang niet zo schrikbarend meer. Hè, wat zou ze een lief ding willen geven om nu mee te kunnen. Dat van al die landen was natuurlijk onzin geweest, net als van dat eiwit. In een droom leek immers haast alles gewoon.


  Met oom Fred mee was ten enenmale uitgesloten; als die eenmaal nee gezegd had, bleef het zo. De Engelse meisjes? Ook niet; dat clubje was met nog twee echtparen erbij ook al vol.


  Hoor! In de herenafdeling hoort ze stommelen; die zijn dus al op. Dan loopt het wekkertje van een van haar kamergenoten af. Vlug draait ze zich met het gezicht naar de muur en houdt zich slapend. Maar in haar hoofd warrelen de wildste plannen. Ze kan het stilliggen haast niet meer volhouden. En toch zal het moeten, wil haar pas uitgedachte plan kans van slagen hebben. Dat ze Han en ook oom Fred plechtig beloofd heeft tijdens hun afwezigheid geen gekke streken uit te halen, dat is ze allang weer vergeten. Er is nu alleen nog maar dat éne: ook de Olperer op! En al zal het dan allicht niet tot de top zijn, een eind zal ze het toch wel kunnen brengen.


  Uiterlijk de kalmte en rust zelve blijft ze liggen, maar in werkelijkheid volgt ze elk geluid, dat door de houten wanden maar al te gemakkelijk tot haar doordringt. Ja, ze trekken naar beneden. Ze hoort ze in de keuken stommelen. Zeker warm water voor thee halen.


  Onderwijl zijn nu ook haar drie slaapjes hun rugzakken weer aan het inpakken om ze beneden neer te zetten, want op de klauterpartij kun je het best zo weinig mogelijk meesjouwen.


  Arme gids! Die heeft wél wat te dragen; touwen, stijgijzers, verbandmiddelen en zijn onafscheidelijke flesje cognac. En dan natuurlijk zijn pickel om het pad over de gletsjer te kunnen beoordelen. Sondéren heet dat, weet Fan al. Oom Fred, mijnheer Rijpma, Han en Ab hebben ook hun eigen pickel, maar de anderen moeten trouw in het voetspoor van hun voorganger lopen. En op het sneeuwveld aan het touw natuurlijk.


  O, Fan heeft gisteravond goed geluisterd en nu in het blijde licht van de ontluikende dag lijkt het haar helemaal niet zo moeilijk meer. Ze weet allang wat ze doen zal. Nu eerst opstaan; ze heeft twee keer de buitendeur van de hut horen dichtslaan. Jammer, dat haar kamertje aan de andere kant ligt! Maar voor het geval dat ze beneden verrast wordt, kan ze altijd nog zeggen dat ze zich vast is gaan wassen of zoiets.


  Het geluk zit haar aan alle kanten mee. Bovendien is alles uitgestorven; de rugzakken van oom Fred en de jongens staan netjes op een rijtje naast die van mijnheer Rijpma en de Engelse meisjes. Een bewijs dat ze hun tocht begonnen zijn. Op een van de tafels liggen een paar afgesneden boterhammen en in de kan, die erbij staat, is nog wat lauwe thee.


  Haastig slokt ze haar sober ontbijt naar binnen en doet behoedzaam de deur naar het gangetje open. Opnieuw geluk! In de hoek staat nog een pickel. Hij ziet er oud en veelgebruikt uit; zeker een halfsleetje van de Wirt uit de hut. Ze zal hem in ieder geval maar meenemen en straks weer op hetzelfde plaatsje afleveren.


  Tintelend koud is het buiten, maar Fan, die deze keer haar lange broek aangetrokken heeft, deert het weinig. Haar wangen gloeien en haar ogen schitteren van ondernemingslust nu het grote avontuur gaat beginnen.


  Ze heeft de richting, die ze zal moeten gaan, gisteren al goed in haar hoofd geprent, maar ze moet wel opschieten, want ze ziet van de anderen niets meer. Het zal nog niet meevallen ze in het oog te houden en er tegelijk voor te zorgen dat zijzelf niet opgemerkt wordt. Algauw is ze over de eerste bobbel heen en dan ziet ze een flink eind voor haar uit ook het groepje Engelsen. Haar eigen clubje gelukkig mét. Wat dat betreft, hoeft ze dus geen zorg te hebben. Fan begint, nu de start zo goed verlopen is, echt plezier in haar onderneming te krijgen en ze vindt oom Fred toch werkelijk wat overdreven in zijn opsomming van alle gevaren, die je in de bergen kunnen bedreigen of die je, zoals hij beweert, zelfs noodlottig kunnen worden.


  Ze zal, nu ze ongezien vertrokken is, in ieder geval een flinke voorsprong hebben eer iemand haar verdwijning opmerkt. De grote groep Engelsen zou pas om zes uur opstaan en Ien, Marion en Greetje hebben gisteren het stellige voornemen geuit lang te blijven slapen.


  Het eerste stuk, waar de weg nog behoorlijk met rode stippen aangegeven is, biedt al helemaal geen moeilijkheden. Ook op het sneeuwveld valt het best mee. De sneeuw is lekker hard, ja, hij kraakt zelfs zo allergenoeglijkst onder haar voeten. En spleten waarover oom Fred het gehad heeft zijn er weinig en trouwens: je moet al een erge sufferd zijn, als je ze niet opmerkt. Wat dat betreft, heeft het alleen erop uittrekken eigenlijk alleen maar voordeel, want je wordt door geen enkel gesprek afgeleid. Ze heeft haast spijt, dat ze de zware pickel meegesjouwd heeft. Ze weet, eerlijk gezegd, niet hoe ze hem hanteren moet en ze zou veel liever haar beide handen vrij hebben. Als ze zowat een uur achter elkaar geklommen heeft, ziet ze, dat het groepje vóór haar stilstaat. Zeker rust eer ze aan het steilere stuk gaan beginnen. Jakkes, dat is nu een strop! Het veiligst is ’t maar plat op de sneeuw te gaan liggen, want de gids kon best eens een verrekijker bij zich hebben en dan zou ze er gloeiend bij zijn.


  Boeh! Het is maar een koude beweging! Scherp houdt ze de anderen in het oog. Nu gespt de gids zijn rugzak open en haalt er iets uit. Jammer, dat ze niet zien kan wat het is.


  Maar algauw wordt het haar duidelijk: ze worden ‘angeseilt’. Het pad is daar dus niet meer zo betrouwbaar. Och kom! De sneeuw ziet er zo veilig uit; het zal wel een beetje show zijn. Daar zijn de meeste toeristen immers maar al te graag van gediend.


  Inmiddels heeft het groepje Engelsen zich weer in beweging gezet en nu kan zijzelf gelukkig ook weer vooruit. Ze is door en door koud geworden en naarmate ze hoger komt, begint de wind ook venijniger om haar heen te blazen. Enfin, als de zon er straks helemaal door is, zal het wel weer lekker worden en van klauteren word je tenslotte ook warm.


  Fan geniet met volle teugen. Het liefst zou ze haar vreugde eens uitgejubeld of er iemand deelgenoot van gemaakt hebben, maar dat is nu eenmaal uitgesloten. Langzamerhand wordt het pad nu toch wel erg steil; ze moet zich werkelijk met handen en voeten omhoogwerken. Vandaar dat touw natuurlijk; toch nog niet zo gek. Beter in ieder geval dan die nare pickel; daar had ze hier eerder last dan gemak van.


  Nog een halfuur tobt ze verder, dan neemt ze een kort besluit. Bij een opvallend grote steen met een rood teken erop laat ze hem achter. Straks op de terugweg zal ze hem wel weer meenemen. Hè, dat is een opluchting. Als ze nu maar niet zo’n honger had! Dom, dat ze niet nog een paar boterhammen van het brood had afgesneden; ze zou er nu best raad mee geweten hebben.


  Maar vooruit! Een echte bergbeklimmer moest tegen ontberingen kunnen en dit zou heus het ergste nog wel niet zijn. Dat ze de groep voor zich helemaal niet meer ziet, is een minder prettige ervaring. Maar ja, die lui liggen nu eenmaal in het voordeel. Een gids bij zich, ‘angeseilt’ en niet zelf de weg hoeven zoeken. Zij moest tenslotte elke pas die ze deed zelf berekenen.


  Als ze na nog een kwartier ploeteren eindelijk om de vooruitstekende rotspunt, die haar het vooruitkijken aldoor onmogelijk gemaakt heeft, heen is, blijft ze hijgend staan en tuurt scherp voor zich uit. En dan nijpt meteen fel de teleurstelling. Geen mens te zien! Zouden ze dan opnieuw afgeslagen zijn? De rode stip was ze allang kwijtgeraakt, maar in het stellige vertrouwen dat ze het groepje vóór zich niet uit het oog kon verliezen, had ze er weinig aandacht aan geschonken.


  Weer tuurt ze ingespannen in de verte. Daarginds... tekent zich daar niet iets tegen de sneeuw af? Een mens, ja! De anderen lopen natuurlijk lager; ze zullen zo wel voor de dag komen.


  Zo groot is even later, als het zwarte puntje een wegvliegende kraai blijkt te zijn, haar teleurstelling, dat Fan de moed in de schoenen voelt zinken. Voor haar ogen ziet ze door het turen op de felverlichte witte vlakte alleen nog maar sterretjes. Ze tast in haar zak. Och, ze wist het immers wel; haar donkere bril zit in het zijzakje van haar rugzak. Moest ze dan altijd iets vergeten? Het begon er veel op te lijken.


  Ze kan ineens geen behagen meer in haar zo vol goede moed begonnen onderneming scheppen; ja, het lijkt er veel op of deze laatste tegenslag haar helemaal down maakt. Ze is ook zo akelig eenzaam hier en er is niemand in de buurt tegen wie ze haar hart eens kan luchten. En dan, zomaar ineens, is het of de droom van de afgelopen nacht gestalte voor haar begint te krijgen. Ja, meer nog: of hij een waarschuwing heeft willen zijn de trotse berg niet uit te dagen.


  Ze laat zich langs de bergwand op het smalle pad neerglijden en probeert ordening in haar denken te krijgen. Met angst zal ze niets winnen. Ze heeft het spel verloren. Grandioos! Terug, dat zal het enige zijn dat erop zit. Maar waarheen precies? Als ze de rode stip terug zou kunnen vinden, zou ook haar grootste angst voorbij zijn. Elke stap omlaag moet ze terdege berekenen, elke steen onderzoeken, eer ze er haar gewicht op overbrengt. Had ze nu de pickel nog maar; ze zou er in ieder geval wat houvast aan hebben. Gek, dat dalen, wat toch vanzelf gaan moest, zoveel moeilijker bleek dan klimmen.


  Bijna een halfuur zwoegt ze om omlaag te komen. Van een pad is allang geen sprake meer. Stenen en nog eens stenen, voor het grootste deel overdekt met grillige plekken sneeuw. En daartussen een eenzaam figuurtje, dat het gevaar tart. Het zoeken naar de rode stip heeft ze allang opgegeven; er is nog maar één doel: het sneeuwveld bereiken en dan proberen omlaag te rutschen, zoals oom Fred het hun op het veldje vóór het Spannagelhaus voorgedaan had. Er leeft immers nog maar één wens in haar: beneden zijn bij de mensen, waar warmte is en waar ze zich niet zo ellendig eenzaam zal voelen.


  Als ze na nog een halfuur de gletsjer weer bereikt heeft, dwingt ze zich tot uitrusten. Ze is doodop en ze weet absoluut niet waar ze precies is. In ieder geval niet in de buurt van de plaats, waar ze de pickel achtergelaten heeft. Maar de hut, die moest ze van hieruit toch kunnen zien liggen. Op de heenweg had ze nog herhaaldelijk achteromgekeken om te zien of er haar niemand achtenakwam.


  Hoe ze echter tuurt, er valt met geen mogelijkheid een hut te bekennen. Alleen maar bergen en nog eens bergen en voor zich het grote sneeuwveld, waaruit overal venijnige rotspunten steken. Nee, aan rutschen hoeft ze zich hier niet te wagen.


  Het wordt steeds killer en de wind, die over de koude sneeuwlaag op haar afkomt, steeds doordringender. Met lopen, glijden, vallen en opstaan gaat het nu verder. De zon is schuilgegaan achter een dikke wolkenbank, hoewel ze op de hellingen, heel in de verte, ten volle schijnt.


  O... en dan komt de nevel. Het eiwit uit haar droom! Zo ineens is het er maar en naarmate ze daalt, omringt het haar meer en meer. Het koude angstzweet breekt haar uit; ze kan geen hand meer voor ogen zien. Maar haar geest is akelig helder en ze beseft volkomen het gevaar waarin ze verkeert. Op goed geluk af verdergaan is waanzin, op de sneeuw gaan zitten betekent half bevriezen. De enige weg die haar nog openstaat, is die omhoog, zodat ze tenminste op een steen zal kunnen neervallen. En dan maar afwachten of de nevel - wie weet wanneer - weer zal wegtrekken.


  Wat een verschil met een paar uur geleden! Toen was het sneeuwoppervlak zo hard; nu is het óf een papmassa óf een bedrieglijk vliesje ijs, waar ze onverwachts met haar voet doorheen zakt. Nu begrijpt ze pas goed het nut van de pickel en vat nu ook de reden, waarom de twee groepen zo vroeg gestart zijn. De sneeuwlaag is dan nog hard en de zon heeft met haar verwarmende stralen het ijslaagje nog niet doen ontdooien.


  Maar ze heeft geen keus; ze moet nog verder omhoog om uit dat benauwende eiwit te komen. Daar, die grote steen; als ze die maar bereiken kan. Dan zal ze tenminste droog zitten, al giert ook hier de wind haar om de oren. Nog drie stappen, nog twee, dan... verdwijnt haar linkerbeen tot over de knie in de sneeuw. Een gletsjerspleet, denkt ze nog; zo een, waarvoor oom Fred zo gewaarschuwd had. Ze laat zich voorover in de papperige sneeuw vallen en probeert vanuit die houding voorzichtig omhoogkruipend, haar been weer op te trekken. Als ze met haar éne hand een uitstekende punt aan de ruwe rotssteen kan beetpakken, voelt ze dat ze terrein gaat winnen. Ze kan nu ook wat meer kracht zetten en tenslotte komt een kletsnat been weer boven de sneeuw tevoorschijn. Maar nu is het ook met haai- weerstand gedaan. Met het laatste restje kracht hijst ze zich op de grote steen en zit daar dan als een hoopje ellende, koud en afgetobd, te midden van de machtige maar ook genadeloze bergwereld. Een speldenpunt te midden van het onmetelijke.
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  De drie meisjes zijn wel wakker geworden, toen de anderen in het vroege uur wegtrokken. Ze hebben het koud, want door het open raampje blaast nu niet bepaald een zoele zomerwind naar binnen. Als de anderen naar beneden gegaan zijn, graait Greetje met een vlug gebaar voor ieder een deken van de leeggekomen plaatsen naar zich toe.


  „Hè, lekker!” zegt Ingrid met een zucht van welbehagen. „Ik moet er niet aan denken nu in die barre kou naar boven te moeten trekken.” Geen kwartier later zijn ze alledrie weer vast in slaap en ze schrikken pas wakker als Marions wekkertje zowat helemaal afgelopen is. Bij achten nota bene!


  Greetje is het eerst op de been. Ze moet zich eens flink uitrekken, want ze is stijf geworden van het ongewone liggen op de harde matras. Ingrid heeft intussen het goede voorbeeld gevolgd en dan trekken ze samen naar de wasruimte beneden.


  „Benieuwd of Fan al op is,” zegt Greetje, haar hals uitrekkend om in het miniatuurspiegeltje te kijken hoe haar krullenbol eruitziet.


  „Die? Allang natuurlijk. Wedden, dat ze al ontbeten heeft ook! Misschien staat ze buiten wel ergens naar de zonsopgang te kijken. Laten wij ook maar opschieten.”


  In de gelagkamer is inderdaad geen Fan te ontdekken, maar geen van beiden maakt zich daar zorgen over. „Haar rugzak staat er in elk geval niet,” merkt Ingrid op. „We hebben ons dus blijkbaar toch vergist. Straks heeft ze ons in het pitten nog overtroefd.”


  Als Marion even later binnenkomt is haar eerste vraag: „Waar is Fan? Hebben jullie haar nog niet gezien?”


  En op beider ontkennend antwoord trekt een diepe rimpel over Marions voorhoofd en het volgende ogenblik horen ze haar vlug de trap oplopen. Greetje en Ingrid kijken elkaar aan. Dit is zo helemaal niets voor de altijd wat slome Marion. Zou ze soms denken dat Fan toch in haar plaats met oom Fred meegegaan was?


  Geen minuut later is Marion weer beneden. „Ze is ’m gesmeerd!” zegt ze opgewonden. „Gek, toen ik haar hier niet zag, had ik er net zo’n voorgevoel van.”


  „Bedoel je,” vraagt Greetje, die nu ook angstig wordt, „dat ze toch meegegaan is?”


  Een kort hoofdschudden. Dan beslist: „Nee, dat bedoel ik mét. Eerder het andere. Dat ze hen alleen achtenagegaan is. Ze is er koppig genoeg voor.”


  „O Marion! Nee toch?” zegt Greetje, haar hand verschrikt voor haar mond houdend. „Alleen, dat kan toch niet? Ze heeft oom Fred trouwens beloofd dat ze geen dwaze dingen zou uithalen.”


  „Beloofd ja! Maar of je op een belofte van haar aankunt, is een tweede... Maar vooruit, zorgen jullie voor het ontbijt. Ik zal onderhand in de keuken bij de Wirtin mijn licht eens gaan opsteken. Misschien valt alles nog mee en zien we alleen maar spoken.”


  Maar ook in de keuken wordt ze niet veel wijzer en met zijn drieën gaan ze naar buiten om de naaste omtrek te verkennen. Maar er is geen spoor van een figuurtje in een lichtblauw windjack te ontdekken en ook op hun roepen komt geen antwoord.


  Ja toch! Alleen van een kant die ze allerminst verwacht hadden. Het geluid komt uit de hut en als ze omkijken staat, haast als een spookgestalte, Karel van Breenen in de deur.


  Eén ogenblik flitst de gedachte door haar heen dat hun ploegje teruggekeerd is, maar het ernstig staande gezicht van Karel kan hen toch niet helemaal geruststellen.


  „Fan is ervandoor, hoor ik,” zegt hij kort. „Dat ontbreekt er nog net aan.”


  „En jij dan? Hoe kom jij zo opeens uit de lucht vallen?” valt Marion hem in de rede. „Er is met een van jullie toch niet wat gebeurd, hoop ik?”


  „Niet dat ik weet!” En als ze hem niet-begrijpend aankijkt, zegt hij kort: „Ik ben op het laatste moment toch maar niet meegegaan. Gisteren weer een blaar erbij gelopen. Ik durfde het risico niet aan een handicap voor de anderen te worden.”


  „O, een blaar! Als dat alles is!”


  Er klinkt zo’n wereld van minachting in haar stem dat Karel onwillekeurig lachen moet. Maar dan valt Marion hem voor haar doen beslist kribbig in de rede: „Lach niet zo béte! Help ons liever Fan op te sporen. Ik ben er niets gerust op waar ze uithangt. Hier in de omtrek in geen geval.”


  Dadelijk is hij weer ernstig. „Hebben jullie alle aangegeven paden al afgekeken? En heb je gefloten? Kent ze het Alpine-noodsignaal?”


  „Zesmaal in een minuut fluiten of een teken geven, bedoel je? Hebben we al gedaan. Een van de wegen naar beneden is ze stellig niet afgegaan. Daar zit voor Fan geen avontuur genoeg in. En de weg ginds naar die andere hut geef ik evenmin veel kans.”


  Een beetje verbaasd kijkt hij haar aan. Is dit de Marion die hij de vorige week meegemaakt heeft? Wispelturig en flirterig? Maar dan vraagt hij kort: „Je bedoelt...?”


  „Ja,” zegt ze. „Volgens mij de enige mogelijkheid. Die is op weg naar de Olperer.”


  „O, la la! Ik moet er niet aan denken. Hoewel... ze kan tenslotte nog met de Engelse groep meegegaan zijn.”


  „Uitgesloten! Heb ik de Wirtin al gevraagd. Die is even uit haar bed gewipt om hun theewater te geven en daarna weer direct ingeslapen.”


  Karel fluit tussen zijn tanden. Dan zegt hij: „Dan zal er niets anders op zitten dan dat ik erop uittrek. Strop dat er geen andere lui meer in de hut zijn. En zo vroeg kunnen we nog niemand boven verwachten ook.”


  „Ik ga mee,” zegt ze vastbesloten. „Nee Ien,” als die een gebaar maakt van ook mee willen, „aan jou en Greetje hebben we niets. Jullie zijn voor het eerst in de bergen en missen alle ervaring. Spaar je krachten zo nodig voor straks.”


  Karel is onderwijl naar de keuken gelopen en komt met een pickel en een stevig touw terug. Dan kiept hij zijn rugzak ondersteboven, stopt er zijn dikke trui in, daarop het touw, zijn verbandtrommeltje, de boterhammen, die Greetje inmiddels klaargemaakt heeft en een flesje cognac. „Zo,” zegt hij dan. „Klaar! Ben je ook zover, Marion?”


  „Oké! Als je maar niet te hard draaft.”


  „Allicht niet! Zeker niet met zo’n blaar. En kijken en seinen is tenslotte ook belangrijk.”


  Het eerste stuk over de ongelijke stenen leggen ze zwijgend af. Marion voorop, opdat Karel zijn tempo naar het hare zal kunnen regelen. Het is doodstil om hen heen. Alleen af en toe een roep van een kraai, die over hen heenstrijkt of het hoge gepiep van de ‘Murmeltiere’, de bergmarmotten en in de verte het suizen van de wind.


  „Het zal hogerop niet meevallen,” zegt Karel. „Hier zijn we nog in de luwte, maar wat ons op de gletsjer te wachten staat, kon weleens hard tegenvallen.”


  Marion grijpt hem bij zijn arm. „Bedoel je dat Fan daar gevaar loopt door het slechte weer?”


  Hij haalt zijn schouders op. „Afwachten!” zegt hij kort. „De wind is het ergste nog niet; de nevel, daar ben ik veel banger voor. Als ze maar niet van het aangegeven pad afgedwaald is.”


  „Eén troost hebben we. De anderen zijn nu beslist al op de terugweg,” merkt Marion op. „Als wij het pad maar houden, kunnen we tenminste straks op ervaren hulp rekenen.”


  „Ik zal nog eens roepen. Zwaai jij nog maar eens met je gele hoofddoek.” Iets onheilspellends is er in het roepen van Karel, maar het zo vurig begeerde antwoord - driemaal roepen in de minuut - blijft ook nu weer uit.


  De gletsjer is nu beslist papperig en Karel waagt geen stap vóór hij met de pickel de plek duchtig verkend heeft. Maar hij kan op Marion aan.


  Ze zet zorgvuldig haar voet op de plaats, waar de zijne neergekomen is en zo traverseren ze langzaam maar zeker de gletsjer. Af en toe staan ze stil om een ogenblik om zich heen te kijken of te roepen, maar het levert niets op.


  Als ze bijna over het sneeuwveld heen zijn, roept Marion ineens: „Kijk, daar bij die overhangende steen. Daar staat iets tegenaan.”


  Karel kan het alleen maar betreuren dat hij niet over zijn verrekijker beschikt, nu hij hem aan Henk uitgeleend heeft. Het zou de zaak zoveel gemakkelijker maken. Nu zullen ze nog geduld moeten hebben tot ze dichterbij zijn en overhaasten betekent ook voor hen gevaar.


  „Het is een pickel als ik het goed zie,” zegt Marion even later. Het blijkt er inderdaad een te zijn en als ze eindelijk de plaats bereikt hebben en Karel het ding aan een grondig onderzoek onderwerpt, zegt hij algauw: „Hij is uit de Geraerhütte. Hier de naam van de Wirt. Hij heeft hem mij gisteravond aangeboden voor de tocht van vanmorgen.”


  Ze kijken elkaar aan en lezen in elkaars ogen hetzelfde vermoeden. Fan, die de pickel op haar eenzame tocht meegenomen en hier achtergelaten heeft... Waarom? Elk spoor houdt op, elk teken ontbreekt. En weer is hun roepen en seinen vergeefs.


  „Het wordt hier knap steil,” zegt Karel dan. „Durf je nog verder mee, Marion? Of zullen we hier de anderen afwachten?”


  „Ik had een ander plan,” zegt ze. En haar hoofddoek stevig om de steel van de pickel windend, vervolgt ze: „Hogerop gaan heeft weinig zin. De anderen komen er tenslotte niet vlugger om naar beneden. En als Fan werkelijk iets overkomen is, moet het haast wel op de gletsjer zijn. Ik kan me tenminste niet voorstellen dat ze het lef heeft gehad nog veel verder te trekken.”


  „Fan heeft, als ze het eenmaal in haar hoofd heeft, tot alles het lef,” zegt Karel gedecideerd. „Maar je hebt misschien gelijk met niet verdergaan. Als die nevel nu maar eens optrok,” voegt hij er nijdig aan toe.


  Zijn wens wordt geen vijf minuten later vervuld. De wind wakkert plotseling aan en jaagt de wolkenmassa’s voor zich uit. De nevel rolt als het ware het dal in en het sneeuwveld is ineens zó verblindend wit, dat ze ondanks hun zonnebril hun ogen half dichtknijpen.


  Nieuwe hoop vervult hun hart, maar weer heeft roepen of zwaaien geen resultaat. Nog steeds geen Fan.


  „Ik moet het wagen,” zegt Karel dan. „Hier het touw. Loop maar mee tot die steenhoop ginds op de hoek. Maar ga in geen geval zover mee dat je je hoofddoek niet in het oog kunt houden. Wij zijn tenslotte ook maar met zijn tweeën.”


  Een paar meter boven de rand van de gletsjer klauteren ze nu ‘angeseilt’ dwars over de ongelijke rotsblokken. Nu Karel vooroploopt, ziet Marion, hoe hij telkens met zijn linkervoet trekt. Het schijnt dus toch wel menens met die blaar.


  „Ho!” roept Karel dan. „Hier blijven wachten, Marion. Ga achter de steen zitten, dan ben je tenminste wat meer beschut. Zon is er gelukkig weer volop.” En het touw losmakend en weer in zijn rugzak stoppend, zegt hij: „In ieder geval wacht je hier op me, hè? Het pad kun je nog net zien, dus als de anderen inmiddels zouden opdagen, zwaai je maar. Ik zal elke vijf minuten roepen, dan weet je dat ik nog aan het zoeken ben.”


  Als Karel, voorzichtig elke stap berekenend, zijn weg vervolgt naar de plaats, waar de grote bocht is, die ze al vanuit de verte gezien hebben, is het met het rustige gevoel dat Marion een kameraad gebleken is, op wie hij aankan. Hoe had ze, direct toen ze ontdekt hadden dat Fan er niet was, de leiding in handen genomen en hoe had ze hem met een enkel woord begrepen.


  Als hij eindelijk, nu schuin op de wind, de hoek omgeslagen is, blijft hij staan om opnieuw de gletsjer af te zoeken. En voor de zoveelste keer geeft zijn sterke stem het Alpine-noodsignaal.


  Stil! Hij hoort wat! Nee, hij heeft zich niet vergist, het is de stem van een mens geweest. Hij zal alleen nog verder moeten om dat andere rotsblok heen, dat ginds aan de rand van de gletsjer ligt.


  Even aarzelt hij; het betekent zeker nog een kwartier ploeteren en voor Marion even zoveel tijd wachten. Maar weer komt het geruststellende gevoel boven dat hij op haar aankan. En de kans wordt steeds groter dat ze contact met hun eigen groep of met die van de Engelsen zal krijgen.


  Weer is er de teleurstelling dat zijn verdergaan voor niets geweest is, want hij ziet nu maar al te duidelijk dat er niets te ontdekken valt. Maar even verder ligt nog een kleiner stuk steen, dat half boven de sneeuw uitsteekt.


  Inwendig foetert hij op zichzelf dat dit verdergaan je reinste waanzin is. Na deze rots komt natuurlijk weer een andere. Nog een keer geeft hij het signaal, luistert dan ingespannen. En dan... zou hij wel een vreugdesprong willen maken, als het op de losliggende stenen niet levensgevaarlijk was. Hij heeft het nu duidelijk gehoord. Een stem, die ‘Help’ riep. Het kan Marion niet geweest zijn; trouwens, het geluid komt uit de richting die hij ingeslagen is.


  Weer spiedt hij nauwlettend het hele sneeuwveld af, roept nog een keer.


  En ja, dan wordt zijn moeite beloond. Vanachter de volgende rotspunt ziet hij een arm zwaaien met iets roods erin, dat duidelijk tegen de sneeuw afsteekt. Dat moet Fan zijn. Hij zet zijn handen voor zijn mond en roept zo hard hij kan: „Ik kom! Wachten!”


  Een kwartier later is hij bij het hoopje menselijke ellende, dat Fan Nijland heet. Ze wil wat zeggen, maar haar mond beeft zo dat ze geen woord kan uitbrengen.


  „Kun je lopen?” vraagt hij kort. „Niets kapot?”


  Ze schudt heftig haar hoofd en het is of zijn aanwezigheid haar al wat moed geeft. Zonder tijd verloren te laten gaan, bindt hij haar het touw om en zegt dan - en het klinkt haast als een commando: „Lopen! Die kant op! Jij voor me uit! Je hoeft alleen maar op te letten datje niet op de gletsjer terechtkomt. En kalm aan, alsjeblieft.”


  Dat laatste had hij heus wel weg kunnen laten. Haar voeten zijn door en door nat en het lijkt wel of ze op houten benen loopt. Maar langzamerhand gaat het toch wat soepeler en er komt ook weer wat kleur op haar wangen.


  Ondanks het feit dat Karel, al heeft ze voor de zoveelste keer voor een minder verkwikkelijk avontuur gezorgd, meelij met haar krijgt, laat hij er toch niets van merken. Ze moet nu maar eens goed voelen hoeveel angst en zorg ze ons berokkend heeft, denkt hij.


  Als hij haar bij de hoek met het lastige rotsblok even helpt, slaat ze voor het eerst haar ogen op en er ligt zo’n verslagenheid in dat hij op slag al zijn strenge voornemens van ’ niets zeggen’ en ‘kwaad blijven’ vergeet.


  Vlug haalt hij zijn cognacflesje uit zijn rugzak en houdt het haar geopend voor. „Hier, neem maar een flinke slok,” zegt hij, vriendelijker nu.


  Gehoorzaam volgt ze zijn raad op, maar het volgende ogenblik trekt ze zó’n vies gezicht, dat hij onwillekeurig in de lach schiet. Fan lacht even terug, maar dan barst ze onverwachts in tranen uit en laat zich futloos onderuit op het pad glijden, waar ze als een hoopje ellende blijft liggen. Maar dat zit haar niet glad. Huilen mag ze gerust; dat breekt meteen de spanning wat. Maar blijven liggen is er niet bij; hoe eerder ze bij Marion zijn hoe beter.


  „Opstaan!” commandeert hij opnieuw. „Straks in de hut kun je liggen. Nu moeten we zo gauw mogelijk naar Marion. Die zit al een hele tijd op ons te wachten.”


  „Marion? Waar zijn we dan ergens?”


  Het is het eerste wat ze zegt en hij hoort er nog niet de stem van de oude Fan in. Maar het is in ieder geval beter dan dat voor Fan al heel onnatuurlijke zwijgen en het geeft hem goede moed dat ze het wel weer klaren zal.


  „Nog ongeveer een kwartier,” schat hij, haar uit haar gebukte houding ophelpend. „Kom, je kunt het best en je mag Marion niet langer laten wachten dan strikt nodig is.”


  Karel ziet dat ze nog niet veel fut heeft om verder te gaan en daarom tast hij opnieuw in zijn rugzak. „Hier,” zegt hij. „Wil je het droevige overschot van ons sober ontbijt hebben?” Ze graait er zó begerig naar, of ze in geen dagen eten gehad heeft.


  „Ik had zo’n honger,” zegt ze. „En ik dacht dat er nooit meer iemand zou komen.”


  „Zeker ook nog zonder behoorlijk ontbijt op stap gegaan? O, je bent ertoe in staat.”


  Ze knikt van ja, zegt dan alleen maar: „Ik wou die Engelsen in de gaten houden. Ik kon dus niet te veel tijd verdoen met ontbijten.”


  Nu ze de wind wat meer achter krijgen, gaat het lopen beter. Karel zet nog eens zijn handen voor zijn mond en roept zo hard hij kan: „Hoera!” het met Marion afgesproken woord als zijn zoeken succes zou hebben gehad.


  En, ja hoor! Het ‘Hoera’ komt prompt terug, niet alleen als echo van de bergwand aan de overkant, maar ook uit de richting waar hij Marion achtergelaten heeft. En dan klinkt er direct een tweede ‘Hoera’.


  „Han! Dat is Han,” zegt Fan en opnieuw stromen zomaar de tranen over haar wangen.


  Karel veegt ze met haar hoofddoek af. „Kom,” zegt hij, „het kan niet mooier. De anderen hebben Marion blijkbaar al ontdekt. Dat bespaartje meteen de moeite om twee keer een verklaring van je wandeling te geven.”


  Fan heeft geen gelegenheid meer wat te zeggen, want daar verschijnt ineens het hoofd van Han om de hoek. „Hier is het afgedwaalde schaap,” roept hij achterom, voor hij op Fan toeloopt. „Gefeliciteerd, Karel. Dat heb je er prima afgebracht, We hebben van Marion al het een en ander gehoord.”


  Geen woord tegen Fan! Ze lijkt wel lucht voor hem.


  De anderen zijn inmiddels ook genaderd en willen het laatste nieuws van Karel weten. Maar de Wirt uit de Geraerhütte geeft hun geen kans. Hij heeft al een paar keer ongeduldig op zijn horloge gekeken en onnodig oponthoud zal alleen maar betekenen dat hij straks geen ogenblik tijd zal hebben om wat te eten of te drinken voor hij naar het dal gaat.


  Zo wordt Fan voor het ogenblik het door haar verwachte en stellig ook verdiende standje bespaard. Alleen zegt Ab onder het dalen: „Wat in het vat zit, verzuurt niet, zuster!”


  Fan zegt niets terug. Ze is allerminst in een stemming voor gevatte antwoorden. In haar hart voelt ze zich eigenlijk diep rampzalig en haar enige wens is nog, zich veilig in haar kamer in Haus Carola te weten. En dan liefst alleen, want ze moet eerst met zichzelf tot klaarheid komen, voor ze Han en vooral oom Fred weer eerlijk onder de ogen durft te komen.


  Nu, wat dat betreft, haar wens wordt vervuld, al is het dan op de tocht naar het dal lang geen prettige ervaring voor haar door niemand van de anderen in het gesprek betrokken te worden. Ze vangt flarden op van verhalen over de ervaringen op de tocht naar de top van de Olperer. Een prachtige zonsopgang, uitzicht naar alle kanten, pas nevel toen ze alweer een stuk gedaald waren. En naast de wroeging om wat ze stiekem ondernomen heeft, schrijnt toch ook heel erg het weten dat ze dit allemaal heeft moeten missen en in plaats daarvan maar in angst gezeten heeft en aan ontberingen blootgesteld is. En recht van klagen over dit alles heeft ze allerminst. Bij aankomst in de hut hadden ze zich heus wel bezorgd voor haar getoond. Greetje had direct voor warme thee gezorgd, Ingrid had haar eigen extra paar sokken - zij was die ondanks oom Freds waarschuwing natuurlijk toch nog vergeten - uit haar rugzak gehaald en ze haar geleend en Han had gevraagd, of ze in staat was over een goed uur mee naar beneden te gaan. Maar toen alles verder in orde bleek, hadden ze haar, voor haar gevoel tenminste, verder doodverklaard. En ze hadden nog gelijk ook. Het was alleen niets voor haar. Eindeloos lang lijkt de afdaling nu en van al het moois om haar heen ziet ze niets.


  Als ze weer behouden in Haus Carola zijn, loopt ze oom Fred achterna naar zijn kamer en staat als zo’n deemoedige zondares in de deur, dat hij haast lachen moet. Maar nee, hij moet er niet aan toegeven. Voor ieder ander zou het gebeurde een les geweest zijn, alleen bij Fan wist je dat nooit. En daarom zegt hij op haar gestamelde excuses, strenger dan hij wel wil: „Je begrijpt zeker wel, hoe je me tegengevallen bent. Een man, een man, een woord, een woord! Je rolt na het eten maar direct je bed in, dan kun je tenminste uitrusten en zul je tegelijk tijd hebben erover na te denken, hoe erg de gevolgen, ook voor de anderen, van je onbezonnen daad geweest hadden kunnen zijn. En dank God maar, dat jij en ook Karel van Breenen er nog heelhuids afgekomen zijn. En verder... ja, het spijt me heel erg, maar de autotocht door de Dolomieten, waarop ik jullie morgen wil fuiven, gaat dit keer aan je neus voorbij. Na alle emotie van vandaag willen we morgen weleens een echt onbezorgde vakantiedag hebben.”
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  Het wordt ondanks oom Freds voorstel om de volgende dag een autotocht door de Dolomieten te maken, toch geen gave avond meer.


  Het roekeloze spelletje van Fan heeft hun meer gedaan dan men zo oppervlakkig beschouwd zou denken.


  En dan is er nog de brief van Niek aan zijn zusje. Dezelfde, die Marion in Mayrhofen al in handen gehad heeft en die aanleiding tot de dolle avond met Henk van Cleef geweest was. Benieuwd, of Greetje er nog iets over zeggen zal. Ze zal toch minstens de groeten voor allemaal moeten overbrengen.


  Maar na de onhandige manier waarop Greet de brief vlug in haar zijtas heeft laten verdwijnen, is de verwachting niet hooggespannen dat ze iets over Nieks doen en laten zal horen. En vragen ernaar, dat is iets dat ze al helemaal niet doen zal, al wil ze ook zo heel graag weten, hoe hij het daar in het Brabantse stelt en of hij in zijn brief nog naar haar vraagt.


  Als ze op de kamer komt, staat Greetje zich voor de wastafel te poedelen. Ze heeft de brief dus blijkbaar al gelezen. „Hè, lekker!” zegt ze, haar hoofd in de wasbak stekend. „Ik zal opschieten, Marion. Je zult eens zien hoe je van zo’n waspartij opknapt.”


  Greets mond staat onder het verkleden niet stil, maar over wat Marion zo erg graag had willen weten, wordt met geen woord gerept. Nu Greetje, die deze keer beslist haast schijnt te hebben om naar beneden te komen, vertrokken is, kan ze helemaal niet opschieten. Maar alles loopt ook tegen. Haar schoenveter, die ze in de knoop trekt, haar onderjurk, waarvan het éne schouderbandje afknapt en dat ze nu eerst nog maken moet en tot slot nog het zoeken naar het smalle ceintuurtje van haar nylonjurkje. Och, het was ook maar een getob, als je samen één plank in de kleerkast moest delen.


  Nog eens zoekt ze haar bezittingen na, echter weer tevergeefs. Toch maar even bij Greets afdeling speuren. Warempel! Laat het nu achter haar stapeltje sokken gegleden zijn!


  Maar ze heeft nog iets ontdekt, daarnet bij het oplichten van de zakdoeken. Een brief, zó weggestopt, dat je hem bij een eerste blik nooit zou ontdekken.


  Aarzelend steekt ze haar hand uit, trekt die weer terug ook. Nee, het zou unfair zijn tegenover Greet. En toch weet ze met onfeilbare zekerheid dat het die is, die ze al één keer in handen gehouden heeft. De gedachten warrelen door haar hoofd: Greetje, die altijd zo aardig voor haai’ was. Waarom had ze nu deze brief verstopt? Ze was beneden; het was wel zeker dat ze vóór het eten niet weer boven zou komen. Als ze de brief las, zou ze weten, hoe Niek het maakte. Of hij ook naar haar verlangde, of hij niet allang spijt had het aanbod te hebben afgeslagen, omdat een eerder gedane belofte hem zogenaamd bond.


  Met een resoluut gebaar loopt ze op de kamerdeur toe en draait de sleutel in het slot om. Dan zet ze een stoel voor de open kast en trekt de brief onder de paar zakdoeken uit. Nee, niet denken nu. Niet zo erg goed weten dat je misbruik maakte van andermans vertrouwen. Of...? Was het niet Greets eigen schuld dat ze dit deed? Als de brief open en bloot voor het grijpen gelegen had, had ze wat ze nu ging doen, stellig niét gedaan.


  Met een vlug gebaar haalt ze het velletje papier uit de enveloppe en dan vliegen haar ogen over de letters.


   


  Lief zusje,


  Tussen het harde zwoegen door een groet uit het verre Brabant. Wel een tegenstelling: jullie genietend van je tochten of luierend in de zon en ik veranderd in een soort pompstation. Maar al valt het niet altijd mee mijn gedachten erbij te houden, het is toch dankbaar werk.


  Jan van Veen blaakt van ijver en heeft elke dag weer nieuwe problemen, waarover hij mij raad vraagt. Ik heb nog nooit zo goed beseft als nu, hoe enorm veel je ervan leert als je een ander de stof duidelijk moet maken. Veel vrije tijd heb ik niet, want als hij voor zichzelf zit te studeren, duik ik ook maar in de boeken. Ik heb dit deel van mijn vakantie nu eenmaal opgeofferd, laat ik het nu zo goed mogelijk uitbuiten. Wat ik de laatste drie weken ervan ga doen, staat nog in de sterren.


  En jij zeker maar genieten? Kun je nogal meekomen met je korte benen? En maken de anderen het ook goed?


  Van moeder heb ik een enthousiast schrijven over de gezellige week met mevrouw Van Loon gekregen. Ze hebben het best gehad samen. Nu is ze — maar dat zal ze je zelf wel geschreven hebben - nog een dag of wat naar een vroegere vriendin in Wijk aan Zee. En daarna zal alles wel in orde gemaakt moeten worden voor onze thuiskomst. Jullie komen zondagavond aan, hè? Reken er maar niet op dat ik aan de trein ben. Die dag is onze vriend hier namelijk jarig en ik heb hem moeten beloven een deel van het feest mee te maken. Maar in de loop van de dag zie je me wel opdagen. Bewaar dan nog wat om te spuien, als ik erbij ben.


  Zeg, dan nog een nieuwtje. Maar vreselijk geheim, denk erom. Het staat nog veel te veel op losse schroeven. Er is me zomaar tegen volgend jaar, als ik klaar ben natuurlijk, een baan op Aruba aangeboden. Dienstverband drie jaar en een moordsalaris. Ik voel er alles voor. Ik was natuurlijk liever, net als vader indertijd naar Indonesië getrokken, maar iedereen raadt het me af en zelf zie ik de dwaasheid er ook wel van in. Houd je mond erover, hoor! Meisjelief tot zondagavond! Buit deze laatste week nog maar uit. Vanzelfsprekend de groeten voor de rest van de club en tot kijk!


  NIEK.


   


  Donker staan de ogen van Marion, als ze langzaam het papier weer in de enveloppe schuift. Dan staat ze op, legt de brief op zijn oude plekje en zet de stoel weer op zijn plaats. Ze blijft bij het raam staan, haar voorhoofd in rimpels getrokken. Een machteloze woede maakt zich van haar meester. Dat is Niek dus: een lange brief naar zijn zuster schrijven en met geen woord naar haar, Marion, vragen. Of het zou dat onnozele zinnetje moeten zijn: „En maken de anderen het ook goed?” Nijdig is ze op Niek, die haar welbewust opzijgeschoven heeft, op Greetje, die zo’n nietszeggende brief warempel niet had hoeven weg te moffelen en ook op zichzelf, dat ze zich heeft laten verleiden iets te doen, waartoe ze zich nog nooit verlaagd heeft. Het liefst zou ze haar koffer gepakt hebben en vanavond nog op de trein naar Holland gestapt zijn.


  Naar Holland! Maar waarheen? De familie De Bruyn, waar ze in huis was, is zelf met vakantie naar het buitenland en bij Greets moeder kon ze, al was Niek dan ook niet thuis, slecht aankomen. Nee, dat was uitgesloten. Hij zou zich nog gaan verbeelden dat ze eerder teruggekomen was om het weer goed te maken.


  Een zo groot gevoel van verlatenheid komt over haar, dat ze de tranen achter haar ogen voelt branden. Geen eigen thuis en dat, wat ze verworven had en dat haar zo vertrouwd geworden was, nu ook weer verloren. Waarom was alles in haar leven ook zo anders geweest dan in een normaal gezin? Als moeder door de nare toestand in Indonesië, een toestand waar ze niet tegenop kon, eens met naar Australië gegaan was, als paps eens wat minder eerzucht en plichtsgevoel gehad had en een eenvoudiger baan gezocht had! Dan had ze nu tenminste een thuis gehad, waarop ze terug kon vallen. Dan was haar moeder er geweest en het kleine broertje, dat nu al tot een flinke boy uitgegroeid zou zijn...


  Een roep onderaan de trap haalt haar van heel ver terug. „Marion, ben je klaar? We gaan eten in Gasthof Lamm.”


  Haar trots komt boven en dan is ze haast weer de Marion van een paar jaar geleden. Marion, de gevierde, die alleen maar van pretjes en dansen hield en die Holland met zijn, volgens haar, pietluttige begrippen verre van prettig had gevonden.


  Trots! Ze voelt het op het moment als enige houding om zich te handhaven.


  Ze gunt de anderen - en zeker Greetje - niet dat ze haar in een downstemming aantreffen, die Greet stellig in verband met de breuk met Niek zal brengen. Dat ze Greetje, die er toch helemaal buiten staat, hiermee schromelijk onrecht aandoet. duwt ze met geweld op de achtergrond. Geen sentimentaliteit alsjeblieft! Daar werd je alleen maar sikkeneurig en futloos van.


  En in de met extra zorg opgemaakte Marion, die vijf minuten later de trap afkomt, vermoedt zo op het eerste gezicht niemand een jong mensenkind, dat zich eenzaam en zo erg overbodig voelt.


  In Gasthof Lamm is het druk, zodat ze niet aan één tafel bij elkaar kunnen zitten. Fan en ook Marion zijn er blij om. Fan zit met Han en nog twee Italiaanse gasten aan een muurtafeltje. Fan jubelt inwendig dat ze zo geboft heeft. Het stel kwettert namelijk zo dat voor Han en haar een gesprek voeren praktisch uitgesloten is. Marion zit met Henk en Karel aan een tafeltje in de verste hoek van de eetzaal en oom Fred heeft voor hem en zijn twee Gorkumse vriendinnen en Ab een van de grotere tafels ter beschikking gekregen.


  Marions stemming is - wel een beetje opzettelijk - naar de andere kant overgeslagen, iets wat bij Henk van Cleef een gretig onthaal vindt. Na dat gedoe met Fan en die afdaling in mineur heeft hij behoefte aan wat vrolijkheid en daarin vindt hij in Marion nu net zijn maat.


  Royaal trakteert hij op een glas landwijn. „Op de goede afloop van de reis,” zegt hij, Marion met een overmoedige blik aankijkend. „Heb je ook zo’n zin de bloemetjes eens buiten te zetten?”


  Karel, zijn vriend in zo’n bui kennend zegt - en het klinkt haast vermanend: „Bij jou is het ook hollen of stilstaan. De éne dag ben je te lui om een stap te doen en nu na een dag, die nota bene al om vier uur begonnen is en je niet bepaald veel gelegenheid tot luieren gegeven heeft, ben je blijkbaar nog niet afgelopen.”


  „O nee!” beaamt Henk volmondig. „Trouwens, morgenochtend slaap ik uit. ’s Middags wil ik even met de Kangoeroe naar Vipiteno.”


  „Italië?” valt Marion hem in de rede.


  „Ja, het vroegere Sterzing in de provincie Zuid-Tirol. Ik zal daar meer kans hebben die onderdelen te pakken te krijgen dan hier. Een Fiat is tenslotte een Italiaanse wagen. Ga je soms mee?”


  „Graag!” zegt ze. „Leuk om mijn neus weer eens in Italië te steken. Hoe laat denk je te starten?”


  „Wanneer je wilt. Twaalf uur bijvoorbeeld? Dan ben ik wel uitgepit.”


  „Dan fuif ik op zo’n Italiaans spaghetti-gerecht met een glas chianti erbij. Je gaat toch ook mee, Karel?”


  „Het zou eigenlijk wel moeten,” zegt hij met zijn meest ondoorgrondelijk gezicht. „Als die chianti eraan te pas komt, zal er toch één moeten zijn, die de Kangoeroe weer veilig op stal brengt.”


  Marion, die de humor in zijn woorden niet proeft, zegt een beetje scherp: „Bah, doe niet zo schoolmeesterachtig. Henk zal van een glaasje chianti heus niet op zijn kop staan.”


  „Van een hele fles nog niet,” troeft die overmoedig terug. „Zeg Marion, zal ik vanavond het bewijs leveren dat ik de jongenskiel allang ontgroeid ben? Ik weet een moordtent in Steinach. Doen?”


  Marion staat op het punt om nee te zeggen, maar als haar blik langs het gezicht van Karel - een gezicht, dat een en al afkeuring uitdrukt - glijdt, gunt ze hem zo’n gemakkelijk verkregen overwinning niet.


  „Oké!” zegt ze, haar glas naar Henk opheffend. „Een reuze-idee van je!


  Doop jezelf alleen vanavond niet te veel in de alcohol, anders zul je morgen ongenietbaar zijn.”


  „Veel plezier dan vanavond,” valt Karel in. „Ik zal jouw vuile sokken er dan nog wel bijnemen straks. De mijne staan al in de week.”


  „Hoeft niet!” zegt Henk triomfantelijk. „De boetvaardige zondares Fan heeft het voor allemaal al aangeboden. Ze mag van oom Fred morgenochtend niet mee op de Dolomietentocht en nu gaat ze wasdag houden. Zoiets zei Ingrid tenminste.”


  „Een Dolomietentocht?” vraagt Marion verbaasd. „En morgen? Daar wist ik niets van.”


  „Je hebt je mond dus weer eens voorbijgepraat,” zet Karel zijn vriend op zijn nummer. „Mijnheer Nijland heeft het de anderen voorgesteld, toen Marion nog boven was. Hij had de verrassing voor haar tot straks willen bewaren.” „Dat wordt dan dus geen Vipiteno met Marion,” plaagt Karel zijn vriend.


  „Het zal een saaie dag voor je worden, want ik ben stellig van plan morgen wel van de partij te zijn. Trouwens, ik heb me voor de tocht al opgegeven ook.


  Zo’n dag autorijden betekent balsem voor mijn naar rust snakkende blaar.”


  Weer treft Marion het gedecideerde in zijn toon. Of hij hier de lakens uit te delen heeft! Over haar heeft hij in ieder geval niets te zeggen. En daarom zegt ze vlug: „Het blijft dus afgesproken, Henk. Vanavond naar Steinach en morgen naar Italië. Hè, ik verheug me er echt op.”


   


  Als ze na het eten terug zijn in Haus Carola, vertelt oom Fred Marion van de Dolomietentocht. Fan is al niet meer beneden. Zij weet er immers al van en zo leuk is het na al het nare van vandaag nu ook niet, nog verrukte gezichten over een nieuw pretje mee te maken.


  „Het spijt me, maar ik ga niet mee,” zegt Marion. „Ik ben niet zo’n autobusheldin en ik had Henk al beloofd ’s middags met de Kangoeroe naar Vipiteno te rijden. Inkopen doen en er wat rondscharrelen.”


  Oom Fred zegt er niet veel op. Marion is tenslotte meerderjarig en kan doen wat ze verkiest.


  Om negen uur liggen ze allemaal op bed, behalve Marion en Henk. Marion heeft er tegen niemand van hun clubje een woord over gerept dat ze nog uit-gaansplannen had, maar als Greetje bovenkomt, vindt ze een briefje op haar hoofdkussen geprikt. „Ik ben met Henk naar Steinach. Wij hoeven morgen niet vroeg op, dus ik heb vooreerst nog geen heimwee naar mijn bed.”


  Als Greetje in bed ligt, kan ze de slaap niet vatten. Ze heeft nu eenmaal niet de gemakkelijke natuur van Fan, die op een moment diep in de put kan zitten, maar er zich met haar luchthartige aard altijd weer bovenuit werkt.


  Fan, die allang over de ergste teleurstelling van het niet meegaan heen is, die morgenochtend als een boetvaardige zondares voor allemaal aan het wassen zal gaan en die zich, nu de autotocht haar ontgaat, troost met de wetenschap dat Ab er na thuiskomst verslag over zal kunnen uitbrengen en dat oom Fred en Han na nog een dag kwaad op haar zijn, wel weer zullen bijdraaien.


  Maar zo is Greetje niet, vooral niet, als het haar goede vrienden geldt. En in dit geval is het nog erger: het gaat om Niek, haar enige broer en om Marion, die op zijn tijd net zo koppig kan zijn als hij. Zijn koppigheid was wel weer uit zijn brief gebleken. Had hij, al was het met een paar woorden, maar eens naar Marion gevraagd! Dan had ze ook niet met zo’n geheimzinnigheid de groeten hoeven over te brengen. En nu Marion met Henk naar Steinach. Marion, die er aan tafel zo overmoedig had uitgezien, zo tot alles in staat, als het de gedachte aan Niek maar op de achtergrond zou houden. Net als een paar jaar terug, toen ze pas in Holland was en Niek nog niet eens kende. Het zou natuurlijk weer dansen worden tot diep in de nacht. En daarna met die gekke Kangoeroe terug. Het was weliswaar maar een klein eindje, maar het was tenslotte de Brennerstrasse en daar was het ook ’s nachts een racen vanjewelste.


  Karel was niet meegegaan. Niets voor hem zoiets! Hoe genoeglijk had hij na het eten nog even met oom Fred zitten bomen. En hoe bescheiden had hij alle lof teruggewezen dat hij het ten slotte geweest was, die Fan opgespoord had. Eerlijk had hij een groot deel van hun onderneming op Marion afgeschoven, haar geprezen om haar heldere blik en om haar doortastendheid. Zou hij, nu ze weer met Henk weggegaan was, ook denken, zoals zoveel anderen, dat ze het niet zo nauw nam en met iedereen flirtte?


  Moeilijk was het allemaal. Ze wordt er helemaal warm van. Ze houdt zo van Marion en ze zou er desnoods het laatste stuk van haar reis voor overhebben, als het weer goed zou kunnen worden tussen haar en Niek. Morgen op de autotocht toch een gelegenheid zoeken om Karel te overtuigen dat Marion in haar hart anders was. Hij zou het misschien wel begrijpen, als ze het maar goed wist te zeggen.


  „Karel van Breenen, een fijne kerel!” had oom Fred een dag of wat geleden gezegd. En Greetje is het met die uitspraak gloeiend eens.


   


  Tegen tweeën schrikt ze wakker, als de Kangoeroe met veel geplof het erf opgereden komt. Ze drukt het knopje van het lampje op haar nachtkastje aan. Jakkes! Dat Marion het nu toch weer zo laat gemaakt heeft! Ze kan toch ook weten dat oom Fred er een hekel aan heeft - al laat hij hen ’s avonds volmaakt vrij - dat ze er nachtwerk van maken. Zou ze er voorzichtig wat van zeggen?


  Maar als Marion binnenkomt, een Marion met zo’n uitdagend gezicht, omdat ze Greetje wakker vindt en waarschijnlijk vermoedt wat er in haar omgaat, komt ze onmiddellijk op haar besluit terug. Ze kent haar vriendin in zo’n bui maar al te goed en ze weet uit ondervinding dat elk woord van afkeuring alleen maar zal bewerkstelligen dat de ander hooghartig in haar schulp kruipt. En op die manier zal de verwijdering tussen Niek en haar misschien nog groter worden. Daarom vraagt ze ook alleen maar: „Was het gezellig in Steinach? Het was er zeker druk, hè?”


  Marions antwoord is weinig veelzeggend. „Ging wel! We hebben de hele avond gedanst. Er waren tenminste heel wat meer jongelui dan hier en Henk was oergenoeglijk.”


  En als Greetje nog iets terugzeggen wil, snoert ze haar de mond met: „Zeg nu maar niets meer! Ik ben bekaf en benen heb ik zowat niet meer.”


   


  HOOFDSTUK 20


  


  


  Ingrid heeft al tweemaal op de deur geklopt eer Greetje uit haar diepe slaap wakker schrikt. Expres heeft ze ter wille van Marion haar wekkertje afgezet, er stellig op rekenend dat ze wel op tijd wakker zal worden. Maar het late inslapen, het weer lang wakker liggen na Marions thuiskomst en het akelige gedroom over een Marion, die in de arena zat toe te kijken hoe Niek en Henk om haar duelleerden, hen voortdurend aanvurend met Fans rode hoofddoek, hebben haar blijkbaar parten gespeeld.


  „Hè, hè!” zucht Ingrid, de deur op een kier openduwend, „dat kost ook kracht jou wakker te krijgen.”


  Greetje kijkt vlug naar het andere bed, waarop het donkere hoofd van Marion even beweegt. „Sst!” waarschuwt ze dan. „Doe zachtjes, anders wordt ze wakker.” En uit bed glijdend en op Ingrid toelopend, zegt ze nog ter verklaring: „Ze gaat immers niet mee en ze was zo moe. Laat haar maar eens uitslapen.”


  Als Ingrid haar schouders ophaalt en zegt: „Daar geloof ik niets van. Ze is toch nog weg geweest gisteravond?” zegt Greetje vergoelijkend: „De reactie op alle spanning om Fan natuurlijk. Zij en Karel hebben nogal niet gesjouwd om haar weer op te duiken... Zeg, hoe maakt Fan het? Heeft zij geen nachtmerries gehad vannacht?”


  „Niets van gemerkt of gehoord! Ze leeft nog steeds in haar boetvaardige stemming. Een uur geleden is ze al opgestaan en nu is ze druk aan de was.”


  „Toch sneu voor haar dat ze de mooie tocht nu moet missen. Zeg Ien, zouden we oom Freds hart nog niet kunnen vermurwen?”


  „Uitgesloten! Daar ken ik hem al veel te goed voor. Trouwens, de bus is uitverkocht.”


  Maar Greetje geeft zich niet zomaar gewonnen. „Zeg,” zegt ze een beetje aarzelend, „als ik dan eens voorstelde thuis te blijven. Voor Marion meteen ook veel gezelliger.”


  Nee, nu gaat Greetjes opofferingsgezindheid Ingrid toch te ver. „Schei er nu maar over uit,” zegt ze gedecideerd. „Marion blijft uit vrije wil thuis en Fan maakt in haar leven allicht meer kans nog eens in Italië te komen dan jij of ik... Toe, ga je aankleden! We staan hier onze tijd maar te verpraten, of er om halfnegen geen bus voor de deur staat.”


  Als het tijd is om in te stappen, ziet het er met het weer maar droevig uit. De lucht is helemaal bewolkt en er valt een miezerig regentje.


  „Het verwondert me dat de tocht toch doorgaat,” vindt Ingrid. „Kunt u met die chauffeur niet een regenverzekering afsluiten, oom Fred?”


  „Dank je wel!” lacht die. „Ik zou hem alleen maar jammerlijk verliezen. Wedden, dat eer we een uur rijden, de zon volop schijnt? Je zult het vandaag nog warm genoeg krijgen.”


  En inderdaad! Oom Fred blijkt gelijk te krijgen, al lijkt het er op de pashoogte nog niets op.


  „Is dat ook een pas!” zegt Han. „Je merkt nauwelijks dat de weg stijgt. Nee, dan moetje de Furka of de Grimsel in Zwitserland hebben. Daar kom jij nooit uitgegriezeld, Greet!”


  „En toch is de Brenner een van de belangrijkste pasovergangen,” vertelt oom Fred. „En niet alleen al in vroegere tijden, maar ook nu nog. En wat ook opvallend is - vandaar mijn weersvoorspelling van vanmorgen - we zijn nu aan de zuidkant van het gebergte gekomen, waar het beduidend minder koud is en waar ook heel wat meer zon te verwachten valt.”


  Inderdaad blijkt hij alweer gelijk te hebben. In Brunico, een gezellig plaatsje dat al een beetje Italiaans aandoet, wordt koffiepauze gehouden. „Eerst naar de bank om geld te wisselen,” waarschuwt Han. „Kijk, daar even verder staat het: ‘Cambia valuta’. Opschieten, dan zijn we de eersten.”


  „Ik wist niet dat jij zo vloeiend Italiaans sprak,” plaagt oom Fred hem. „Gemakkelijk voor mij; nu kan ik me vandaag eens op mijn wenken laten bedienen.”


  Als enig antwoord houdt Han een piepjong Italiaans woordenboekje in de hoogte. „Oké!” zegt hij. „Wedden, dat ik me hiermee red?”


  „Afgesproken! Als jij je er vandaag als tolk voor ons groepje doorslaat, fuif ik jou vanavond op... Zeg zelf maar.”


  „Een ‘cassata’. Grootste maat,” weet Han onmiddellijk.


  Ingrid en Greet moeten natuurlijk weten, wat een ‘cassata’ is. Drinken doet Han bijna niet, dus het moet iets eetbaars zijn.


  „Dat jullie het niet weten, is alleen maar een bewijs dat je je ogen in je zak hebt gehouden. Een uur geleden kende ik het hele woord niet, maar sindsdien heb ik het al drie keer zien staan. Kijk, nota bene vlak voor je neus bij die lunchroom. Daar staat het weer.”


  „O, ijs!” zegt Ien. „Is dat nu alles?”


  „Maar bijzonder ijs. Een heerlijke plak met allemaal vruchten erin en een flinke portie slagroom erbij.”


  Greetje benijdt Han, als ze inmiddels de bank zijn binnengegaan, om zijn handigheid en vlotheid. Hij haspelt Duits en Italiaans door elkaar, zegt soms de grootste nonsens, maar heeft in een mum voor allemaal geld gewisseld.


  „Oei, wat veel!” Greet kijkt met ontzag naar het handjevol bankbiljetten, of ze er ik weet niet wat voor zal kunnen kopen.


  Maar in het gezellige ’ristoranto’ is ze gauw ontnuchterd. Een lire blijkt niet veel meer dan een cent waarde te hebben en hun kopje ‘espresso’ met een nietig gebakje erbij slaat er al een flinke bres in. Ingrid heeft op onverklaarbare wijze geen trek in gebak. Als ze hoort dat ze nog een kwartier tijd hebben, is ze de straat alweer ingelopen en komt precies op het moment, waarop de chauffeur zijn hand op de claxon legt om zijn mensen bij elkaar te trommelen, weer boven water.


  „Boodschappen gedaan?” informeert oom Fred, als ze, hijgend van het harde lopen, naast hem neervalt. „Was de keus zó moeilijk?”


  Even aarzelt ze, dan zegt ze: „O, een paar postzegels voor Fan. Ze hebben op het ogenblik van die mooie jubileumzegels en Fan spaart ze.”


  Het wordt zulk prachtig weer dat de kap van de autobus helemaal open kan. Grappig! de chauffeur drukt alleen maar op een knop op het dashboard en dan glijdt de kap vanzelf achteruit.


  Ze rijden nog door enkele plaatsen en dan komen langzamerhand de bergen beter in zicht. Heel anders dan die ze in Oostenrijk meegemaakt hebben. Ze zijn veel kaler en veel puntiger ook en in de zon lijken ze haast van zilver, dat fel afsteekt tegen de diepblauwe hemel. Greetje zit dwars op de bank om maar niets te missen en ze is er helemaal stil van. Dat zoiets moois bestaat en dat er mensen zijn, die hier wonen en het misschien maar heel gewoon vinden!


  Af en toe, als er een bijzondere berggroep te zien is, stopt de chauffeur even.


  Hij geeft dan een korte uitleg.


  „Arme Fan!” kan Greet weer niet nalaten te zeggen. „Ze mist toch wel heel wat. Konden we maar een stukje berg inblikken en voor haar meenemen!”


  Het is voor de tweede keer dat iemand voor de afwezige opkomt en oom Fred gaat zichzelf toch maar een erg strenge leider vinden. „We zullen van de mooiste punten kaarten voor haar kopen,” stelt hij voor. „Han, jouw werk, hoor! Nu we verder in Italië komen, zul je met Duits niet meer zo gemakkelijk terecht kunnen.”


  De lunchpauze houden ze aan de Misurinasee.


  „Dat hadden we een paar weken geleden ook niet gedacht dat we hier nog komen zouden,” zegt Ab.


  „Nee!” vindt Han. „Je kunt je bij zo’n zon en zo’n hitte haast niet voorstellen hoe ze hier ooit de Olympische kampioenschappen verreden hebben.”


  „Ik had er best bij willen zijn,” zegt Ingrid. „Kijk eens, lui, wat een kasten van hotels! Oom Fred, hoe lang blijven we hier? En kunnen we ook roeien of zwemmen?”


  „Doe maar alles wat je wilt. Als je over precies twee uur maar weer bij de autobus bent.”


  „Een stalletje!” gilt Greetje. „Han, kom op. Ansichten kopen.”


  Weer komt Hans miniatuur-woordenboek voor de dag. „Hier,” zegt hij. ‘Carte postali’. Nu moet ik alleen nog weten hoeveel jullie er nodig hebben. Niet te veel, hoor! Je bent anders zo door je geld heen.”


  „Ieder drie!” vindt Ingrid. „We moeten nog geld overhouden voor nog twee stops.”


  „Nu, kom op dan! Daar die aardige juffrouw in dat rode rokje. Bij haar beproef ik mijn geluk,” zegt Han.


  „Mag je niet naar kijken. We klikken het subiet aan Fan over,” waarschuwt Greetje hem.


  Maar Han laat zich niet op zijn kop zitten en stiefelt, gevolgd door de anderen, op het vrolijke tentje af. En dan geeft hij een staaltje Italiaans weg, waar het juffertje wel van moet ijzen.


  „Signorina,” zegt hij met een joviale armzwaai. „Mi dia tre carte postali e tre franko bolli per 1’estero.” (Geef me 3 ansichten en 3 postzegels voor het buitenland.)


  Prompt krijgt hij zijn bestelling uitgevoerd, alleen moet hij nog even aanwijzen welke kaarten hij verkiest. Wat hij nu maar zwijgend doet, want hij heeft nog geen tijd gehad een volgende zin in zijn boekje op te zoeken.


  Het meiske in het stalletje moet nu toch ook wel lachen, want voor allemaal doet hij de bestelling en als hij klaar is, maakt hij een plechtige buiging en zegt: „Grazie, Signorina cara mio. Grazie.” (Goedendag, mijn geliefde, goedendag!)


  En als ze hem een overmoedige handkus toewerpt, kijkt hij nog gauw in zijn boekje en zegt met veel pathos: „Buon Natale!”


  Het meisje schatert nu van de lach en Karel trekt Han maar gauw mee. „Rund!” zegt hij. „Dat betekent: ‘Gelukkig kerstfeest!’ Ik heb nog nooit gehoord dat je dat iemand al in augustus toewenst.”


  Ongelovig raadpleegt Han weer zijn vademecum en dan schiet hijzelf ook in de lach. „Ik heb een regel te hoog gekeken,” hikt hij.


  „Hier, dit had het moeten zijn: ‘Alla sua salute!’ (Op uw gezondheid!) Never mind! Je ziet overigens maar dat ik me er prima doorsla. Eén Italiaans hart al haast gebroken.”


  „Kom,” zegt Greetje. „Laten we gaan eten. Ik wil nog zo graag het meer omlopen en twee uur zijn zó om.”


  Ze vallen in een eenvoudig ding aan het water neer, maar als dan blijkt dat ze er alleen maar wijn kunnen krijgen, staan Greetje en Karel weer op.


  „Wij ‘blauwen’ gaan ons geluk ergens anders beproeven,” zegt Karel. „Daarginds, Greetje; kijk, daar staan reclameparasols van Coca-Cola.”


  Oom Fred is met geen stok weg te krijgen. „Ik mag trouwens zo’n ‘Viertel’ landwijn wel,” bekent hij eerlijk. „Daarvoor ben je nu eenmaal in Italië. En als hij me in de benen mocht zakken, heb ik daar in de bus straks toch geen last van.”


  Ingrid, Ab en Han willen met alle geweld varen, dus besluiten ze hun boterham maar in de boot op te eten en hun appel moet dan maar als drinken dienen.


  Met verlangen kijkt Greetje al etende naar het meer. Hè, er loopt zo’n verleidelijk paadje langs en het is er ook veel rustiger dan vooraan tussen alle dagjesmensen.


  Karel heeft allang gemerkt dat ze zo gauw mogelijk wil gaan wandelen. „Zullen we dan maar?” vraagt hij, als hij afgerekend heeft.


  „Dolgraag! Wat prachtig, hè? Dat er in de natuur toch zoveel moois is! Jammer, dat Fan dit nu allemaal missen moet.”


  „Het zit je wel erg hoog, hè, die straf van Fan? Ik denk dat jij er meer over tobt dan zijzelf vandaag doet.”


  Vragend kijkt ze naar hem op. „Hoezo dan? Je weet toch ook wel hoe ze op deze reis van al het moois geniet?”


  „Stellig! Van het moois, maar meer nog van het avontuur dat eraan vastzit.”


  Er trekt een rimpel tussen haar ogen. Dan kijkt ze hem ernstig aan en zegt: „Ik geloof dat je nog gelijk hebt ook. Wat voor een griezelige mensenkenner ben jij toch.”


  „Alleen maar mijn studie,” zegt hij kort. Dan aarzelend: „Daarom zei ik zojuist ook, dat jij je het veel meer aantrekt dan genoemde jongedame. Greetje Brouwer is wel de laatste die alleen maar om zichzelf zal denken. Zeg eens eerlijk, heb ik het bij het goede eind of niet?”


  Een beetje verward kijkt ze hem aan en er is zó iets ongerepts in het warm overbloosde gezichtje dat er een zeldzaam gevoel in hem opkomt. „Laten we maar liever naar het meer en de bergen kijken,” zegt ze, omdat ze ineens niet weet hoe ze het met zichzelf heeft. „Dit zien we van ons leven misschien nooit weer.”


  „Stellig wel!” En plagend - hij wil dat haast weerloze in haar gezicht zo graag nog even vasthouden: „We houden immers allebei veel van reizen. Ik wil deze vakantie nog best eens overdoen, desnoods zonder oom Fred en de anderen. Jij toch ook zeker?”


  Och, die arme Greetje! Nu staat ze helemaal in vuur en vlam. En geen van de anderen is in de buurt om Karel door een afleidingsmanoeuvre op een ander onderwerp van gesprek te brengen.


  En zij... ze weet immers niet wat er ineens met haar is. Waarom hamert haar hart zo dat Karel het haast wel horen moet? Waarom maakt hij het gesprek ook ineens zo ernstig? Of ze niet veel te goed weet dat hij haar, met zijn bijna afgestudeerd zijn, nog als baby beschouwt, zo echt als de benjamin van de groep?


  Karel zegt niets en Greetje krijgt zodoende tijd om weer wat met zichzelf in het reine te komen. Gelukkig herhaalt hij zijn vraag van zojuist ook niet, zegt alleen maar, heel gewoon nu: „Kijk, daar in de verte. Een stoeltjeslift! Zullen we eens gaan kijken?”


  „Graag!” zegt ze uit de grond van haar hart. Ze is blij dat hij weer gewoon doet en ook dat er bij de lift, waar het druk is, geen gelegenheid zal zijn voor een gesprek als dat van daarnet.


  Met verrukte ogen kijkt Greetje naar de stoeltjes, waarin de mensen langzaam langs een stevige draad naar boven zweven. Heerlijk lijkt het haar zo helemaal alleen tussen hemel en aarde te hangen met alleen maar de natuur om je heen.


  Karel heeft haar verlangende blik opgevangen. „Zullen we?” vraagt hij. „Als we boven niet te lang teuten, kan het nog gemakkelijk.”


  Ze wil al ja zeggen, maar dan valt haar blik op het prijslijstje dat aan de buitenkant van het huisje aangebracht is.


  „Te duur!” zegt ze beslist. „Ik heb niet zoveel geld gewisseld en... ik moet een beetje zuinig aan doen. Innsbruck komt ook nog en de cadeautjes voor thuis en zo.”


  „Dan fuif ik,” zegt hij gedecideerd. „Ik heb namelijk nog wat lires van vorig jaar over; je reinste winst dus.” En voor ze nog iets in het midden brengen kan, heeft hij de biljetten al veroverd.


  Nee, het is nog veel en veel heerlijker dan Greetje gedacht heeft. Veel prettiger ook dan het opgedrongen in zo’n kooitje staan, zoals ze in Mayrhofen gedaan hadden. Je zat zo veilig achteruit gezakt in je stoeltje, je had nog een stang voor je neergeklapt en het ging zo langzaam en rustig omhoog. Het was zelfs niet eens griezelig om achterom te kijken naar het meer, dat steeds kleiner werd en naar de hotels, die je pas nog zo kolossaal gevonden had en die nu meer op speelgoedhuisjes leken. En de bloemen vlak onder je voeten soms, wat waren die nu prachtig. Je kwam werkelijk ogen te kort, want je moest toch ook telkens kijken naar de vertrouwde rug van Karel, die af en toe eens een hand opstak of naar iets gebaarde dat zijn oog nog eerder trof dan het jouwe.


  Het handige sprongetje bovenin het huisje heeft ze al van een paar lui, die voor haar zitten, afgekeken en bovendien staat er een man die je handig opvangt en de goede richting uitduwt. Want de stoeltjeslift is net een perpetuum mobile, die maar doormaalt en alleen stilgezet wordt, als er iets bijzonders zou gebeuren.


  „Hier wat drinken?” vraagt Karel, als ze over het terrasje van het kleine restaurant lopen.


  Met een beslist gebaar schudt ze haar krullen. „Liever lopen,” zegt ze. „Let jij op de tijd. Ik zou niet graag te laat komen.”


  „Reken maar op me,” zegt hij en het klinkt zo overtuigd dat ze ineens geen angst meer heeft niet op het afgesproken uur bij de bus te zijn.


  „Hoe vond je de tocht omhoog? Mooi hè?” vraagt hij.


  „Geweldig! Je ziet alles weer eens op een heel andere manier dan wanneer je loopt. Straks terug zal het ook wel prachtig zijn.”


  „Haast nog mooier! Tenminste, dat vind ik.”


  „Weet je wat ik zo fijn vind?” vraagt ze. En zonder zijn antwoord af te wachten: „Dat je zo helemaal in je eentje zit. Als je niet praten kunt, let je nog meer op alles om je heen. Ik heb, dacht ik, zelfs gemzen gezien.”


  „Dat zullen wel geiten geweest zijn, vermoed ik. De gemzen zitten meestal hoger en zijn o zo schuw.”


  „Kan best, hoor! Ik heb ook niet zo erg goed gekeken.”


  Weer kan hij niet nalaten haar te plagen. „Nee,” zegt hij, „dat heb ik wel gezien. Je moest af en toe eens kijken of Karel van Breenen nog veilig voor je uitging.” En als opnieuw de blos in haar wangen omhoogtrekt en haar ogen dat even verwarde krijgen, zegt hij: „Zeg Greet, weet je dat er ook liften zijn met twee stoeltjes naast elkaar? Dat zou je toch ook wel leuk vinden, niet? Samen met mij in zo’n ding? We kunnen tenslotte samen ook zwijgen en naar de mooie omgeving kijken. En ik weet toch wel wat je denkt, maar niet zeggen wilt.”


  Deze keer weet ze beter haar verweer. „Kom,” zegt ze. „Zwijg dan nu ook maar. Tenminste als je van die wartaal blijft uitslaan. Zeg Karel, nog even die hoek om. Ik wil zo erg graag weten hoe de wereld er daar uitziet. Och, wat zijn die bergen fantastisch mooi en wat voel je jezelf akelig nietig.”


  „Voor mij is de wereld vandaag overal vol zonneschijn,” zegt hij alleen maar, het aan haar overlatend wat ze hieruit wil opmaken.


  „Maar nu terug, hoor! Het wordt werkelijk tijd.”


  „Ja,” zegt ze met een zucht en met een verlangende blik naar de volgende kronkel in het smalle pad. „Het zal wel moeten nu, maar het is wel een moeilijk afscheid.”


  Uit zijn: „Geen afscheid; alleen maar een ’tot ziens’ in onze volgende vakantie,” moet ze voor de zoveelste keer opmaken wat hij nu weer bedoelt.


  Een fantastische busrit brengt hen nu over de Tre Coccipas naar het wereld-beroemde Cortina d’Ampezzo. Greet, die na het wisselen in de bus nu naast oom Fred zit, knijpt hem van louter genot in zijn arm.


  „Geniet je nogal?” vraagt hij. „Ik zou zeggen van wel; je ogen stralen als een sterrenhemel in een heldere vriesnacht.”


  „Ja,” zucht ze haast, „het is allemaal even heerlijk vandaag. En nu zijn we nog maar even over de helft.”


  „Cortina zal je ook wel lijken,” voorspelt oom Fred. „Echt een vrouwenoord met zoveel luxe-winkels.” En als ze hem stralend gelukkig aankijkt, kan hij niet nalaten te zeggen: „Zeg Greetje, ik geloof dat er aan jóuw geluk vandaag niet veel ontbreekt, wel?”


  „Nee,” zegt ze uit de grond van haar hart. Maar dan ineens ernstig: „Ja, toch eigenlijk wel iets. Dat Fan dit moois allemaal missen moet. Het is toch wel een heel zware straf voor haar, oom Fred.”


  Het doet mijnheer Nijlands oude hart goed, hoe Greetje en ook Ingrid voor het recalcitrante schaap in hun clubje opkomen.


  „Ik zal het nu maar verklappen,” zegt hij. „Anders krijg ik daarginds nog een erger stormaanval te verduren.” En als ook Ingrid, die met Han voor hem zit, nieuwsgierig omkijkt, zegt hij, zelf nu ook blij, dat hij het verzoek van Henk van Cleef nog op het laatste nippertjé ingewilligd heeft: „Ik heb op het laatste ogenblik voor die dame nog wat water bij de wijn gedaan. Ze zal onderhand met Marion en Henk wel op weg zijn naar Vipiteno. Dan heeft ze tenminste ook haar stukje Italië nog.”


  Greetje geeft oom Fred zomaar, waar iedereen bij is, een zoen. „Ja,” zegt ze, „nu is de dag werkelijk volmaakt.” Ze raakt ineens in een overmoedige stemming en de lach wijkt niet meer van haar gezicht. „Wat kunnen we opscheppen na de vakantie, jongens!” roept ze zó hard dat de hele bus er getuige van is. „Zomaar te kunnen zeggen dat we in onze vakantie aan de Misurinasee waren en dat we Cortina d’Ampezzo - hè, wat een mooie naam - ook bezocht hebben.”


  „Als je er dan maar niet bij vertelt dat je er anderhalf uur geweest bent,” tempert Ab haar enthousiasme. „Zeg oom Fred, je mag Ien en Greetje wel extra op het hart drukken dat ze weer op tijd bij de bus zijn. Ik ken dat zelfs van mijn helemaal niet ijdele zus. Als er winkels opdagen, is het hek van de dam.”


  „Goeie tip, hoor! Maar ik moet zelf ook een paar inkopen doen. Er is zo’n mooie kunstzaak, waar ze van dat prachtige groene koper hebben. Wil je me helpen iets voor je ouders uit te zoeken?”


  „Oké! Als er maar tijd overblijft om nog wat te drinken. Ik knap alweer van de dorst.”


  „Daar heb je Cortina. Ik herken het van de krantenfoto’s,” onderbreekt Han Abs prozaïsche woorden. „Jongens, wat een luxe!”


  Als ze uitgestapt zijn, moeten ze eenparig bekennen dat de stad haar faam wel verdiend heeft. Schilderachtig en fleurig ligt ze met haar paleisachtige hotels tegen de achtergrond van de Dolomieten, die met hun scherpe, grillige pieken strak omlijnd afsteken tegen de staalblauwe hemel.


  „De ansichten hiervandaan zijn toch niet overdreven,” vindt Ingrid. „Jongens, het is haast een sprookje.”


  Het anderhalf uur wordt door allen goed uitgebuit. De meisjes gaan natuurlijk winkelen, oom Fred en Ab zullen de kunstzaak bestormen en Han en Karel geven er de voorkeur aan hun benen eens te strekken en een wandeling naar de skischans, die nog niet zo heel lang geleden in het brandpunt van de belangstelling gestaan heeft, te maken.


  Ien en Greetje beseffen algauw dat kopen er bij het winkelen niet bij is. Prachtige dingen, maar vreselijk duur! Dus besluiten ze zich alleen maar in hun verbeelding in al dat moois te hullen. Ingrid kiest een heel wijde, gebloemde rok, die zo lekker stijf uitstaat met een bijbehorende stola op een droom van een roze bloesje en Greetje houdt het wat sportiever bij een wollen ruiten rok met een suède jasje. Lachend zwaaien ze naar oom Fred, die aan de overkant net de kunstzaak inglipt. „Ze willen ons niet eens zien,” zegt Ien.


  „Welnee, dat is het niet,” beweert Greetje. „Ze herkennen ons natuurlijk niet in onze kostbare gewaden.”


  Ze lopen de straat weer terug en belanden dan bij een ijsman, die zowaar Hollands spreekt, al is het ook met een stevig Italiaans accent. Greetje, die nog steeds in zo’n wonderlijk overmoedige stemming verkeert, moet weten hoe hij dat geleerd heeft. „Toch niet van de winter?” vraagt ze ongelovig. En vol trots: „Er waren ook Hollanders bij de Olympische Spelen.”


  „Weet ik,” zegt hij, „ze waren steevast mijn klanten.”


  „IJs? In de winter met al die kou?”


  Hij lacht zijn brede lach. „Dat dacht je! Ik verkoop op zijn tijd ook nog wel wat anders.”


  „Bent u dan in Holland geweest, dat u onze taal al zo goed spreekt?” vist Greetje verder.


  „Ook al! We zijn van origine eigenlijk Hollanders.” En vertrouwelijk naast het aardige tweetal op de stoeprand neerhurkend, vertelt hij: „Hebben jullie nooit van het plaatsje Bignasco gehoord?” En op hun eensgezind ’neeschudden’: „Het ligt in de buurt van Locarno in Tessino. Veel Italianen zijn daar al heel langgeleden uit het arme dal weggetrokken, te voet vaak over de Gotthardpas en vanaf Bazel per schip de Rijn af naar Holland. Heel wat van hen hebben zich daar - heus niet alleen als schoorsteenvegers, zoals men zo graag beweert - een goed bestaan veroverd, maar hun afstammelingen en ook zijzelf op hun oude dag, zijn toch weer naar Bignasco teruggetrokken. Onze oud-burgemeester Dado bijvoorbeeld is indertijd als schoorsteenveger naar Rotterdam gekomen. Jammer dat hij in de laatste oorlog bijna al zijn geld verloor en nu weer betrekkelijk arm in Cavergno leeft. Maar je moet hem eens horen vertellen over ‘la bella Olanda’. Hij is er nog altijd vol van.”


  Ingrid en Greetje hebben onderwijl hun ijsje opgepeuzeld en na een hartelijk afscheid van de ijscoman en met de stellige belofte dat als ze ooit nog eens naar Locamo of Lugano komen, ze zijn familie komen opzoeken, gaan ze verder om de winkels aan de overkant te bekijken.


  Han en Karel hebben na hun wandeling de welgemeende raad van de chauffeur opgevolgd om even buiten het stadje neer te strijken om wat te gebruiken.


  Het is er aanmerkelijk goedkoper en het uitzicht is er veel vrijer.


  „Ik ga maar weer eens in het Italiaans bestellen,” zegt Han. „Aan dat tentje heb ik zo’n succes gehad dat ik het er nu ook maar op waag. Wat wil je drinken? Ik neem thee met citroen.”


  „Bestel voor mij maar een cappuccino.”


  „Een wat?”


  „Een cappuccino. Lekker!”


  „Ik dacht dat jij lid van de blauwe knoop was?”


  „Ben ik ook! ’t Is alleen maar een heel sterk kopje koffie met melk.” „Boeh! Een drankje dus. Nee, dan houd ik me maar liever aan thee met citroen.”


  IJverig bladert hij weer in zijn boekje en net als het jonge ding naar buiten komt, heeft hij zijn zinnen uit het hoofd geleerd.


  „Cara mio,” zegt hij met zijn ontwapenende lach. „Un tè è limone è un cappuccino.”


  „Nou!” lacht hij, als ze vlot de bestelling genoteerd heeft en naar een ander tafeltje loopt. „Spreek ik Italiaans of niet?”


  „Daverend!” bekent Karel. „Als je het er straks met betalen ook zo afbrengt, neem ik mijn pet voor je af.”


  „Daar komen Ien en Greet. Valt me mee dat ze nog vóór de tijd terug zijn,” valt Han hem in de rede.


  „O, op Greetje kun je aan als op een huis. Die had aan de Misurinasee ook al zo’n angst dat ze niet op tijd zou zijn... Hallo! Jullie ook nog wat drinken?”


  Beiden schudden van nee. „We hebben moorddadig lekker ijs gegeten,” vertelt Greetje.


  „Zeker die beroemde ‘cassata’, waarover Han het in Brunico al had?” vist Karel.


  „Niets hoor! Veel te duur!” Greetje doet haar portemonnee open en toont het armzalig overschot aan lires.


  „Leeggekocht! Hoe kon je ook anders verwachten,” beweert Han.


  „Alleen maar wat voor Fan. Echt een kleinigheidje; alles is hier zo peperduur.” Maar dan met een blik op haar polshorloge; „Jullie moeten betalen; we moeten weg. Nog vijf minuten.”


  Karel fluit het dienstertje, dat al vlug komt aangelopen.


  Och heden, die arme Han heeft geen tijd gehad zijn Italiaanse zinnen op te zoeken. Toch wil hij zich niet laten kennen en daarom zegt hij met een stalen gezicht: „Signorina, voglio betalio.”


  Een glimlach glijdt over het gezicht van het serveerstertje, dan zegt ze, weliswaar in gebroken Hollands: „Betalen. Voor alletwee?”


  Hans mond valt haast open van verbazing en Karel schatert het uit.


  „Daar ga je met je Italiaans!” hikt hij.


  Han is onderwijl vlug opgestaan en het dienstertje bij haar schortband vasthoudend, zegt hij, nu maar in het veiliger Nederlands: „Kom je uit Holland soms?”


  „Nee,” zegt ze. „Ik ben er wel al twee keer een halfjaar geweest. Mijn verloofde heeft een ijssalon in Utrecht. Met maart gaan we trouwen en dan kom ik voorgoed naar Holland.”


  Bus of geen bus, Han is té fel geïnteresseerd om zich om tijd of uur te bekommeren. „Waar?” vraagt hij.


  „Op het Vreeburg,” zegt ze. „O, nog niet erg groot, maar de zaak gaat al best.”


  „Die weet ik.” Han keert zich naar de anderen. „Zeg, als jullie in Utrecht komen, sleep ik je erheen. Signorina, ik verzeker je dat ik de zaak van je verloofde bij alle Utrechtse studenten zal aanbevelen. En tot ziens dan in het voorjaar.”


  Ze pakt zijn hand en drukt er met een galante buiging een kus op.


  „Grazie,” zegt ze, „breng die over aan mijn verloofde.”


  Als ze nu vlug de straat aflopen, klinkt nog een paar keer het ‘A rivederla’ van het aardige meisje en het ’tot ziens’ van het viertal door de stille buitenwijk van het statige Cortina. En als Ingrid en Greetje op hun beurt vertellen van de ontmoeting met de gemoedelijke ijscoman, hebben ze min of meer het gevoel dat het deftige Cortina d’Ampezzo hun in dat anderhalf uur beslist veel nader gekomen is.


  Als ze Vipiteno binnenrijden is de zon al aan het ondergaan. Maar het is of ze nog even extra haar best doet om de mooie oude gevels in een gouden gloed te zetten.


  „Ik vind het hier haast nog mooier dan in Cortina,” bekent Ingrid eerlijk. „Al mis je hier dan de bergen, het plaatsje zelf heeft veel meer stijl.”


  Toch is het oude Sterzing, zoals de Tirolers het nog altijd noemen, eigenlijk maar één lange straat met aan het einde een mooie oude poort. Maar het is er druk als in een stad van allure.


  Geen wonder! Het grote verkeer loopt door de stad en de toeristenbussen houden hier allemaal stil voor een kort oponthoud. Onder de overkapping van de trottoirs zijn grappige winkeltjes. En cafeetjes haast nog meer.


  Overal staan de leuke mandflessen chianti te koop en algauw lopen Ab en Han ieder met een fles gewapend verder.


  „Fan en Marion! Daar zitten ze!” Greetje rent roekeloos de smalle straat over en gesticuleert heftig tegen het vriendinnenpaar. Maar Fan wijst veelzeggend op haar ’moordcassata’, waaraan ze net begonnen is en zo trekt het hele stelletje maar naar binnen.


  Fan is weer helemaal de oude, nu ze na de tocht met de Kangoeroe een paar uur in en om het plaatsje gegrasduind heeft. En Marion schijnt het gelukkig ook naar haar zin te hebben, denkt Greetje blij.


  „Nog even wachten met die cassata, jongens,” zegt oom Fred. „We moeten namelijk nog eten. Wat dachten jullie ervan dat hier te doen? Een of ander echt Italiaans gerecht bijvoorbeeld?”


  Het plan vindt algemeen bijval, alleen maakt Karel zich bezorgd dat ze dat in de korte tijd nooit zullen kunnen halen. En de bus laten wachten kan ook niet.


  Henk komt met de meest voor de hand liggende oplossing. „Wij hebben al gegeten,” zegt hij. „Dit hier is ons dessert. Over een minuut of tien kunnen we klaar zijn. We nemen doodeenvoudig drie plaatsen van jullie over en de rest komt straks met Karel als chauffeur met de Kangoeroe naar St.-Jodok. Het zal wel een beetje benauwd zitten, maar dat overleven jullie wel.”


  Het plan wordt unaniem goedgekeurd, alleen waarschuwt Henk, vóór ze opstappen dat ze vooral niet te veel moeten eten. „Je dijt er enorm van uit,” beweert hij, op zijn maag wijzend. „En dan zal de Kangoeroe het nog zwaarder te verduren krijgen.”


  Met hulp van oom Fred en Karel, die een beetje van Italiaans af weten, wordt de spijskaart bestudeerd. Ze beginnen met bouillon met gevulde balletjes. Alleen Han, die nu eens iets heel aparts wil eten, kiest ‘dzoeppa ranocchi’ oftewel kikvorsensoep. „En dit moeten jullie beslist allemaal nemen,” zegt hij, 'spaghetti con salsa di pomodoro’. En dan met een ‘costalette di’...’


  „Vertaal het maar liever in gewoon Hollands,” valt Karel hem in de rede. „Na die kikkersoep van jou, denken de anderen misschien wel, datje hen op olifanten of walvissen wilt trakteren.”


  Het valt allemaal nogal mee. Na de soep krijgen ze spaghetti met tomatensaus, varkenskoteletten en als groente paddestoelen en kropsla. En natuurlijk de beloofde cassata als dessert.


  De soep is heerlijk, maar wat nu volgt, ziet er wel zó lekker uit dat ze vast van plan zijn er geen stukje van over te laten. Alleen het wegwerken van de lange draden spaghetti valt niet mee.


  „Nee, zo mag het hier niet,” waarschuwt oom Fred, als Han er resoluut zijn mes in wil zetten. „We hebben er expres een lepel bijgekregen. Het is nu de kunst de draden handig om je vork te winden en die dan op het juiste moment naar je mond te brengen.”


  Oom Fred heeft gemakkelijk praten. Het is een hopeloze opgave, want als je een keer te veel draait, glibbert heel de boel weer terug in je bord. Gelukkig overkomt het hemzelf ook nog weleens en dan krijgt hij op zijn beurt de wind van voren.


  „Hè,” zegt Greetje, als ze haar neus even over de mooi opgemaakte cassata voor haar laat gaan. „Je wordt beslist moe van Italiaans eten. Gelukkig, dat dit ook nog niet met een aparte ritus gegeten moet worden.”


  „Je vergist je.” Eer ze er erg in heeft, heeft Han haar hoofd een flink duwtje gegeven, zodat de punt van haar neus in het witte kunstwerk verdwijnt. „Zo hoort het!” zegt hij lachend. „Overigens alleen maar uitgevonden om een beetje af te koelen. Dat schijn jij vandaag wel nodig te hebben.”


  Het is geen gezicht, Greetjes beslagroomde neus, fel afstekend tegen haar vuurrode wangen.


  „Wacht maar,” zegt ze, haar neus weer in zijn oorspronkelijke staat terugbrengend. „Je zult mijn wraak niet ontgaan, onverbeterlijke plaag! Straks vertel ik nog aan Fan hoe jij vandaag de Italiaanse meisjes het hoofd op hol hebt proberen te brengen.”


  Maar Hans laconieke „Oké! Van iemands hoofd op hol brengen kun jij overigens meespreken, geloof ik,” maakt, dat ze voor de zoveelste keer die dag haar wangen voelt gloeien en nu inderdaad de afkoeling van haar portie ijs wel nodig heeft.


  


  Als het zestal veilig met de inderdaad nu heel wat rustiger lopende Kangoeroe thuisgekomen is, moeten nog even de plannen voor de volgende dag besproken worden.


  „Iets pittigs!” vindt Fan en de anderen zijn het volkomen met haar eens. Na de lange zitdag lokt een tocht omhoog wel weer heel erg en ze moeten de dagen langzamerhand gaan uitbuiten, want de vakantie begint al aardig op te schieten.


  „Zullen we de Sattelberghütte doen?” vraagt Ab met een blik op de kaart. „Dat zal best kunnen op een dag heen en terug.”


  Het lijkt hun niet gek. Alleen kan Ab niet nalaten te zeggen: „Mijn geëerde zus moeten we dan om beurten maar bewaken. Ze is in staat er opnieuw tussenuit te knijpen. Je zit daar vlakbij de Italiaanse grens.”


  „Niet nakaarten alsjeblieft!” maakt oom Fred een eind aan Abs geplaag. „Ik ben er geen ogenblik bang voor dat het morgen niet is 'samen uit, samen thuis’. Maar dan nu naar bed, jongens! We moeten morgenochtend nog brood kopen ook.”


  Als Greetje oom Fred goedenacht wenst, slaat ze spontaan haar armen om zijn hals en geeft hem een klinkende zoen. „Erg bedankt voor de prachtige dag, hoor. Een, die ik nooit vergeten zal.”


  Als ze langs Han de kamer uit wil lopen, pakt hij haar stevig bij haar arm. „Wij krijgen toch ook wel een zoen?” vraagt hij. „Of Ab, Karel en ik vandaag niet de galante jongelingen uitgehangen hebben! En Henk heeft er wel een verdiend voor het ritje terug in de Kangoeroe.” Arme Greet! Twee paar handen houden haar stevig vast en ze begrijpt dat ze er maar het beste aan zal doen Hans bevel zo gauw mogelijk uit te voeren. Met Henk, Han en Ab loopt het nog wel los. Maar, och heden! Daar staat Karel in al zijn lengte voor haar. Ze moet warempel op haar tenen gaan staan om haar mond aan zijn wang te brengen. En als hij haar even gevangen houdt en - alleen voor haar bestemd - in haar oor fluistert: „Jij ook bedankt voor deze mooie dag, Greetje,” weet ze niet beter te doen dan, zodra hij haar loslaat, met een kleur als een boei de kamer uit te glippen en naar boven te hollen. Marion zal nog wel niet direct komen opdagen en eenmaal veilig in bed, zal ze die rare opgewondenheid er toch wel onder krijgen.


  Maar als Marion nog geen halfuur later zachtjes de kamerdeur achter zich dichttrekt, is Greetje al naar het land der dromen vertrokken en uit de glimlach op haar gezicht valt wel op te maken dat de prettige dag voor haar ook nu nog een staartje heeft.


  


  HOOFDSTUK 21


  


  


  Het kan toch vreemd gaan in de wereld. Greetje, die zo opgewonden was dat ze dacht nog in geen uren te zullen slapen, wordt zelfs als Marion haar haarborstel laat vallen niet wakker. Maar op de kamer aan de overkant van de gang, die Karel en Henk delen, is het de eerste, die geheel tegen zijn gewoonte in, de slaap niet kan vatten en zich om en om gooit in bed. Heeft het hem die kus van haar gedaan of was het daarginds aan de Misurinasee al begonnen? Hij weet het niet. Maar wat hij wél weet - en heel goed ook - is dat hij het kleine, dartele ding, dat Greetje Brouwer heet, niet meer uit zijn leven wil missen. Hij hoeft zijn ogen niet dicht te knijpen om de hare opnieuw te zien schitteren of om de warme blos langzaam in haar wangen omhoog te zien stijgen. De kleine heks, ze heeft hem, misschien wel zonder dat ze er zelf erg in gehad heeft, helemaal betoverd.


  Maar dan trekt een schamper lachje over zijn gezicht. Hij die met drie volwassen zusters om zich heen opgegroeid is! Die al eens verloofd geweest is. Hij had haar op een studentenfuif leren kennen. Een snoesje, la reine du bal! Dat ze het erop aangelegd had, hem in haar netten te verstrikken en dat ze helemaal niet zo lief was als haar uiterlijk deed vermoeden, had hij pas later tot zijn schade ervaren. Een mensenkenner had Greetje hem genoemd. Dat was hij toen nog helemaal niet geweest.


  Een paar maanden had het sprookje geduurd. Hij was gelukkig geweest, trots ook op het feit het meisje het zijne te kunnen noemen, dat zich voor zoveel anderen te goed gevonden had. Maar zoals vele sprookjes goed beginnen en slecht aflopen, zo was het ook met dat van hem gegaan. Het goede begin was er geweest... maar de slechte afloop ook. Na die eerste paar maanden, waarin ze op al zijn vrije tijd beslag gelegd had, ja, het als iets vanzelfsprekends aanvaard had dat hij steeds meer de colleges verzuimde, omdat ze beslist op die dag ergens met hem heen wilde, had hij haar voorzichtig aan het verstand proberen te brengen dat zijn studie onder al dat gefuif begon te lijden. Tijdens de colleges kon hij vaak zijn ogen niet openhouden en wat hij altijd zo goed gekund had - vroeg opstaan en dan een brok werk verzetten – lukte hem ook nu niet meer.


  Een paar maanden had hun verloving zich nog voortgesleept. Hij werd steeds stiller, hij merkte het zelf en al het uitgaan begon hem beslist tegen te staan. En Ellen stelde er alleen maar de onlogische eis tegenover dat hij dan maar wat harder moest werken, zodat ze niet nog jaren zou hoeven te wachten tot zijn studie afgelopen was. „Je begint onderhand alleen maar op een uitgedroogde boekenwurm te lijken,” had ze hem in een van haar onredelijke driftbuien naar het hoofd gegooid. „Ik ken bosjes studenten die veel meer tijd voor zichzelf houden en toch vlot afstuderen.”


  Het had hem diep gegriefd en hij had het haar eerlijk gezegd ook. „Ik ben nu eenmaal ernstiger dan de meesten,” had hij bekend. „En ik neem deze studie heel serieus op... Och, misschien hebben de anderen ook wel betere hersens,” had hij er bitter aan toegevoegd. „Maar veranderen kan ik mezelf niet, dus je zult de kerk wat meer in het midden moeten laten.”


  De kerk in het midden laten! Neen, dat was niets voor Ellen. Oei, de hele Karel van Breenen begon haar zwaar op de maag te liggen. Het zou, als ze deed wat hij van haar verlangde, alleen maar een ellenlange verloving betekenen. Nee, daar had ze haar jeugd en meer nog zichzelf te lief voor.


  Het was maar een kort briefje geweest, dat hij twee dagen later uit de bus had gehaald.


  


  Beste Karel,


  Das Lied ist aus! Het spijt me, maar we passen niet bij elkaar, zullen het nooit doen ook. Trouw jij maar liever met een of andere degelijke schooljuffrouw of zo. Of nog beter: met je boeken. Ik kan gelukkig van mijn leven nog maken wat ik wil. En ik ben van plan het op een prettiger manier aan te pakken dan het de laatste tijd met jou geweest is.


  Het ga je overigens goed. Succes met je studie. Vergeet mij maar zo gauw mogelijk.


  ELLEN.


  


  Ze had het leven in handen genomen. Een maand later was ze verloofd met een vent die ze op de universiteit ‘de eeuwige student’ noemden. Maar zijn ouders waren zeer vermogend en ze zou bij hem niet over gebrek aan aandacht voor haar persoontje te klagen hebben.


  Maar... het leven geeft en het leven neemt! Nog geen halfjaar later had hij, voor de familie onopgemerkt, op het kerkhof gestaan, toen ze haar naar het stille graf droegen. De stilte, die ze altijd zo gehaat had! Kougevat, tegen de welgemeende raad van de dokter in toch naar een fuifje. Daarna longontsteking. Ondanks de penicilline had het tengere lichaam geen verweer gehad tegen de ziekte. In één week alles beslist.


  Het had hem veel, heel veel gedaan. Met zijn ernstige natuur had hij zich pijnlijk afgevraagd of hij niet mee schuld gedragen had. Als hij eens meer geduld met haar gehad had, desnoods er een jaar studie aan opgeofferd had? Maar hij wist ook dat hij dit nooit zou kunnen opbrengen, dit marchanderen met het werk dat hem lief was. En ook... dat het toch nooit tot iets zuivers zou zijn uitgegroeid tussen hen tweeën.


  Drie jaar was het nu al haast weer geleden. Drie jaar, waarin naast het smartelijke, dat zo’n jong leven zo opeens afgeknapt was, ook het zekere weten gekomen was dat Ellen feitelijk gelijk gehad had en dat ze nooit bij elkaar gepast zouden hebben.


  Hij had zich met verwoede ijver op zijn studie geworpen en pas toen hij met Henk van Cleef in contact was gekomen, had hij zich weer wat meer in het sociale leven begeven. De voetreis in zijn vorige vakantie had hem wonderlijk goedgedaan en daarom had hij het aanbod van Henk, om dit keer met de Kangoeroe op stap te gaan, met beide handen aangenomen.


  Maar Gods wegen zijn wonderbaar. Waarom waren ze naar Mayrhofen gegaan? Louter toeval! Henk van Cleef was met zijn gemakkelijke levenshouding niet de man die een plan van tevoren in finesses uitwerkte. Juist dit had hem in deze nieuwe vriend wonderlijk bekoord. Er ging zoiets fris vanuit, zo geheel in tegenstelling met zijn eigen serieuze levensstijl. En toch kon je op Henk aan. Maar wat bij hemzelf na rijp beraad pas tot stand kwam, had de ander met een of andere kwinkslag al gefikst.


  En daar was nu Greetje Brouwer met haar blozende wangen en haar lachende ogen. En met haar zorg voor hem, die ze tot haar vrienden rekende.


  Een Greetje, die, zo klein als ze was, beslist niet meer uit zijn leven weg te dringen was. Och, hij hoefde voor zichzelf geen verstoppertje te spelen. Hij hield van haar met heel zijn hart. Niet op de manier waarop hij van Ellen gehouden had. Gek, nog nooit had hij het verschil tussen verliefdheid en ware liefde zo sterk gevoeld als nu hijzelf er het levend voorbeeld van was. Want dat was het bij Ellen toch het meest geweest: een blinde jongensverliefdheid, die als een glazen bel uiteengespat was toen de ernst des levens eraan te pas gekomen was. De ernst des levens! Maar ook zijn eigen wat zware natuur.


  Hoe zou Greetje Brouwer daarop reageren? Tenslotte was het nu vakantie. Ze waren stuk voor stuk anders dan gewoon. Alleen maar blije, gezonde jonge mensen, die de zorgen uit het dagelijks leven zover mogelijk weggeschoven hadden. Maar... die er toch waren; zeker, die één met zijn natuur waren. Mocht hij het vrolijke jonge ding daarmee confronteren? Moest hij het opnieuw riskeren, straks als ze hem in zijn dagelijks leven zou meemaken, nog eens teruggestoten te worden? Het zou honderdmaal erger zijn dan de eerste keer met Ellen. Als die niet op die tragische manier aan haar einde gekomen was, zou deze episode uit zijn leven hem veel minder gedaan hebben dan nu dit het geval geweest was.


  Ellen en Greetje! Je kon je geen groter tegenstelling indenken. Ellen, die alleen maar geëist had en zich opofferen voor anderen dwaas en waardeloos genoemd had. En Greetje? Zover kende hij haar toch al - al was het nog maar een goede week - dat hij met stellige zekerheid wist dat een opoffering voor haar eerder een vreugde zou kunnen betekenen, en dat iemand voor zich alleen opeisen zeker nog nooit in haar brein opgekomen was.


  Een beetje kwaad op zichzelf gooit hij de dekens van zich af en loopt op het open raam toe. Hè, de frisse nachtlucht doet hem goed. Henk moest eens weten hoe hij hier met zijn 1,90 meter lengte als een verlegen schooljongen stond te dubben, of hij dat Greetje Brouwer wel mocht laten merken dat ze hem lang niet onverschillig was. Die had de knoop beslist allang doorgehakt.


  Maar zo was hij nu eenmaal. Té serieus, van zijn voeten tot zijn kruin, al zat die dan ook honderdnegentig centimeter hoger.


  Ineens moest hij om zichzelf lachen. Wat stond hij hier onderhand te blauwbekken. Hij zou het haar, zodra er gelegenheid voor was, eerlijk vragen. En diep in zijn hart wist hij toch ook wel zeker dat als ze ja zou zeggen, hij nooit ofte nimmer spijt van zijn vraag zou krijgen. Wist hij nu maar of zij er net zo over dacht! Met een rilling trekt hij, als hij weer in bed ligt, de dekens over zich heen en er komt een wonderlijke kalmte over hem, nu hij zijn besluit genomen heeft. Een besluit dat goed is en waaraan zij alleen nog haar goedkeuring zal hoeven te hechten.


  Maar iets moet er in het leven altijd te wensen overblijven. Met die gedachte is het dat Karel tenslotte over enen inslaapt om pas wakker te worden als Henk hem zonder pardon de dekens van het lijf trekt, omdat het de hoogste tijd is om op te staan.


  


  De zon laat, als ze de volgende morgen opstappen, wederom verstek gaan. Maar het is droog en er is zicht; twee heel belangrijke factoren op een klim-tocht. En dat het koud is - wat een verschil met de broeihitte in het zomerse Cortina! - mag ook niet deren. Je voelt je er zo heerlijk fit bij en onder het stijgen krijg je het vanzelf weer warm.


  „Kijk,” wijst Ab in de verte, als ze op het hooggelegen stationnetje van Gries am Brenner uitstappen. „Recht voor ons kun je de Sattelberghütte zien liggen. Je zou weer zeggen: het is helemaal niet ver erheen.”


  „Ja! Zo dachten we er de eerste dagen nog over. We zijn toch heus al een beetje meer ‘berg-minded’ geworden op deze reis,” vindt Ingrid.


  „Je zult toch als forens in Gries wonen!” merkt Fan op. „Ik zie me al elke ochtend een kwartier omhoogpeuteren naar het station.”


  „Ja, je miste de trein stellig vaker dan in Gorkum het geval was,” zegt Ab prompt.


  Maar direct vallen de drie vriendinnen Fan bij. „Nee, je overdrijft schromelijk,” beweren ze. „Als het vijf keer op een heel jaar voorgekomen is, is het schoon op.”


  „Om nog maar te zwijgen, hoe vaak mijn lieftallige broeder te laat in de collegezaal verschijnt! Maar hij zal er zich wel voor wachten dat eerlijk op te biechten,” troeft Fan terug.


  Ze zijn onderwijl al haast op de hoofdweg gekomen. Ab loopt voorop en met een blik op zijn kaart zegt hij: „Hierheen! Even de weg naar Obernberg op en dan direct linksaf.” En als oom Fred hem een goedkeurend knikje geeft, zegt hij enthousiast: „Het is nog een sport apart, dat op de kaart lopen en je krijgt er, als je er eenmaal mee begonnen bent, elke dag meer plezier in. Volgend jaar zou ik best eens een echte trektocht willen maken.”


  „Ben je veel te lui voor!” is Fans onmiddellijk commentaar. „Ik zie jou al met een rugzak, die voor veertien dagen opgeladen is, omhoogploeteren.”


  „Jij wél zeker! Moet je vooral die plunjezak nemen. Draagt zo gemakkelijk.”


  „Fan zal het lichamelijk best klaren,” valt oom Fred zijn nichtje bij. „Of ze het moreel zal kunnen opbrengen, is punt twee.”


  Fan komt direct naast hem lopen. „Wat bedoelt u met moreel?” vraagt ze op de man af.


  „Alleen maar of je jezelf voldoende onder appèl weet te houden om geen roekeloze dingen te wagen. Dat is een moeilijker opdracht dan je wel denkt. Gebrek aan morele kracht is zelfs ervaren bergklimmers noodlottig geworden.”


  „Zoiets als mijn Olperertocht bedoelt u?”


  „Ja, bijvoorbeeld. Vergeet niet dat er op een trektocht niet alleen fysiek, maar ook, zoals ik al zei, moreel heel wat meer van je geëist wordt, vooral als je het zonder leiding doen zou. Er gaan zoveel factoren meespreken, die, als je alleen maar dagtochten maakt, niet in aanmerking komen. In de eerste plaats de weersomstandigheden. Als je trekt, kun je niet voor alleen een fikse regenbui of een brandend hete zon nog een nacht langer in de hut blijven hangen. Je kunt je ook niet om elk pijntje terugtrekken. En vergeet niet je voorraad proviand. Voor een week brood, beleg en boter meenemen betekent een aanzienlijke belasting van je rugzak. Maar... als je deze bezwaren aandurft en je bent lichamelijk tot zo’n krachtsinspanning in staat, kan ik je het een ander jaar alleen maar aanraden. Helaas doe ik het zelf niet meer; bij mij gaat de gemakkelijke stoel ’s avonds inderdaad een belangrijk woordje meespreken. Maar voor jullie, jonge mensen, is het dé wandelsport bij uitnemendheid.” „En zegt u eens eerlijk: meent u dat we het allemaal zouden kunnen?”


  „Een eerlijke vraag vergt een eerlijk antwoord,” zegt oom Fred. „Om met de dames te beginnen: Marion als eerste. Ingrid, als ze wat beter eet, zodat ze wat meer uithoudingsvermogen krijgt en Greetje, als het tempo niet te hoog opgevoerd wordt. Nu... en wat jouzelf betreft: dat heb ik zojuist gezegd.” „En de herenafdeling?”


  „Karel en Han prima! Karel zou ik zelfs wel het leiderschap over jullie ploegje durven opdragen.”


  „Te veel eer!” zegt die met een buiging.


  Maar Fan is nog niet klaar. „Ab en Henk niet?” vraagt ze ongeduldig.


  „Ab ook wel, tenminste, als hij een beetje onder controle staat wat de werkverdeling betreft. En Henk? Ja, als hij zijn Kangoeroe veertien dagen kan vergeten en de verleiding kan weerstaan er op een of andere dag tussenuit te knijpen, geef ik hem ook nog wel een goede kans.”


  „Doen jongens, volgend jaar?” Fan draait zich zó enthousiast naar de anderen om of dat ‘volgend jaar’ al heel vlakbij is.


  „Ik zou de plannen nog maar even opschorten,” brengt oom Fred Fan weer op de aarde terug. „Op jullie leeftijd kan er in een jaar zoveel veranderen dat het hele ploegje dan al wel uiteengestoven kan zijn. Maar nu voorlopig: monden dicht! De klim lijkt me niet mis en we moeten niet onnodig tijd verdoen. Ik vertrouw de lucht niet zo erg en het zou zonde zijn als we boven het uitzicht moesten missen.”


  De klim valt inderdaad niet mee. Het eerste stuk gaat het voor het grootste deel door het bos omhoog en het pad is ontzettend glad, zodat Henk, wiens schoenen meer op een rit in de Kangoeroe dan op een modderpad berekend zijn, eerder achteruitglijdt dan dat hij vooruitkomt. Ingrid is met één voet al in de modder gezakt en als ze probeert hem eruit te trekken, blijft haar schoen steken en moet ze hem er ten koste van een paar zwarte handen uittrekken.


  „Leve mijn Robinsons!” zegt Greetje. „Oom Fred had alweer gelijk, toen hij ons hoge schoenen aanraadde. Toch nog ergens goed voor dat ik geen geld had andere te kopen, want dan was ik beslist ook voor die leuke molières bezweken,” besluit ze eerlijk.


  „Ga maar wat naar rechts op het gras lopen,” raadt oom Fred. „Wij blijven hier om het rode teken in de gaten te kunnen houden en geven wel een gil, als je te veel zou afdwalen.”


  Een halfuur gaan ze zonder veel te praten verder, maar dan komt er zo’n modderpoel, dat ze elke volgende stap berekenen moeten.


  „Varkens!” kondigt Karel, die vooraan loopt, aan. „Een verheugend teken; er zal wel een Sennhütte in de buurt zijn. Als ze er nu nog wat te drinken hebben, worden we tenminste van binnen ook nat.”


  En ja hoor! Als de weg een bocht maakt, zien ze de hut liggen. Ze komen nu ook vlugger vooruit, want de boer heeft hier en daar een plank voor de modderpoel gelegd en de vrouw komt al met een vriendelijk „Grüss Gott!” naar buiten, als ze het troepje ziet aankomen.


  „Haben Sie Milch?” vraagt Karel.


  „Doch!” zegt ze. „Wieviel Personen sind Sie? Es gibt ja nicht viel mehr.”


  De bank voor de hut noodt tot rusten, maar is met vijf man geheel vol. Geen nood; de anderen gaan wel op de tafel zitten.


  Wat gaat het toch allemaal gemoedelijk in de bergen! De plastic bekers komen voor de dag en de kan melk wordt eerlijk verdeeld. Dan kondigt Fan aan dat ze alweer honger heeft en dus wordt voor allemaal een paar boterhammen afgesneden en klaargemaakt. Twee kleine peuters, de kinderen van de boer, staan met open mond toe te kijken en hun hele gezichtje straalt, als er ook nog pepermuntjes en zuurtjes voor de dag komen. „Dank,” zeggen ze met hun zangerig accent; dan maken ze zich op hun blote pootjes zo vlug ze kunnen uit de voeten.


  Met wat water uit de bak, waaruit de beesten drinken - een uitgeholde boomstam - wordt Ingrids sok uitgespoeld en nu ze een paar droge aan heeft, die ze uit haar rugzak gevist heeft, voelt ze zich een stuk behaaglijker.


  „Kijk lui, daar rechts! Nee, hoger! Daar ligt ons hutje. Het lijkt warempel wel verder weg dan anderhalf uur geleden.”


  „Ja, dat kennen we onderhand,” zegt Ab. „Het zal nog wel de nodige keren verdwijnen ook.”


  Het pad wordt, nu ze de boomgrens naderen, gelukkig weer droger, maar nu merken ze pas goed hoeveel wind er staat. Oom Fred heeft aardigheid in zijn groepje; ze lopen al heel wat soepeler dan in het begin en over gebrek aan belangstelling voor alles wat de bergwereld betreft, heeft hij allerminst te klagen.


  Ze gaan nu vlak langs de Italiaanse grens. Af en toe is er een stukje afge-rasterd, maar op de meeste plaatsen moet een bordje het de toerist maar duidelijk maken.


  „Een moordgebied voor smokkelaars!” vindt Fan. „Geen haan die ernaar zal kraaien, als je hier iets de grens overbrengt.”


  „Dan draag jij het voor die lui zeker eerst naar boven,” merkt Ab lachend op. „Ik zie je al met een fornuis of zoiets op je rug.”


  „Je was trouwens in no time ingepikt door de douane ook. Kijk, daarginds lopen er al een paar. Het geweer er liefst bij,” zegt Han.


  Als het groepje hen genaderd is, vraagt een van hen, wat het doel van de tocht is en als ze horen dat het de hut is, lopen ze gemoedelijk mee op.


  „Moetje weer geen Italiaans weggeven, Han?” vraagt Ingrid.


  „Merci! Ik heb me gisteren voor de rest van de reis genoeg uitgesloofd. Deze kerels spreken trouwens prima Duits.”


  Eerst zitten ze nog een kwartier in de luwte op de bank, die op de zonzijde tegen de hut staat. Ze hebben een overweldigend uitzicht naar alle kanten. „Zelfs je geliefde Olperer kun je nog eens toeknikken,” kan Han niet nalaten te zeggen.


  Ingrid is naar binnen gegaan en komt met het bericht terug dat er zulke heerlijke pannenkoeken te krijgen zijn. Behalve Karel en Marion vliegen ze er allemaal op af.


  „Zullen we nog wat verder lopen, ginds naar het hoogste punt?” stelt hij voor. „Het zal met die pannenkoekenbakkerij wel niet al te vlot gaan en om hier aldoor te blijven zitten, daar voel ik weinig voor.”


  Tegen de straffe wind in trekken ze verder tot ze op een brede, blijkbaar ongebruikte straatweg belanden. Aan de ene kant staat zelfs een soort fort en een eindje verder zien ze een heel rijtje bunkers.


  „Is dat ook van de douane?” vraagt Marion. „Dat zal toch wel niet.”


  „Ik denk eerder een overblijfsel uit de Tweede Wereldoorlog. Kijk, als je hier komt staan, kun je de weg helemaal volgen. Hier, mijn verrekijker.” Marion, die haast omvergeblazen wordt, zoekt beschutting in een van de bunkers. „Het is hier best,” zegt ze. „Je voelt geen aasje wind en wat een prachtig uitzicht. Goeie kijker, zeg!”


  Als hij geen antwoord geeft, kijkt ze een beetje verbaasd naar hem op. Zijn gezicht staat ineens zo anders, zo ernstig.


  „Is er wat?” vraagt ze, als hij naast haar op de stenen bank neergevallen is. „Of is het alleen maar weer een blaar?”


  Zijn gezicht blijft ondoorgrondelijk en ze vermoedt, dat hij iets op zijn hart heeft waarmee hij niet goed voor de dag weet te komen. De gekke gedachte schiet door haar heen dat hij van plan is een zedepreek af te steken en daarom expres deze wandeling voorgesteld heeft.


  „Nu?” dringt ze aan. „Kom op met je gewetensbezwaren! Als het maar niet over mij gaat, want daar pas ik voor.”


  Nu is hij het, die haar een beetje verwonderd aankijkt. „Over jou?” zegt hij. „Geen haar op mijn hoofd die eraan denkt. Hoewel...’


  „Nu, wat hoewel?”


  „Wil je het beslist weten?”


  Ze kijkt hem aan, zegt dan weinig geïnteresseerd: „Och ja! Je kunt een zin altijd maar beter afmaken.”


  „O, wat dat betreft, het was niet veel meer. Ik bedoelde dat het voor jou misschien ook weleens nodig was dat iemand je kapittelde. Je hebt vandaag aan Fan gezien hoe zoiets helpt.”


  „May be!” zegt ze kort. „Maar kom nu maar op met je andere bezwaren. Gaat het over Greetje soms?”


  Aan zijn gezicht ziet ze onmiddellijk dat ze in de roos geschoten heeft. „Ja,” zegt hij, „hoe raad je het zo?” En dan zonder haar antwoord af te wachten: „Greet en jij zijn wel heel erg goede vriendinnen, hè?”


  „Ja, inderdaad! Greet is allerliefst. Ik zou haar vriendschap niet graag verspelen.”


  Als hij op de toon van haar stem haar wat oplettender aankijkt, ziet hij hoe ernstig haar gezicht nu staat en de gedachte vat in hem post dat er meer achter die vriendschap zit dan tussen twee schoolvriendinnen gewoonlijk het geval is.


  „Ik weet eigenlijk zo weinig van jullie af,” zegt hij. „Is ze enig meisje? Ik heb haar nog nooit over een zuster horen praten.”


  „Alleen maar een oudere broer.” Marions stem klinkt na de warmte, die er zojuist nog in lag, opvallend vlak. Tersluiks kijkt hij haar aan en direct treft hem nu ook het geslotene in haar gezicht.


  „Ik kom er zo niet,” denkt hij. „En ik moet oppassen ook of ze ontglipt me nog.”


  En dan vindt hij onbewust de juiste vraag, die Marion inderdaad voorlopig van haar voornemen afbrengt terug naar de anderen te gaan.


  „Vertel zelf maar eens wat van haar. Ik stel namelijk nogal belang in dat vriendinnetje van je.”


  De spanning is gebroken en opgelucht kijkt ze naar hem op.


  „O, is het dat?” zegt ze. „Ja, dan moet ik natuurlijk een heleboel goeds van haar vertellen.”


  „Ik geloof dat er niets dan goeds van haar te zeggen valt. Tenminste, dat is mijn visie na een kennismaking van amper veertien dagen.”


  „Greetje is een schat,” zegt Marion en weer onderkent hij het warme in haar stem, dat voor een type als hij meer inneemt dan een knap gezichtje of een goed figuur.


  „We waren allevier op de Industrie in Dordt, dat weet je natuurlijk. Greet kan niet zo erg goed leren, maar ze heeft tot en met gevost. Haar vader was zendeling-arts in Indonesië en na zijn dood - ik geloof in tweeënveertig - zijn ze naar Holland gekomen. Haar moeder heeft een pension. Daarom heeft Greet ook zo hard gewerkt; een jaar eerder klaar betekent voor hen een jaar eerder uit de zorgen. Nu komt dan nog die ‘School voor Maatschappelijk Werk’.”


  „En die broer? Wat voert die uit?”


  „Medicijnen; bijna klaar. Die werkt ook als een paard.”


  „Verloofd of getrouwd?”


  „Geen van beiden,” zegt ze kort. En dan er meteen overheen: „Je bent nogal nieuwsgierig. Ik dacht dat je het over Greetje won hebben.”


  Wat hij zo half en half vermoed heeft, weet hij nu haast zeker. Maar Marion hoeft niet bang te zijn, dat hij het haar met zijn gevraag nog verder lastig zal maken.


  „Je hebt gelijk,” zegt hij, haast op dezelfde zakelijke toon van haarzelf. Even wacht hij tot haar gezicht wat meer ontspannen staat, dan vraagt hij: „Zeg Marion, zo erg lang kunnen we niet meer blijven zitten. Mag ik je dan nu wat van mezelf vertellen? Dit in verband met Greetje.”


  „Oké!” zegt ze. „Biecht maar op!”


  Hij tast even naar een begin, maar dan vertelt hij, zonder dat ze hem een enkele keer in de rede valt, alles van zijn leven van de laatste jaren. „Mijn vraag aan jou is nu,” zegt hij dan, „hoe Greetje op dit alles zal reageren? Ze is nog zo jong en zo weerloos. En verzwijgen wil ik het ook niet voor haar. Alleen... ik ben bang dat ik er wel mee in haar achting zal dalen. Jij bent ouder, hebt een bezonken oordeel, maar zij zal het misschien allemaal nog te veel zwart-wit zien.”


  „IJdel? Jij dus ook?”


  „Nee,” zegt hij. „Tenminste niet op de manier die jij bedoelt. Maar... zie je, Marion, Greetje is voor mij in deze weken heel veel gaan betekenen. Ik kan me eigenlijk niet eens meer indenken dat ze ooit weer uit mijn leven zou verdwijnen. En nu weet ik nota bene nog niet eens met feilloze zekerheid of ze me wel zal willen hebben,” eindigt hij, opgelucht dat hij zijn geweten ontlast heeft.


  „Bedankt voor je compliment over die bezonkenheid,” zegt ze. „Of het waar is, is een tweede.” Maar dan ernstig: „Vertel haar het hele verhaal maar gerust. Het zal haar misschien wel een beetje overrompelen, maar als ze van je houdt, zal het voor haar nooit een reden zijn om je in het vervolg uit de weg te gaan. Greet stelt vriendschap altijd heel hoog. Alleen... kom er niet meteen met een witgloeiende liefdesverklaring achteraan. Dat zou voor haar werkelijk te veel opeens zijn.”


  „Dank je voor de tip. Ik zal proberen me er prompt aan te houden. Alleen dit nog, Marion. Zal ik bij haar ook niet de kans lopen dat ze me op den duur te solide gaat vinden? We schelen ook nogal wat in jaren.”


  „Nee,” zegt ze met iets beslists in haar stem. „In de eerste plaats ben je op de weg der beterschap - wees daar Henk van Cleef maar dankbaar voor - en ten tweede zal die vrolijke, ongecompliceerde Greetje Brouwer net zijn wat jij nodig hebt. Alleen ik zeg het nog eens: loop niet te hard van stapel!”


  „Ik zal mijn best doen. Het is misschien wel goed dat we elkaar na de vakantie niet elke dag zullen zien.”


  „En in ons weekse pakje,” voegt ze erachter. „Dat is misschien nog belang-rijker, vooral bij de heren der schepping.”


  „Merci!” Maar dan lachend: „Je hebt misschien wel weer gelijk ook, al gaat dat niet altijd op. Dus... ik moet die vriendschap met Henk maar met een beetje Pokon blijven bemesten?”


  „Absoluut! Henk is balsem voor ernstige of in de put zittende mensen.”


  Hij kijkt haar aan, dan vraagt hij: „Slaat dat laatste op jezelf?”


  „Och nee,” zegt ze vlak. „Ik vind Henk als reisgenoot heel geschikt en onderhoudend; als levensgezel zou hij me in een mum dodelijk de keel uithangen en ik hem ook. Trouwens, dat weet hijzelf ook best.” En dan met iets gedecideerds in haar stem, dat elk verder vragen uitsluit: „En nu spurten! Die pannenkoekenfuif zal onderhand wel afgelopen zijn.”


  „Nogmaals bedankt voor je goede raad en je aandachtig gehoor,” zegt hij. En eveneens opstaand, zegt hij alleen nog maar: „En gaarne tot wederdienst bereid, als je een van beide ooit zelf nodig mocht hebben.”


  „Spaar de moeite,” zegt ze kort. „Marion Korteweg is gewoon haar boontjes zelf te doppen. Het zou dus maar paarlen voor de zwijnen werpen zijn.”


  


  Als ze bij de hut terug zijn, staan de anderen al klaar om te vertrekken.


  „Jullie rugzakken heb ik al,” zegt Henk. „De Hüttenwirt heeft gezegd dat het föhnwind is en we weten onderhand wat dat betekent.”


  Als ze nog geen vijf minuten op pad zijn, begint het al flink te droppelen, zodat de plastics eraan te pas moeten komen. De wind giert om hun oren en bij elke omzwaai op het zigzagpad worden hun jassen met een ruk de andere kant opgeblazen. Fan is in haar element; dit is net een kolfje naar haar hand. Maar oom Fred is toch blij dat ze met elke zigzag een stuk lager komen. Als de regen niet al te erg wordt, kunnen ze in dit tempo in drie kwartier het bos weer bereikt hebben.


  „Onweer!” zegt Ab. „Hoor maar!”


  Het zijn maar een paar slagen en het is of de bergen elkaar de donder om beurten toespelen. Dan wordt het plotseling bladstil. Nog wat regen en de lucht breekt alweer. Geen tien minuten later lopen ze in een stralende zon en als het pad door het bos niet nog een beetje modderiger geweest was dan ’s morgens, zou het haast niet te geloven geweest zijn, dat er zo’n fikse bui gevallen was.


  Het laatste stuk weg is zo nat en hun schoenen zuigen zó in de modder vast, dat het nog een wonder mag heten, dat alleen Fan maar een buiteling maakt. Maar ze doet het dan ook grandioos en als ze het natte haar uit haar gezicht strijkt, kun je helemaal niet meer zeggen, waar ze op lijkt.


  Op de weg naar Obernberg is alles in rep en roer. Het water in de beek, dat ’s morgens alleen maar vredig klotsend zijn weg verder dalwaarts gezocht had, kolkt nu over de weg en een brug die naar een boerderij aan de overkant voerde, ligt geheel stukgeslagen op de stenen in de beek.


  „Wij hebben geluk gehad dat we zolang boven gebleven zijn,” zegt oom Fred. „Ze hebben er hier weer eens van langs gehad.”


  De anderen moeten het wel geloven. Zelfs de auto’s kunnen niet verder. En als ze dan in de melksalon, waar ze nog even binnenvallen, horen dat het nog geen uur geleden gebeurd is en niet veel langer dan een kwartier geduurd heeft, krijgen ze opnieuw respect voor wat de natuurkrachten in de bergen kunnen ontketenen.


  


  HOOFDSTUK 22


  


  


  De trein uit Italië blijkt nog meer vertraging te hebben dan anders. En zo besluiten ze de vier kilometer naar St.-Jodok te gaan lopen. Al is het dan niet zo prettig op de grote weg met al die voorbijjagende auto’s, het bespaart hun in ieder geval de klim naar het station en minstens een halfuur wachten.


  Met dat al zijn ze om halfzes al thuis, zodat er voor een flinke waspartij nog ruim tijd overblijft.


  „Leg jij maar eerst beslag op de wastafel,” zegt Marion, als Greetje met de haar eigen voortvarendheid haar schoenen en sokken al uitgetrokken heeft.


  „Graag! Ik wil voor zessen nog wat fruit kopen. Ik breng dan het boterhambeleg ook wel meteen mee. Zeg het straks maar tegen Fan. Het is eigenlijk haar beurt vandaag.”


  Greetje is inderdaad om tien voor zessen van de kamer verdwenen. Marion snapt niet hoe ze het elke keer zo gauw lapt. En al haar rommel nog netjes opgeruimd ook.


  Als Greetje belast en beladen uit de ‘Konsum’ stapt, botst ze bijna tegen Karel op. Verrast kijkt hij op. „Is dat al voor morgen? En al verkleed ook, zie ik!”


  „Allicht! Ik heb nog nooit zulke modderschoenen gehad als vandaag. Maar jij bent toch ook al klaar?”


  „Nog maar net... Wacht, laat me je eens verlossen van die zakken.”


  En als hij het grootste deel voor zijn rekening genomen heeft en ze weer naar Haus Carola terugwandelen, zegt hij, op zijn horloge kijkend: „Laten we de boel maar zolang in de gang leggen. Het is zulk heerlijk weer geworden. Zullen we nog even het weggetje naar Stafflach oplopen? We hebben nog haast een uur.”


  „Goed!” zegt ze. „Alleen niet te ver; ik heb mijn nette schoenen aan. Zuinig zijn dus.”


  Ze lopen de brug over de beek over en als dan even verder een bank nog zo verleidelijk de laatste stralen van het zonlicht opvangt, zegt hij: „Hier dan, Greet. Een heerlijk plekje. Zon en stilte; wat kun je meer wensen?”


  „Ja,” zegt ze dromerig. „Ook wel eens fijn na al ons gepraat onderweg. Jij zult je zeker wel vaak ergeren aan al dat vrouwengebabbel, hè?”


  „Nu moet ik natuurlijk nee zeggen? Of... dat ik het juist wel erg apprecieer. Maar dan - om eerlijk te zijn - liever met één tegelijk.”


  „Zoals met Marion vanmiddag?” plaagt ze.


  Hij kijkt haar van terzijde aan. „Jaloers?” vraagt hij dan.


  Als hij ziet hoe de blos alweer in haar wangen omhoogkruipt - och, wat ziet ze er zo toch lief uit - heeft hij spijt van zijn vraag. „Stil maar,” zegt hij vlug, „het was niet aardig van me... Ja, we hebben wel een lang gesprek gehad daar in die bunker. Kun je raden over wie?”


  Ze slaat verward haar ogen naar hem op, dan vraagt ze aarzelend: „Over haarzelf? Haar moeilijkheden bedoel ik dan?”


  „Dus die heeft ze toch? Ik dacht het aldoor al wel.”


  Greetje gaat met een rak rechtop zitten. „Je moet me precies vertellen wat ze gezegd heeft,” zegt ze heftig. „Anders wil ik er helemaal niet over praten. Het zou roddelen zijn en Marion is mijn beste vriendin en bovendien... Nee niets,” zegt ze dan, nu helemaal in de war. En als hij haar nog steeds zo ondoorgrondelijk blijft aankijken, voegt ze eraan toe: „Als jij Marion soms mét aardig vindt, zeg het dan eerlijk. En laten we het dan over wat anders hebben.”


  „Oké!” zegt hij. „Bijvoorbeeld over mezelf. Kun je je daar beter mee verenigen?”


  Ze weet eigenlijk niet, wat ze zo gauw antwoorden moet en daarom knikt ze alleen maar. „Goed!” zegt ze dan.


  Ze maakt het hem niet gemakkelijk, maar moedig bijt hij zich voor de tweede keer door de moeilijke opgave heen, haar alles van zijn eerste verloving op te biechten.


  „Je mag het gerust weten, Greetje,” zegt hij eerst nog. „Het is feitelijk dezelfde biecht, die ik Marion vanmiddag gedaan heb.”


  „Een biecht?” vraagt ze. „En aan Marion én mij? Heb je dan op een of andere manier tegen ons gezondigd? Ik ben me van niets bewust; kan het trouwens van jou niet geloven ook.”


  „Marion staat er feitelijk helemaal buiten. Ik heb het haar alleen maar verteld om haar oordeel uit te lokken, hoe jij op mijn stukje levensgeschiedenis zou reageren.”


  „O,” zegt ze. „Dus het had werkelijk niets met Marions leven te maken? Ze heeft het niet gemakkelijk gehad, zie je? En juist als ze hinder van iets heeft, doet ze of ze met de hele wereld de gek steekt.”


  „Ik ken dat. Een soort zelfverweer dus. Bij haar uit zich dat op deze manier. Bij mij helt de weegschaal daardoor juist naar de andere kant over. Ik spin me hoe langer hoe meer in en probeer mijn verdriet onder mijn studie te begraven.”


  Gespannen kijkt ze hem aan. Karel is zo ernstig ineens; hij moet wel iets heel naars beleefd hebben, dat hij er zó vol van zit dat hij het op één dag én bij Marion én bij haar wil spuien.


  „Ik zal het niet verder vertellen,” zegt ze. „Daar kun je op vertrouwen.”


  „Dat weet ik. Alleen... Greetje, ik hoop niet dat ik er jou mee in een verdrietige stemming zal brengen. Zul je je het heus niet te veel aantrekken?”


  „Hoe moet ik dat nu weten?” vraagt ze. „Vertel het me maar liever; ik kan heus wel tegen een stootje.”


  Met zorg kiest hij zijn woorden als hij nogmaals verslag uitbrengt van wat in zijn leven toch wel erg ingegrepen heeft. Greetje verstaat de kunst van luisteren. Ze onderbreekt hem geen enkele keer, maar aan de kleur, die op het levendige gezichtje telkens wisselt, kan hij wel zien dat zijn biecht haar allerminst onberoerd laat.


  Als ze, als hij uitgesproken is, helemaal niets zegt, kijkt hij haar aan en dan ziet hij dat haar ogen vol tranen staan. Het ontroert hem zo dat hij zijn handen tot vuisten moet ballen en aldoor aan Marions waarschuwing moet denken om haar niet in zijn armen te trekken en te zeggen dat hij zo heel erg van haar houdt.


  Door haar tranen heen ziet ze naar hem op, legt dan even haar bruine handje op de forse naast haar. „Wat moet je daaronder geleden hebben!” zegt ze dan.


  Hij moet dit even verwerken: haar reactie is zo heel anders dan hij verwacht had.


  „Héb ik ook!” zegt hij. „Ik was het werkelijk eerlijk begonnen; kende toen nog niet het verschil tussen liefde en verliefdheid.”


  Weer verbaast ze hem door haar antwoord. „Ik wel, hoor!” zegt ze, of ze minstens al een aantal aanbidders op haar naam heeft staan.


  „Moetje maar om je heen kijken! mams heeft het eens zo aardig tegen N... tegen iemand bij ons in huis,” verbetert ze zichzelf dan, „gezegd. Voor liefde meng je een deel begrip, een deel opofferingsgezindheid en een deel aanpassingsvermogen door elkaar. Dan op het vuur en goed lang laten sudderen... Ik heb er zelf zo geen verstand van hoor!” voegt ze er, alweer met iets van haar gewone olijkheid aan toe. „Maar als mams het zegt, is het stellig wel waar.”


  Ja, Marion had toch gelijk, toen ze zei dat Greetje Brouwer nog zo ongecompliceerd was. Ze begrijpt, als hij zich niet vergist tenminste, niet eens, waarom hij haar deze episode uit zijn leven opgedist heeft. En haar volgende woorden versterken hem nog in zijn overtuiging.


  „Zal ik je eens een goede remedie aan de hand doen?” vraagt ze. En zonder zijn toestemming af te wachten: „Je moet zo gauw mogelijk een ander meisje zoeken. Dat zal je er helemaal overheen helpen.”


  Weer kijkt hij haar verbaasd aan, maar zij houdt zijn kijken rustig vol. En opnieuw komt, nog sterker dan zojuist, de nu haast zekere gedachte in hem op dat ze dit alleen maar zegt, omdat hij haar - behalve dan als toevallige reisgenoot - verder onverschillig laat.


  „Dus,” zegt hij, onbewust toch met de bedoeling om nog meer zekerheid te hebben, „dus... ik moet na de vakantie bewust een vrouw gaan zoeken? En jij deelt mijn angst niet dat als ze dit allemaal van me zal weten, me niet zal willen hebben?”


  „Allicht niet! Als ze toch van je houdt?”


  Het komt er zó vanzelfsprekend uit dat hij het gesprek min of meer vastgelopen voelt en daarom zegt hij alleen nog maar: „Met dat pruttelpotje van je moeder dus?”


  „Ja, zoiets! Weet je, wat we doen? We beleggen eind augustus een reünie van deze reis bij ons thuis. De foto’s kunnen dan ook klaar zijn. Je kunt het weekeind altijd bij ons slapen en Han knappen we wel met Henk op. Oom Fred dan nog bij de Nijlands en het logeervraagstuk is opgelost.” En als hij nog wat zeggen wil, zegt ze vlug: „Praat dan in een stil uurtje maar eens met mams. Die heeft meer verstand van zulke dingen dan ik.”


  Ze staat, als ze het laatste gezegd heeft, vlug op en geen van tweeën reppen als op afspraak meer over wat hen beiden voortdurend bezighoudt.


  


  „Waar is Greet toch gebleven?” vraagt Fan, als ze zoals gewoonlijk onder het genot van een kopje koffie de plannen voor de volgende dag - de laatste die ze hier nog ten volle kunnen uitbuiten - willen bespreken. „Ik heb haar na het eten helemaal niet meer zien opdagen.”


  „Naar bed, denk ik,” zegt Ingrid. „Ze had het er tenminste over dat ze moe was. Ze moest nog naar huis schrijven ook, anders haalde de post het misschien niet meer. Zal ik haar kopje maar even boven brengen?”


  „Geef maar hier,” zegt Marion opstaande. „Ik verdwijn meteen ook maar. Heb nog een reuzenknol in mijn sok te stoppen en als Greetje werkelijk vroeg naar bed wil, wordt ze dan tenminste niet meer wakker van het gekraak van de deur.”


  Ab heeft de kaart al opengevouwen.


  „Wat doen we morgen, oom Fred? Niet te zwaar maar, we moeten nog pakken ook ’s avonds.”


  „Of we dat desnoods ’s ochtends niet kunnen!” valt Fan haar broer aan. „Het betekent nogal wat; je zet de kast maar open en mikt alles in de koffer. Ik wou juist die laatste dag nu eens met een knaltocht besluiten.”


  „We zullen de kerk maar in het midden laten,” adviseert oom Fred. En met zijn potlood op de kaart wijzend: „Daar links het Vennatal wou ik ingaan, bijvoorbeeld tot de Ochsen-alm. De Wirt uit de Sattelberghütte heeft me verteld dat het even voorbij de hut in juli vol staat met edelweiss. De bloeitijd is al over zijn hoogtepunt heen, maar misschien zijn we zo gelukkig er nog een paar op de kop te tikken.”


  „Een paar? Ik wil liefst een hele bos meenemen. Binden we buiten aan onze koffers,” oppert Fan.


  „Zul je wel laten!” tikt Han haar op de vingers. „Je hebt toch op de stations die grote plaat wel gezien, waarop de beschermde bloemen zijn afgebeeld? Daar hoort edelweiss ook bij.”


  „Kind, wees wijzer!” lacht Henk. „Als je naar Aalsmeer gaat, kun je net zoveel kopen als je hebben wilt.”


  „Houd jij je mond! Laat eens zien, Ab. Waar ligt dat ergens?”


  „Vlakbij de Italiaanse grens. We gaan zeker tot Brennersee per trein?”


  „Ja,” zegt oom Fred. „Ik wil dan niet te laat terug zijn. Dan drinken we thee aan de grens. Er is daar links een cafeetje. Neem jullie passen mee, dan kun je over de grens nog wat fruit kopen. Dat is in Italië stukken goedkoper.”


  „Een goede tip!” vindt Fan, die na de eerste kennismaking met de Italiaanse perziken deze nog graag eens vernieuwen wil. „Ik zal het straks nog wel even tegen Greet en Marion zeggen... Zeg, maar jongens: ik zie daar nog een hut liggen. Kunnen we daar niet heen?”


  En met haar neus zowat op de kaart, spelt ze: „Heinrich Huterhütte. Doen, oom Fred? Hè toe, het is de laatste kans. Wie weet wat er volgend jaar tussen komt. We kunnen wel doodgaan of trouwen.”


  „Dan liever het laatste maar,” zegt Han, Fan met geweld van de kaart wegtrekkend en terug op haar stoel duwend. „Ziezo, nu is het uit met je gezeur. Oom Fred is morgen de baas en wij maken in de toekomst onze huwelijksreis desnoods naar die hut van jou.”


  


  Als Marion boven komt en de deur van hun gemeenschappelijke kamer wil opendoen, vindt ze die tot haar grote verbazing op slot.


  „Doe eens open!” roep ze. „Ik heb koffie voor je.”


  Ze krijgt geen antwoord, maar als de sleutel aan de andere kant omgedraaid wordt en ze binnenstapt, vangt ze met één blik alles op. De enveloppe op het tafeltje met het adres van Niek erop, een half afgemaakte brief en Greetje met dikke huilogen en zó verschrikt over het zich betrapt weten, dat ze de lust een ogenblik in zich voelt opkomen rechtsomkeert te maken en de ander het rijk alleen te laten. Maar het zielige figuurtje, dat zo besluiteloos middenin de kamer blijft staan, is zo helemaal niet de vrolijke Greet van anders, dat ze direct op haar voornemen terugkomt. Er moet wel iets heel ergs gebeurd zijn dat Greet zo uit haar evenwicht is. Allerlei gedachten flitsen door haar hoofd: een brief van Niek met mogelijk slecht nieuws! Misschien had hij Greet wel vast voorbereid dat het tussen hem en haar voorgoed uit moest zijn. Of... nee, dat kon nog haast niet. Hoewel? Een mogelijk gesprek tussen Karel en Greet. Die was voor zessen al weggegaan en ze kon zich niet herinneren haar voor het eten nog gezien te hebben.


  Greetje heeft zichzelf onderwijl zover onder appèl gekregen dat ze op de tafel toegelopen is en de onafgemaakte brief weg wil nemen.


  „Laat maar gerust liggen,” zegt Marion. „Ik heb aan de enveloppe toch al gezien dat hij voor Niek bestemd is.”


  Het is voor de eerste keer op deze vakantiereis dat Nieks naam tussen hen genoemd wordt. Greetje is op haar bed neergevallen en weer treft het Marion, hoe desolaat ze eruitziet. Ze gaat naast haar zitten, vraagt dan kort: „Is er iets met Niek dan?”


  Greetje schudt heftig van nee. „O Marion,” snikt ze dan. „ik kan het niet helpen, maar het is allemaal zo naar. En hoe ik ook denk, ik kom er niet uit.”


  Marion voelt zich ineens jaren en jaren ouder dan Greet. En tegelijk komt er een wrevel in haar op tegen Karel van Breenen. Want dat moet het zijn. Ondanks haar uitdrukkelijke waarschuwing is hij natuurlijk toch te hard van stapel gelopen en heeft die arme, weerloze Greet met al zijn ontboezemingen totaal overrompeld en van haar stuk gebracht.


  Ze slaat haar arm om Greetje heen. „Probeer het me maar te vertellen. Het gaat om Karel, hè?”


  Een instemmend knikje, dan zegt Greet: „Ja, maar ook over jou. O Marion, ik vind het zo erg en ik had het, geloof ik, heel anders moeten aanpakken.”


  „Hier, je zakdoek!” zegt Marion kalmerend. „En drink dan eerst je koffie uit.”


  Gehoorzaam doet Greetje wat Marion haar opdraagt, maar als ze het lege kopje neergezet heeft, zit ze zó verwezen te kijken dat Marion besluit het heft maar zelf in handen te nemen.


  „Over Karel én mij? Ik snap er nog niet veel van. Wat heb ik er plotseling mee te maken...? O, je bedoelt misschien dat gesprek op de Sattelberg? Dat ging uitsluitend over hemzelf, hoor.”


  „Het ging toch ook over jou; ik weet het zeker,” houdt Greetje vol. „Van die vroegere verloving heeft hij jou ook verteld, dat weet ik al. En nu heeft hij mij natuurlijk willen uithoren of jij het erg vond. O Marion, hoe moet het nu? Hij houdt van jou. En jij... jij bent toch van Niek.”


  En op de brief op tafel wijzend: „Had ik maar eerder geschreven! Nu wil het niet; ik kan toch niet over koetjes en kalfjes praten als hem misschien zo iets akeligs boven het hoofd hangt.” . *


  „Wat voor akeligs dan?”


  „Nu, dat jij en Karel van elkaar gaan houden natuurlijk. En Niek die zo trouw is en jou vast nooit zal kunnen vergeten.”


  Het doet Marion meer dan ze tonen wil, deze roerende trouw van Greetje aan haar broer. Dus daarover is ze helemaal van streek geraakt. Niet over dat andere, waarvan ze Karel dus ten onrechte verdacht heeft.


  Haast met iets moederlijks drukt ze Greetje een kus op het voorhoofd.


  „Malle meid!” zegt ze. „Dat je je toch zulke gekke dingen in het hoofd kunt halen. Er is immers geen sikkepit van waar. Je hebt het alleen maar allemaal totaal verkeerd begrepen... Vertel eens, wat heb jij tegen Karel gezegd, toen hij jou het verhaal van Ellen verteld heeft?”


  Greetje kijkt verward naar Marion op. „Ik weet het niet goed meer. Dat ik het zo erg voor hem vond en dat ware liefde gebrouwen werd uit begrip, opofferingsgezindheid en aanpassingsvermogen. Dat had ik mams eens tegen Niek horen zeggen.”


  Ineens zit Marion rechtop. „Heb je dat erbij gezegd, dat het tegen Niek was? Je hebt Karel toch, hoop ik, niets verteld van Niek en mij?”


  Door haar tranen heen kijkt ze Marion aan.


  „Natuurlijk niet,” zegt Greet eenvoudig. „Dat is immers iets tussen hem en jou. Ik versprak me wel bijna een keer, maar dat heeft hij niet gemerkt. Daarom was het juist zo moeilijk, zie je? Als ik gewoon had kunnen zeggen dat jullie verloofd waren, was alles heel anders geweest.”


  „Laten we het daar nu maar niet over hebben,” zegt Marion met iets van haar oude geslotenheid. „Vertel verder, Greet. Waarop heb je hem nog meer getrakteerd?”


  Een diepe denkrimpel trekt tussen Greets ogen. „Alleen nog maar, geloof ik, dat hij maar zo gauw mogelijk een ander meisje moest zoeken. De beste remedie heb ik gezegd.”


  „En hij? Hoe reageerde hij daarop?”


  Als enig antwoord haalt ze haar schouders op en dan stromen de tranen opnieuw over haar wangen.


  Marion loopt naar de wastafel en komt met een glas water terug.


  „Hier, eerst uitdrinken!” zegt ze. „En dan eerlijk opbiechten, waarom al dat erge verdriet ineens is.”


  Even aarzelt Greetje nog en weer komt het sterke verlangen naar haar moeder in haar boven. Als mams hier was... die zou het wel kunnen vertellen. Die was er tenslotte ook niet zelf bij betrokken, zoals Marion.


  „Vooruit nu!” helpt Marion haar. „Zo kan ik ook geen raad geven.”


  Zul je het dan echt tegen niemand vertellen? Tegen Karel ook niet? Ik zou mijn ogen uit mijn hoofd schamen.”


  Als ze naar een begin zoekt, beginnen de tranen opnieuw te vloeien en ze slaat haar handen voor haar ogen.


  Maar nu vindt Marion het wel genoeg. Als ze zo doorgaan, zijn ze over een uur nog niet verder. En daarbij komt... ze begint iets van de waarheid te vermoeden. Als het zo is, zou ze er zelfs haast om kunnen lachen. Maar kleine Greet met praktisch nog geen ervaring in liefdeszaken is haar houvast door dat gesprek natuurlijk helemaal kwijt.


  Resoluut trekt ze Greets handen van haar ogen weg en zegt dan, haar lachend aankijkend: „Zal ik het maar zeggen? Je hebt er een kringloop van gemaakt, waar je niet meer uitkomt. Jij hebt gedacht: Karel is verliefd op Marion of wederkerig, Marion hoort volgens mij bij Niek en dan het sluitstuk: ik, Greetje Brouwer, houd ook een beetje van Karel. Is het zo niet?”


  Door haar tranen heen kijkt ze Marion aan. „Ja,” zegt ze, „ik kan het echt niet helpen. Daarom mag hij het ook nooit te weten komen.”


  „Zal ik de kring nu eens terugdraaien? De hele Karel van Breenen geeft geen sikkepit om Marion Korteweg. En omgekeerd natuurlijk! Dat over Niek en mij doet hier niets terzake. Greetje Brouwer houdt van Karel van Breenen. En... het omgekeerde is ook het geval. Zo zit de vork in de steel, malle meid.” Door haar tranen heen beginnen Greets ogen weer te glinsteren.


  „Nee, Marion! Dat kan toch niet. Ik heb echt aldoor gedacht dat hij jou bedoelde. Daarom zei ik dat ook expres van dat maar gauw een ander meisje zoeken. Ik dacht dat hij daaruit wel begrijpen zou, dat hij jou links moest laten liggen. Ik wist toch ook niet wat jullie daarboven besproken hadden.”


  „Wat een heethoofd ook!” zegt Marion. „Wie kon nu denken, dat hij jou nog geen halve dag later met zijn verhaal op het dak zou komen? Ik had hem nog zó gewaarschuwd.”


  „Gewaarschuwd?”


  „O Greetje toch! Wil je het dan nog niet begrijpen? Dat hele gesprek ’s middags diende alleen maar om mij uit te horen, hoe jij erop zou reageren als hij jou dat verhaal over Ellen zou doen. Ik heb hem toen inderdaad geadviseerd het jou rustig te vertellen, mits hij er maar niet - mijn eigen woorden - met een witgloeiende liefdesverklaring achteraankwam... Nu, die kans heb je hem wel op een drastische manier ontnomen.”


  Greetje moet werkelijk even tijd hebben om alles wat Marion daar vertelt te verwerken. Maar dan komt de lach in haar ogen en ze ziet de humor van het hele misverstand in.


  „Ja,” zegt ze. „Hij heeft wel een koud bad gehad. Maar Marion, is het werkelijk waar dat hij ook van mij houdt? Of is dat maar als een grapje bedoeld?” „Dodelijke ernst. Van jou toch ook, niet?”


  „Ja,” zucht ze. „Van mij in ieder geval. Alleen... ik kan het van hem nog steeds niet begrijpen.”


  „Liefde begrijp je niet,” zegt Marion overtuigd. „Liefde is er zómaar. Als je er maar nooit aan gaat rafelen.”


  Greetje zegt niets, maar weer komt de grappige rimpel tussen haar ogen. Dan staat ze op, loopt op de kast toe en komt met Nieks brief terug. „Hier,” zegt ze, hem Marion voorhoudend. „Er staat niets bijzonders in, op het laatste na dan. En verder de groeten... Ik had ze jou expres niet gedaan, omdat...’


  Nu is het Marion, die haar ogen neerslaat. Niet lang, maar lang genoeg om nogmaals de schaamte te voelen over wat ze enkele dagen geleden gedaan heeft.


  „Laat maar!” zegt ze schor. „Ik heb hem al gelezen. Ik zag hem onder je zakdoeken liggen. Nu, na alles wat je me daarnet verteld hebt, schaam ik me nog eens zo diep. Wil je het me vergeven?”


  Als enig antwoord slaat Greetje haar armen om Marion heen. „Je bent toch haast mijn zusje,” zegt ze warm. „Toe Marion, maak het weer in orde met Niek.”


  Marion heeft moeite zich goed te houden. Greetje moest eens weten hoe graag ze zou willen. Maar dan valt haar oog weer op de brief, die Greet in haar schoot heeft liggen. O, waarom deed hij zo? Waarom niet een enkel woord, waaruit bleek dat hij nog van haar hield?


  „Ik kan niet,” zegt ze moeilijk. „Heus Greet, dring niet langer aan. Als ik toegeef, gooi ik mijn eigen waardigheid te grabbel.”


  „Niek zal daar nooit misbruik van maken,” zegt Greetje beslist. „Dat weet je zelf ook wel. Denk eens aan die Ellen. Stel je voor dat Niek eens wat overkwam, nu wij hier zijn. Het zou toch kunnen.”


  In een flits ziet Marion hoe haar leven zonder hem worden zal. Niek weg, haar thuis bij zijn moeder weg, vader in Indonesië en moeder in Australië. Ze zou weer even losgeslagen zijn als toen ze pas in Holland was. Of... ? Zou het niet nog erger zijn nu? Ze hield zo van Niek, juist misschien wel om zijn flinkheid en het zich jegens haar de meerdere tonen.


  Heimelijk pinkt ze een traan weg. Die brief daar op tafel, hij wordt voor haar een obsessie. Dat je nu de pen zou willen pakken, alles opbiechten aan Niek van je narigheid en van je gekke buien met Henk. Dat dat alleen maar gediend had om al het andere weg te drukken. Zou Niek het begrijpen?


  Beiden zijn zo verdiept in hun eigen gedachten dat ze niet gemerkt hebben dat de deur opengegaan is en Fan nu - stevig op haar voeten geplant - in de kamer staat. Snel overziet ze de situatie en zonder dat ze het kan helpen, schiet ze in de lach.


  Marion en Greetje schrikken beiden op. Greet krijgt alweer een kleur als vuur en Marion staart Fan aan of het een geestverschijning geldt. „So sorry,” zegt Fan. „Het is niet aardig om te lachen, maar zoals jullie daar als twee boetvaardige zondaressen op dat bed zitten! Wat is er in aan de hand?” En met een blik naar de enveloppe met Nieks adres: „Ruzie, wie de brief moet afmaken? Strootje trekken?”


  En eer Marion iets terug kan zeggen, heeft ze vlug een lucifer doorgebroken en houdt ze de anderen de beide stukken voor. „Sportief zijn!” zegt ze. „Gelijk trekken! Wie het langste stuk heeft zit eraan.” Ze heeft, zonder dat Marion het gemerkt heeft, Greetje een knipoogje gegeven, die zonder aarzelen het linker-stokje trekt.


  „Jij bent het!” zegt Fan, als Marion het langere stuk in haar hand houdt. En de ballpoint van de tafel nemend, stopt ze hem haar vlug in de hand.


  Een ogenblik aarzelt Marion nog. Hoe Fan op een moeilijk moment altijd in je leven ingrijpt! Alleen zich helemaal overgeven, dat doet ze toch niet.


  Maar als Greetje even later de brief dichtvouwt, is ze toch al echt blij met de paar zinnen, die er in Marions kloeke handschrift onder staan: „We hopen zondagochtend thuis te komen. In Eindhoven stappen we uit de Bergland Expres over op de gewone trein en zijn dan om elf uur thuis. We zouden het erg appreciëren als je ons kwam afhalen. Marion.”


  Dat Niek de regels ook niet misverstaan zal, is zeker als een huis. En uit louter dankbaarheid pakt ze Marion en Fan ieder bij een arm en trekt hen mee in een wilde vreugdedans.


  „Greet, jij hébt wat!” zegt Fan, als ze tenslotte buiten adem met zijn drieën op bed neervallen.


  „Heeft ze ook!” zegt Marion, geheimzinnig lachend. „Maar zeggen doen we het lekker niet. Als je het weten wilt, puzzel je het zelf maar uit. Wij gaan slapen, hè Greet?”
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  De emoties zijn voor Marion en Greetje blijkbaar geen verhindering geweest om al heel gauw in te slapen, maar Fan beleeft voor haar gevoel de meest ongedurige nacht van haar leven. Alles spookt haar tegelijk door het hoofd. Morgen de laatste dag in de bergen, de hut, die ze nog zo erg graag ‘doen’ wil en dan nu vanavond die rare scène op de kamer van Marion en Greet.


  Het laatste houdt haar nog het langst bezig en op de haar eigen voortvarende wijze zoekt ze naar een oplossing van het vreemde gedrag van Greetje. Dat Marion bij Greetje haar hart over Niek uitgestort heeft, kan ze slecht aannemen. Trouwens, die kwestie - en ze moet in zichzelf lachen om de manier waarop ze weer eens de knoop doorgehakt heeft - was nu wel uit de wereld. Zo’n kopstuk zou Niek toch wel niet zijn dat hij na Marions krabbel nog zou blijven bouderen. Maar dat die wilde rondedans, die Greet op touw gezet had, slechts aan dit feit te danken is, daar gelooft ze geen sikkepit van. Of ze niet gezien had dat Greetje ondanks haar vrolijke stemming van die dikke huilogen gehad had! En of dat nu allemaal door dat gedoe tussen Niek en Marion gekomen was, meent ze sterk te moeten betwijfelen. En dan schiet haar ook Marions raadselachtig antwoord op haar vraag, wat Greet toch had, te binnen.


  „Hééft ze ook! Maar zeggen doen we het lekker niet!”


  Het is wel moeilijk om in verband met Greetje aan een of ander conflict te denken. Als er één altijd vriendelijk en ook evenwichtig is, is die het wel. En ze heeft geen enkele keer - zoals zij maar al te vaak op deze reis - de anderen op welke manier ook last bezorgd. Hoe meer Fan zich in de kwestie verdiept, hoe nijdiger ze op zichzelf wordt, dat ze nergens een aanknopingspunt kan vinden. Ze is nu eenmaal dol op detectiveromans en dit begint er haast op te lijken. Wacht, hoe deden ze in die boeken altijd? Eerst de gegevens verzamelen en dan stuk voor stuk de personen onder de loep nemen met wie de ‘verdachte’ de laatste tijd omgegaan had. Allicht zat het in dit geval in hun eigen clubje. Niet in hun klaverblad, dus eigenlijk bleven de mannen alleen over.


  Ze krijgt plezier in haar deduceren en combineren. Oom Fred, Han en Ab vallen ook af en zo blijven Henk en Karel dus over.


  Nu dan elke dag in haar herinnering terugroepen, die ze samen doorgebracht hebben. Jammer, dat ze het licht niet durft aan te draaien; haar dagboek zou het haar gemakkelijker maken. Toch lukt het en ze bijt even op haar lip, als ze aan hun oponthoud aan de Misurinasee gekomen is. Greet en Karel waren toen samen weggegaan en later in de bus was ze zo opvallend druk geweest.


  Ai! Dat was het dus. Greet op liefdespaden! Ze kan het zich nog haast niet indenken. En... als het zo was, was er in ieder geval geen happy ending geweest, want daar hoef je toch geen tranen bij te plengen. Of toch...? Die gekke rondedans?


  Morgen zal ik mijn ogen terdege de kost geven, neemt ze zich voor, als ze voelt hoe de slaap vat op haar begint te krijgen. En als Karel het hart durft te hebben een loopje met Greet te nemen, zal hij van een koude kennis thuiskomen. Fan Nijland mag dan jaren jonger zijn dan dat heerschap, het voor een van haar vriendinnen opnemen, durft ze nog wel tegen tien Karel van Breenens!


  


  „Marion, hoe moet het nu vandaag? Zou ik maar niet liever thuisblijven?”


  Greetje kijkt zó ongelukkig dat Marion opnieuw scherp voelt dat ze haar inderdaad in bescherming moet nemen tegen mogelijke verdere avances van Karel. Hoewel... ze voelt ook haast bij intuïtie, dat ze hem in ieder geval vertrouwen kan en dat het enige dat ze moet zien te voorkomen is, dat hij te hard van stapel loopt.


  „Je gaat gewoon mee en je doet gewoon. Niemand buiten ons weet er immers iets van,” zegt ze gedecideerd.


  „Fan toch?” werpt Greetje tegen.


  „Ja, misschien... Och, maar die is het dan toch allang weer vergeten. En vandaag zal ze natuurlijk zó vol van die hut zijn, dat ze voor niets anders oren of ogen zal hebben. Hoogstens voor Han dan nog.”


  „Ik hoop het,” zucht Greetje. „Alleen... bij Fan kun je altijd verwachten dat ze je op een of andere manier voor gek zet.”


  „Kom, we gaan,” zegt Marton, die zo vroeg in de ochtend veel te lui is om haar hersens onnodig in te spannen. „Zet nu alle zorgen maar opzij en geniet van de laatste dag dat we hier zijn. Kop op, Greet!”


  


  Fan heeft al een paar keer door het raampje van de coupé de lucht gepeild. Het ziet er met het weer niet bepaald daverend uit. De wind is veel minder dan gisteren, maar het is broeierig en de wolken zakken al over de toppen der bergen naar beneden. Ze kent dat nu langzamerhand wel; het betekent in de meeste gevallen nevel en geen zicht. Of - dat kan immers ook - dat je, als je door de wolkenbank heengetrokken bent, hogerop weer zon kunt hebben. En met haar optimistische aard beschouwt ze dit als een punt in hun voordeel. Oom Fred zal hun voor de laatste dag heus een mogelijk uitzicht op zijn geliefde bergen niet onthouden. En wie weet komt die hut dan ook nog wel aan bod.


  Het is druk in de trein, zodat ze een beetje verspreid terechtgekomen zijn. Greetje vindt het best zo. Ze zit veilig in haar hoekje bij oom Fred, tegenover haar Fan en Han. Ze hoeft ook haast niets te zeggen, want Fan heeft alweer het hoogste woord. Daarbij hangt ze zowat om de twee minuten uit het raampje om bij elke wolk die komt of weer oplost, zich aan een nieuwe weersvoorspelling te wagen.


  „Dat kan nog wat worden vandaag!” merkt oom Fred op. Hetgeen Han, wiens tenen al een paar keer gezucht hebben onder het gewicht van Fans bergschoenen, korte metten doet maken. Hij pakt haar zowat in haar nekvel en zegt kort: „Nu is het mooi genoeg! Nog een geluk dat we niet tot Rome door moeten, want dan konden we na aankomst geen pap meer zeggen.”


  „Kan nooit tot Rome,” weet Fan haar antwoord alweer. „Deze coupés zijn immers uitsluitend ‘für Leute mit Hunden und Traglasten’ bestemd. Hoeveel keer heb je dat bordje al niet kunnen lezen van de week! Zul je vanavond eens zien, als ze allemaal met kisten druiven en perziken uit Italië terugkomen.” „Nog moe jij?” keert oom Fred zich tot Greetje, als hem nu toch wel opvalt dat ze haast helemaal niets zegt.


  Ze schrikt uit haar overpeinzingen op en de verraderlijke blos, die er tegenwoordig maar zó is, voelt ze alweer in haar wangen omhoogkruipen.


  „Gaat wel!” zegt ze. „Ik heb toch heus goed geslapen.”


  „Ik geloof dat ons moederskindje naar huis begint te verlangen,” raadt Han. „Allicht!” zegt ze met iets van haar oude veerkracht. Want met ooms vraag staat de angst ineens weer hoog in haar, dat Fan zich misschien geroepen zal voelen haar opnieuw over gisteravond uit te horen.


  „Ik begrijp het best,” houdt oom Fred haar de hand boven het hoofd. „Dat hebben we allemaal gehad, toen we voor de eerste keer van huis waren. Maar Innsbruck kan er toch zeker nog wel af, niet? Of zullen we jou maar meteen doorsturen?”


  „O nee,” zegt ze, blij dat het gesprek onschuldig verloopt. En met haar oude schalksheid: „Dan kunt u het Fan beter doen. En dan liefst per vliegtuig. Uzelf zult dan tenminste eindelijk eens een paar dagen rust hebben.”


  „En ik toch ook zeker?” valt Han Greetje bij.


  „We zijn er!” zegt Fan opstaande en haar rugzak uit het net vissend.


  „Hè jongens, ik geloof heus dat het weer nog wel zal meevallen. In ieder geval prima klimweer.”


  „Pffft!” zucht Han alleen maar, zichzelf koelte... of moed toewuivend. „Fan, ik waarschuw je. We hebben in nog geen halfuur weersvoorspellingen genoeg geïncasseerd voor minstens een maand.”


  


  Het goed getrainde troepje heeft er dit keer zo’n tempo in dat oom Fred na een uur pittig klimmen demonstratief aan de kant van het pad gaat zitten. „Nu geloof ik toch dat ik langzamerhand te oud voor de bergen begin te worden. Jullie hebben me er finaal uitgelopen.”


  „U niet alleen; mij ook!” valt Greetje oom Fred bij. „Het ging mij ook te hard en je hebt zodoende helemaal geen tijd om naar de bloemen te kijken.”


  „Fan is natuurlijk de boosdoenster weer,” beschuldigt Ab zijn zuster. „Zij met haar gekke haast om..


  Maar Fan laat haar broer niet uitpraten. „Als ik het ook weer niet was! Wees dan tenminste eerlijk en geef Karel net zo goed schuld. Die liep tenslotte het grootste stuk voorop.”


  „Karel heeft nu eenmaal abnormaal lange benen; die kan het niet helpen dat hij op zevenmijlslaarzen door het leven gaat,” verdedigt Henk zijn vriend.


  „Ik weet het goed gemaakt,” zegt oom Fred, de anderen bij wijze van vredespijp een rol pepermunt voorhoudend. „We houden een kwartier rust en dan gaat Ab voorop.”


  „Dan zullen we wel hard opschieten!” vindt Fan het nodig op te merken.


  „Mond houden jij!” roept oom Fred haar tot de orde. „Ab gaat dus voorop, daarachter Greetje en Ingrid, dan ik met Fan op mijn hielen. Maar wee haar gebeente, als ze me een blauw been trapt. Jij moet dan maar achteraan lopen, Karel,” beslist hij zijn opstelling.


  Het gaat werkelijk heel wat kalmer aan, maar desondanks blijkt na een halfuur dat het nu warempel Karel en Marion zijn, die tot de achterblijvers behoren, ja zelfs helemaal onzichtbaar zijn.


  „Wachten?” roept oom Fred Henk, die nu achteraan loopt, toe.


  „Niet nodig,” roept die terug. „Marion wou beslist een close-up maken van een zeldzame pauwoog op zo’n mooie gele amika. Kon wel even duren, heeft ze gezegd. We moesten maar doorlopen tot de alm.”


  „Dan kunnen we het daar meteen over de reünie hebben,” zegt Greet.


  „Voor de foto’s dan, bedoel ik.”


  Ze praten er voorlopig niet verder over, omdat ze al hun aandacht nodig hebben voor het pad, dat hier nog haast enkel uit boomwortels bestaat, waarop je zo lekker uitglijden kunt.


  Toch zijn ze om even elf uur al op de alm, waar de hut melk in het vooruitzicht stelt. Maar ze hebben pech; de deur is stevig op slot.


  „De Hirt is zeker naar het dal voor boodschappen,” oppert Henk.


  Maar Fan heeft al door een der raampjes gekeken. Er ligt een aangesneden brood op tafel en er staat ook een kan en een beker. En als ze achterom loopt, vindt ze het schuurtje open.


  „Misschien slaapt hij wel,” zegt ze.


  „Kun je wel denken! Die is hier wel ergens in de buurt. Hij draagt veel te veel verantwoording voor het vee uit het dal. Misschien is er wel een koe uit de band gesprongen en is hij die nu achterna,” zegt oom Fred. „Zal ik eens jodelen; ik kan het wel niet zo goed als de luitjes hier, maar als hij in de buurt is, zal hij best antwoord geven.”


  Leuk klinkt het en soms hoor je de echo ervan tegen de bergwand terugkaatsen. Als het geluid weggestorven is, luisteren ze ingespannen, maar het enige dat ze horen, is het geklingel van de koebellen in de verte.


  „Daarginds, hogerop, daar lopen er een heleboel,” roep Fan nu. En weg is ze al.


  Nog geen vijf minuten later zien ze haar op een groot rotsblok staan en dan horen ze ook haar hoge stem: „Oehoe! Oehoe!”


  „Ja, antwoord!” zegt Han. „Hoor maar, links van d’r wordt gejodeld.” Als ze het van hem niet zouden willen geloven, kunnen ze het veilig uit het seinen van Fan opmaken. Dan klautert ze van haar uitkijkpost af en is algauw bij de anderen.


  „Hij komt!” zegt ze hijgend. En in één adem: „Een prachtig uitzicht dat ik had! En het pad naar de hut gaat er ook heen.”


  Han kijkt oom Fred eens aan, alsof hij zeggen wil: „Die houden we straks niet tegen. Let maar op!”


  Oom Fred kijkt alleen maar eens naar de lucht, zegt dan, Fan aan haar mouw trekkend: „Luister! Ik geef je tijd tot twee uur om verder te klimmen. Precies twee uur, hoor je? Al ben je op dat moment bij wijze van spreken nog tien meter van de hut af, je kéért terug. Eerst nu wat drinken hier en dan op pad.


  Wie gaan er nog meer mee? Ik blijf hier en maak dat ik om halfvijf in dat cafeetje aan de grens zit. De trein vertrekt tegen halfzes, dus ben je te laat beneden, wacht dan maar in de wachtkamer op ons.”


  Fan maakt een luchtsprong van plezier. „Een schat bent u,” zegt ze.


  „Jij gaat toch mee, Han?”


  „Allicht! De enige kans om je heelhuids thuis te krijgen.”


  Ingrid, Ab en Henk willen ook graag van de partij zijn, maar als Greetje nog weifelt of ze de tocht verder zal voortzetten, zegt oom Fred beslist: „Blijf jij maar hier! Ze slaan toch weer aan het hollen. Niets voor ons. We zullen straks aan de Wirt vragen of hij jou mee wil nemen naar die plek met edelweiss. Ik braad er hier de laatste dag de boter nog eens uit.”


  


  „Zullen we hier even gaan zitten?” vraagt Marion, haar fototoestel dichtknippend. „Ik wou een ogenblik met je praten.”


  „En die foto dan! Is die al klaar?”


  Lachend schudt ze van nee. „Dat was alleen maar een afleidingsmanoeuvre voor de anderen. Wees overigens maar gerust; ik heb al iets dergelijks gemaakt... Het gaat over Greetje, dat begrijp je zeker wel?”


  Ze zitten tegenover elkaar, ieder op een steen. „Je hebt het haar verteld, hè?” vraagt Marion. „Hoe was haar reactie erop?”


  Hij aarzelt met zijn antwoord, maar dan zegt ze: „Je kunt me vertrouwen, hoor! Ik houd heel veel van Greetje en als ik haar met iets kan helpen, zal ik het maar al te graag doen.”


  Zijn ogen vangen de hare. „Sorry,” zegt hij dan. „Ja, ik zal het vertellen. Alleen... het ging zo heel anders dan ik gedacht had. Ze heeft me finaal in een hoek gedreven.”


  „Je houdt van haar, hè?”


  „Ja. Alleen... het is, vrees ik, liefde van één kant. Nogal hopeloos.” Er trekt een lachje over zijn gezicht. „Ze heeft me aangeraden zo gauw mogelijk een ander meisje te zoeken. En, o ja! Verder heb ik een uitnodiging voor een reünie in Gorkum. Ik kan bij haar thuis logeren en ik moet dan maar eens met haar moeder praten. Alles bij elkaar een nogal zotte geschiedenis, vind je niet?”


  „Ja, op het oog wél. Maar hopeloos allerminst.”


  „Hoe dan? Wat weet jij ervan?”


  „We hebben niet zo erg veel tijd om hier over je kansen bij Greet te zitten bomen,” zegt ze. „Vooruit! Ik zal zo kort en zakelijk mogelijk zijn.”


  „Dus je weet alles al? Gisteravond dan zeker, toen je Greet haar koffie gebracht hebt?”


  Ze knikt van ja. „Luister!” zegt ze dan op de toon van de Marion, die iets wil vertellen, waarbij ze niet graag in de rede gevallen wordt.


  „Het zit zo! Greetje heeft je zo vastgezet, omdat ze niet anders kon op dat moment. Niet anders wilde ook trouwens. Ze verkeerde namelijk in de nogal dwaze veronderstelling dat jij haar wou polsen over mij en ze dacht werkelijk dat... nou ja, dat het bij jou over mij ging.”


  Als ze naar hem opkijkt, moet ze lachen om zijn verschrikt gezicht.


  „Wees me maar dankbaar dat ik het allemaal te weten gekomen ben,” zegt ze. „Ik kan er gelukkig zelf ook met een onbezorgd hart om lachen.”


  En als hij toch nog niet goed weet wat hij zeggen moet, zegt ze vlug: „Ik ben nog niet klaar, hoor. Er moet eerlijkheidshalve nog bij dat ik verloofd ben... of was, zoals je het noemen wilt, met haar broer. Je begrijpt nu wel in welk moeilijk parket Greet zich bevond. Ze wou jou met alle geweld uit mijn buurt houden, ze wou niets liever dan dat het tussen Niek en mij weer goed kwam en... zelf was ze, zoals ze dat bij ons zeggen van het hondje gebeten.” Karel heeft haar de woorden haast van de lippen gekeken, maar als ze uitgepraat is, schiet hij in een bevrijdende lach. „Nee,” zegt hij, „zonder jouw hulp was ik er inderdaad niet uitgekomen. Wie kon zoiets nu ook vermoeden?”


  „Greet kwam er ook niet uit. Kassian, toen ik gisteravond bovenkwam, zat ze als één stukje ellende met dikbehuilde ogen op haar bed. Het heeft heel wat praten gekost voor de zaak weer helemaal rond was.”


  Ze voelt meteen zijn doordringende blik. „Weer rond...? Ik mag daar dus uit opmaken dat het tussen jou en haar broer ook weer goed is?”


  „Goed wórdt, hoop ik,” zegt ze eerlijk. „Greetje had me al een beetje murw gepraat, maar Fan was het, die de knoop doorhakte.”


  „Wel een kolfje naar haar hand. Die houdt niet van half werk.”


  „O nee...! Maar zeg, Karel, toch heeft Greetje het leeuwenaandeel erin. Weet je, wat me zo goed deed? Dat ze ondanks haar eigen verdriet en ontreddering toch het eerst aan mij dacht. En aan Niek dan. Dat is nu Greetje ten voeten uit. Je zult, hoop ik, een goede vrouw aan haar krijgen. Een, die heel wat gemakkelijker te leiden is dan mijn persoontje.”


  Weer kijkt hij haar aan, maar haar gezicht staat zo ernstig nu, dat hij direct de gedachte laat varen, die even door hem heen schoot. Nee, ze heeft het werkelijk gemeend, wat ze zei. Behaagzucht was er dit keer niet bij.


  „Als die Niek van jou een flinke, doortastende vent is, redt hij het wel met jou,” zegt hij lachend. „Gek, hè, we zijn haast veertien dagen samen opgetrokken en we weten nog zo weinig van elkaar.”


  „Ships that pass in the night! Maar vraag het Greetje allemaal maar te gelegener tijd. Ze heeft je dus over mij en Niek niet veel wijzer gemaakt?”


  „Met geen woord... En toch vermoedde ik al zoiets. En één keer versprak ze zich haast. Maar verder: gesloten als een bus.”


  „Ja, zo is ze. Het zijn schatten, alledrie. Weetje, Karel... als ik jou was, zou ik niet op dat reünieweekend wachten. Bij Han thuis is het de zoete inval. Zal ik hem opporren dat hij je voor het volgende weekend vraagt? Het zal nog net kunnen... ’s maandags gaan ze, geloof ik, met de boot weg.”


  „Wacht nog maar even,” zegt hij, opstaand en haar haar rugzak aangevend. „Wij hebben dit samen nu allemaal wel zo mooi klaargemaakt. Maar degene om wie het gaat, is Greetje altijd nog. Ze kan me tenslotte wel weer een spoedige verloving aanraden.”


  „Waar je dan niets op tegen kunt hebben. Want ik weet wel zeker dat zij in de toekomst tegen die met Karel van Breenen ook geen bezwaar zal hebben.”


  


  HOOFDSTUK 24


  


  


  Als Karel en Marion bij de almhut komen, zijn de globetrotters allang uit zicht.


  „Dat kan een mooie foto geworden zijn,” merkt oom Fred op.


  „Wis en zeker!” antwoordt Marion met een knipoogje in de richting van Greet. „Maar vertelt u eens, waar zijn de anderen? Toch door naar de hut?” „Die halen ze nooit. Ik heb het op de kaart nog eens nagekeken, maar het is in de tijd die ik voor Fan getimed heb, ten enenmale onmogelijk.” „Onmogelijk misschien wel! Maar wie verzekert u dat ze tijd en uur niet vergeet? U hebt de anderen toch zeker opdracht gegeven haar in toom te houden?”


  „Juist niet! Ik geloof dat mijn manier veel beter helpt. Ze zal nu eens kunnen tonen of ze een gedane belofte houden kan. Wat zeg je van mijn therapie, Karel? Jij moet zoiets in jouw studie toch wel tegengekomen zijn.”


  „Ik zou het net zo aangepakt hebben. Tenslotte moet ieder mens zijn kans krijgen.”


  Marion heeft onderwijl kennisgemaakt met de almherder en van het plan om edelweiss te gaan zoeken gehoord.


  „We hebben voor jullie ook nog wat bewaard, hoor,” zegt Greetje op de witte kan wijzend. „Veel is het niet, maar er is niet meer.”


  „Greet had de Hirt al op jacht naar een koe willen sturen om die te melken,” lacht oom Fred. „Maar hij heeft haar verteld dat op de ‘Hochalm’ alleen maar eenjarig vee weidt. De melkkoeien blijven lager.”


  De Hirt is nu opgestaan om de aan zijn zorg toevertrouwde koeien wat meer naar de hut te halen.


  „Wat ziet hij eruit, hè?” zegt Marion. „Hij lijkt wel zo’n Batavier van vroeger.”


  „Ja, vreselijk! Hij heeft net zitten vertellen dat hij vanaf begin juli, als hij omhoogtrekt, tot half september haast niet meer in het dal komt. Familieleden van hem brengen hem het hoognodige boven. Hij liet het ons zien: keihard brood, niet eens boter en een pot jam, die krioelde van de vliegen.”


  „En middageten dan?”


  „Wat macaroni en worst. Groente komt er helemaal niet aan te pas.”


  „Ja, en toch tevreden,” valt oom Fred in. „Daaraan kunnen wij een voorbeeld nemen. En gul ook. Hij vindt het bijvoorbeeld heel gewoon dat hij ons zijn eigen melk verkocht heeft. En dan nog maar voor een grijpstuiver.”


  „Daar staat hij. Stil, je kunt zijn zweep horen knallen,” zegt Karel.


  „Zullen we ook meegaan op de edelweiss-jacht?” vraagt Marion. „Of vindt u het erg alleen achter te blijven?”


  Maar oom Fred heeft geen enkel bezwaar. Het heeft voor hem ook zijn bekoring, zomaar stil te zitten en al dat moois nog eens in te drinken. Een mens weet tenslotte nooit hoe het een volgend jaar zijn zal.


  De jonge herder springt zo gemakkelijk van steen op steen, dat Marion zich bij hem vergeleken maar een stumper voelt. Maar ze wil hem bijhouden. Greetje kan dit tempo nooit volhouden en Karel zal maar al te graag van de gelegenheid gebruik willen maken haar nog even alleen te spreken.


  De Hirt heeft er aardigheid in, zo behendig en gemakkelijk Marion haar weg zoekt. „Sie können’s!” zegt hij goedkeurend. „Wenn Sie noch Mut haben, da oben links gibt’s bestimmt Schonere. Diese hier sind nur für die Alltags-touristen, wie ich sie nenne.”


  Veel zin heeft ze niet, maar ter wille van Greetje kon het niet mooier.


  „Gaan jullie maar niet zover,” roept ze door haar hand naar de andere twee. „Greet is moe en wij brengen voor allemaal wel mee.”


  „Bén je moe, Greet?” vraagt Karel, op het kleine ding neerkijkend.


  „Gaat wel, hoor!” zegt ze. „Alleen... ik kan niet zo vlug, zie je. En dan maak ik me zenuwachtig dat ik de anderen maar ophoud. Daarom ben ik ook niet verder mee omhooggegaan.”


  „Kom, laten we even uitrusten. Hier een ‘zacht steentje’. Zeg Greet, eerlijk alleen daarom?”


  „Gewoon doen en genieten van de laatste dag in de bergen,” had Marion gezegd. ‘Gewoon doen’ was de waarheid zeggen en ‘genieten’ deed ze vandaag heus wel.


  „Oom Fred toch ook,” ontwijkt ze een rechtstreeks antwoord. „Als ik meegegaan was, zou die goeierd helemaal alleen achtergebleven zijn. We wisten toch ook niet, hoe lang Marion en jij nog zouden wegblijven. Is de foto gelukt, wat denk je?”


  „De foto niet. Wel wat anders.”


  Als hij haar lachend aankijkt, kruipt weer de verraderlijke kleur in haar wangen omhoog. „Plaag toch niet altijd zo!” zegt ze. „Ik moet nu natuurlijk vragen wat dat andere is?”


  „Zonder vragen wil ik het ook wel vertellen. Het andere is alleen maar dat Marion me uitgelegd heeft, waarom ik gisteren zo’n raar antwoord van je kreeg. Of ben je dat alweer vergeten?”


  Ze schudt heftig van nee. „Ze heeft het me gisteravond ook uit de doekjes gedaan. Wat was ik een ontstellend schaap, hè? Om te denken dat jij Marion aardig vond en zo?”


  „Helemaal geen ontstellend schaap. Veeleer een onschuldig lammetje, dat door mijn stommiteit maar danig in de knoei kwam.”


  Ze durft haast niet meer naar hem op te kijken. Waarom nu aldoor die akelige kleur en waarom troont hij zo hoog boven haar uit?


  Het is of hij haar gedachten raadt, want het volgende moment draait hij zich om en gaat languit voor haar liggen.


  „Och, kijk eens. Edelweiss!” roept ze blij. „Gelukkig, je ligt er nog net naast.”


  Hij haalt zijn mes uit zijn zak en steekt het plantje voorzichtig uit.


  „Zo,” zegt hij, „een herinnering aan ons zitten hier. Hebben jullie een tuin?”


  Ze knikt van ja, buigt zich dan over de fluweelgrijze blaadjes en streelt ze zachtjes. „Leuk hè? Nu hebben wij, eigenlijk onverdiend, toch ook eigengeplukte edelweiss.”


  Het blijft lang stil tussen hen. Greetje is met haar gedachten ineens weer thuis. Zoiets zou mams nog eens moeten kunnen beleven.


  Karel houdt geen oog van haar af. Zoals ze daar zit, die wilde bos haar, het ronde gezichtje rood overbloosd, de kleine vingers, die het bloempje strelen. Dit zou hij willen vastleggen; het is zoiets ongerepts, datje het wel voor altijd zou willen vasthouden.


  Marions woorden schieten hem weer te binnen. „Loop niet te hard van stapel!” Ze had gelijk gehad. Greetje Brouwer had nog geen ervaring in liefdeszaken. Gelukkig maar; ze was er hem des te liever om.


  En toch...? Hoe grappig had ze het ook gezegd! Een deel begrip, een deel opofferingsgezindheid en een deel aanpassingsvermogen. En dan maar sudderen op een zacht vuurtje.


  Met een zucht komt ze tot de werkelijkheid terug. „Waar was je met je gedachten?” vraagt hij.


  „Thuis!” zegt ze eerlijk. „Ik moest eraan denken hoe mijn moeder van alles hier genieten zou. Ze moet altijd zo hard werken. Een echte vakantie met op reis gaan, is er eigenlijk nooit voor haar geweest.”


  „En voor jou? En die broer van je? Niek?”


  „Och, dat is heel iets anders. Wij gingen nog weleens trekken. En het was op zichzelf al een feest geen schoolwerk te hebben. Daarom vind ik het ook voor Niek nu zo erg dat hij niet meekon.”


  „Niet meekon? Voor zijn studie?”


  „Dat had hij wel weer ingehaald. Heeft Marion het je niet verteld? Want dan zwijg ik er liever over.”


  „Van Marion mag je alles vertellen wat je wilt. Haar eigen woorden.”


  Ze zucht verlicht.


  „O,” zegt ze, „het kwam alleen maar, omdat hij een vriend beloofd had hem te helpen voor een of ander tentamen. Niek breekt nooit een eens gegeven woord, zie je?”


  „Een loffelijke eigenschap. Alleen vaak moeilijk voor jezelf... Zeg Greetje, denk jij er ook zo over?”


  „Hoezo?” vraagt ze verwonderd. „Ja, ik geloof van wel. Het is bij mij zeker nog niet zo vaak voorgekomen.”


  „Dus... als ik jou nu vraag of ik zondag over een week bij jullie op bezoek mag komen om kennis met je moeder te maken en jij zegt ja, dan valt er niet meer aan te tomen?”


  „Dat mag je toch vanzelf! Bij mams kan altijd alles. Ik heb toch al gezegd van die reünie?”


  „Dat is pas over drie weken. Ik bedoel volgende week en niet met de hele bups. Mag het, Greet? En kom jij me dan van de trein halen?”


  „Ik beloof het. Hier! Hand erop!”


  Hij houdt haar knuistje in zijn forse hand en drukt er dan heel even een kus op. „De bezegeling van een goede vriendschap, Greet,” zegt hij dan. „Een, die net als dit plantje onder jouw goede zorgen nog verder groeien en bloeien kan.” En haar op trekkend en het plantje van haar o vernemend, zegt hij lachend: „Van dat een ander meisje zoeken moest je me overigens maar ontslaan. Wat ik zoek, heb ik inmiddels al gevonden, geloof ik.”


  


  Met voor allemaal drie takjes edelweiss en na een hartelijk afscheid van de aardige herder, gaat het nu vlug dalwaarts. „Ik ben benieuwd wanneer hij de pakjes sigaretten zal vinden,” zegt Marion. „En als de foto gelukt is, moeten we er hem zo gauw mogelijk een sturen. Grappige vriendschappen maak je hier toch in Tirol.”


  Nog vóór halfvijf zijn ze al bij het cafeetje. De lucht is wel weer donkerder geworden, maar het blijft gelukkig nog droog.


  Het is er aardig zitten buiten op het terrasje. Ze kunnen de grenspaal goed zien en het wordt een sport op te letten van hoeveel nationaliteiten er auto’s passeren.


  Als ze hun dorst gelaafd hébben, trekken Marion en Greet eropuit om fruit te kopen. Grappig, datje dat zomaar even in een ander land kunt doen. De eerste keer krijgen ze het zo begeerde stempeltje in hun pas, maar als ze voor de tweede keer voor een nieuwe voorraad bij de douane langskomen, laat die ze met een brede lach verdergaan. „Benieuwd, of we de anderen hier nog zien arriveren,” zegt Karel. „Stellig niet! Die zullen met Fan erbij straks wel met hun tong op hun schoenen het perron op komen hollen,” voorspelt Marion. „Als ze op tijd komen tenminste.”


  Ze heeft de woorden nog maar net uit haar mond, als - niemand heeft haar zien aankomen - Fan ineens voor hen staat. Fan met een hoofd als vuur en met de meest strijdlustige blik in haar ogen, die je je denken kunt. Maar dat valt de anderen pas later op, want ze hebben hun ogen veel te hard nodig voor wat ze achter zich aantrekt. Niets meer of minder dan een jonge berggeit.


  Eer een van allen vragen kan wat die vertoning moet betekenen, zegt ze: – en nu valt de strijdlust in haar ogen de anderen maar al te goed op - „We hebben d’r gevonden. Heel hoog! De stakker mekkerde zo zielig en heus, ze was helemaal alleen. Ik heb echt goed uitgekeken, maar het was zo.”


  „Maar waarom heb je dat dier meegesleept?” vraagt Karel. „We zullen haar morgen slecht mee naar Innsbruck kunnen nemen.”


  „Je bent al net zo’n egoïst als de anderen,” bijt Fan hem toe. „Die wilden de stumper daar ook maar laten verhongeren. Het was of het beest het aanvoelde. Ik heb d’r de helft van mijn brood gegeven. Ze was niet meer van me af te slaan.”


  Oom Fred moet lachen om de manier waarop ze voor het dier opkomt. „Maar Fan,” vraagt hij dan voorzichtig, „je wilt toch niet zeggen dat je het beest helemaal van boven meegebracht hebt? En waar heb je hem aan vast?”


  „Mijn schoenveter! Ik had niets anders. En de anderen wilden niets geven. Ik weet zeker dat Henk een stuk touw in zijn rugzak had.”


  „En waar zijn die nu dan?”


  Ze haalt met een onverschillig gebaar haar schouders op. „Weet niet!” zegt ze. „Ze wilden met alle geweld nog verder. Het was nog tien minuten vóór twee en je kon de hut al zien liggen.”


  Nee, oom Fred kan dit keer niet boos op zijn nichtje zijn. Hij weet, wat het voor haar heeft moeten betekenen de tocht tien minuten te vroeg en mét de hut in zicht op te geven. „Heb je het nog aan die Hirt op de Ochsenalm gevraagd?” informeert hij.


  „Ook ja! Ze was niet van hem. Er waren daar nooit geiten. Volgens hem is ze van de Italiaanse kant gekomen en daar verdwaald.”


  En dan ineens lachend: „O, ik weet al wat ik doe. Ik heb mijn pas immers bij me. Ik ga haar over de grens brengen. Aangeven bij de gendarmerie.”


  „Het zou wel een wonder zijn als Fan geen oplossing wist,” lacht Karel. „Gelukkig, dat die geit van je geen pas nodig heeft. Maar het kan inderdaad nog net. Kom op, Fan! Maar onder één voorwaarde: dat ik van jou plus geit met zo’n douane in de arm een kiekje mag maken.”


  „Altijd! Ik laat er thuis direct een vergroting van maken, dan kan Han die boven zijn bed hangen. Zoek de knapste maar voor me uit. Het zal zijn verdiende straf zijn, dat hij zich ergert, elke keer als hij de foto ziet.”


  Nog steeds in haar strijdlustige houding loopt ze met grote stappen achter Karel aan naar de douanepost en laat haar pas zien.


  „Ich muss hinüber zur Gendarmerie,” verklaart ze. En op haar viervoetige metgezel wijzend: „Die habe ich gefunden; ganz allein in den Bergen. Es soll eine Italienische sein.” Karel en de jonge, Italiaanse douane hebben onderwijl wat staan smoezen en nu komt het pittige, donkerogige kereltje vlug op haar toe.


  „Darf ich bitten?” vraagt hij lachend, haar zijn arm aanbiedend.


  De foto zal volgens Fan beslist een succes zijn, want ze heeft zó uitdagend gekeken en de Italiaan had zo’n daverende tandpastagrijns, dat hij Han stellig jaloers zal maken. „Niet verklappen, hoor!” zegt ze tegen Karel.


  Op de gendarmerie wordt er gewichtig een papier in triplo opgemaakt met alle gegevens omtrent de verdoolde geit en Fan zelf krijgt er één van, met de mededeling dat als de eigenaar niet opdaagt, zij over een jaar eigenaresse zal worden. Dan nog een roerend afscheid van haar beschermeling, waarbij het blijkbaar onverzadigbare dier kans ziet een hoek uit haar opengeslagen pas te happen en ze moeten terug. „Zou het erg zijn van mijn pas? Wat denk jij, Karel?” vraagt ze.


  Hij bladert er eens in, ziet meteen dat het alleen maar om een paar blaadjes achterin gaat. Maar het is veel te leuk Fan een poosje in spanning te laten en daarom zegt hij: „Je moet het wel aan die douane zeggen. Vraag maar of hij er een aantekening bijzet, anders zul je er op onze thuisreis misschien nog last mee krijgen.”


  Ze twijfelt geen ogenblik aan zijn woorden en na haar uiteenzetting over de ondankbaarheid van de geit, zet hij er met een lachje Karels kant uit in: „Die Ziege hat’s gemacht’. Dan op Fans verzoek nog een stempel erop en ze kunnen weer verder.


  Op het perronnetje zijn de anderen inmiddels ook gearriveerd, maar al brandt Fan van nieuwsgierigheid naar wat de tien minuten hogerop nog opgeleverd hebben, ze is veel te trots om ernaar te vragen. Ze hebben haar uitgelachen en in de steek gelaten. Nu, dat moeten ze dan maar eens voelen ook. En hoe het met de geit afgelopen is, dat vertelt ze lekker ook niet. Laten zij daar op hun beurt maar naar raden.


  Maar na het eten, als ze nu toch werkelijk aan pakken toe zijn, moet Fan, die het bouderen trouwens niet ligt, wel bakzeil halen, want noch zijzelf noch Ingrid zien kans al haar bezittingen, nu voor een deel nog vuil ook, in de plunjezak te krijgen. Steeds houden ze weer wat over en nu ze in hun nette kleren naar Innsbruck moeten, zullen al die dikkere dingen er ook nog een plaats in moeten vinden.


  „Had dan toch niet zo gek veel meegesjouwd!” moppert Ingrid. „Moetje eens zien! Er zit nog van allerlei onderin, dat je de hele reis niet nodig gehad hebt. Dat om te beginnen er maar eerst eens uit.”


  „Ik haal Han er wel bij,” zegt Fan. „Ongelooflijk, zoals die pakken kan!” En weg is ze.


  Han pakt het inderdaad wat drastischer aan dan haar lief is. „Wat is dat voor rommel?” vraagt hij, als hij de plunjezak van Ingrid heeft overgenomen en die nu vlug leegschudt. „Het meeste ervan kun je wel achterlaten voor de voddenman. Moet je zien!” zegt hij, Ingrid een vaal verschoten trainingsbroek voorhoudend. „Was je van plan hier vagebond te gaan spelen soms?”


  Fan schiet nu ook in de lach, al kan ze het toch nog niet zo erg goed hebben dat haar lievelingsuitrusting zo verguisd wordt. „Ik had hem toch het liefst van al aangetrokken,” verdedigt ze zich. „Alleen toen jullie allemaal zo netjes voor de dag kwamen, dorst ik het niet goed meer.”


  „Hier,” zegt Han, haar de broek toemikkend. „Trek hem dan voor mijn part nog één keer aan; dan heb je je zin. Maar daarna gaat hij in de vodden. Zonder pardon!”


  Fan, die al haast weer over de teleurstelling heen is, laat het pakken rustig aan Ien en Han over en trekt met haar pakje ‘vodden’, zoals Han haar dierbare uitrusting belieft te betitelen, naar de kamer van Marion en Greet. „Mag ik even?” vraagt ze. „Han helpt pakken en nu mag ik van hem deze spullen niet meer mee terugnemen. Maar ik wil ze toch niet helemaal voor niets meegesjouwd hebben.”


  De blauwe trainingsbroek heeft een met zwarte wol gestopte knie, het verkreukelde bloesje is eens blauw geweest, de slipover vertoont een paar grote vlekken en van het vuurrode windjack, dat ook verre van schoon is, kan de rits maar halfdicht. Maar als ze er dan de rode zakdoek met grote witte ballen bij om haar blonde haren knoopt, haar handen in haar zakken steekt en de guitige ogen in het bruinverbrande gezicht van genoegen schitteren, kan Marion niet nalaten de anderen erbij te halen. „Fan als zigeunerin,” roept ze op de gang. „Kom gauw even kijken!”


  Han moet haar even in zijn armen nemen. Zijn meisje! Hoeveel gekke streken ze ook uithaalt, hij mag er haar des te liever om.


  „Marion, je fototoestel!” zegt hij vlug. „Jij hebt flitslicht. Dit moet voor het nageslacht bewaard blijven. Doe er extra je best op.”


  Twee foto’s worden er gemaakt en als Marion haar camera weer bedachtzaam dichtknipt, zegt ze met een knipoogje naar Han: „Deze laatste film is beslist de beste van allemaal. Morgen zien dat ik hem in Innsbruck nog vol krijg.”


  Maar wat zij en geen van de anderen weet, is dat toen ze die middag met de Hirt van de Ochsenalm naar beneden kwam, ze Karel en Greetje verschalkt heeft en dat haar kiekje van deze nieuwe idylle stellig wel het onderschrift zal kunnen dragen: „Welkom Kangoeroe!”


  


  HOOFDSTUK 25


  


  


  Na hun laatste maaltijd in ‘Gasthof Lamm’ willen ze allemaal op hun eigen manier afscheid nemen van het vriendelijke dorpje, waar ze zo’n heerlijke week beleefd hebben.


  Oom Fred blijft met zijn biertje en zijn pijp wat napraten met de eigenaars van ‘Haus Carola’. Het echtpaar Fleckinger kan maar node van het sportieve groepje afscheid nemen en ze hebben het hele gezelschap uitgenodigd om negen uur nog een kop koffie met eigengebakken koek in hun huiskamer te komen gebruiken.


  Fan en Han zijn het Vasertal nog een eind ingewandeld. Het begint al wat te schemeren, maar straks zal de maan, die bijna vol is, er zijn en wat is er romantischer voor een gelukkig paartje dan een maanwandeling in de bergen?


  Ingrid en Marion zijn naar het hooggelegen stationnetje gewandeld. Even verder staat een bank en je hebt er zo’n sprookjesachtig uitzicht op het vriendelijke bergdorpje. Ingrid moet aldoor aan haar moeder denken. Nu na deze reis kan ze begrijpen hoe die vaak naar Noorwegen, haar geboorteland, heeft terugverlangd. Zo soms, dat het haarzelf kribbig gemaakt had; of Nederland niet goed genoeg was! Gek! Nu je zelf de bergen echt beleefd had, ze had lief-gekregen ook, kon je het maar al te goed begrijpen. En toch had mams nooit geklaagd, was ze in het kleine Gorkum echt gelukkig geweest, trots op het zonnige huis aan de wal met het uitzicht op de Merwede. En toen daarna al het nare gekomen was: vader gestorven, verhuisd naar de wolzaak in de drukke hoofdstraat, de zorgen, die ze nu alleen moest dragen, tóch had mams nooit geklaagd, alleen maar aanvaard wat God haar opgelegd had en in vol vertrouwen dat Hij haar ook voor deze nieuwe taak de kracht zou geven. En zij, die het mams juist dat jaar zo moeilijk gemaakt had, al was nu gelukkig alles weer goed. Ze móét het uitspreken; nog nooit is ze er zo vol van geweest als op dit moment.


  „Marion,” zegt ze, haar stem onwillekeurig dempend om de stilte om hen heen niet te onderbreken, „als ik nu nog te kiezen had, ging ik met september niet naar die school. Liever direct een baantje zoeken.” En als Marion haar verbaasd aankijkt, zegt ze vlug: „Ik zou geld verdienen; misschien kunnen sparen, zodat mams volgende zomer naar Noorwegen kon. Ik zou dit verprutste jaar zo graag aan haar goedmaken. Vind je het gek van me?”


  „Nee, gek niet! Heel begrijpelijk zelfs. Alleen... niet verstandig. Je moeder is nog jong en flink. Je zult haar oneindig meer plezier doen met je studie in Amsterdam zo vlot mogelijk te volbrengen. De baan, die je daarna veroveren kunt, zal je ruimschoots in de gelegenheid stellen je moeder op die reis te trakteren. Och... en wie weet wat er in die drie jaar gebeuren kan? Misschien komt er vóór die tijd nog een onverwacht buitenkansje voor haar. Jij had toch ook nooit gedacht dat je nu in St.-Jodok op een bankje zou zitten mijmeren?” „Nee, dat zeker niet! Ik heb het ook allerminst verdiend.”


  „Schei daar nu maar over uit. Wees maar blij datje zo’n lieve moeder hebt en datje nog zoveel voor haar zijn kunt en haar ook, als we in Amsterdam zijn, zo dichtbij weet.”


  Ingrid voelt de ondertoon van verdriet in Marions stem. „Ja,” zegt ze, „ik weet zeker dat het nu niet meer scheef zal gaan.” En dan aarzelend: „Jouw moeder, hoe is die eigenlijk? Je praat haast nooit over haar.”


  „Och, wat moet ik zeggen?” Marion haalt haar schouders op. „We zijn elkaar helemaal ontgroeid. Vroeger, als kind, was ik dol op haar. Ze was altijd zo vrolijk en ik was zo trots op haar, omdat ze zulke prachtige kleren droeg... Later ben ik het allemaal anders gaan zien.”


  „Zou ze nooit meer naar Holland komen? Ook niet als je vader voorgoed uit Indonesië terug was?”


  „Ik weet het niet. Ik vrees dat ze zich hier nooit meer thuis zal voelen. Zelf had ik in het begin al zo’n moeite om me hier aan te passen. En ik had toch ook de nare jaren in het kamp gekend. Terwijl moeder alleen maar pretjes en welvaart om zich heen gehad heeft.”


  „En je broertje? Die zal toch hier wel verder moeten studeren?”


  „Voorlopig nog niet. Weet je wat mijn liefste wens is? Dat vader er daarginds het bijltje bij neerlegt en naar Holland komt. En dan het hele gezin weer bij elkaar... Het zal alleen wel nooit zo gebeuren. Je wilt het allemaal zo graag idealiseren, maar in werkelijkheid heb je wel een enorm brok aanpassingsvermogen nodig om een eendrachtig gezin te vormen.”


  Aanpassingsvermogen! Een van de drie dingen die Greetje voor haar liefdespotje nodig gehad had. Het brengt haar ineens op het andere, dat Ingrid nog niet weet natuurlijk.


  „Ik heb nog een nieuwtje voor je, Ien,” zegt ze dan, haar stem weer volkomen in haar macht nu. „Iets, dat je wel plezier zal doen. Het wordt weer goed tussen Niek en mij. Ik heb hem geschreven of hij ons in Eindhoven van de trein komt halen.”


  „Werkelijk?” Ingrid staat van blijdschap op van de bank. „O Marion, wat vind ik dat fijn voor je! Had hij je naar hier geschreven?”


  „O nee! Als Niek eenmaal iets gezegd hoeft, houdt hij zich eraan. Fan heeft eigenlijk de kogel door de kerk gejaagd. Ze zag toevallig dat Greetje bezig was aan een brief naar Niek en toen liet ze ons strootje trekken, wie hem zou afmaken. Het is overigens maar een armzalige krabbel geworden,” bekent ze eerlijk.


  „Geeft niets! Niek is er vast reuzeblij mee. Hij zal het wel beroerd gehad hebben deze veertien dagen. Terwijl wij zo enorm veel gezien en genoten hebben.”


  Marion moet dit even verwerken. Ze heeft het deze vakantie toch ook niet altijd gemakkelijk gehad, al denkt Ien dat nu misschien wel. Niet over praten maar! Ze wil dit liever alleen nog eens uitdenken; de anderen hebben er tenslotte niets mee te maken.


  „Kom,” zegt ze. „We moeten weg; het is kwart voor negen. Laten we de Fleckingers niet onnodig op ons laten wachten.”


  


  Ab, die zich een beetje overcompleet voelt, nu ook Karel en Greetje onzichtbaar blijven, is met Henk van Cleef meegetrokken om de Kangoeroe nog even te testen voor ze de grote reis naar Holland ondernemen zullen.


  „In Innsbruck komt er morgenavond niets van,” zegt Henk. „En we willen beslist heel vroeg weg de andere ochtend. Joh, als hij het houdt, wordt hij mijn bezit! Ik laat hem alleen nog knalrood spuiten.”


  Het is of het autootje voelt dat er over zijn lot beslist wordt, want op het tochtje naar Steinach klopt de motor zo rustig en regelmatig, dat Ab lachend zegt: „Als het zo blijft, zul je de naam ‘Kangoeroe’ nog moeten veranderen ook. Die past er dan helemaal niet meer bij.”


  „Nooit ofte nimmer! Ik beschouw het gewoon als mijn lijfdier. Gek zal het zijn als ik er over een paar dagen voor het grootste deel alleen maar ‘zakelijk’ in zal zitten.”


  „Ga je er thuis tussenuit? Een baan ergens?”


  „Voor een poos wel. Afdeling inkoop, ook van onderdelen. Dat laatste dan in de eerste plaats. Ik kom zelfs in jullie buurt te zitten. Asperen!”


  „Asperen? Hoe zoek je het uit? Het zal afvallen na Amsterdam.”


  „Allicht! Toch heb ik echt zin om te beginnen. Een moordbedrijf moet het daar zijn! En thuis blijf je toch maar de klungel die je aldoor geweest bent.”


  „Daar zul je het wel naar gemaakt hebben... Enfin, kom in ieder geval maar eens naar Gorkum kangoeroeën. Als je maar even van tevoren belt en dan natuurlijk in een weekend.”


  


  Karel en Greetje hebben weer het smalle paadje langs de Sill gekozen en lopen nu het rustige weggetje naar Stafflach op. Greetje is stil. Afscheid nemen is iets, waarmee ze altijd moeite gehad heeft. Het wordt het tweede grote afscheid deze zomer; eerst dat van de Dordtse school en nu van de bergen. Morgen zal het allemaal voorbij zijn. Ze vindt zichzelf heel erg ondankbaar, maar het liefst zou ze na één dag daar met de jongens mee in de Kangoeroe naar huis rijden. Ze zit zo boordevol indrukken en er is zoveel, waarover ze haar hart wil uitstorten bij een moeder, die in de zorgvolle jaren na vaders dood tegelijk een vertrouwde vriendin voor haar geworden is.


  Karel doet geen poging haar in een gesprek te betrekken. Wel heeft hij haar arm genomen, maar hij wacht geduldig tot ze uit zichzelf wat zal zeggen.


  Bijna aan het eind van de weg staat een bank en hij leidt haar er ongemerkt heen. „Zullen we?” vraagt hij. „Over tien minuten zal de maan boven die top uitkomen en je hebt er hier een zeldzaam gezicht op.”


  „Goed,” zegt ze. Maar als hij dan op de bank zit en hij niet meer zo boven haar uittorent als wanneer hij naast haar loopt, zegt ze, de gedachte aan thuis met geweld van zich afzettend: „Ik ben niet bar gezellig, hè? Maar nu is het over, hoor! Ik ga nog echt even genieten van deze mooie avond. Hè, de vakantie is veel te gauw om.”


  „Om nog niet! Je begint toch pas in september?”


  „O ja, dat wel. Maar uitgaan doe ik niet meer. Het zal stil zijn als Fan en Marion hun verdere vakantieplannen gaan uitvoeren. En Ien zal ik ook wel niet veel zien, want die is boordevol ijver om haar moeder in de zaak te helpen, zodat haar zuster nog wat weg kan om ook van een vakantie te kunnen genieten.”


  „Hoe eenzaam is mijn hart,” neuriet hij.


  Greetje schiet in de lach. „Niets hoor!” zegt ze met haar gewone vrolijkheid. „Ik heb een heerlijke vakantie gehad. En die drie weken met mams zonder pensiongasten, die telkens beslag op haar leggen, is al een feest op zichzelf.” „En het weekend dat ik naar Gorkum kom? Je bent het toch niet vergeten?” Ze schudt haar hoofd. „Natuurlijk niet. Alleen... een weekend maak jij ervan. Het zou toch alleen maar ’s zondags zijn?”


  „Allang met Han bekokstoofd. Ik logeer bij zijn ouders.”


  Greetjes ogen stralen. „O Karel, wat fijn! De zaterdagavond bij ons thuis is altijd zoiets feestelijks. Kun je pingpong spelen?”


  De vraag ontnuchtert hem een beetje. In de eerste plaats is hij de kunst niet machtig en in de tweede plaats is het nu niet bepaald zijn bedoeling om de reis naar Gorkum te maken om zich op het pingpongspel toe te leggen. Maar tegelijk schiet hem gelukkig weer Marions goedgemeende raad te binnen: „Loop niet te hard van stapel!” en daarom zegt hij eerlijk: „Nog nooit gedaan. Behalve bergtoeren, schaatsrijden en zwemmen ben ik maar een kruk in de sport. En voor spelletjes heb ik me eigenlijk nooit tijd gegund. Trouwens, als enige broer bij drie zussen, die ieder al vroeg hun eigen interesses hadden, kwam daar ook niet veel van terecht.”


  „Hè, vertel eens wat van je thuis? Ik weet alleen maar van die drie zussen en verder dat je over een goed jaar klaar kunt zijn, dat je in Amsterdam studeert en in Soestdijk woont.”


  Het plaagduivelse komt bij hem weer voor de dag. Greetje met van die verschrikte ogen en met hoogrode wangen is een plaatje, dat hij telkens weer voorgedraaid zou willen hebben.


  „Werkelijk niets meer?” vraagt hij. „Denk nog eens goed na.”


  „O ja,” lacht ze. „Datje schoenmaat zesenveertig hebt en datje akelig lang bent, zodat je vast nooit confectie kunt dragen. Nu ben ik er heus hoor. Vertel jij nu maar eens. Maar kijk eerst eens naar de maan; nog heel even, dan is hij erbovenuit. Mooi hè?”


  „Ja. Volgend jaar zou ik hier best weer willen zitten.”


  „Ik ook,” zegt ze. „Wie zou dat mét willen, die dat eenmaal gedaan heeft?” „Wij samen, bedoel ik natuurlijk.”


  Hij moet het zeggen; hij kan het niet laten haar nog wat te plagen. Maar of ze dit keer beter op haar qui-vive is, of dat ze in het licht van de maan, die een nieuwsgierige blik naar hun bankje waagt, zijn lachend gezicht beter zien kan, haar antwoord is deze keer zó dat hijzelf maar moet raden, wat ze ermee bedoelt.


  „Met zijn tweeën op een bankje zitten is altijd leuk,” lacht ze. „Of het nu in Tirol of in Gorkum is. Alleen in zo’n Sessellift zit ik toch nog altijd het liefst alleen... Kom,” zegt ze dan, „laten we langzaam teruglopen, pet wordt donker. En oom Fred rekent op ons. Vertel nog even van die drie zussen van je.” Ze heeft opnieuw het gesprek met opzet laten vastlopen en hij weet nu ook haast zeker waarom. Ze wil eerst naar huis, met haar moeder - een oudere vriendin had ze gezegd - praten. Ja, Marion had het goed gezien. Ze is nog zo kinderlijk en haar gedachten zijn nog zo zuiver. En toch komt het goed, weet hij voor zichzelf. Gelukkig, dat dat weekend in Gorkum al vastgesteld is.


  „Mijn zusters,” zegt hij dan. „Gauw verteld. De oudste woont in Amsterdam-Zuid. Ze is getrouwd met een leraar aan het Amsterdams Lyceum. Henk van Cleef woont dichtbij haar in de buurt.”


  „Kinderen?”


  „Ja, twee jongens. Een van tien uit zijn eerste huwelijk en een van vijf.


  Leuke knapen! En de derde is algauw op komst. Eind augustus! Ze hopen op een meisje nu.”


  „Dus dat is algauw!”


  „Ja, de jongens zijn begin augustus al naar een kamp gegaan en Tine gaat naar de kliniek. We zitten alleen nog een beetje met zwagerlief en de hond. Ze willen geen van beiden graag uit huis weg en nu zal er wel niets anders opzitten dan dat moeder die veertien dagen naar Amsterdam trekt.”


  „En nummer twee? Kan die dat baantje niet opknappen?”


  Hij schiet in de lach. „Lieve help, dan kwam er geen aardappel op hun bord. Die is artieste ‘vom Kopf bis Fuss’. Ze studeert viool in Utrecht. Pas eenentwintig geworden, maar reuze begaafd.”


  „En nummer drie?”


  „Nummer drie was de pias van de familie. Die is pas zeventien.”


  „Waarom zei je ‘was’? Nu niet meer dan?”


  Ineens staat zijn gezicht weer ernstig, is er het bezorgde in, dat haar al meer opgevallen is als hij zich onbespied waant.


  „Ze doet al haar best haar oude vrolijkheid terug te winnen. Ze is polio-patiëntje. Een goed halfjaar geleden was ze nog helemaal op de hulp van anderen aangewezen.”


  „O Karel, wat verschrikkelijk! Is het nu nog zo erg? Verlamd of zo?”


  „Haar rechterbeen. Ze loopt in een beugel. Ja, het was vreselijk, misschien nog wel het ergst, omdat ze door haar opgeruimde aard de lieveling van iedereen was. En sportief! Ze beloofde wat voor de Hilversumse zwemclub. In haar hart droomde ze vier jaar geleden al van Olympische successen. Misschien wel erg optimistisch, maar zo was ze nu eenmaal.”


  „Zwemmen is er bij haar natuurlijk nooit meer bij in de toekomst?”


  „O, vast wel! Ze doet nogal niet haar best. Lopen kan ze ook alweer aardig. Nog geen trappen natuurlijk. Daarom heeft vader ook geruild met dat huis in Soestdijk. Er is beneden een uitgebouwde kamer aan de tuinkant. Die is nu haar domein. Ze gaat alweer naar school ook.”


  „En in de vakantie? Wat doet ze dan?”


  „Dat is nu juist het probleem,” zegt hij, verrast dat Greetje direct aanvoelt wat voor het hele gezin de moeilijkste tijd van het hele jaar betekent. „Met vriendinnen uitgaan is uitgesloten en die bij ons vragen, weigert ze pertinent. Ze wil nu eenmaal niet het gevoel hebben dat die zich voor haar zouden opofferen. Vader en moeder nemen haar nogal eens mee in de auto. Maar het is toch niet wat ze hebben moet. Iets fleurigs en jongs, daar heeft ze behoefte aan.”


  In een paar minuten wordt in Greetjes hoofd een wild plan geboren. Zou ze het Karel durven voorleggen? Of wachten tot ze wist wat mams ervan vond?


  Nee, niet wachten is de volgende gedachte. Dat moest hij immers op dat andere ook al doen.


  Een gloeiend rood overbloost weer het kinderlijke gezichtje. Gelukkig dat het bijna donker is. Maar op het maanverlichte pad ziet Karel toch wel hoe haar ogen schitteren en hij trekt de hand, die ze vertrouwelijk op zijn mouw gelegd heeft, wat steviger door zijn arm.


  „Vertel maar,” zegt hij, haar op weg helpend. „Je hebt wat op je hart, niet?” „Je lijkt wel helderziend,” zegt ze, blij dat hij het haar dit keer zo gemakkelijk maakt. „Zul je me heus niet uitlachen om wat ik zomaar ineens bedacht heb?”


  „Nooit!” zegt hij zo plechtig, dat ze nu zelf in de lach schiet.


  „Weet je wat er zo ineens door mijn hoofd spookt? Jij komt immers volgende week zaterdag naar Gorkum? Mams vindt je vast wel aardig.” „Bedankt!” zegt hij lachend. En dan haar hand stevig vasthoudend, zodat ze hem niet ontglippen kan: „Ik kom dus op zicht? Niet goed, geld terug!”


  „Ja, zo is het precies,” plaagt ze hem. „Denk er maar om: mams is kieskeurig, vooral als het om het geluk...” Ze slaat verschrikt haar hand voor haar mond.


  „Om het geluk van wie?” dringt hij aan.


  „Van ons gezinnetje natuurlijk,” zegt ze voor haar doen ongewoon vlot. En dan opnieuw lachend: „Van een verprutst weekend 'zouden we tenslotte allemaal de dupe zijn.”


  „Zo is het! Verder dan maar met je plannen.”


  „Het klinkt misschien gek, hoor!” waarschuwt ze hem opnieuw. „Laat me het alsjeblieft achter elkaar afraffelen, anders durf ik niet eens meer.”


  „Oké!”


  „Jij gaat ’s zondagsavonds weer terug en mams en ik komen ’s maandags bepakt en bezakt naar Soestdijk. Je moeder kan dan rustig naar Amsterdam gaan en je zusje, hoe heet ze...?”


  „Joek!”


  „Joek krijgt goede oppas van mams en gezelligheid van mij. Dat laatste hoop ik tenminste. Als die baby in Amsterdam nu maar netjes op tijd komt, kunnen we vóór de reünie eind augustus weer terug zijn. En jullie hoeven er heus niet over te tobben dat het voor ons een opoffering betekent. Mams is dol op buiten en ik heb dan ook nog een onverwacht verlengstukje van mijn vakantie. Doen? Ik meen het echt, hoor?”


  Karel kijkt in het opgewonden gezichtje, dan bukt hij zich en drukt een kus op haar voorhoofd. „Ik neem het aan,” zegt hij warm., JDie kus was er de bezegeling van. Datje dat voor Joekie overhebt!”


  „Vanzelf toch!” zegt ze. „Stel je voor dat zoiets mijzelf eens overkwam! En Karel... een opoffering zal het echt niét zijn. Voor mij niet en voor mams stellig ook niet. Vertel het maar gauw als je weer thuis bent.”


  Ze zijn al bijna bij ‘Haus Carola’, maar hij wil het gesprek zo graag nog even rekken, haar gezichtje nog een keer zo naar hem in vol vertrouwen opgeheven zien. „Hoe moet ik dat dan inkleden?” vraagt hij, quasi hulpeloos.


  „Gewoon toch! Dat je op reis een meisje uit Gorkum ontmoet hebt en dat die met haar moeder graag veertien dagen op Joek wil komen passen. Leuke naam: Joek!”


  „Ik zal het nazeggen,” zegt hij met het ernstigste gezicht van de wereld. „Ik heb op reis hét meisje uit Gorkum ontmoet en die wil met haar moeder graag veertien dagen op Joekie en mij komen passen. Zo goed, hè?”


  Maar ze laat zich niet weer beetnemen. „Zoek het maar uit verder!” zegt ze alleen nog maar. „En nu naar binnen; we zijn nota bene een kwartier te laat. Jouw schuld!”


  


  HOOFDSTUK 26


  


  


  Na een hartelijk afscheid van de Fleckingers trekt het troepje, nog telkens omkijkend en zwaaiend, naar het station. „Als luxepaarden!” zucht Fan, die het nog niet helemaal zint dat ze haar vertrouwde bergtenue heeft moeten verruilen voor een net jurkje. „Wees liever dankbaar dat je je bultzak in Innsbruck voor de deur van het hotel afgeleverd krijgt,” zet Han haar op haar nummer. „We zullen overmorgen de Kangoeroe nog missen.”


  Overmorgen, peinst Greetje. Vreemd zal het zijn als Karel weg is. Ze heeft ’s avonds in bed nog lang moeten denken over wat hij over Joek verteld heeft en ze had ineens nog wel twintig andere vragen willen stellen. Toch trekt een blij lachje over haar gezicht als ze aan de rest van haar vakantie denkt. Het is immers voor haar zo zeker als een huis dat mams het plan zal goedkeuren. Het zal heerlijk zijn, na je eigen prachtige reis voor een ander de vakantie ook nog wat fleur te geven. En... maar dat zit diep in haar hart verborgen - Karel die veertien dagen ook in haar goede zorgen te mogen betrekken.


  Voor de laatste keer genieten ze van het uitzicht vanaf het perron, ieder voor zich een bepaald plekje, dat een bijzondere herinnering wekt, in zich opnemend. Dan komt de lange trein steunend en puffend tot staan en voert hen in nog geen uur naar de mooie hoofdstad van Tirol.


  „Ik heb nog een verrassing voor jullie,” zegt oom Fred, als ze in de niet volle coupé allemaal bij elkaar gekropen zijn. „We logeren niet in dat eenvoudige pension, dat de Nederlandse Reisvereniging in het drukke seizoen eerst nog maar voor ons veroveren kon. We komen nu heel wat deftiger te zitten in een hotel, waarmee ze al j aren samenwerken. ‘Goldener Stem’ heet het; het staat aan de Innstrasse.”


  Fan slaat de schrik om het hart. Het hotel, waar haar ouders gelogeerd hadden en waarvan ze op de heenreis in een gekke bui aan ‘Het Neusje’ verteld had dat ze daar in betrekking ging voor de vakantie. Oei! Hoe draaide ze zich daar weer uit? Juffrouw De Wilde had er gelogeerd; logeerde er misschien nog wel!


  Poeh! Ze zat er weer eens diep in. Haar voorhoofd trekt in rimpels bij het denken hoe ze de komende catastrofe het hoofd zal kunnen bieden. Dat ‘Het Neusje’ van a tot z geïnformeerd heeft, staat als een paal boven water. Dat ze daarbij haar naam genoemd heeft, natuurlijk ook. Dat ze, toen ze gemerkt had dat zij, Fan, haar wat op de mouw gespeld had, haar doopceel gelicht had, was punt drie.


  En... heden, ze moet er gewoon niet aan denken, nu de kans te lopen, haar daar te ontmoeten om voor het front van de troep aan de kaak gesteld te worden.


  Toch er nog maar niets van tegen de anderen zeggen, besluit ze. Het zou ook kunnen meevallen; de hotelier kon het hele verhaal wel weer vergeten zijn en wie weet zat ‘Het Neusje’ wel veilig in een heel ander deel van Tirol.


  


  Als ze in Innsbruck uit het station komen, staan Karel en Henk op hen te wachten. „De koffers zijn al in het hotel,” zegt Henk.


  „Jouw bultzak deed het gezicht van die deftige ober wel een beetje verijzen,” zegt hij tegen Fan, „maar ik heb maar gezegd dat er iemand van de marine bij was.”


  „En jullie eigen onderdak? Is dat ook voor elkaar?” vraagt oom Fred.


  „O, dat is hier vlakbij. We hebben een kamertje drie hoog, maar een ontbijt dat je er krijgt! De Kangoeroe staat ook al geparkeerd. Startklaar voor morgenochtend vijf uur.”


  „Dus jullie willen toch in één dag doorrijden?” informeert Ab. „Mij te vroeg zoiets, hoor!”


  „Wij knijpen hem voor niets,” beweert Henk. „Om beurten rijden en niet te veel tijd voor eten uittrekken, dan gaat het best. Het beest ruikt de stal, moet je denken!”


  Ze zijn over de Boznerplatz langs het Hochhaus gelopen en draaien nu bij de Triumpf-pforte, de schoonste straat van Europa, zoals de Innsbruckers die zelf betitelen, in. Het is er warm en druk, dat is Fans eerste indruk en ze krijgt heimwee naar de bergen en de verlokkende alpenweitjes. Aan Ingrid en Marion heeft oom Fred dankbare klanten. Ze zouden het liefst bij elk oud gebouw stilstaan om hem over de geschiedenis ervan uit te horen.


  „Ik heb een goed plan,” zegt hij. „Het is pas halfelf. We gaan hier even verder bij het alom bekende Schindler koffiedrinken en daarna ben ik disponibel voor wie wat meer van de stad wil zien. Wie andere plannen heeft of boodschappen wil doen, laat ik geheel vrij. Het hotel kan elk van jullie vinden; je loopt maar rechtuit, dan over de Innbrücke rechtsaf. Om één uur lunch.”


  Heerlijk zitten is het boven voor de hoogopgeschoven ramen. „En moord-gebak dat ze hebben!” zegt Fan. „Han, je krijgt je zin; ik ben ineens volkomen stads.”


  „Dat betekent dus koffie met gebak,” zegt hij. „Ja, dat kennen we al van Van Angeren in Utrecht. Nu, vooruit dan maar! Het leed met jou is nu toch gauw geleden.”


  Fan wil hem zijn vriendelijke opmerking betaald zetten, maar Greetje is haar voor door te vragen: „Wat doen we vanmiddag?”


  „Als jullie het leuk vinden de Hafelerkar op,” antwoordt oom Fred. „Het zal in de stad niet te harden zijn van de hitte en boven is het vast heerlijk.”


  „Wat is dat, de Hafelerkar?” vraagt Greet.


  „Een hoge berg, waar je met de tandradbaan en twee zweefbanen heen kunt,” vertelt Karel. „Je kunt er nog gemzen zien ook; per verrekijker dan. Mogen we voor één keer nog mee, mijnheer Nijland?”


  „Wat graag! Zonder jullie is het clubje al niet meer compleet. Maar dan nu ook maar opstappen! Wie krijg ik mee op de wandeling?”


  „Ons tweeën en Ab,” zegt Marion. Wij houden wel van kerken en oude gebouwen bekijken.”


  Fan en Han trekken met lijn 1 naar Berg Isel om lucht te happen, zoals Fan beweert. Maar Greetje heeft geen rust, eer ze nog wat voor haar moeder, Niek en de werkster gekocht heeft en al verzekert oom Fred nu nóg zo, dat ze dat ’s zaterdags ook zal kunnen doen, ze is er niet van af te brengen.


  „Sterkte dan, Karel,” zegt Han, hem een ferme klap op zijn schouder gevend. „Zet je maar schrap.”


  Of Hans opmerking Greets eer te na is óf dat het Karels bezielende invloed is, een feit is in ieder geval dat het kopen ongewoon snel verloopt. Voor mams wordt het behalve het kleurige tasje, dat al veilig onderin de koffer ligt, een aardig linnen kleedje met van dat grappige Tiroolse band erop gestikt. Niek krijgt als troost voor zijn niet meegaan een mooie foto van de Maria Theresiastrasse met de Nordkette op de achtergrond. „Nu jullie werkster nog,” zegt Karel. „Dat zal toch wel geen moeite kosten.”


  „Of juist wel!” beweert Greetje. „Ze krijgt in haar leven nooit anders dan puttige cadeaus. Ik zou haar zo graag echt iets willen geven dat voor haar luxe betekent.”


  „Kom maar mee,” zegt hij. „Dan weet ik het al.”


  „O, wat mooi!” zegt Greetje, met verrukte ogen naar al de uit ivoor gesneden broches en hangertjes kijkend. „Daar Karel, die blauwe gentiaan. Vind je die niet prachtig? Mooi op een wit bloesje.”


  „Ik gaf haar liever zo’n edelweiss; die kan ze overal bij dragen,” raadt hij haar.


  De koop wordt gesloten en nu helpt Greetje Karel nog met de cadeautjes voor zijn familie. „Dit voor Joekie,” zegt ze, een fijn hangertje ophoudend, waarin een echte edelweiss achter glas prijkt. „Ze dragen dat hier ook allemaal alleen maar aan een fluwelen lint strak om de hals. Ze zal er vast blij mee zijn.”


  „Klaar nu?” vraagt hij, als ze na een moeilijk afscheid de winkel uitloopt.


  „Ik wel. En jij?”


  „Voor thuis wel. Alleen nog even naar Tyrolia, die mooie boekwinkel. Henk en ik willen mijnheer Nijland vanavond aan het diner dat mooie boek ‘Dolo-mitenland’ geven. Zou hij het leuk vinden?”


  „O, stellig! Aardig, dat jullie dat bedacht hebben. Hij heeft ons maar een heerlijke reis bezorgd. Zaterdag gaan Marion en Ien eropuit om ons aandenken op te halen. Het zou dan beslist klaar zijn... Zeg Karel, twaalf uur. Wat doen we nog? Jij weet de weg.”


  „Even nog langs het ‘Goldenes Dachl’ en dan onder de poort door langs de Hofbrug naar de Hofgatten. Ik fuif op ijs.”


  „In de schaduw dan,” stelt ze voor. „Hoe eer ik uit die hete straten ben hoe liever. Geef mij toch de bergen maar.”


  


  Het is een goed idee van Henk geweest ’s ochtends al kaartjes te nemen. Het is enorm druk bij het loket en ze moeten bij de tandradbaan ook nog een kwartier in de rij wachten tot ze aan de beurt zijn.


  „Bij de zweefbaan is het straks nog erger,” voorspelt oom Fred. „Tot de Hungerburg kun je namelijk ook met auto’s komen.”


  „De wereld staat scheef,” constateert Greetje, als het open treintje langzaam optrekt. „O, wat een prachtig gezicht krijg je hier op de stad.”


  De zweverij is weer net als in Mayrhofen. Als je het geluk hebt aan de raampjes te staan, is het prachtig, maar ze pakken de cabines in het hoogseizoen zó vol, dat de middenmoot als haringen in een ton zit.


  „Ik loop nog net zo lief,” zegt Fan, als ze in Seegrube, het tussenstation, even van het uitzicht genieten voor ze met de tweede zweefbaan verder naar de top gaan.


  Maar eenmaal boven heeft ze toch geen spijt van haar tocht. Ze gaan direct naar het uitkijkpunt, waar de bergen haast voor je neus staan. Het uitzicht is om er stil van te worden. Bergen en nog eens bergen! Nu zie je pas goed hoe ze in rijen voor elkaar staan en wat een onbegonnen werk het zou zijn er op goed geluk doorheen te trekken.


  Fan ontdekt ook alweer een weg die naar een hut voert en met spijt kijkt ze naar haar nette molières, die voor een tocht daarheen niet in aanmerking komen.


  Ze wachten tot de dagjesmensen wat afzakken en maken dan nog een paar mooie foto’s. Straks nog een fijne rit naar beneden, als de cabines niet meer zo afgeladen zijn.


  


  Om zes uur precies meldt het groepje zich aan bij de portier van ‘Goldener Stern’. Wat Fan al gevreesd heeft, gebeurt natuurlijk. Ze krijgen allemaal een papier, waarop ze hun naam, beroep, leeftijd en dergelijke moeten invullen. Een verzonnen naam opgeven? Nee, toch te riskant. Ze wil de anderen niet onder haar stommiteit laten lijden en die portier snuffelt al de papieren misschien wel na.


  Aan Marion en Ingrid is de luxe kamer echt besteed en ze maken zich zo netjes mogelijk voor het feestelijk dineetje, dat oom Fred gearrangeerd heeft nu Karel en Henk voor het laatst bij hen zijn. Ook Greetje laat het gebloemde nylonjurkje met een blijde lach over haar hoofd glijden. „Leuk staat het nu je zo bruin bent,” zegt Marion goedkeurend. En dan een doosje uit haar tasje vissend: „Hier! Van een stille aanbidder. Steek de inhoud ervan maar op je schouder. Het zal er goed bij kleuren.”


  Verrast maakt Greetje het doosje open en houdt dan de diepblauwe ivoren gentiaan in haar handen. Van Karel, weet ze direct. Zijn eerste cadeautje. Ze is er verlegen mee en als Marion haar de mooie speld opgestoken heeft en haar voor de spiegel duwt, kleurt ze, als ze zichzelf ten voeten uit ziet.


  Marion kijkt geboeid naar het kleine figuurtje. Het is Greetje, maar het is net of ze gegroeid is. En dat ze stralend gelukkig is, daaraan hoeft ze niet te twijfelen.


  „Ga hem maar gauw bedanken,” zegt Marion, op haar toelopend en haar een kus gevend. „Zusjelief,” zegt ze met iets schors in haar stem. „Zoals jij stralen kunt!”


  


  Het wordt die avond echt een dineetje in stijl, dat wel een groot verschil maakt met de eenvoudige maaltijden onderweg.


  Fan is blij dat ze zich op Marions aandringen ook in haar paasbest gehuld heeft. Een eenvoudig, witlinnen jurkje, dat het bruin van haar hals en armen nog eens extra accentueert. „Tevreden over me?” vraagt ze, als ze Marions blik opvangt. „En nog bedankt hoor, dat je het zo keurig voor me uitgestreken hebt.”


  Oom Fred kijkt ingenoeglijk het kringetje rond. Ze zien er stuk voor stuk zo jong en gelukkig uit, dat het hem er warm van om het hart wordt. De jongelui eenvoudig, maar fris in hun lange, grijze pantalon, wit overhemd en zwarte das, Marion een rood en Ingrid een blauw bloemetje in het fleurige geheel. „Rood, wit, blauw,” zegt Fan. „Net als de kleuren van onze vlag hier op tafel. Attent van die ober om die vlaggetjes er neer te zetten, hè?”


  Bij elk bord ligt een enkele veldbloem. Fans aandeel in de tafelversiering. En de menukaart is ook al met een rood-wit-blauwe rand getooid. Het is alles even feestelijk.


  De soep wordt geserveerd en Fan kan niet nalaten de smaak ervan te bejubelen. Maar och heden! Hoe broos is ’s mensen geluk! Ze heeft de lofzang nog maar net beëindigd, als ze haar lepel bijna in haar bord laat vallen en met verschrikte ogen naar de deur van de eetzaal staart. Daar heb je het al: het toeval zit haar weer eens honderd procent tegen. In het kielzog van een nog veel grotere neus - een zuster natuurlijk - en een akelig plechtige mijnheer zeilt daar ‘Het Neusje’ binnen. Eén geluk: het drietal wordt door de ober naar de andere hoek van de eetzaal gedirigeerd.


  Ingrid, die tegenover Fan zit, heeft haar verschrikte blik opgevangen, maar net als ze de anderen op de aanwezigheid van hun ex-lerares opmerkzaam wil maken, krijgt ze een veelzeggende trap van Fan. En haar vriendin kennende, snapt ze onmiddellijk dat er een bijzondere reden moet zijn, die Fans ontsteltenis verklaren moet.


  „Schiet eens op met je soep!” zegt Han. „Je was er zojuist nog wel zo verrukt over.”


  Een vlugge blik naar de ober, die net met zijn rug naar hun tafel gekeerd staat, dan wisselt ze snel hun twee borden om. „Neem jij de rest maar,” zegt ze. „Wat nu komt, is ook zo lekker en ik ben bang, dat ik dat met die soep erbij niet allemaal zal kunnen verwerken.”


  Met een ‘Dat is de eerste keer dat ik jou over gebrek aan eetlust hoor klagen’ maakt Han het bord leeg.


  Fan heeft zich onderwijl gek gepeinsd, hoe ze de storm in spe nog zal kunnen bezweren.


  Ze wil oom Fred deze laatste dagen, vooral in dit hotel, niet opnieuw ergeren. Maar o, dat venijnige Neusje! Of Fan niet gezien heeft dat ze expres niet de stoel had genomen, die de ober gedienstig voor haar achteruitschoof. Nee, uitgesproken de andere, waarvan ze het volle gezicht op hun tafeltje had en haar zodoende letterlijk elke hap uit de mond kon kijken.


  Voor de zoveelste keer in haar leven neemt ze zich voor zich niet meer tot gekke fantasieën te laten verleiden en fel benijdt ze de anderen, die zo onverdeeld van dit feestmaal kunnen genieten.


  O, dat Neusje! Na elke hap, die ze veilig naar haar mond heeft gebracht, prikken haar ogen weer Fans kant uit en ze moet er niet aan denken, dat straks, als het diner afgelopen zal zijn, juffrouw De Wilde op hun tafeltje zal komen afstormen om haar oud-leerlingen de hand te drukken.


  Haar vrees is voorlopig gelukkig ongegrond. Als ze aan het dessert toe zijn - het neusjestrio ook gelukkig - schuift Karel zijn stoel achteruit en tikt even veelbetekenend tegen zijn glas.


  „Beste mijnheer Nijland,” zegt hij. „Nu de laatste ogenblikken aangebroken zijn, waarin we met ons groepje bij elkaar zijn, zou ik, mede uit naam van Henk, enige woorden tot u willen richten. En dan meer als jongere vriend dan als toevallige reiskennis.


  „We hebben het heel erg gewaardeerd dat u ons direct al in Mayrhofen in uw clubje hebt opgenomen en dat we elke dag opnieuw het gevoel hebben gehad geen vreemde eenden in de bijt te zijn geweest. Ik wil het u eerlijk bekennen: onze reis naar Tirol was zonder uw initiatief en zonder uw bezielende invloed nooit geweest wat die nu geworden is. „Henk hier - met een knipoogje diens kant uit - is automaniak bij uitnemendheid en ikzelf was door een stemming, die bedenkelijk het nulpunt genaderd was, alleen nog maar geschikt om, nou ja, door dik en dun te doen, wat in zijn dolle hoofd opkwam. Voor hem een kolfje naar zijn hand natuurlijk. Ik weet nu allang dat noch hij noch ik ook maar enigszins uitgerust van onze vakantie waren thuisgekomen. Maar om mijn slaapje, die mij in zo’n allesbehalve vrolijke stemming toch maar oplaadde, te rehabiliteren, moet ik erbij zeggen dat hij de juiste feeling gehad heeft, toen hij besloot, voor enkele dagen zijn tenten in Mayrhofen op te slaan om daar de bergen in te trekken. Ik zou met een variant op Alkmaar haast willen zeggen: 'In Mayrhofen begon de victorie!’ Zo voel ik het persoonlijk althans.


  Mijnheer Nijland. ik geloof niet dat ik in woorden genoeg de dank heb kunnen uitdrukken voor de prettige en ongedwongen manier, waarop u ons spontaan in uw clubje hebt opgenomen. Mogen wij daarom onze dank vergezeld laten gaan van dit boekwerk, dat u, ik hoop nog lang, de tocht door de Dolomieten in herinnering zal doen houden?”


  En terwijl Henk mijnheer Nijland het boek overhandigt, heeft Karel zijn glas geheven en dan wordt er geklonken op het welzijn van oom Fred, de goede genius van de reis.


  Mijnheer Nijland krijgt echter nog geen gelegenheid tot bedanken, want nauwelijks zitten ze allemaal weer, of nu is het Marion, die het woord vraagt.


  „Ja,” zegt ze, „het moet ons dan nu ook maar van het hart, nu Karel ermee begonnen is. We hadden het eigenlijk morgen aan de lunch willen doen en ons cadeau is ook nog niet geboren. Maar we zitten net als Karel en Henk zó vol dank voor wat u voor ons geweest bent, dat we blij zijn die nu vast te mogen uitspreken.


  Oom Fred, Karel heeft even getipt aan een downstemming in de afgelopen maanden, waarvoor deze reis zo'n onfeilbaar panacee gebleken is. Ook wij hebben - tenminste ons viertal - een spannend jaar achter de mg, waarin alles lang niet van een leien dakje ging. Ik hoef u niet te vertellen dat de reis onder uw leiding - een leiding, die er wél was, maar die u ons zomin mogelijk liet voelen - ons allemaal enorm veel genoegen verschaft heeft. Maar vooral - en hoe kon het met u samen ook anders? - in ons de liefde voor Tirol heeft doen ontwaken. Of de volgende vakantie ons opnieuw bij elkaar zal zien, is iets dat de toekomst voor ons verborgen houdt, maar dat we stuk voor stuk al dit moois nog eens zullen willen beleven, dat mag toch een succes genoemd worden, waarvan de verdienste u ten volle toekomt. Lang leve oom Fred en ook onze onderlinge vriendschap!”


  Als Marion uitgesproken is, staat oom Fred van zijn stoel op. „Ja,” zegt hij, „nu zal ik er ook aan moeten geloven. Hoewel ik beter bergen beklimmen dan spreken kan, hoor! Veel wil ik ook niet zeggen. Van al die lof, die jullie me toegezwaaid hebben, komt me de helft nog niet toe. Ik heb veel gereisd en getrokken. Vaak alleen, dikwijls ook met een of andere goede vriend. Nog nooit echter zoals deze keer. Maar ik kan jullie met mijn hand op mijn hart verzekeren dat ik er nimmer spijt van zal hebben. Of... het zou moeten zijn dat ik het al niet veel eerder gedaan heb. Jullie vrolijk gezelschap heeft als een verjongingskuur gewerkt. Wél ben ik blij dat ik mijn doel bereikt heb en dat jullie in deze veertien dagen de bergwereld liefgekregen hebben - om van andere liefdes dan maar te zwijgen. Ik hoop dat het voor jullie een: ‘Het begon in Tirol!’ geweest zal zijn en dat dit mag uitgroeien tot iets, dat als een gouden draad door je verdere leven loopt. Greetje heeft me van de reünie in het laatste weekend van augustus verteld en dat ik me daar nu al op verheug, is het beste bewijs dat ik jullie gezelschap op prijs gestéld heb. Op mijn beurt dus leve Tirol en leve mijn jonge bergvrienden!”


  


  Al heeft Fan dan van Karels woorden maar een deel opgevangen, naar Marion en oom Fred heeft ze wat rustiger kunnen luisteren. Juist op het moment, waarop ze op het voorbeeld van Karel hun glas hieven, is ‘Het Neusje’ met een laatste prik Fans kant uit de eetzaal uitgezeild. Alle kans dat ze haar vanavond dus niet meer te zien krijgen!


  Oom Fred wil weer mens worden door een paar kranten in te kijken en zij zullen Henk en Karel nog even naar hun pension brengen. Nu... en Fan zal de wandeling terug wel zó zien te rekken, dat ze, eenmaal weer in het hotel, meteen naar hun kamers kunnen verdwijnen. Een knap Neusje, dat mij vanavond nog te pakken krijgt, denkt ze optimistisch. En morgen zullen we wel weer verder zien. Ik heb tenslotte nog een hele nacht om te bedenken hoe ik me er eventueel uitdraai.


  


  HOOFDSTUK 27


  


  


  „Vooruit Fan, schiet nu alsjeblieft op,” zegt Han, werkelijk een beetje geprikkeld over haar opzettelijk telkens achterblijven.


  „Je weet met haar nu eenmaal nooit waar je aantoe bent,” zegt Marion, die het volkomen met Han eens is. „Vanmiddag wist je niet hoe gauw je de stad zou ontvluchten en nu de winkels dicht zijn, kun je er blijkbaar geen een zonder kijken voorbijlopen.”


  „Maar nu is het ook lekker in de stad,” verdedigt Fan zich. „Vanmiddag was het om te puffen.”


  „Loop dan nu toch maar door!” zegt Han, haar met geweld bij haar arm van de etalage wegtrekkend. Winkels kijken kun je zaterdag nog, maar oom Fred laten wachten niet.”


  Ze gaat gewillig mee, maar in de hal van het hotel vervalt ze weer in het andere uiterste door aan te kondigen dat ze zo’n slaap heeft en liefst direct naar bed gaat. „Zeggen jullie oom Fred maar goedenacht van me; ik tol van de slaap,” wentelt ze mogelijke moeilijkheden af.


  Maar dit wordt Han nu toch werkelijk te bar. „Stel je niet zo aan, zegt hij kwaad, „ga voor mijn part naar bed, maar zeg eerst behoorlijk goedenacht. En sta morgen alsjeblieft in een beter humeur op. Het ontbreekt er nog maar aan dat jij de laatste dagen hier zou verprutsen.”


  Oei! Als Han kwaad is, is hij het behoorlijk, dat weet Fan onderhand wel. Er zal dus niets anders opzitten dan vlug naar binnen te glippen, oom Fred een hand te geven en daarna de benen te nemen. Maar als ze als laatste van het klaverblad de gezellige conversatiezaal binnenloopt, zou ze op hetzelfde moment wel door de grond willen zinken. Wie zou dat nu ook verwacht hebben? Daar zit aan één en hetzelfde tafeltje oom Fred heel gezellig met het neusjestrio te converseren. De stiekemerd! Had hen natuurlijk op een of andere manier zien weggaan en had nu de kans van haar leven waargenomen om oom Fred wie weet wat niet al over haar op te dissen. En dat verhaal vol bedrog, over haar in het hotel komen helpen voor de Hollandse keuken, zal stellig de hoofdschotel wel gevormd hebben. Enfin, ze zit erin en ze heeft het tenslotte verdiend dat dit haar een flinke schrobbering oplevert.


  „Dat is nu echt een vejassing,” kweelt juffrouw De Wilde, opstaand en op haar ex-pupillen toelopend.


  „Mag ik jullie ook even voojstellen aan mijn zustej en zwagej? Mijnheej en mevjouw Van Houten en dit zijn de meisjes uit Gojkum, ovej wie ik jullie al vejteld heb.”


  De voorstellerij, waarin ook Han en Ab betrokken worden, geeft Fan gelegenheid, vlug oom Freds gezicht af te speuren, of dat soms storm voorspelt.


  Maar nee, het staat even genoeglijk als altijd en ook aan zijn stem valt niets verdachts op te merken, als hij zegt: „Komen jullie er nog even gezellig bijzitten! Ik heb de ober al gewenkt. We zijn namelijk onze reiservaringen aan het uitwisselen en dan ben je niet zomaar uitgepraat.”


  Fan zit op spelden. Nee, ze kan er nu niet tussenuit ook, want de ober nadert al met een nieuwe voorraad thee.


  „Jullie hebben ook een pjachtjeis gehad, hooj ik,” richt ‘Het Neusje’ zich tot het viertal. „Geweldig zoals jullie geklommen hebben! Nee, dat doen wij jullie niet meej na.”


  „Bent u allang in Innsbruck?” vraagt Marion.


  „Tegelijk met jullie immejs. Heeft Fan niet vejteld dat we elkaaj al op de heenjeis gespjoken hebben?”


  Daar heb je het! denkt Fan. Ze heeft het zover! En net natuurlijk, nu ik met die hete thee voor me zit.


  „Nee,” zegt Marion. „Tenminste, ik herinner me er niets van. Misschien met de anderen.”


  Als ze Fans kant uitkijkt en het schuldbewuste gezicht ziet, begint ze te vermoeden dat hier iets achter steekt. En ook Ien herinnert zich de trap, die ze tijdens het dineetje te incasseren had gekregen, toen ook zij ‘Het Neusje’ opgemerkt had. Benieuwd wat het nu weer zijn zal!


  „En jouw plannen ook opeens zo vejandejd, mejk ik?” richt juffrouw De Wilde zich nu regelrecht tot Fan. „Nu, ik denk, de je ej wel geen bezwaaj tegen gehad zult hebben.”


  Han, die de woorden van Fans ex-lerares op vangt, kijkt verwonderd haar kant uit en inwendig heeft hij schik, zoals ze er zich blijkbaar op een of andere manier ingedraaid heeft. Nu, hij zal de laatste zijn om haar te helpen. Dan had ze maar eens moeten opbiechten, wat ze uitgevoerd had.


  „Ja,” hoort hij haar zeggen. „Het was een fijne reis. Heeft u het ook prettig gehad?”


  „Ejg pjettig! Het is ons na de eejste schjik hiej in het hotel ook meegevallen. Het eten was wejkelijk uitstekend, niet Ina? Ze tobben hiej nooit met ge-bjek aan pejsoneel, vejtelde de hoteliej ons.”


  „Welke schrik heeft u dan gehad?” vraagt Han.


  De trap, die tegen zijn scheenbeen bedoeld is, belandt bij de neusjeszwager.


  „O sorry,” zegt Fan nu helemaal vuurrood. „Mijn schoen schoot uit. Heb ik u pijn gedaan?”


  De zwager toont tenminste een menselijke kant door een afgezaagd complimentje te maken over een aai van een lief vrouwenvoetje, maar onderwijl gaat het gesprek tussen juffrouw De Wilde en Han onverdroten voort.


  „Ja,” zegt ze, zo hard dat iedereen het wel horen moet, „we wajen helaas op het laatste nippejte te weten gekomen, dat ze hiej een meisje uit Holland hadden aangenomen, dat op kookgebied nog weinig ejvajing had. En als op jeis het eten maaj zozo is, is je pleziej al half bedojven, vindt u ook niet?”


  Ha! Han begint nattigheid te voelen en het ongelukkige gezicht van Fan spreekt boekdelen. „Ja,” zegt hij, „zeker! En... hoe is het afgelopen? Het is dus achteraf nog meegevallen?”


  „Gelukkig wel! Ze is nota bene helemaal niet opgedaagd. Ja, denkt u eens in, niet eens bejicht gestuujd! Zo is de modejne jeugd nu. Enfin... wij hebben ej alleen maaj bij geboft. Het eten was nu tenminste elke dag pjima. En de hoteliej was achtejaf wat blij dat het zo gelopen is.”


  „Ik ga naar bed,” kondigt Ingrid aan, die nu werkelijk medelijden met Fan krijgt en tegelijk ook erg nieuwsgierig is naar wat er precies gebeurd is.


  „Ja, wij gaan ook,” zegt Marion. „Gaan jullie mee?” En opstaand en een plechtige buiging voor het neuzentrio makend en oom Fred even toezwaaiend, blazen ze zó gauw de aftocht dat alleen Ab als laatste juffrouw De Wilde nog net hoort zeggen: „U heeft nogal wat aangedujfd, mijnheej Nijland. De jongelui van tegenwoojdig zijn heel wat vjijej dan in onze jeugd.”


  


  „Opbiechten, Fan!” zegt Han, als ze veilig buiten gehoor van de ouderen zijn. „Wat heb je nu weer voor rare streken uitgehaald? Dat het iets met die lerares en ook met dit hotel te maken heeft, hebben we al wel gesnapt. Had je je hier werkelijk als kookster of zoiets verhuurd voor je van deze reis af wist? Je bént ertoe in staat.”


  Nu Fan onder de ogen van ‘Het Neusje’ plus aanhang uit is, voelt ze zich alweer een heel stuk opgelucht. „Zou oom Fred er iets van gemerkt hebben? Hij zat gelukkig nogal zwaar te bomen met die zwager van d’r,” omzeilt ze een rechtstreeks antwoord.


  „Voor jou hoop ik het,” zegt Han, nog steeds in een onverzoenlijke stemming. „Al zou ik het knap beroerd vinden als hij er hier narigheid van ondervond... Maar alsjeblieft: nu geen smoesjes meer. De waarheid en niets anders.”


  „Het was alleen maar als een mopje op de heenreis bedoeld,” bekent Fan met iets van haar oude zelfverzekerdheid. „Als ‘Het Neusje’ me toen maar niet zo prikkerig behandeld had, had ik heus niet zo’n gek antwoord gegeven.”


  „Kennen we van je, ja!” Hans stem en houding tonen nog weinig vergevensgezindheid. „Bij jou is het altijd een ander die je op het idee gebracht heeft of je tot gek doen uitgedaagd heeft. Kom op met je verhaal en maak het niet te lang alsjeblieft.”


  „Ook goed!” zegt ze kort. „Ik zag haar in de Bergland Expres zitten en toen begon ze al direct uit te vissen wat ik in Tirol ging doen. Nu, ik zei: in een hotel voor de fijne keuken. Had ze me toen maar laten gaan, maar ze moest natuurlijk weer het naadje van de kous weten. De hele coupé mocht mee aanhoren dat ze voor zoiets altijd inlichtingen inwonnen en dat ik nog niets zelfstandig kon. O ja! Ze vroeg ook welk hotel dat dan wel met me aandurfde. En toen noemde ik op goed geluk dit maar. Papa en ma hebben er een paar keer gelogeerd. Je had d’r gezicht moeten zien, toen ze zo venijnig zei: ‘Vejschjikkelijk! Dat is nota bene het hotel dat ik vooj mijn jeis bespjoken heb. Had ik dat geweten!’ ”


  Fan, die zich alweer helemaal in het treingesprek ingeleefd heeft, trekt zo’n potsierlijk gezicht en weet ‘Het Neusje’ zo precies na te bootsen dat de anderen als op afspraak in de lach schieten.


  „Het is voor het grootste deel haar schuld,” zegt ze dan. „En ik kon tenslotte niet weten dat wij hier ook nog terecht zouden komen!”


  „Vandaar die soep, die plotseling niet meer smaakte,” zegt Han.


  „En vandaar die trap tegen mijn scheen, toen ik haar ook zag,” lacht Ingrid.


  „Ja! En vandaar dat getreuzel op de terugweg vanavond en daarna dat plotseling voorwenden van zo’n slaap,” besluit Ab het commentaar.


  Boetvaardig heeft Fan elke keer van ja geknikt. „Zo, nu weten jullie het,”


  zegt ze dan. „Foeter me nu maar uit; dat kan er nog net bij.”


  Maar gelukkig voor haar kunnen de anderen hun lachen nog niet goed bedwingen. En Greetje zegt zelfs: „Ik vind dat ze al straf genoeg gehad heeft door alle angsten, die ze uitgestaan heeft, Han. Laten wij tenminste maar niet meer lelijk tegen haar doen.”


  Marion knikt Greetje toe. „Greet heeft gelijk, jongens,” zegt ze. „Maar Fan, je tekent juffrouw De Wilde toch wel wat te zwart af. Vanavond is ze in haar gevraag toch beslist politiek geweest. Nu ik het verband weet, heeft ze volgens mij niets dan lof verdiend voor de manier, waarop ze jou heeft laten voelen dat ze volledig op de hoogte was en je daarbij toch eigenlijk niet verraden heeft tegenover oom Fred. Ik ben helemaal geen voorstandster van excuus vragen, maar in dit geval zul je er toch slecht onderuit kunnen.”


  „Morgen!” zegt Fan alleen maar. „En mag ik nu alsjeblieft naar bed? Na zo’n dag vol spanning zou de meest volleerde boef nog bekaf zijn.”


  


  Op de kamer, die Marion en Greetje delen, liggen twee hoofden in vredige rust op het kussen. De twee vriendinnen hebben vertrouwelijk nog wat gebabbeld over de naaste toekomst, die voor beiden zoveel goeds in petto zal kunnen hebben. Uit Greets ogen straalt heel haar gelukkig wezen en weinig gecompliceerd als ze is, ziet ze het allemaal zo eenvoudig. Marion en Niek weer goed met elkaar, volgende week zaterdag zal ze Karel van de trein halen en daarvóór zal er een heleboel tijd zijn om met mams te babbelen en al haar wederwaardigheden te vertellen. O, de week zal omvliegen: overdag mams helpen of met haar gaan wandelen of fietsen en ’s avonds zullen de eerste dagen Niek en Marion er weer zijn. En dan nog maar veertien dagen meer en de reünie is er en daarna heel gauw die nieuwe school in Amsterdam.


  Het leven is toch iets om dankbaar voor te zijn, vindt Greetje. Van de dag af waarop ze haar diploma van de Industrie in handen heeft gekregen, eigenlijk één groot feest, dat nog lang en lang niet afgelopen is.


  Marion heeft zich deze laatste dagen onbewust gekoesterd in de warmte, die van haar aanstaand schoonzusje afstraalt en de gedachte is in haar opgekomen: als ik een meer normale jeugd gehad had en later geen kamp, zou ik dan ook zo geweest zijn? ‘O Marion,” had Greetje een paar dagen geleden gezegd, „dat ik nu weer over Niek praten mag! Het is net of er een steen van mijn hart gewenteld is.” Ze had niet veel teruggezegd, het zusje alleen maar even in haar armen genomen en naar zich toegetrokken. En toen Greetje nog wat over Niek verder gepraat had, had ze in een behoefte Greets overwinning over haar bouderen nog vollediger te maken, gezegd: „Weet je wat? In Eindhoven hebben we toch een halfuur tijd. Dan bel ik hem even op.” En op Greets opmerking: „We hebben immers geen telefoon, dat weet je toch? En hij zit vast nog wel daar in Brabant,” had ze gezegd: „Toch probeer ik het. Dat Brabantse adres is in ieder geval gauw te vinden.”


  Vol goede voornemens en met een dankbaar gevoel dat ze haar thuis bij de Brouwers weer teruggevonden zal hebben, is ook Marion ingeslapen en in haar dromen leven beiden al over de vakantiereis heen naar het moment, waarop ze met hen, die ze liefhebben, samen zullen zijn.


  


  Ingrid slaapt die nacht gelukkig vast, want anders zou ze stellig niet aan veel rust toegekomen zijn. Fan heeft voor de zoveelste keer het land aan zichzelf, dat zij het weer is die oom Fred, die heus wel wat anders aan haar verdiend heeft, een wie weet hoe vervelende avond bezorgd heeft. Want dat ‘Het Neusje’ na de manier, waarop ze Fan op hete kolen heeft laten zitten, het er daarna stellig op aangelegd heeft, ook hem over haar vreemd gedrag in te lichten, staat voor haar als een paal boven water. Ze zou haar tong nu wel willen afbijten, als dat nog zou kunnen helpen om alles ongedaan te maken.


  Na een uur peinzen, op welke manier ze morgen ‘Het Neusje’ haar excuus zal aanbieden, valt ze in een onrustige slaap. In haar droom is juffrouw De Wilde met Han en haar op weg naar een berghut. Het gaat zó steil naar boven dat ze hun tempo niet kan bijhouden. Trouwens, ze zijn zó druk aan het praten dat ze niet eens meer op haar letten. Wel hoort ze telkens de stem van ‘Het Neusje’. „Ik geef je één goede jaad, Han. Tjouw dat meisje nooit; je zult alleen maaj diep ongelukkig wojden. Ik zegje: ze kan niets zelfstandig!”


  Steeds moeilijker wordt het voor haar verder te komen. Bij elke stap, die ze vooruit doet, glijdt ze er haast twee terug en ze ziet de anderen al in de hut verdwijnen, als zijzelf er nog zeker een halfuur vanaf is. Dan is er opeens oom Fred, die op ski’s langs haar heen suist en net tijd vindt om in haar oor te sissen: „Je gaat nooit meer mee! Ik heb nu last genoeg van je gehad.” Dan is ze alleen; het wordt donker en nu begint ze steeds verder achteruit te glijden, terwijl ‘Het Neusje’, oom Fred en Han boven staan te schateren van de lach. Boems! Daar glijdt ze de afgrond in, om zich heen slechts sneeuw en nog eens sneeuw. Hu, wat krijgt ze het warm en benauwd onder dat zware pak! Als ze wakker schrikt, staat het zweet op haar voorhoofd en ze heeft een paar minuten nodig om haar hoofd van het dekbed, dat ze er blijkbaar overheen getrokken heeft, te bevrijden.


  Bah, wat heeft ze het warm! Vlug springt ze het bed uit, laat de wasbak vol water lopen en duikt er met haar hoofd in. Maar niet leeg laten lopen nu; ze heeft Ingrid zich in haar slaap al horen omdraaien. Als ze haar met haar gescharrel wakker maakt, heeft ze straks nog meer op haar geweten. Op de tast pakt ze in het donker de handdoek van de stang en wrijft haar haren wat droog om dan opnieuw in bed te duiken.


  Tegen de morgen - het blijkt amper zes uur te zijn - schrikt ze opnieuw wakker. Ze legt haar handen achter haar hoofd om te peinzen, hoe ze het met juffrouw De Wilde in het reine kan brengen. Ja, ze heeft het! Ze zal haar een brief met haar excuus onder de deur doorschuiven.


  Voor de tweede keer wipt ze haar bed uit, haalt haar balpen uit haar tasje en neemt, als ze nergens een stukje papier kan vinden, de kaart maar die boven het nachtkastje de prijzen van logies en dergelijke vermeldt. De achterkant ziet er beslist netjes uit en het hotel heeft stellig wel een andere of prikt hem desnoods weer zó aan de muur.


  Haar schuldbekentenis staat er in het Hollands op; voor de meeste gasten toch onleesbaar.


  Het wordt volgens Fan een keurig briefje.


  


  Zeer geachte juffrouw De Wilde,


  Het spijt mij werkelijk allerverschrikkelijkst dat ik u op de heenreis wijsgemaakt heb, dat ik hier als kookster in dienst zou komen. Ik denk, dat u het wel prettig gevonden heeft, dat het een puur verzinsel was. Ik heb op deze reis, waarop mijn oom zich zoveel moeite voor ons gegeven heeft, nog meer kattenkwaad uitgehaald maar hij heeft het me gelukkig vergeven. Zoudt u dat misschien ook willen doen en zoudt u het vooral niet aan oom Fred willen zeggen? Hij heeft al genoeg last van me gehad.


  Mijn verloofde heb ik het allemaal eerlijk opgebiecht en hij was er helemaal niet over te spreken. Als u er verder met niemand over praat, wilt u dan alstublieft, als ik u weer zie, uw linkerwijsvinger opsteken? Dan weet ik tenminste dat ik weer rustig zal kunnen ademhalen.


  


  Uw dankbare ex-pupil


  FAN.


  


  Op haar tenen loopt ze de gang op en dan vlug de trappen af. Gelukkig, er schijnt nog niemand op te zijn. Als ze nu maar veilig in de eetkamer belandt, is het overige een koud kunstje. Even naar het neusjestafeltje lopen en het kamernummer van het servettasje aflezen.


  Het gaat inderdaad allemaal gesmeerd en al prevelend: achtentwintig, achtentwintig, glipt ze vlug de gang weer in, haast regelrecht in de armen van een ober, die deze keer met een groen voorschoot aan uit de keuken komt.


  „O sorry,” zegt ze in haar verbouwereerdheid, haar ogen strak gericht op haar blote voeten, die als twee witte plekken tegen de donkerrode loper afsteken.


  „Die Toilette ist oben,” zegt hij, zijn gezicht niet uit de plooi. „Zwei Treppen hinauf und dan gleich links.”


  Met twee passen tegelijk is ze de trap weer op, loopt dan als een haas naar kamer achtentwintig en duwt haar kaart onder de deur door. Dan nog een trap hoger en met een zucht van verlichting laat ze zich achterover op haar bed vallen. Haar missie is volbracht en de rest zal ook wel goedkomen.


  Ze schijnt toch weer ingeslapen te zijn, want als ze haar ogen opnieuw opslaat, is Ingrid al half aangekleed. „Schiet op,” zegt die, het dekbed van haar aftrekkend. „Om acht uur ontbijt en het is al kwart vóór. En als je nog eens een mop uithaalt, mijn nylons in de wasbak te mikken, stop ik er jou met huid en haar in.”


  „Je nylons? In de wasbak?” vraagt Fan, uit bed springend en op de wastafel toelopend, waar het paar kousen netjes op lens handdoek te drogen hangt. „O, ik snap het al!” lacht ze. „Natuurlijk weer pech gehad. Ik had zo’n nare droom vannacht en toen heb ik mijn hoofd in de wasbak gestopt en in het donker jouw handdoek per ongeluk meegenomen. Ze hingen er zeker op?”


  „Ja! Gelukkig dat ik ze vandaag niet aan hoef.”


  „So sorry! Zeg, wat gaan we doen vandaag? Het weer is niet bi, hè?”


  „Ik weet het ook niet. Schiet nu maar op! Acht uur ontbijt is iets dat ik wél weet.”


  Fan rept zich wat ze kan. De rommel zal ze straks wel opruimen, maar ze wil oom Fred geen minuut laten wachten. Als ze, inderdaad nog net op tijd, de eetzaal binnenkomt, ziet ze als eerste de ‘zes uur ober’, die met een gezicht van: ik zie je voor de eerste keer van mijn leven, de stoel voor haar achteruittrekt en als tweede ‘Het Neusje’, dat nog ontdaan van het zuster-zwagerduo op haar oude plaats zit. Ze wringt haar gezicht tot een vriendelijke grijns, krijgt een knikje terug, maar de zo innig verbeide linkerwijsvinger in de hoogte blijft uit. Zo, dat zit niet goed dus; de brief is ‘Het Neusje’ blijkbaar te zwaar op de ochtendlijke maag gevallen. En nu heeft ze aan hun eigen tafeltje nog pech ook, want door het uitvallen van Karel en Henk zit ze nu met haar rug naar het neusjestafeltje. Een paar keer heeft ze al geprobeerd zo terloops om te kijken, maar wil ze ‘Het Neusje’ goed in het vizier krijgen, dan zal ze haar hoofd zo ongeveer achterstevoren op haar romp moeten zetten.


  „Zit toch stil!” zegt Han ongeduldig. „Luister liever naar wat oom Fred te zeggen heeft.”


  De schrik slaat haar alweer om het hart. Lieve deugd, zou het over gisteravond gaan?


  Maar dan hoort ze hem zeggen: „Jammer dat het weer niet zo veelbelovend is. Voor vanochtend is het niet erg; ik wou met jullie Schloss Amras gaan bezichtigen. Maar de middagtocht, het Stubaital in, zal niets worden met zulk weer. Enfin, we zien wel. Er is hier nog genoeg te beleven.”


  Prachtig ligt het kasteel tegen de bergwand aan en Greetje leeft zich helemaal in de geschiedenis van aartshertog Ferdinand, die hier met de beeldschone Philippine Welser de gelukkigste jaren van zijn leven sleet, in. Het is of de gids het merkt, want hij komt nu telkens naast haar lopen en wijst haar op allerlei, dat beslist niet bij zijn uit het hoofd geleerd lesje behoort.


  Aan de lunch geldt Fans blik weer het eerst het tafeltje van het trio, maar ze wordt opnieuw in het onzekere gelaten. Er is niet gedekt: ze zijn dus blijkbaar op dagtocht. Jakkes, de maat wordt haar wel volgemeten. Nu maar weer wachten tot zeven uur, aan het diner dus, foetert ze in stilte.


  De weergoden zijn haar blijkbaar beter gezind dan het mensdom, want als ze zowat klaar zijn met eten, breekt de zon door het wolkendek. Een mooi gezicht is het, nu de wolken als het ware oprollen en door de aanwakkerende wind verder het dal ingedreven worden.


  „Het wordt nog goed,” voorspelt oom Fred. „Kiezen jullie maar, Seefeld of het Stubaital.”


  Fan en Han voelen het meest voor het laatste, maar het Stubaital op nette schoenen is niet echt, vindt Fan.


  „Seefeld is toch die bekende wintersportplaats?” vraagt Marion. „Lijkt me wel leuk, vooral omdat ik er als kind in een van vaders verlofkeren al eens geweest ben.”


  Het wordt Seefeld. Greetje, die een lijstje gemaakt heeft in hoeveel vervoersmiddelen ze op deze reis al gezeten heeft, is blij dat ze er weer twee kan bijboeken: de tram en de Mittenwaldbahn. De tram, lijn 1, is net goed om je flink wakker te schudden, maar ze vinden het desondanks toch een aardige rit door de stad naar de wijk Wilten, waar ze het station van de Mittenwaldbahn vinden.


  Langzaam peutert de trein omhoog en het uitzicht wordt steeds wijder. Als ze in het heel wat hoger gelegen Seefeld aankomen, staat warempel een diepblauwe hemel boven de Wildsee, het meer waaraan het luxueuze plaatsje gelegen is. Er staat nog wel behoorlijk wat wind, maar dat is voor Fan, Greetje en Ab juist een reden om een bootje te huren en te gaan varen. Marion en Ingrid gaan liever wandelen; eerst langs het meer en dan het aardige plaatsje bekijken.


  De reis terug is wel zó mooi dat ze elkaar voor de raampjes haast verdringen. „Nu zie je pas, hoeveel we straks geklommen zijn,” zegt Han. „Kijk Fan, daar beneden is de Inn. Het lijkt net of Innsbruck er een levensgrote knoop in gedraaid heeft.”


  Eenmaal in het hotel terug, is het alweer opschieten, al hoeven ze dan niet zo’n waspartij te houden als na een flinke voettocht. Fan is nog nooit zo vlug met zich omkleden geweest als deze keer. Ze heeft zo’n stille hoop dat ze het eerst in de eetzaal zal zijn en dat ze er een haar wijsvinger opstekend ‘Neusje’ zal aantreffen. Maar voor de zoveelste keer heeft ze pech. De zoom van haar jurk hangt er voor een stuk bij. Zeker losgetrapt. Ja, zo kan ze de jurk niet aan en de tijd die ermee heengaat hem met een zevenmijlssteek vast te zetten, zal net lang genoeg zijn om te maken dat oom Fred en de jongens haar vóór zijn.


  Maar als ze een kwartier later stiekem de kant van het neusjestafeltje opkijkt, kan ze wel een luchtsprong van plezier maken. Er gaat een linkervinger omhoog. Dan lachen een paar echte vakantieogen haar toe, de vinger wordt gebogen en wenkt haar naderbij.


  In een paar passen staat ze met een kleur als vuur voor ‘Het Neusje’.


  „Dank je voor je bjief,” zegt een stem, die ook al iets vakantieachtigs heeft. En dan zachter: „Maak je vejdej maaj niet ongejust, hooj. Je stjaf heb je, denk ik, toch wel gehad, niet? En in de vakantie is zelfs een lejajes van de Industjie ook gjaag een genietend mens en geen klikspaan. Nog veel pleziej vanavond! Maaj denk ejom: op de tejugjeis kom je me niet weej met allejlei vejzinsels op mijn dak.” En als Fan spontaan haar hand uitsteekt om haar te bedanken voor zoveel menslievendheid, zegt ze, fijntjes lachend: „Mijn kamejnummej is djieëntwintig, niet achtentwintig. Mijn zustej heeft je bjief ovejigens met ple-ziej gelezen.”


  Wie had dat nu ooit van het strenge ‘Neusje’ gedacht? Uit louter dankbaarheid knijpt Fan haar hand zowat fijn. „Ik had nooit gedacht dat u zo sportief kon zijn,” zegt ze meer eerlijk dan beleefd. „En als u op de terugreis iets nodig hebt, zegt u het dan alstublieft, want dan vlieg ik voor u.”


  


  HOOFDSTUK 28


  


  


  Het clubje is aan tafel in zo’n opgewonden stemming, dat oom Fred quasi ernstig zegt: „Ik geloof dat ik nu toch maar blij moet zijn dat de reis er zowat opzit. Jullie zouden de ouwe man totaal uitgeput thuisbrengen. Of moet ik uit jullie vrolijkheid opmaken dat je blij bent dat je morgen naar huis gaat en zodoende van mij verlost bent?”


  „Om het eerste wel,” zegt Ingrid eerlijk. „Het laatste weet u zelf wel beter. Misschien Fan en Han het minst, omdat die toch bij elkaar zijn, maar voor de rest hebben we het er de laatste dagen stuk voor stuk over gehad dat onze gedachten ook weer naar huis uitgaan.”


  „In ieder geval een teken dat de reis jullie voldaan heeft,” zegt oom Fred vergenoegd. „En... ja, om dan die laatste heimweeavond door te komen, lijkt het me maar het beste dat we die buiten het hotel doorbrengen. Om de waarheid te zeggen, ik heb al kaarten genomen voor een ’schuhplattl-Abend”. Je hebt Tirol nu eenmaal niet echt beleefd, als je dat ook niet eens meegemaakt hebt.”


  „Hoera!” roep Fan, helemaal vergetend, dat dit niet ‘Goldener Sternachtig’ is. „Daar heb ik wat je noemt een moordzin in. Mogen we zelf ook dansen? Ja toch?”


  „Altijd,” stelt oom Fred haar gerust. „Ze wisselen hun eigen gedans af met dat voor de anderen. Ik zie jou vanavond nog wel met zo’n Oostenrijker ronddwarrelen.”


  „Vast hoor! Als ik de kans krijg zeker! Han kan zich dan een Tiroolse schone aanmeten. Jaloers worden is er bij mij niet bij, dat weet u.”


  


  De reactie op het dansen van de Tiroler groep is bij de vier meisjes wel heel verschillend. Marion kijkt met belangstelling naar de fleurige dracht. Het dansen zelf kan haar minder bekoren. Onwillekeurig vergelijkt ze dit gedraai en gestamp met het elegante beweeg en het gebarenspel dat haar in Indonesië altijd opnieuw meegesleept en bekoord had. Ingrid moet om zichzelf lachen, als ze zich erop betrapt hoe ze de patroontjes van de fijne, eigengebreide kousen zit na te pluizen. Het zou iets voor mams zijn; die was in staat op een van de dansende dames toe te stappen om tekst en uitleg te vragen.


  Maar Fan en Greetje genieten met volle teugen. Greetje kan zelf niet zo erg goed dansen en ze krijgt werkelijk ontzag voor het ingewikkeld armengedraai, waar de dansers toch altijd weer uitkomen. En dan die leuke rokken van de meisjes! Als ze dansen slaat het plissé als een lampenkap uit en boven het slanke middeltje is het kleurige lijfje met het witte bloesje erin net een bloemknop. En dan die beeldige schortjes!


  Fan is er zó in, dat ze haast niet stil op haar stoel kan blijven zitten. Hoe is het mogelijk, dat ze al die figuren zo vast in het hoofd hebben en dat ze zich nooit eens vergissen? En dat vooral de meisjes niet dol worden van al dat gewals? Ter afwisseling zingen ze bij de citer of de luit ook nog inheemse liedjes en gelukkig is er voor de gasten telkens gelegenheid tot dansen.


  En dan komt voor Fan het hoogtepunt van de avond. Vier Tiroolse dansers zoeken uit het publiek vier dames om hun een dans - die met al dat armengedraai - te leren. Dacht ze het niet? Daar komt de aanvoerder van de groep al op haar af en vraagt haar ten dans.


  Ook Marion wordt gevraagd, maar als ze bedankt komt de stevige boy op Greetje af en vraagt haar om de eer. Het kleine ding verdwijnt haast achter zijn brede schouders en als ze het vlugge walsen niet kan bijhouden, neemt hij haar in zijn armen en zwiert haar door de lucht.


  Fan brengt het er beter af en al puft ze er ook bij van de warmte, ze geeft geen krimp. Zelfs als ze tot slot een ‘bierkus’, zoals ze die noemt, te incasseren krijgt, geeft ze haar vrolijke Tiroler er royaal een terug. Nee, kennen laat ze zich niet en voor haar geldt ook hier: ’s lands wijs ’s lands eer!


  Om even over twaalven staan ze weer op straat. „Gelukkig nog een stuk lopen,” zegt Ab. „Dan kan die zuster van me tenminste een beetje afkoelen.”


  „Dat is de kift,” troeft Fan terug. „Of jij niet aldoor gehoopt had dat dat aardige zwartje met die mooie vlechten om haar hoofd op je zou afkomen!”


  „Nog even de plannen voor morgen, jongens!” bezweert oom Fred het gekrakeel tussen broer en zus. „Goed luisteren, want als het eenmaal tijd voor de trein is, móet alles klaar zijn.”


  „Niet te vroeg op,” smeekt Ab. „We doen morgen toch eigenlijk niets meer.”


  „Poeh! Jij misschien niet. Ik ben nog in geen winkel geweest.” Het is opnieuw Fan, die met haar luide stem de nachtelijke stilte verbreekt.


  „Mond houden, jij!” zegt Han. „Oom Fred is aan het woord.”


  „Halfnegen ontbijt dus. Om tien uur de koffers van de kamers. Denk erom, dat is voorschrift hier. De portier zal jullie wel zeggen, waar je ze zolang kunt neerzetten.”


  „Jouw plunjezak dan maar bovenop, Fan,” grinnikt Ab.


  Maar ze hapt deze keer niet. Ze ziet in gedachten ineens een mogelijkheid om het juffrouw De Wilde aangedane kwaad enigszins te vergoeden. Die zal immers ook met de Bergland Expres teruggaan en ze weet nu het kamemummer. Drieëntwintig! ‘Het Neusje’ zal nog nooit zo kwiek bediend zijn als morgenochtend.


  


  Oom Fred heeft onderwijl de dagindeling afgemaakt. „Jullie gaan maar doen wat je wilt,” zegt hij. „Ik ga nog een uurtje in het Landesmuseum dwalen. Ik zal vragen of we wat later kunnen lunchen, dan hebben jullie ruim tijd. Wie gaan er nog naar Lisl?”


  „Ik in ieder geval,” zegt Marion. „Ga jij soms mee, Ien?”


  „Laat Greetje ook meegaan dan. Fan, wat heb jij voor plannen?”


  „Winkels kijken, boodschappen doen en nog een of andere berg op.”


  „Welja!” lacht oom Fred. „Zeker na de lunch nog. Komt niets van in. Han, houd haar in toom. Om vier uur moeten we weg. Ik heb de taxi al besteld en die wacht niet.”


  Om even over tienen zijn ze allemaal op pad op Ab na. Fan heeft in een opwelling van zusterlijke genegenheid aangeboden ook zijn souvenirs te bemachtigen. „Dat is vrouwenwerk,” beweert hij. „Iets voor mijn pasgetrouwde vriend en verder natuurlijk wat voor thuis. Han, jij let er wel een beetje op dat ze mijn geld niet te royaal verbrast.” De waarschuwing blijkt niet overbodig, want als het aan Fan gelegen had, had ze op zijn minst drie speeldozen gekocht.


  „En dan zeker nog een pak meer sjouwen!” zegt Han. „Koop alsjeblieft iets kleins of opvouwbaars.”


  Het blijkt een hele toer, want steeds ziet ze nog wat anders, dat weer mooier is. Maar om één uur is ze dan toch klaar en trots stalt ze al haar veroveringen voor de anderen uit.


  Voor ma een zijden sjaaltje en papa wordt vereerd met een bril-etui.


  „Maar kind,” zegt Ingrid lachend. „Je vader draagt niet eens een bril.”


  „Komt nog wel, als hij ouder wordt, niet Han? En anders stopt hij er zijn zonnebril maar in.”


  Rika, de trouwe hulp, krijgt een naaidoosje met een muziekje erin. Fan heeft de verleiding niet kunnen weerstaan, al is het inderdaad een pakket apart geworden. „Het is niet zwaar, dus kan het altijd nog aan mijn pink,” zegt ze optimistisch.


  „Wat is dat in vredesnaam?” vraagt Ab, op de speelgoedzweefbaan wijzend. „O, ik snap het al; dat is natuurlijk iets voor jezelf.”


  „Geraden, broeder! Jij mag er ook eens mee spelen, als je er nu maar afblijft. Het is anders kapot voor het thuis is.”


  „Voor wie?” vraagt Marion.


  „Och, niets bijzonders! Dat joch van vaders procuratiehouder, je weet wel, dat al zolang ziek is.”


  Marion knikt Fan eens toe. Ze mag dan af en toe de boel op de kop zetten, een hart van goud heeft ze.


  „Opschieten!” commandeert Ab. „Die twee pakken, wat zit daar in? Denk erom, het moet nog in je plunjezak ook.”


  „O, alleen maar vier kalenders en twee weerhuisjes. Ik was bang dat ik iemand vergeten zou en toen heb ik maar wat royaal ingeslagen. Pak aan Ab, jouw afdeling! Een pul voor het jonge paar en een boek over Tirol voor thuis. Maar nu ben ik ook blut. Geen schilling meer over.”


  „Hier! Nog iets!” zegt Ingrid. „Jakkes, het kleeft.”


  „Dat is het overschot van een losbandig leven,” zegt Fan. „Voor allemaal een lollie voor in de trein. Lekker op je gemak zitten en dan maar zuigen.”


  „Kom dan nu maar aan tafel,” roept oom Fred. „Ons galgenmaal, jongens. Hoe maakt Lisl het?” vraagt hij dan. „En vond ze het leuk jullie nog eens te zien?”


  „Goed,” zegt Greetje. „Over een week gaat haar been uit het gips. Het zijn bij haar thuis enige mensen en zo hartelijk. Weet u wat ze vroegen? En echt meenden ook?”


  „Dat een van jullie een ander jaar zou komen logeren zeker? Ja, zo zijn de Oostenrijkers. Gastvrij tot en met.”


  „Alledrie liefst!” zegt Ingrid. „En ze zijn helemaal niet rijk. Het zou hun toch een massa geld kosten.”


  „We moesten Lisl eens in Gorkum kunnen vragen,” oppert Greetje.


  „Ze kan bij ons altijd nog wel logeren. Dan moet Niek desnoods maar zolang op een veldbed slapen.”


  „Maar de reis? Die is duur,” merkt Ingrid op.


  „Die zetten Marion en ik onze pipa’s wel af,” weet Fan de oplossing alweer.


  „Doen met Kerst, jongens?”


  „Fan verkoopt de berenhuid weer eens te vroeg,” lacht oom Fred.


  „Maar het plan is niet gek, alleen beter met Pasen. Het kerstfeest viert de Oostenrijker liefst thuis. En wat die reiskosten betreft, daarop zal jullie plan wel niet schipbreuk hoeven te lijden.”


  


  Precies om vier uur staat de taxi voor de ‘Goldener Stern’ en Ab, Han en Fan helpen de bagage inladen.


  „Och heden, Fan! Hoeveel is er wel van jou bij?” vraagt Han. „Er komt geen eind aan.”


  „Vijf colli’s,” zegt ze prompt. „Mijn plunjezak, rugzak, tas met toiletgerei, de speeldozen en mijn handtas. Het zal best thuiskomen, hoor. Alleen maar in Eindhoven en Geldermalsen overstappen.”


  In de hal ziet ze de keurige koffer en dito tas van juffrouw De Wilde staan. Ha, haar eerste goede daad wordt haar op een theeschoteltje thuisgebracht. Het neuzentrio gaat zeker met de tram, anders zou er ook wel een taxi staan, denkt ze. ‘Het Neusje’ zal het best appreciëren, als ze haar bagage zo gemakkelijk naar het station krijgt. Wel eraan denken het nog even tegen de portier te zeggen.


  Vlug trekt ze haar zakdoek uit haar broekzak - de broek, die onmogelijk in de plunjezak kon en die voor ’s nachts zo praktisch was - en legt er een knoop in. Zo, dat is dat!


  De anderen hebben onderwijl afscheid genomen van de eigenaar en van het aardige dienstertje, dat hen het meest bediend heeft. Maar Fan vindt dat ze het grondiger doen moet en zo komt het dat Han haar nog achterna moet om haar uit de keuken weg te sleuren, waar ze het blijkbaar nodig vond voor het lekkere eten te bedanken.


  „Hè, hè, we kunnen rijden!” zucht Ab. „Oom Fred, poot haar alstublieft direct op haar plaats in de trein, dan krijgen we tenminste eindelijk eens een keer rust.”


  „Ik heb er al op gerekend,” stelt oom Fred hem gerust. „We hebben ruim tijd en de Bergland staat klaar, dus je kunt je zin krijgen.”


  De kruier laadt behendig alle bagage over. Op Fans speeldozen na dan, want die vertrouwt ze de wiebelende kar niet toe. De coupé is ook gauw gevonden, want een van de treinleiders komt al op hen af om hun de plaatsen te wijzen.


  „Het vrouwvolk opzij!” commandeert Ab. „U ook, oom Fred. Wij kiepen de bagage wel even door het raam naar binnen.”


  De twee treinleiders, die op dit moment toch niets te doen hebben, helpen een handje mee en zo is de zaak gauw voor elkaar. Fijn, ze zitten met hun zessen bij elkaar en een in de coupé ernaast. De terugreis in de ligwagen lokt nu toch wel erg, want geen van allen heeft er zin in nog eens zo’n ‘opgevouwen’ nacht als die op de heenreis mee te maken.


  „Jouw plaats is hiernaast vannacht, Fan,” zegt oom Fred. „Vreemde ogen zullen je misschien dwingen je mond te houden. Vanavond wisselen we elkaar wel af.”


  „Of met z’n zevenen bij elkaar. Veel gezelliger!” vindt Greetje. „Proberen of het gaat. De ‘Industrie’ op de éne bank en de mannen op de andere.”


  Veel ruimte hebben ze niet, maar volgens Fan groei je wel aan elkaar, als je maar een poosje gezeten hebt.


  „Wat heb jij daar?” vraagt Ingrid, op Fans zak wijzend. „O, ik zie het al, je zakdoek steekt eruit.”


  Fan wil hem er vlug induwen, maar dan voelt ze iets hards. De knoop, die ze er een goed halfuur geleden ingelegd had!


  Verschrikt slaat ze haar hand voor haar mond. De boodschap aan de portier. De koffer van ‘Het Neusje’, die de jongens zonder ergens op te letten weggeborgen hadden!


  Ze is van haar plaats opgesprongen en haar ogen hebben de bagageruimte in haar eigen coupé al afgezocht. Het gaat niet zo vlug; in de ligwagen zijn er geen netten boven de zitplaatsen. Als ze het gangetje wil inlopen, houdt Han haar tegen. „Hier blijven!” zegt hij kort. „Ik vertrouw je niet, als je onder onze ogen vandaan bent. Straks als we eenmaal rijden, ga je maar op verkenning uit.”


  Ze kijkt zó ongelukkig naar hem op dat hij wel begrijpt dat er weer iets niet klopt. „Iets vergeten soms?” vraagt hij. „Nu te laat, hoor!”


  „Net iets voor haar,” kan Ab niet nalaten te zeggen. „Zeker je zweefbaan of je naaidoos voor Rika.”


  Ze schudt heftig haar hoofd. „Ik heb niets vergeten,” zegt ze timide. „Eerder iets te veel.”


  „Te veel?” Ab noch Han snappen er ook maar iets van. „Zeg op,” commandeert Han. „Heb je het meubilair van de ‘Goldener Stern’ soms ook nog opgeladen?”


  Weer schudt ze van nee. „Alleen maar de koffer en de tas van juffrouw De Wilde. Ik wou het nog tegen de portier zeggen; vandaar die knoop in mijn zakdoek.”


  „Dus... dat betekent dat die dame er niets van afweet? Lieve help! Die zoekt zich een ongeluk! Straks mist ze door jouw schuld de trein nog. Kom mee! We gaan opbellen.”


  Han loopt zo hard dat Fan hem haast niet bijhouden kan. O, hij is woest natuurlijk. „En nu had ik het nog wel zo goed bedoeld,” zegt ze tegen zichzelf.


  „Han!” gilt ze over het drukke perron. „Luister nu eens. Laten we liever eerst de trein doorlopen. Ieder een kant uit. Ze moet er onderhand al inzitten.”


  Gelukkig blijkt hij voor rede vatbaar en keert weer om. „Oké!” zegt hij alleen maar. „Maar dan deksels vlug alsjeblieft.”


  Fan stapt in het laatste rijtuig en loert elke coupé af. Gelukkig dat ze zulke pikneuzen hebben,” denkt ze. „Je hoeft tenminste niet zo erg te speuren.”


  Eén wagen vóór de hunne vindt ze het neuzentrio. En niet eens in een zenuwcrisis, zoals ze minstens verwacht had. „De pojtiej had jullie al zien sjouwen met de bagage en toen heb ik me ovejtuigd, dat je je ovej mijn spullen ook ontfejmd had,” zegt ze laconiek. „Laat zo mijn bagage maaj even hiej bjengen.”


  Fan is zo verbouwereerd dat ze vlug het raampje opentrekt en zo hard als ze kan over het perron gilt: „Han, ik heb ze gevonden. Ze zitten al veilig verankerd.”


  Als de woorden eruit zijn, slaat ze verschrikt haar hand voor haar mond. Zoveelste blunder! Want dat het neuzentrio dit misverstaan heeft, daar gelooft Fan ten enenmale niet aan.


  Als ze voor de zekerheid maar vlug naar haar eigen plaats wil glippen, trekt een hand haar stevig de coupé in. En voor de tweede keer moet Fan haar oordeel over haar ex-lerares wijzigen, als die, haar een doos chocoladeflikken voorhoudend, zegt: „Het wojdt tijd dat jij je ankej ook maaj eens gaat neej-leggen, onjustvlindej. En bedankt nog vooj je goede zojgen.”


  „Ik was vergeten het aan de portier te zeggen,” bekent ze eerlijk. „Daarom was al dat gevlieg. Stapt u ook in Eindhoven uit? Ja zeker? Ik zal uw koffer wel komen ophalen dan.”


  „En je eigen bagage dan?” vraagt het secure ‘Neusje’.


  „O, maar vijf colli’s!” zegt Fan optimistisch. „Daar kan nog best een koffer bij. Maar nu ga ik, anders krijg ik zo wéér op mijn kop. Prettige reis en tot Eindhoven dus.”


  


  Voor ze de ligwagen voor de nacht gaan inrichten, moet Fan beslist haar wandeling door de lange trein maken. Van sommige coupés zijn de gordijntjes al neer; daar is de nacht al ingegaan dus. Maar een eindje verder hoort ze druk praten. Het schijnt over een trektocht te gaan, die door het Stubaiertal gemaakt is. Daar moet ze meer van weten. Het heeft zich immers allang in haar hoofd vastgezet dat ze zoiets volgend jaar beslist ook doen wil.


  Ze blijft in het gangetje hangen en loert af en toe eens naar binnen. Die éne mijnheer in dat sportpak schijnt de leider te zijn. Jakkes! Nu staat hij net op en loopt rakelings langs haar heen naar de volgende coupé. Hij deelt iets uit. O, ze ziet het al: dezelfde papiertjes die oom Fred heeft. De bonnetjes voor het ontbijt in de Speisewagen. Ze hoort hem in de andere coupé lachen. „Weten jullie nog die dag, toen we dat grote stuk naar die volgende hut moesten lopen en we zo’n dorst hadden...?”


  Ze houdt het niet meer uit. Als hij meteen terugkomt, klampt ze hem aan. Er zit toch niets ongemanierds in om inlichtingen te vragen.


  Als iemand daarmee bij oom Fred zou komen, zou die het stellig ook helemaal niet gek vinden.


  Stil, daar komt hij! Halverwege zijn „Pardon dame!” heeft ze het al gevraagd: „Mijnheer, heeft u een trektocht gemaakt? Ik ben Fan Nijland. Zou u me er iets van willen vertellen? Ik heb begrepen dat u de leider bent.”


  „Zo is het! Van der Velden. Ja, ik heb inderdaad vijftien jonge mensen onder mijn hoede gehad. Een jongerengroep van de Nederlandse Reisvereniging. We hadden een heerlijke reis. U ook?”


  „O ja!” zegt Fan. „Zalig! Alleen niet zoals u. Dat wou ik namelijk volgend jaar ook zo graag doen. Is het erg zwaar?”


  „Dat hangt van zoveel omstandigheden af. Het weer, de bagage, die je aldoor op je rug hebt, zelfdiscipline...'


  „O,” zucht ze, „dat laatste is wel het moeilijkste, hè?”


  Hij moet lachen om het ongelukkige gezicht dat ze trekt. „Heeft u er al moeite mee gehad soms?” vraagt hij belangstellend.


  „En of!” bekent ze eerlijk. En dan biecht ze haar mislukte tocht naar de Olperer op.


  „Als ik u was,” zegt hij, „werd ik lid van de een of andere reisvereniging. Vooral op voetreizen is het zo leuk dat u, als u zich voor de jongerenreizen opgeeft, met mensen van uw leeftijd bent. En voor zulke luitjes is het wel goed dat ze een leider bij zich hebben, die ervoor kan zorgen, dat zulke grapjes als u uitgehaald hebt, voorkomen worden. Het is heerlijk werk met zulke enthousiaste jonge mensen op te trekken. Maar komt u even binnen zitten; de voldoening over de volmaakte reis van mijn groepje zal u meer zeggen dan mijn woorden.”


  Een halfuur later is Fan ‘plus royaliste que le roi’ weer op weg naar haar eigen coupé en de nacht duurt beslist kort, zoveel toppen heeft ze te beklimmen en in zoveel hutten moet ze overnachten. Al niet eens meer een heel jaar en dan is het bij leven en welzijn weer zover!
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  Tegen negenen rijden ze het station van Eindhoven binnen. De bagage staat al klaar om door de ramen aangegeven te worden en Fan is, haar belofte getrouw, naar de coupé van juffrouw De Wilde gelopen om zich over haar koffer te ontfermen.


  „Och, laat u toch!” zegt de neusjeszwager plechtig. „U heeft zelf immers al genoeg te sjouwen.”


  Maar ‘Het Neusje’ zegt lachend: „Ze wil zo gjaag. Je moet een mens in zijn goede voojnemens nooit tegenhouden.”


  Zo komt het - haar eigen bagage heeft ze maar aan de anderen overgelaten - dat, als hun clubje uitgestapt is, zij al op weg is naar het perron, waarvan de trein naar Dordt zal vertrekken. Nog een hartelijk afscheid van juffrouw De Wilde en een dito van het plechtige zuster-zwagerpaar en ze kan haar eigen reisgenoten weer gaan opzoeken.


  Die willen ondertussen naar de wachtkamer lopen om een kopje Hollandse koffie te verschalken - de trein vertrekt toch pas over een halfuur - als plons! Greetje haar koffer op het perron kwakt en de benen neemt.


  „Karel!” roept ze alleen maar ter verklaring.


  Haar hart klopt als een bezetene en of het nu komt, omdat hij de eerste, tastbare persoon op Hollandse bodem is of door dat rare hart, maar in ieder geval: ze zijn er allemaal getuige van, hoe ze hem ’mir nichts dir nichts’ in de armen valt en zijn kus zonder aarzelen beantwoordt.


  „Dat noem ik spijkers met koppen slaan,” zegt Ab. „Fan, daarbij vergeleken ben jij nog maar een kind.”


  „Ik heb iemand meegebracht die het minstens zo goed kan,” zegt Karel lachend. „Ga maar mee naar de wachtkamer.”


  Ze denken niet anders dan er Henk van Cleef aan te treffen. Misschien zijn Karel en Henk samen wel met de Kangoeroe gekomen om hen te verwelkomen.


  „Ga jij maar eerst, Marion,” zegt Karel met een knipoogje naar de anderen. „Wij vallen hier buiten wel zolang neer.”


  Vóór Marion het weet, voelt ze zich de wachtkamer binnengeduwd en dan is het: l'histoire se répète’, als twee armen haar stevig beetpakken en een verheugd gezicht zich naar haar toebuigt.


  „Niek! Och Niek, jij?” zegt ze, hem door haar tranen heen aankijkend. „Wat lief van je om me hier te komen halen.”


  „Ik was immers in de buurt,” zegt hij. „En Marion, ik verlangde na die brief toch wel heel erg naar mijn meisje.”


  Mijn meisje! Hoe vertrouwd klinkt het. Marion wordt er helemaal warm van. „Ik had ongelijk, Niek,” zegt ze zacht. „Wil je het me vergeven?”


  „Niet meer over praten nu,” zegt hij, opstaand en haar nog eens tegen zich aandrukkend. „Kom, ga mee! Er wacht je nog een verrassing.”


  Gearmd gaan ze naar het gezellige zitje op het perron en dan zien ze daar te midden van alle bagage mijnheer Klaassen staan.


  „Ik wou mijn zoon en aanstaande schoondochter ook eens verrassen,” zegt hij. „Mijnheer Nijland, mijn compliment dat u het ruim veertien dagen met haar uitgehouden heeft.”


  „Haar avonturen komen allemaal in haar memoires,” voorspelt Ab. „De titel heeft ze al: ‘Hoe ik de zenuwen van mijn reismakkers op de proef gesteld heb’!”


  „Dan dubbel gefeliciteerd,” lacht Hans vader. „Zullen we nu langzamerhand maar eens gaan inladen?”


  Greetje heeft het niet zo gauw door, maar Fan vraagt: „U bent met de auto gekomen? Wat fijn! Alleen, we kunnen er onmogelijk allemaal in.”


  „Twee auto’s,” zegt Karel. „Ik heb die van mijn pipa ook maar gecharterd.” Blij kijkt Greetje naar hem op. „Bedoel je,” zegt ze aarzelend, „dat je ook nog mee naar Gorkum gaat?”


  „Wis en drie!” zegt hij. „Of wil je me alweer kwijt soms?”


  Als enig antwoord staat ze alleen maar vlug op en pakt haar bagage bij elkaar.


  „Dan maar gauw weg,” zegt ze, voor haar doen ongewoon gedecideerd. Ze zijn het er allemaal mee eens. Ook Marion, die nu immers ook weer een gezellig thuis wacht. Hans vader krijgt zijn zoon, Fan, oom Fred en Ab in de auto en Karel neemt de rest voor zijn rekening.


  Ze zitten wel wat opeengepakt, maar dat mag niet hinderen. Heel wat prettiger altijd nog dan de treinreis geweest zou zijn. En elke kilometer brengt je dichterbij huis, denkt Ingrid. En blij lacht ze nog eens naar oom Fred, die hun deze heerlijke vakantie toch maar bezorgd heeft. Maar nu komt mams aan de beurt.


  Ze zit zó vol goede voornemens, dat het haar haast overvalt, als ze de vertrouwde Gorkumse torens in de verte ziet opdagen. Uitgaan is heerlijk! Maar weer terugkomen in een thuis dat je lief is, is minstens zo heerlijk, denkt ze blij.


  


  „mams!” Greetje heeft het portier al open en zonder nog op de anderen te letten is ze het voortuintje al ingehold en vliegt haar moeder in de armen. „O mams,” zegt ze met haar hoge stem, „als je eens wist, hoe blij ik ben dat ik weer thuis ben.”


  „Geen compliment voor die arme mijnheer Nijland,” plaagt Niek.


  Maar mevrouw Brouwer strijkt haar opgewonden dochtertje maar eens over haar donkere krullenbol. „Ik begrijp het wel zo’n beetje, hoor! Begin haar nu maar niet meteen weer te plagen, Niek.”


  Karel komt als laatste, omdat hij de bagage nog uit de auto heeft moeten halen.


  „Dag Karel,” zegt Greetjes moeder. „Fijn, dat jullie zo mooi op tijd zijn. Ik had het al zo’n beetje uitgerekend. Kom maar gauw binnen; je weet de weg.” „Marion komt over een uurtje, moeder,” zegt Niek. „Ze wou eerst nog mandiën, zoals ze dat nog altijd noemt.”


  „Dat moest Greet dan ook maar eerst doen,” vindt mevrouw Brouwer. „Als ze eenmaal op haar praatstoel zit, weet ik het wel. Niek en Karel, jullie vermaken je wel, hè? Ik ga even in de keuken wat in orde maken.”


  „Ik help wel mee, mams,” roept Greet. Ze wil haar moeder al achternalopen, maar dan pakken twee armen haar eenvoudig op en ze wordt zonder pardon de trap opgedragen. „Je koffer en andere rommel staan al op je kamertje,” zegt Niek. En haar neerzettend en even met zijn neus over haar wang wrijvend, zegt hij vlug: „Bedankt Greetje, voor je steun aan Marion. Ik wist wel dat ik op mijn zusje rekenen kon.”


  „Fan,” zegt ze eerlijk. „Die heeft eigenlijk de knoop doorgehakt.”


  „Dat geloof ik direct. Maar jij had de grond toch maar bouwrijp gemaakt... Kom, ik smeer ’m, want beneden zit zeker iemand met smart op een opgefrist Greetje te wachten.”


  Gelukkig! Nu kan ze tenminste een keer blozen zonder dat er iemand bij is. Maar als ze vlug naar de spiegel loopt, schrikt ze van zichzelf.


  „Lieve deugd, zou ik er elke keer als zo’n vogelverschrikker uitgezien hebben?” vraagt ze zichzelf af.


  Onder het wassen schiet haar ineens mams’ begroeting van Karel te binnen. Mams had dus geweten dat hij in Eindhoven aan de trein zou komen! Maar waarom zei ze dan ook nog: „Je weet de weg?”


  Och kom! Dat was alleen maar zo’n los weggeworpen gezegde natuurlijk. Mams had er vanzelfsprekend niet bij gedacht. Maar... ze had hem toch ook maar bij zijn naam genoemd.


  Een diepe denkrimpel trekt tussen haar ogen als ze zich haar brieven naar huis poogt te herinneren. Nee, ze had echt niet veel over hem geschreven; in de laatste brief zelfs helemaal niets. Daar kon het dus ook niet door komen. En het was toch al te zot te veronderstellen dat hij eerst naar Gorkum gereden was. Nee, ze komt er niet uit.


  Al zoeken haar hersens naar een oplossing van het raadsel, haar handen staan onderwijl niet stil en werkelijk nog geen drie kwartier later staat zó’n fris meiske met stralende ogen en rode wangen in de kamer beneden dat Karel zich beheersen moet niet net als Niek zojuist te doen en haar in zijn armen te nemen.


  „Koffie, mams!” zegt ze. „En kom er dan gezellig bij zitten. Ik knap gewoon van alle belevenissen.”


  Mevrouw Brouwer knikt haar dochter maar eens toe. „Kalm aan, hoor! Je hebt nog een hele dag om het belangrijkste nieuws te spuien. Geniet nu maar eerst even van de lekkere koffie.”


  Gehoorzaam drinkt ze haar kopje leeg, maar dan vraagt ze: „Weet je wat ik niet goed snap, mams? Dat je Karel direct bij zijn voornaam noemde en dat je zoiets zei van: ‘Je weet de weg?’ Of was dat louter toeval?”


  „Mijn zuster krijgt Scotland-Yardneigingen,” zegt Niek. Maar Karel kijkt mevrouw Brouwer eens aan en dan vraagt hij: „Zullen we haar maar vertellen, hoe de vork in de steel zit? Ze heeft toch geen rust vóór ze het weet.”


  En na een toestemmend knikje van Greets moeder, zegt hij: „Dacht je nu werkelijk dat toen ik eenmaal hoog en droog in Soestdijk zat, ik geduld had te wachten met de kennismaking met je moeder tot dat weekend van jou? Zeker niet, nadat je me steeds meer verlekkerd gemaakt had op dat plan met Joek.”


  „O Karel! Gaat het werkelijk door?”


  „Nou en of! Maar eerst luisteren, anders snap je er straks weer niets van. We hadden een geweldig voorspoedige terugreis, waarop de Kangoeroe zich werkelijk voorbeeldig gehouden heeft. Ik zat zo vol van je opgeworpen plan dat ik er ’s avonds laat nog mee bij mijn moeder ben aangekomen. Het gevolg was: gisterochtend een telefoontje naar die buren van jullie en ’s middags zat ik hier al gezellig achter de thee.”


  „Ja,” valt mevrouw Brouwer hem in de rede. „Hij was er al zó vroeg, dat ik eerst dacht dat het een nieuwe gegadigde voor een kamer was en het speet me al, dat ik zo’n aardige jongeman zou moeten teleurstellen.”


  „En toen bleek het Karel te zijn,” vult Greetje haar moeders woorden aan.


  „Zeg mams... en is alles nu voor elkaar? Ja toch? En gaan we maandag over een week?”


  „Maandag over een week niet. Aanstaande donderdag al. Mevrouw Van Breenen wil graag eerst nog een paar dagen gastvrouw voor ons spelen en ons de gang van zaken wijzen.”


  „O, heerlijk! Er komt steeds maar meer prettigs deze vakantie,” juicht Greetje. „Alleen... hoe moet het dan met Niek en Marion?”


  „Alles is geregeld, zusjelief,” verzekert Niek haar. „Laat dat maar aan moeder en mij over. Nee, ons plan is werkelijk waterdicht. Marion gaat met Fan donderdag voor twee dagen naar Amsterdam. Ze logeren bij oom Fred.”


  „Bij oom Fred? Wie heeft dat zo ineens bekokstoofd?”


  „Dat hoor je straks nog wel. Het enige dat je ook nog weten moet, is, dat Hans moeder de hele reisclub vanmiddag om halfvijf op de thee genodigd heeft. Maar luister nu verder. Ik ga met Marion en Fan mee en reis ’s avonds door naar Utrecht, ’s Zaterdags ga ik dan voor dag en dauw naar Loosdrecht om alles voor de ontvangst van onze gasten: Fan, Han, Marion en dat Utrechtse vriendenpaar, in orde te maken en inkopen te doen. Zie je nu wel dat mams en jij die donderdag rustig kunnen verdwijnen?”


  „Maar dat Loosdrecht dan? Hebben jullie daar een huisje gehuurd of zo? En weet Fan daarvan af?”


  „Nü vermoedelijk wel! Maar aangezien ze nog een erger opgewonden standje is dan mijn bloedeigen zuster op het ogenblik, hebben we het maar zolang mogelijk voor ons gehouden.”


  Greetje moet zichzelf eens in de arm knijpen om te weten dat ze hier werkelijk zit en dat er voor Niek nu ook een heerlijke veertiendaagse vakantie met Marion zal komen.


  „Heerlijk!” zegt ze alleen maar. „Jullie hebben het reusachtig voor elkaar gebokst.”


  „Er is nog meer,” mengt Karel zich nu in het gesprek. „Donderdagochtend tegen elven komen Joekie en ik jullie ophalen. Ze is dol op een autotochtje en het is voor haar beter die ochtend zelf actief te zijn dan maar te zitten wachten tot jij komt opdagen. Ze mag van je moeder hier na de koffiemaaltijd wat rusten en dan rijden we om een uur of vier met zijn allen terug. Met het eten weer thuis dus.”


  „En wij bellen jullie op een mooie dag op om ons in ons vakantiehuis te komen bezoeken,” zegt Niek. „Durf je het dan aan met haar het water op te gaan?”


  „Als het een behoorlijke schuit is, altijd! Trouwens, ze maakt alweer zwem-oefeningen ook. Het zal haar goeddoen weer eens wat meer onder de mensen te komen. Maar één ding: ga geen medelijden met haar tonen, want dan kruipt ze als een slak in haar huis.”


  „Tevreden, Greet?” vraagt mevrouw Brouwer. „Ik zou denken van wel, hè?” „O mams, het is haast té mooi. Ik verlang nu alweer naar donderdag.” „Maar dan nu als een haas tafeldekken. Het eten is klaar en jullie moeten me ook nog van jullie eigen reis vertellen, al weet ik dan het meeste al uit Greets dagboekbrieven.”


  


  De grote serre bij de Klaassens zoemt van het gekwetter van jonge, blijde mensen. Het is een kolfje naar de hand van Hans moeder, die het de afgelopen veertien dagen maar knap stil gevonden heeft, al was het dan ook heerlijk haar eerste kleinzoon een week bij zich te hebben. En nu haar man en zij zaterdag ook met vakantie naar de bergen gaan - al is het dan op een minder sportieve manier - het is toch prettig zo ongemerkt wat in de reissfeer gebracht te worden.


  Oom Fred zit als eregast in het midden. „U moet immers ons cadeau nog in ontvangst nemen,” merkt Marion op als hij tegensputtert.


  „Fan is op het idee gekomen en ze popelt van ongeduld het u te geven.” „Dan moet het, dunkt me, maar eerst gebeuren,” vindt mijnheer Nijland. „Anders voorzie ik weer een of andere dolle streek van d’r.”


  Fan is al naar binnen gelopen en komt met een groot, plat pak tevoorschijn. „Van ons allemaal, oom Fred. Alleen de lijstjes zitten er nog niet om, maar daar gaan we morgen direct werk van maken.”


  Nieuwsgierig maakt mijnheer Nijland het papier los, licht dan het karton op en dan lachen acht vrolijke, jonge gezichten hem van de vergrote foto tegen. „De eer komt Karel toe,” vertelt Fan erbij. „Weet u, waar het genomen is?” „Wis en zeker! Voor het Spannagelhaus. Mooi getroffen die schaduwen in de sneeuw! Ik vind het een prachtherinnering, jongens, en de foto krijgt een ereplaats op mijn privé-kantoor.”


  „Verder kijken,” animeert Fan ongeduldig.


  De tweede foto is van een heel ander genre en wel zó mooi, dat oom Fred er even stil van is. Het is de Geraerhütte met op de achtergrond de Olperer, fantastisch belicht door de ondergaande zon.


  „Mijn compliment, Karel,” zegt oom Fred, opstaand en hem de hand schuddend. „Als jullie eens wisten, hoeveel plezier je me hiermee gedaan hebt. Als straks mijn oude botten het niet meer aan kunnen, zal ik hierin altijd een mooie herinnering houden aan mijn trouwe bergen.”


  Na de thee komen de verdere vakantieplannen ter sprake en dan schiet ook Greetje het vage gezegde van Niek, toen ze thuis aan de koffietafel zaten, in gedachte. Het was over het logeren van Marion en Fan bij oom Fred. Maar nu wil ze ook het naadje van de kous weten. „Jullie hebben nog iets, Marion,” zegt ze. „Laat me alsjeblieft niet langer in onzekerheid.”


  „Zullen we het haar en Ien dan maar vertellen, oom Fred?” vraagt Marion. „Ze moeten het uiteindelijk toch ook aan de weet komen.”


  „Doe jij het maar,” antwoordt die. „Het is toch voor het grootste deel een vrouwenaangelegenheid.”


  Maar Marion laat het nog liever aan Fan over. „Eerlijk is eerlijk! Het plan is natuurlijk weer in haar brein geboren, al heeft ze mij dan gecharterd om het verder uit te voeren.”


  Fan wil haar geheim maar wat graag kwijt. „Het gaat over onze aanstaande behuizing in Amsterdam,” zegt ze. „We wilden immers zo graag bij elkaar blijven? Nu, ik wist dat oom Fred een dot van een ongebruikte zolder heeft met een schat aan mogelijkheden. We hebben het met zijn drieën al helemaal doorgepraat. Er worden vier aparte hokjes op afgeschoten en verder een washokje met een dubbele wastafel en een douchecel. De rest, het voorstuk met uitzicht op de gracht, waar ook de grote ramen zijn, wordt onze gemeenschappelijke zitkamer met daarnaast een keukentje. Er is centrale verwarming boven, maar we zullen er wel een oliekachel bij moeten nemen. Marion en ik wilden Greetje en Ien nu plein pouvoir vragen om de boel in te richten. De timmerderij zal oom Fred voor zijn rekening nemen.”


  „Nee,” zegt Ingrid. „Dat zou toch al te gek zijn. Oom Fred staat ons een pracht woonruimte af en nu moet hij de kosten nog betalen ook.”


  Maar Ingrid kan al niets meer zeggen, want mijnheer Nijland legt zijn hand bezwerend op haar mond. „Zo is het helemaal niet, meisje! Als je de zaak goed beschouwt, is er maar een groot deel eigenbelang bij. Mijn huisbewaarders worden oud en eigenlijk kan ik ze niet meer dwingen nog voor mij te zorgen. Daarbij komt dat hun enige zoon in Haarlem woont en ze daar nogal vaak heengaan. Maar het koken voor mij maakte hen erg gebonden. Nu... en wat kun je dan beter doen dan vier pas afgestudeerde huishoudkundigen in je huis halen? Er zal er toch altijd wel één thuis zijn om in zo’n geval in te vallen. Overigens is dat ook het enige, wat ik van jullie vraag. Mijn devies is en blijft: vrijheid blijheid! Voor jullie, maar ook voor mij!”


  „Nog even een ommetje, Greetje?” vraagt Karel, als Marion en zij uit de keuken komen na de afwas. „Over een uur wou ik wegrijden, want ik moet beslist eens een keer vroeg naar bed.”


  „Graag!” zegt ze.


  „Wat gaan Marion en Niek doen?”


  „Dat kan me op het ogenblik nu net niets schelen,” zegt hij zó beslist, dat Greetje een beetje verbaasd naar hem opkijkt.


  „Ik meen het zo erg niet, hoor,” zegt hij dan. „Ik bedoel er alleen maar mee, dat ik hen echt niet op onze wandeling mee wil hebben.”


  „O?” zegt ze.„Is het dat?” Lieve deugd, haar wangen staan alweer in gloed, maar dat ze op haar tijd ook plagen kan, ondervindt hij nu als iets heel nieuws van haar.


  „Weet je wat? We vragen mams mee,” zegt ze lachend. „Doen?”


  „Als je het hart hebt! Trouwens, vragen kun je het gerust, je moeder doet het toch niet. Zij is ook jong geweest, moet je denken.”


  Het eerste stuk tussen de huizen wil het gesprek nog niet erg vlotten, maar als ze in het park van de nijverheidsschool een verlaten bankje ontdekken en Karel haar er heentrekt, komt ze los.


  „Het leven is toch heerlijk,” zegt ze, hem met haar blijde ogen aankijkend. „Ik zou niet weten wat ik nog meer wensen kon. Mams en ik veertien dagen bij jullie thuis, Joekie wat gezelligheid, Marion en Niek fijn zeilen en...’


  „Nu en?”


  „Nee niets,” zegt ze verward. „Het was zomaar iets.”


  „Ja,” zegt hij, zijn arm achter haar op de leuning van de bank leggend. „Daar moet je nu uitgesproken zo’n koppig mens voor zijn als ik om dat beslist te willen weten.”


  Maar haar antwoord brengt hem niet veel verder. „Och,” zegt ze, „ik bedoel alleen maar, dat ikzelf ook zo volmaakt gelukkig ben, omdat voor jullie allemaal nu zo’n prettig sluitstuk van de vakantie gevonden is. Meer niet, hoor!” „Jullie zei je toch, hè? Dus... daar hoor ik ook bij als ik het goed begrijp?” Och heden, daar heeft hij haar toch weer schaakmat gezet. „Ja,” zegt ze dan en ze durft hem niet aan te kijken, zó voelt ze de kleur in haar wangen branden.


  „Greetje,” zegt hij en ze hoort de ondertoon van ernst in zijn stem, „kleine Greet! Weetje dat ik met je moeder ook over dat andere gepraat heb? Dat mijn overhaast bezoek aan Gorkum dat pruttelpotje van je moeder minstens zoveel gold als Joeks belangen?”


  Haar hoofd buigt zich steeds dieper over haar handen. „En... wat zei mams?” vraagt ze zacht.


  Hij licht haar hoofd omhoog, zodat ze hem wel aankijken móét.


  „Zul je niet verwaand worden, jij?” vraagt hij dan.


  „Ik weet niet. Ik geloof wel van niet.”


  „Dat met een meiske als die dochter van haar dat potje vast nooit zal aan-• branden.”


  „Is dat alles?” vraagt ze. „Moeders zijn natuurlijk altijd een beetje verblind als het hun kinderen betreft.”


  „Dan maakt die van jou daar stellig een uitzondering op... Nee, Greetje, ze zei nog iets.”


  „En?”


  „Dat ze nu om twee redenen blij was, dat jij met dat voorstel voor de dag gekomen was. Niet alleen voor Joekie dus, maar - haar eigen woorden, hoor! - dat ze het voor jou en mij wel erg goed vond dat we elkaar in het gewone leven wat beter zouden leren kennen. Heb je er bezwaar tegen, Greet? Ik kan soms maar een saaie kerel zijn, hoor!”


  Ze zegt niets, maar ze schudt zó gedecideerd haar hoofd dat hij het even tussen zijn forse handen moet nemen om er een kus op te drukken. „De tweede bezegeling van ons verbond dan, meiske.”


  „mams heeft gelijk, geloof ik,” zegt ze. „Jij zit jezelf nu wel af te kammen, maar Karel, ik ben... ik heb nog niet zo erg veel levenservaring, zie je? Ik zou je misschien wel gaan vervelen op den duur.”


  „Nooit!” zegt hij. „Hoor je, Greetje? Dat je zo bent als je bent is juist je grootste charme en de beste medicijn, die ik nodig heb om weer helemaal gewoon mens te worden... Zeg Greet, je laat me daarbij toch niet in de steek?” Met een gelukkige blik kijkt ze nu naar hem op. „Nee Karel, vast niet. Ik ben er alleen maar erg gelukkig om dat jij me dat durft toevertrouwen.” „Dank je!” zegt hij eenvoudig. En opstaand en haar even in zijn armen nemend: „Een kus van jou daarvoor, kleine Greet! Dan zal ik niets meer vragen. Laat die dan maar de derde bezegeling van ons verbond worden. Driemaal is scheepsrecht, zoals je weet.”


  


  Marion en Niek hebben het voorbeeld van de anderen gevolgd. Als Marion op de voorbije maanden terug wil komen, vraagt hij dringend: „Toe Marion, doe me een plezier en laten we het er niet meer over hebben. We hebben het er allebei al moeilijk genoeg door gehad.”


  „Ja,” zegt ze. „Maar jij toch wel het ergst, denk ik.”


  Hij legt zijn hand op haar mond. „Zwijgen!” zegt hij met zijn gewone beslistheid. „Ik heb er ook voordeel van gehad. Door dat samenwerken zit ik nu heerlijk in de stof, die me op mijn volgende tentamen wacht. Weet je, Marion, dat het me met afstuderen zeker drie maanden scheelt? Ik had het anders nooit aangedurfd in oktober.”


  „Ik heb ook nog een nieuwtje,” zegt ze, een brief uit haar tasje trekkend. „Alleen Niek, praat er nog met niemand over, want het is nog niet helemaal zeker. Beloof je ’t?”


  „Allicht! Van je vader? Ik zie het aan de hand.”


  „Ja! O Niek, als het doorgaat hoef ik om hem ook nooit meer verdrietig te zijn. Hij heeft de baan van districtscommissaris in Paramaribo aangeboden gekregen. En... moeder komt daar weer bij hem wonen. Ze hoeft daar geen angst te hebben zoals vroeger in Indonesië. Heerlijk, hè?” Even zwijgt ze, dan zegt ze: „Dat de blijdschap om een ander jezelf ook zoveel vreugde kan verschaffen... Zeg Niek, heel misschien komen ze met mijn broertje voor een kort verlof eerst nog naar Holland. Als dat eens waar was!”


  „Mijn toekomstplannen zijn ook een beetje aan het veranderen, Marion. Maar ook geheim, hoor!”


  „Ja? Wat dan, Niek?” Even aarzelt ze nog, dan zegt ze vlug: „Is het wat je aan Greet schreef vorige week? Zeg Niek, ik heb nog een bekentenis. Ik heb die brief stiekem gelezen. Ik schaamde me en toch kon ik het niet laten.”


  „Ik begrijp het. Je verwachtte een levensteken voor jezelf, niet? Als je eens wist hoe graag ik je geschreven had! Maar koppig, hè? Tot en met!”


  „Dus het wordt geen Indonesië?”


  „Nee! Iedereen raadt het me af. Het maakt me wel een illusie armer, maar het is inderdaad verstandiger.”


  „En... Hier blijven en ergens een gewone praktijk?”


  „Nee, die ligt me niet. Wel graag nog specialiseren. Het zal hard werken betekenen, Marion. Heb je er dat voor over?”


  „Ja,” zegt ze. „Als-het jou gelukkig maakt altijd! For better and for worse heb je eens gezegd, weet je nog? Laat het altijd zo blijven, Niek. En... als ik het eens zou vergeten, zal deze reis naar Tirol zonder jou me stellig weer aan mijn belofte herinneren. Oom Fred zou ook van ons kunnen zeggen: ‘Een reis naar de bergen, de beste medicijn’!”
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  Een zonovergoten tuin! Een border met felrode vroege dahlia’s! Ervoor een rij ivoorwitte, die vanuit hun nederiger standplaats met iets van ontzag naar hun zoveel forsere zusters opkijken. Op een hoek van het gazon onder een groepje ranke berken een uitnodigend zitje met gemakkelijke stoelen en oranje kussens. Op de bank uitgestrekt, over de benen een losweg geworpen plaid, een jong meiske. Een idylle die volmaakt had kunnen zijn, als je oog niet getroffen werd door de verdrietige, haast norse trek op het regelmatige gezichtje.


  In de laan naderen enige kampeerders. „Joh, je verliest je bagage!” roept er een. Als op bevel stapt het ploegje af, wacht tot de dikke bultzak veilig achterop de fiets ligt. Als ze weer opstappen, roept er een uit de groep: „Kijk eens naar rechts, lui! Wat een aardig kind! Nou! Die heeft ook het beste deel gekozen. Lekker luieren in de schaduw. En wij maar trappen!”


  Met een korte ruk draait Joek van Breenen haar hoofd de andere kant uit en in een onbewust gebaar haalt ze de plaid wat hoger over zich heen.


  Het vrolijke groepje vertrekt. Joek hoort hoe ze in een vaart de Stationsweg afracen.


  Maar de angel van wat er in de weggeworpen zinnen verborgen lag, is blijven steken en met een nog strakker trek op haar gezicht pakt ze het tijdschrift, dat ze onwillekeurig in haar schoot heeft laten glijden, weer op.


  Had ze dat maar niet gedaan! Wat ze nu ziet, is de druppel die de emmer doet overlopen. De lachende gezichten van Lenie de Nijs, Erica Terpstra, Atie Voorbij en Tineke Lagerberg kijken haar aan. Haast spottend, of ze zeggen willen: „Je bent nu niet langer een concurrente van ons, Joek. Jij met je benijdenswaardig lange benen en armen en je ongelooflijk uithoudingsvermogen!” En achter de vier meisjes het wat strenge gezicht van de trainer. O, ze weet best wat hij denkt. Je was veel te zelfverzekerd, je dacht dat jij hen te snel af was. Zie nu eens!


  Joek weet dat ze hem onrecht aandoet, evenals het sportieve viertal. In het ziekenhuis had hij haar verscheidene keren bezocht, had bloemen of fruit voor haar meegebracht. En nu... nu ze zover was dat ze weer het water in mocht – och, hoe heel anders dan vroeger! - was hij vol toewijdende zorg voor haar vanaf het ogenblik waarop haar vader haar uit de auto tilde totdat ze haar plaatsje naast hem weer innam.


  Nee, ze wil nu niet daaraan denken. Ook niet aan zijn goedbedoelde woorden, dat ze met dezelfde onverzettelijkheid die ze vroeger, toen ze nog gezond van lijf en leden was, ten toon had gespreid, volhouden moet.


  Ze trekt de plaid over haar hoofd. Warm is het zo, maar alles beter dan het zien van de fleurige tuin, waarin de bloemen zich met een blijde glans naar de zon keren.


  Bruno, de jonge airedale terriër, begrijpt niets van het vrouwtje. Al een paar maal heeft hij zijn poot op haar arm gelegd. Wat zeggen wil: „Ik wil met je spelen! Toe, doe nu mee!” Het helpt niet. Dan pakt hij resoluut de rubberbal tussen zijn sterke tanden, duwt ermee tegen haar arm.


  Arme Bruno! Een nijdig gebaar! Een stem die kortaf zegt: „Schei uit alsjeblieft! Ik heb geen zin in spelen! Dat zie je toch!”


  Met een zucht laat de hond zijn jolige kop weer op zijn voorpoten zakken, poogt tevergeefs het verband te zoeken tussen deze stralende augustusdag en het bar slechte humeur van het vrouwtje. Doe maar geen moeite, Bruno! Dit is hogere wiskunde voor je! Blijf maar trouw bij haar liggen en probeer geduldig te wachten tot de bui gezakt is. Het is haar even te veel geworden. Maar let op! Straks heeft ze je hulp of je aanhankelijkheid misschien weer nodig. Joek van Breenen is immers veel te flink om lang in de put te zitten.


  Toch lijkt het er allerminst op of ze de wereld met moed tegemoet wil treden. Ze houdt haar handen voor haar ogen. Ze wil het hatelijke zonlicht niet zien, ook niets horen van trekkers die door de laan rijden en het nodig vinden de aandacht op haar te vestigen. Ze moesten eens weten!


  De vriendinnen van de zwemclub, hoe veraf leken ze nu! Toen ze pas uit het ziekenhuis was, had ze niet over gebrek aan belangstelling te klagen gehad! Er was haast geen dag voorbijgegaan of er daagde er wel een op met verhalen over hun kunnen of over komende wedstrijden. Het was misschien wel haar eigen schuld geweest, dat de bezoeken de laatste tijd bijna geheel gestaakt waren. Toen ze nog in het ziekenhuis lag, zich nog niet ten volle bewust was hoe gehandicapt ze zou zijn als ze weer op eigen benen moest staan, had dit erge nog zo onwezenlijk geleken. Iedereen: vader en moeder, de artsen en de zusters hadden haar verzekerd dat het weer goed zou komen. Ja, ze had zelfs tal van complimentjes te incasseren gekregen over haar flinkheid. Vanuit het veilige bed had het ook niet zo moeilijk geleken, aan de tijd daarna te denken. De dokter had haar eerlijk verteld dat ze stellig een paar maanden de gast van het ziekenhuis zou blijven. Diep in haar hart had ze deze twee maanden als een periode afgesloten, waarop het normale leven weer zou volgen. Gewoon naar school gaan, elke dag in het zwembad haar baantjes trekken en ’s zaterdagsmiddags hockeyen. Het was haar niet eens zo moeilijk gevallen zich bij de toestand neer te leggen. Januari! De naarste maand van het jaar en nu het zeker was dat ze de vierde klas van de hbs zou moeten doubleren meteen geen zorgen over wiskunderepetities, waarop ze zo hard zwoegen moest. Half maart zouden de ziekenhuisdeuren weer voor haar opengaan. Dan zou het haast lente zijn. Nu ze toch bleef zitten, zou vader wel minder streng zijn bij zijn eis dat het leren vóór de sport ging. Toen de besmetting geweken was, waren de vriendinnen opgedaagd, vol verhalen over de vorderingen van hun club. Volgend jaar zou ze zelf weer van de partij zijn; met doorzettingsvermogen en taaie training opnieuw op het oude niveau komen.


  Waarom hadden ze haar zo bedrogen! Vader en moeder en ook de artsen! Haar in de waan gelaten dat het maar een licht geval van kinderverlamming was geweest, dat zijn tijd nodig had om weer in orde te komen! De eerste keer dat ze mocht opzitten, had ze het geweten. Met onfeilbare zekerheid! Dat rare machteloze rechterbeen kwam niet meer in orde. Tenminste niet zo, dat ze haar liefste wens, sportlerares worden, in vervulling zou zien gaan. Om over het wedstrijdzwemmen helemaal te zwijgen!


  Van die dag af had ze nauwelijks meer gereageerd op de opgetogen verhalen van haar jeugdige bezoeksters. Snapten die dan niet dat ze haar alleen maar deden voelen wat voor stumper ze geworden was? Was er dan niets anders om over te praten dan zwemmen en uitkomen op wedstrijden?


  Haar starre zwijgen, haar stugge houding had de vroegere vriendinnen algauw op hun horloge doen kijken of ze onderhand niet iets konden bedenken dat hun korte bezoek aannemelijk maakte. Natuurlijk! Ze hadden medelijden en ze wilden het ook wel tonen. Maar deze Joek van Breenen, een Joek met harde ogen, waaraan elk lachje vreemd was, met haar vlakke, ongeïnteresseerde stem en zonder enig initiatief om zelf een gesprek op gang te houden, was hun ten enenmale vreemd. Het medelijden ebde weg om plaats te maken voor onverschilligheid en kriegeligheid, omdat elke goedbedoelde poging afstuitte op haar haast vijandige houding.


  De zwartste dag in Joeks zeventienjarig leven was geweest toen de specialist haar verteld had dat ze haar been voorlopig in een beugel moest dragen. De troost, dat die een hele steun voor haar zou betekenen, zodat ze binnen niet al te lange tijd zichzelf weer zou kunnen helpen, deed haar op dat moment niets. Een beugel, die iedereen kon zien! Waardoor ze je op straat zouden nawijzen: „Daar heb je de jongste van Van Breenen! Ja, ze heeft kinderverlamming gehad. Nou, die kan het zwemmen wel opgeven!”


  Het zwemmen wel opgeven! ’t Was of dit korte zinnetje haar wakker geschud had. Dat zou ze dan eens laten zien. En hierin had ze tenminste de volledige steun van de specialist. „Zo gauw mogelijk!” had hij gezegd. „Je spieren aan het werk zetten en op je tanden bijten!”


  Het thuiskomen in het nieuwe huis, dat haar vader expres ter wille van haar in Soestdijk gekocht had, was de tweede moeilijke dag in haar leven geweest. Een dag waarop ze wel héél erg op haar tanden had moeten bijten onder de roerende blijdschap van vader en moeder, dat ze nu weer hun kind was.


  Wat hadden ze zich uitgesloofd! De uitgebouwde kamer naast de zonnige serre was speciaal voor haar ingericht. De deuren naar de vrolijke tuin waren nu nog dicht, maar over enkele weken zou ze zo van haar kamer uit naar buiten kunnen lopen. En wat haar nog het meest beschaamd had: vader, die niet bar op honden gesteld was, had haar langgekoesterde wens vervuld en zo vond ze bij haar thuiskomst niet alleen Karel, haar enige broer, de twee zussen -Tine was expres uit Amsterdam overgekomen - maar ook hun nieuwe huisgenoot Bruno. Hij had zijn slaapplaats in haar kamer, hij hoefde nog slechts kennis te maken met zijn vrouwtje.


  Joek waren de tranen in haar ogen gesprongen, maar ze had ze dapper weggeslikt en, zich over haar nieuwe vriend buigend, gezegd: „Jullie zijn schatten, allemaal! Is hij echt helemaal van mij? En mag hij bij mij op de kamer blijven slapen?”


  Ze was blij geweest toen ze na de paasvakantie voor halve dagen naar school mocht. De eerste dag, toen vader haar uit de auto getild had en ze aan zijn arm de zo vertrouwde gang doorgelopen had, had dat de derde zelfoverwinning betekend. Vader had het haar in overleg met de directeur zelfs gemakkelijk gemaakt door pas te komen toen de lessen al begonnen waren. Maar ’s morgens aan tafel had ze in een plotselinge opwelling gezegd: „Jullie moeten me niet té erg verwennen! Op school weten ze het nu tóch! Breng me morgen maar op de gewone tijd weg.”


  Maar de grootste overwinning had ze bevochten toen vader met het voorstel gekomen was om een wagentje te huren, waarin ze zichzelf kon voortbewegen. „Echt alleen maar huren!” had hij zo overtuigend gezegd, dat ze het wel geloven moest. Alleen... het oefenen met lopen mag er niet onder lijden. Denk erom! Moeder rekent al op je voor het doen van alle boodschappen.”


  Ja! Zo was vader! Hij wist je de zaak zo voor te leggen datje eigenlijk niet meer weigeren kón.


  Niemand in het gezin Van Breenen vermoedde wat het voor de sportieve Joek was om die eerste keer alleen naar het dorp te rijden en dapper de nieuwsgierige blikken van de haar nog onbekende mensen te incasseren! Maar het had haar ook wat anders geleerd. Dat er behalve de bewoners van het ouderlijk huis zoveel anderen waren die haar behulpzaam wilden zijn. Als ze het, overigens goedbedoeld, al te opzettelijk deden, had het haar kriebelig gemaakt. Ja, het had haar onbewust gesterkt in haai' voornemen ook dit hulpmiddel zo gauw mogelijk aan de kant te kunnen zetten. Tijdelijk’ en ‘gehuurd’ had vader gezegd. Nu, Joek van Breenen zou tonen wat ze waard was!


  Begin juni, ’s ochtends voor schooltijd, was het zwemmen weer begonnen. Karel, die in Amsterdam psychologie studeerde, werkte veel thuis en zo kon hij haar meestal naar Hilversum rijden, om haar na het kwartiertje zwemmen veilig bij school af te leveren. Een enkele keer zat ook Liek, haar eenentwintigjarige zuster, achter het stuur. Liek reed fantastisch, maar ze speelde nog fantastischer viool. Ze was op het conservatorium in Amsterdam, maar na haar examen zou ze in Wenen gaan studeren. Zij en Joek waren elkaars antipoden. Alleen wat doorzetten betreft, hadden ze veel gemeen. Zoals Joek het vastomlijnde plan gehad had na haar examen voor gymnastiek door te studeren, zo was Liek al vanaf haar tiende de muziek toegedaan. Met Karel, de op een na oudste van het gezin, die over een goed jaar klaar zou zijn met zijn studie, en Tine, die in haar huwelijk haar biologiestudie afgemaakt had, vormden ze maar een geleerd viertal.


  De eerste weken van de zomervakantie waren heerlijk geweest. Vader had zich twee volle weken weten vrij te maken en zo was ze met moeder, Liek en vader naar het zuiden getrokken. Het vooruitzicht op de heerlijke reis had Joek goedgedaan en dapper had ze, zover het in haar vermogen lag, meegeholpen met pakken. Karel was met een vriend naar Tirol getrokken en zou een paar dagen na hun terugkeer weer komen opdagen. Een voetreis, maar de auto van Henk van Cleefs vader - de ‘Kangoeroe’ hadden ze hem gedoopt, omdat hij zulke gekke bokkensprongen kon maken - hadden ze toch maar meegenomen. In haar hart zou Joek - als ze nog de Joek van vroeger geweest was - dit avontuur honderdmaal liever meegemaakt hebben dan de reis naar de Italiaanse Rivièra.


  Hoewel? Het geregeld zwemmen in het zonovergoten water en daarna het stoven in het warme zand hadden haar goedgedaan. „Na de vakantie wil ik met de bus naar Hilversum,” had ze op de terugreis gezegd. „Als dat lukt, moet je het goedvinden, vader, dat ik het bij goed weer met de fiets probeer.”


  Waarom dan nu op deze zeldzaam mooie zomerdag die downstemming? Waren het slechts de woorden van een stel vakantiehoudende trekkers, die haar uit haar evenwicht gebracht hadden? Of vond het zijn oorzaak in de aanblik van de fiere Hilversumse zwemstertjes? Vroeger haar rivalen, nu in alle opzichten haar meerderen?


  Och, het had nog een heel andere oorzaak. De terugslag na de heerlijke reis, waarop ze geen moment aan zichzelf was overgelaten. Moeder had het druk met wecken; de tuin was nu op zijn best en ze moest zich haasten. Half augustus werd ze in Amsterdam verwacht, waar in het gezin van haar oudste zuster de wieg al klaarstond voor de derde. De schoolvriendinnen waren nog op reis of brachten de rest van de vakantie bij familie door. Liek was vanmorgen afgereisd naar een studievriendin in Salzburg en Karel zou na zijn terugkomst ook niet lang op honk blijven. Het kwam er dus op neer dat vader en zij minstens veertien dagen alleen zouden zijn. Moeder kon op Dien vertrouwen en vader bleef meestal de hele dag weg, nu hij dat nieuwe werk in de Achterhoek had.


  Joek kreeg zo’n medelijden met zichzelf dat ze haar tranen niet meer baas kon.


  Zo vindt mevrouw Van Breenen haar jongste, als ze met het theeblad komt aandragen om een kwartiertje met haar dochter door te brengen.


  „Wat is er?” vraagt ze bezorgd, als ze de plaid wat omlaag trekt en een Joek in tranen aantreft. „Voel je je niet goed? Je hebt het toch niet koud? Ik kan het me niet voorstellen.”


  Nijdig veegt Joek over haar ogen. „Mij mankeert niets!” zegt ze op zo’n onvriendelijke, afwijzende toon, dat moeders ongerustheid er eerder door toe-dan afneemt.


  Dan, met haar gezicht de andere kant op: „Toe, let er maar niet op! Of... laat me alleen. Dat doet toch iedereen het liefst!”


  Mevrouw Van Breenen forceert een pijnlijk lachje. „Is het omdat ik je zolang alleen heb gelaten vanmiddag?” vraagt ze op haar directe manier. „Wees dan maar gerust! Als het moet, kan Dien het verder wel aan... Kom! Kijk Bruno eens naar het koektrommeltje kijken! Ben jij ook niet nieuwsgierig naar de inhoud? Je weet wel: als de weck klaar is, trakteer ik altijd op iets extra’s. Nu?”


  Opzettelijk negeert Joek moeders vraag. En aan haar eigen sombere gedachten voortspinnend, zegt ze: „Straks als jij naar Amsterdam bent, zit ik helemaal op een eiland. Leuk vooruitzicht!”


  De ogen van haar moeder staan ineens heel ernstig. Dat waarover zij zelf nu al dagen piekert - dat ze ter wille van haar oudste dochter haar jongste alleen moet laten - stelt deze nu zelf in het klare daglicht. Toen Tine het als de gewoonste zaak van de wereld gevraagd had - bij de geboorte van haar eerste, nu vijf jaar geleden, was ze ook gegaan - was zij het geweest, die met tal van bezwaren voor de dag was gekomen. Bezwaren die allemaal om haar jongste draaiden. Maar én Douwe, haar man, én Karel met zijn ervaring als psychologie-student, hadden erop aangedrongen dat ze wél in Tines gezin zou gaan oppassen. Het zou voor Joek goed zijn, als moeder niet altijd zo vol bezorgdheid om haar heen was. Joek, de vroeger zo zelfstandige, begon hoe langer hoe meer op haar te steunen en haar als haar persoonlijk bezit te beschouwen. Ze had deze beschuldiging proberen weg te redeneren. Joek was zo ziek geweest, ze had zo’n morele klap gekregen. Maar diep in haar hart wist ze beter nog dan de anderen dat er een kern van waarheid in school. Joeks bittere woorden zopas waren er wel helemaal de bevestiging van.


  „Ik bleef ook liever hier,” zegt ze en het klinkt haast als een verontschuldiging. „Als je het werkelijk zo erg vindt, moeten we alsnog naar een andere oplossing zoeken.”


  Een kort schouderophalen. „Dat kan nu niet meer! Je hebt het nu eenmaal beloofd en Tine rekent erop.”


  „Ja! Dat is zo!” Het klinkt wat aarzelend en daarom voegt mevrouw Van Breenen eraan toe: „Kon ik je maar meenemen! Ik geloof dat ik zelf dan ook veel meer rust had.”


  Joeks moeder had geen beter antwoord kunnen geven. Dit is de eer van de jongste te na. „Daarvoor hoef je niet thuis te blijven,” zegt ze met heel wat meer beslistheid. „Zorgen kan ik haast helemaal voor mezelf. Maar als jij van huis bent, zie ik vader stellig ook niet veel. En Karel zou helemaal mal zijn, als hij het laatste stuk van zijn vakantie aan mij opofferde. Zou ik trouwens niet willen ook! Ik neem nu eenmaal niet graag fooien aan!”


  Van alles wat Joek gezegd heeft, treft dit laatste mevrouw Van Breenen het meest. Het laat haar opeens zo’n andere dochter zien dan ze voor haar ziekte in haar huis gehad heeft. De vrolijke Joek met zin voor humor, de pias van de familie, zoals Douwe altijd beweerde. Er was weinig van overgebleven na haar terugkomst uit het ziekenhuis.


  „Amsterdam en Soestdijk liggen gelukkig niet ver van elkaar,” zegt ze in een goedbedoelde poging een compromis te sluiten tussen haar oudste, die op haar rekent, en haar jongste, die het evenmin zonder haar kan stellen. „Zodra het kindje er is en alles goed gaat, kom ik desnoods om de andere dag even overwippen. En Karel zal de wagen wel eens kunnen krijgen om met jou naar Amsterdam te rijden... Zeg, Joek!” zegt ze, gewild opgewekt. „Stel je eens voor dat het ditmaal een dochtertje is! Tines grootste wens! Ik weet ook al naar wie ze het vernoemen zal!”


  Mevrouw Van Breenen heeft haar doel bereikt. Joeks ogen kijken wat meer geïnteresseerd naar haar op. „Toch niet naar mij, zeker? Joek! Massa’s mensen vinden het een gekke naam... Enfin, ze kan het Joke noemen. Mijn meer officiële naam.”


  „Eerst maar afwachten.” En de kopjes voor de tweede keer vullend en haar dochter het open koektrommeltje voorhoudend, zegt ze: „Je moet maar denken: komt tijd, komt raad, Joek! Ik bén tenslotte nog niet in Amsterdam. En... de wonderen zijn de wereld nog niet uit.”


  


  HOOFDSTUK 2


  


  


  De wonderen zijn de wereld nog niet uit! Heeft mevrouw Van Breenen een voorspellende geest gehad? Het lijkt er veel op.


  Als ze een paar dagen later in de keuken bezig is de vuile kopjes af te wassen, schrikt ze op als er voetstappen het keukenraam naderen. Zo echt of ze er zijn moeten. Wie kan dat nu zijn? ’t Is bij tienen. Voor het rustige Soestdijk zo helemaal niet meer de tijd waarop zich nog onverwacht bezoek aankondigt. Eer ze opkijkt, realiseert ze zich nog dat ze een auto heeft horen wegrijden. Maar dat is ook het enige, want het volgende ogenblik gaat de keukendeur met een brede zwaai open en dan is de ingang meteen gevuld door de lange figuur van haar zoon.


  „Karel! Jij al?” stelt ze de vrij overbodige vraag. „Ik dacht... je zou morgen toch pas thuiskomen?” En direct alweer de bezorgde moeder. „Er is toch niets? Je moet wel aan een stuk doorgereden hebben, dat je er nu al bent.” Een blik naar het lachende, gebruinde gezicht van haar enige zoon overtuigt haar direct van het tegendeel. Al ziet hij er wat verwaaid uit, zijn donkere ogen lachen haar zo blij tegen dat ze haar hart alweer bedaarder voelt kloppen.


  Hij ontwijkt alsnog een direct antwoord. „Koffie!” zegt hij, de geur van de versgemalen bonen opsnuivend. „Wat zal die smaken na ons eigen brouwsel in Oostenrijk. Duurt het nog lang, moeder?”


  „Een paar minuten! Je treft het: vader zou om halfelf thuis zijn. Ik kan hem na een volbezette dag geen groter plezier doen dan hem met versgezette koffie op wachten.”


  Achter zijn moeder aan loopt Karel even later naar de kamer aan de straatzijde. „Maar niet in de serre,” zegt mevrouw Van Breenen bezorgd. „Joek zal misschien net in slaap zijn! Ze heeft het moeilijk gehad de laatste dagen, ’t Is maar goed dat jij wat leven in de brouwerij komt brengen.”


  Direct staat zijn gezicht ernstig. „Joek?” vraagt hij. „Toch niet ziek?”


  „Ziek niet! De zenuwen zitten haar een beetje dwars. Zo’n brok vakantie, waarin al wat jong is en zich vrij bewegen kan, wegtrekt, is niet zo gemakkelijk te verwerken.”


  Zonder dat ze het zo bedoelt, klinkt er toch iets van verwijt in haar stem en Karel, die nu eenmaal erg gevoelig is voor elke nuance in de menselijke stem, haakt er onmiddellijk op in. „Het moederdier komt voor haar kind op, hè?” zegt hij lachend. Maar ook in zijn stem valt de ernst te bespeuren. Hij mag dit jongste zusje van hem bijzonder, misschien wel omdat zij juist datgene had, dat hij miste en dat hij ook, vooral na zijn korte verloving met Ellen, zo sterk gevoeld had. Joek met haar onbezorgde aard. Tot vóór haar ziekte was ze elke avond als een moegespeelde hond in haar bed gerold, in de vaste overtuiging dat de komende dag wel weer wat goeds zou brengen. Nooit slechtgehumeurd, nooit gemopper over haar huiswerk of over onverwachte repetities, die haar geliefde zwemuurtjes bedreigd hadden. Ze had het zeldzame geluk dat ze in alles direct de humor zag! Een echt zonnekind, voor wie het leven geen onoverkomelijke moeilijkheden had opgeleverd. Hijzelf was zo heel anders. Als jongen al was hij overgevoelig, trok zich de minder prettige dingen, die ook in hun gezin voorkwamen, te veel aan. ’t Was maar goed voor hem, dat zijn drie zussen hem niet al te zachtzinnig behandeld hadden. Eenmaal op de universiteit in Amsterdam had de studie - psychologie, een mooiere en interessantere baan kon je je niet denken - hem direct in haar ban gekregen. Tot... de geschiedenis met Ellen ertussen gekomen was. Ellen, het stralende middelpunt van alle feestjes, een kleurige vlinder, die van bloem tot bloem vloog om er honing uit te puren, zich niet realiserend dat haar leven even broos was als dat van de bloemen die ze beroerde.


  Dat zij van alle jongelui, van wie de meesten heel wat vrolijker waren, bewust haar genegenheid op hem richtte, had hem niet slechts verbaasd. Nee! Het had zijn ridderlijkheid dermate geprikkeld, dat het na korte tijd al tot een verloving gekomen was! De afloop? Maanden, ja jaren had hij nodig gehad die uit zijn herinnering te bannen. Het had hem nog schuwer jegens de leden der andere sekse gemaakt, misschien wel het meest omdat hij zichzelf schuldig aan haar dood had geacht.


  Hoewel... Zelf had ze een eind aan de verloving gemaakt. Een Karel van Breenen die haar met zijn studie wilde delen, was nooit haar bedoeling geweest!


  Och! Als het daarbij gebleven was, zou het misschien binnen niet al te lange tijd een verlichting betekend hebben. Zijn werk verwaarlozen om ervoor in de plaats van de ene fuif naar de andere te gaan, dat was iets dat hij nooit zou leren. Maar dat ze kort daarna als een soort uitdaging haar troost gezocht had bij de meest beruchte student van de universiteit, dat ze van het ene in het andere dwaze avontuur rolde, dat ze tenslotte haar toch al zwakke gezondheid zo verwaarloosd had dat ze het met de dood moest bekopen, dat was iets voor de zwaartillende, serieuze Karel van Breenen geweest, dat een diep schuldgevoel bij hem had achtergelaten. Zijn oude vriend, Henk van Cleef, had op het juiste moment ingegrepen door hem tot deze voetreis te dwingen. Studeren en nog eens studeren, dat was het de laatste jaren alleen maar geweest. Nog een goed jaar, dan hoopte hij klaar te zijn, dan...


  Ja, wat dan?


  Een lachje glijdt over zijn gezicht. Drie weken geleden zou hij op die vraag geen antwoord geweten hebben! Nu wel! Tenminste als...


  „Zo! Hier dan je koffie!” Zijn moeders woorden halen hem uit zijn overpeinzingen en als ze hem met een geamuseerd lachje aankijkt, voelt hij zijn wangen gloeien. Als een verlegen schooljongen die zijn moeder wat bekennen moet, denkt hij meteen.


  Toch haakt hij bewust op haar laatste woorden zopas in de keuken in. „We moeten Joek samen nog maar wat verwennen,” zegt hij, weer op de oude toon.


  „Als vader het voor een enkele keer met de Volkswagen doen wil, neem ik haar wel mee in de Mercedes. Met haar been zit ze daar in ieder geval prettiger in.”


  Gek! Nu is het moeder, die niet op zijn voorstel ingaat. Ze blijft hem zo onderzoekend aankijken dat hij onwillekeurig in de lach schiet. „Je kijkt net of je vergeten was hoe ik eruitzag,” zegt hij om haar uit haar tent te lokken.


  Haar antwoord valt heel anders uit dan hij verwacht had. Zoiets als: ‘Je ziet eruit als een neger,’ of ‘Je blonde kuif is nog meer verschoten.’ Maar moederogen zien scherp. „Je ziet er ook anders uit,” zegt ze beslist. „Weet je? Net of je stralend gelukkig bent. Ik hoef niet te vragen of je het naar je zin hebt gehad.”


  Of het de koffie is of moeders gelukkig gezicht? Ineens is het niet moeilijk meer met de vraag, die hem al vanaf Innsbruck op de tong gebrand heeft, voor de dag te komen. „Zo goed,” zegt hij, zijn gezicht één lach, „dat Henk en ik in één ruk zijn doorgereden om vandaag nog thuis te komen.” En als zijn moeder hem een beetje vragend aankijkt: „Het klinkt wel wat paradoxaal, niet? Enfin, dergelijke antwoorden kun je verwachten van een student in de psychologie, die najaren weer eens echt met vakantie geweest is.”


  Mevrouw Van Breenen blijft hem met hetzelfde vragende gezicht aankijken. „Vertel maar liever wat de eigenlijke reden ervan is,” zegt ze dan. „Dat die er is, weet ik al zeker.”


  „Een heleboel,” zegt hij dan, moedig van wal stekend. „Ten eerste of ik morgen de Volkswagen mag hebben om naar Gorkum te rijden?” En met iets bezwerends zijn hand opheffend, als hij ziet dat ze hem in de rede wil vallen: „Ten tweede of een van de meisjes die we in Mayrhofen ontmoet hebben, met haar moeder hier mag komen om als u naar Amsterdam bent voor Joek te zorgen? En ten derde... of u haar alsjeblieft net zo aardig wilt vinden als ik haar vind?”


  „Wat een vragen tegelijk! Mijn zoon kennende, zal ik er wel een bevestigend antwoord op moeten geven, niet?”


  „Allicht! Moeder, Greetje Brouwer komt als uit de hemel gevallen. Ik weet zeker dat jij dat ook zult vinden. Of ik niet weet dat je je wel in tweeën had willen delen om straks hier én in Amsterdam te zijn.”


  Ze kijkt hem warm aan. Zo levensblij heeft ze haar enige jongen in geen jaren meegemaakt. „Greetje Brouwer,” zegt ze met iets van de bedachtzaamheid die zo’n sterke karaktertrek van haar jongen is.


  „Heeft die dat maar goed te vinden? Als ze nu eens niet wil?”


  „Moeder toch!” Geheel tegen zijn kalme aard in springt hij van zijn stoel op. „Ze heeft het nota bene zelf voorgesteld. Morgen ga ik naar haar moeder om te vragen of het echt niet te veel gevergd is.”


  Nu glijdt er zo’n stralende lach over het gezicht van mevrouw Van Breenen, dat hij wel op haar toelopen moet om haar een kus op het voorhoofd te drukken. „Je mag me als ik morgen thuiskom met de mededeling dat ze het doen willen, feliciteren, moeder. Greet is nog jong, maar als je eens wist hoeveel ik van haar hou! Dat zul jij ook doen. Van Greetje móét iedereen wel houden!”


  Mevrouw Van Breenen trekt het blonde hoofd van haar lange zoon naar zich toe. „Ga morgen maar gauw! Als het allemaal zo is als je denkt, breng dan het tweetal maar een paar dagen eerder naar hier. Ik wil voor ik wegga ook graag kennismaken. Als ik weet dat ik Joek in zulke vertrouwde handen kan achterlaten, zal ik pas helemaal vrede hebben met dat gaan naar Amsterdam.”


  


  Greetje Brouwer heeft het werkelijk gemeend, toen ze zo spontaan met haar voorstel voor de dag kwam. Maar dat Karel al bij haar moeder is geweest om alles te bespreken - ja, ook nog wel over wat anders, dat haar persoonlijk meer aangaat - heeft ze toch niet kunnen vermoeden. Nu hij ook nog met dat voorstel komt Joek mee naar Gorkum te nemen om het tweetal op te halen, heeft iedereen in huize Van Breenen er volle vrede mee dat de aanstaande wereldburger zijn grootmoeder twee weken in Amsterdam zal bezighouden.


  „Meen je het werkelijk dat ik haar aardig zal vinden, Karel?” vraagt Joek op haar directe manier. „En zal ze het na die buitenlandse reis met jullie clubje niet saai vinden met mij op te trekken?”


  Vlug legt hij zijn forse hand op haar mond. „Zeur niet en wacht af!” zegt hij kort maar krachtig. „Maak datje goed uitgerust bent, want ’s middags wil ik jullie zoveel mogelijk meenemen, ’s Ochtends sta ik wel wat vroeger op om te studeren.”


  


  De volgende dag rijden een opgewonden Joek en een geheel uitgeruste broer in de Mercedes naar Gorkum. Greet is die dag al vroeg in de weer. De koffers moeten gepakt staan eer de gasten komen, zodat ze als Joek ’s middags wat gerust heeft, direct kunnen wegrijden.


  Mevrouw Brouwer geniet met haar dochter mee. Het is zo aan Greetje besteed, die onverwachte dingen. Het kind heeft maar een heerlijke vakantie. En zij, die nog wel gedacht had: Wat moet ik, nu ze na haar examen zolang vakantie krijgt?


  Nee! Er nog niet over piekeren hoe stil het met september in haar huis zal worden, als haar vrolijke dochter naar Amsterdam vertrokken zal zijn. Eens in de maand zou ze in ieder geval thuiskomen en nu Karel nog wel eens over de kleine auto van zijn vader mocht beschikken, zou ze allicht wel eens onverwachts voor haar neus staan. Greet! Bij Niek, haar zoon, vergeleken, had ze haar tot nog toe zo echt als de jongste beschouwd. Nu had die kleine Greet met haar ruim achttien jaren zelf het heft in handen genomen. Ze was met haar drie vriendinnen onder de goede leiding van een oom van een ervan mee naar Tirol getrokken, had daar Karel van Breenen ontmoet en al waren ze dan nog wel niet verloofd, het geluk straalde beiden de ogen uit. Een warm gevoel trekt door haar heen, als ze bedenkt hoe Greet naast dat eigen geluk ook had opengestaan voor het leed van een ander jong mensenkind en hoe ze spontaan met het voorstel voor de dag gekomen was, samen naar Soestdijk te trekken om Joekie wat op te vrolijken. Ze heeft dit van mijn overleden man, denkt ze. Die heeft toen we al die jaren in de rimboe zaten ook steeds eigen voordeel weggecijferd om anderen beter te maken. Tot... hij er zelf aan te gronde ging.


  Niek was anders. Hij studeerde ook voor arts; zou stellig in of misschien nog wel binnen de daarvoor vaststaande tijd afstuderen. Indië was ook zijn ideaal geweest, doch langzaam maar zeker was het hem duidelijk geworden dat hij in het Indonesië van nu niets zou kunnen terugvinden van wat hij er zich van had voorgesteld. En... Niek had eerzucht! Zeker: hij zou als hij eenmaal dokter was, zich voor honderd procent voor zijn werk inzetten. Maar hij zou er ook de vruchten van willen plukken. Veel geld verdienen, vooral nu hij de rijke Marion Korteweg straks zou moeten onderhouden. Daarom had hij nu al werk gemaakt van die regeringsbaan in Aruba. Het betekende een dienstverband van drie jaar. Maar het hield ook in dat hij niet in militaire dienst hoefde en dat voor Marion, nu haar vader tot districtscommissaris in Paramaribo benoemd was, de mogelijkheid zou openstaan haar ouders wat vaker te bezoeken.


  Zijn liefste wens was sedert hij begrepen had dat Indonesië voorgoed van de baan was: voor chirurg doorstuderen, zich daarna in een van de grote steden vestigen en voor de financieel verwende Marion Korteweg een veilig en rijk bestaan opbouwen. Hij mocht het haar niet eens meer voorstellen. Het andere was tastbare realiteit en nu ook haar liefste wens in vervulling zou gaan: het weer bij elkaar wonen van haar ouders, mocht er zelfs nooit meer over gepraat worden.


  


  Joeks mond staat op de reis naar Gorkum geen ogenblik stil. Wie haar op die stralende zomermiddag, nog geen week geleden, had meegemaakt, zou moeite hebben in dit uitgelaten mensenkind het moedeloze meisje van toen te herkennen. Maar alles is ook zo veranderd. In plaats van een vakantie waarvan de laatste weken zich doelloos zouden voortslepen, nu het vooruitzicht van een gezellige logeerpartij van een meisje dat nog geen twee jaar ouder dan zijzelf is. Ze wil van alles weten. Of Greet Brouwer ook sportief is, hoe ze eruitziet, of het heus op een verloving zal uitdraaien en of Karel denkt dat zij en Greet bij elkaar zullen passen. Maar naarmate ze Gorkum naderen, begint ze stil te worden. Na alle vragen die ze zopas nog op haar broer afgevuurd heeft, valt dit plotseling zwijgen wel heel erg op. Daarom parkeert hij even later de wagen en draait zich met een resoluut gebaar naar haar toe. „Biecht op!” zegt hij haast bevelend. „Je hébt wat! Je krijgt precies vijf minuten om met je moeilijkheden voor de dag te komen.”


  Hij zegt het strenger dan zijn gewoonte is. Maar Joek heeft dat nodig. Ze is na haar ziekte door de hele familie naar de ogen gekeken. Als dat zo verder gaat, zullen ze haar alleen maar op weg helpen een kleine tiranne te worden. Nu zijn vader en moeder er nog om de slagen voor haar op te vangen. Als ze onverwacht alleen in het harde leven zou komen te staan, moet ze dat zelf kunnen. En juist haar sterkste wapen daartegen, haar zin voor humor, schijnt voorgoed op de loop.


  Haar antwoord geeft al direct het bewijs dat zijn diagnose juist is. „Je bent wel aardig!” zegt ze snibbig. „Ben je zo gehaast om bij die Greetje te komen dat er voor je bloedeigen zuster op zijn hoogst vijf minuten afkan?”


  Nu voet bij stuk houden! neemt hij zich voor. En haar lachend aankijkend, zegt hij slechts: „Niet daarom! Alleen maar omdat ik veel te goed weet dat die vijf minuten voor mijn sportief denkende zus genoeg zijn. Niets voor jou om om de waarheid heen te draaien.”


  Ze kijkt hem niet aan, maar haar gezicht staat wat minder gespannen. „Oké dan! Maar eerlijk antwoorden!” En zonder op zijn reactie te wachten: „Is dat plan om naar Soestdijk te komen van jou uitgegaan? Om zodoende die Greet Brouwer in de buurt te hebben? Want dan...”


  Haar vraag is voor hem opnieuw een doorslaand bewijs dat ze anders denkt dan vroeger. Maar hij is blij dat hij er oprecht op antwoorden kan. „Integendeel!” zegt hij nadrukkelijk. „Ze heeft er mij minstens zo mee verrast als ze het moeder en jou gedaan heeft.” En als ze hem wat ongelovig vanonder haar oogharen uit blijft aanzien: „Je moet dit van me aannemen, Joek! Je zou er Greetje groot onrecht mee aandoen door iets anders te denken. Het was zo’n spontaan aanbod, dat ik er zelf verbaasd van stond.”


  „Waarvan ze nu misschien al spijt heeft ook!”


  „Oordeel straks zelf maar!” zegt hij kort. „De vijf minuten zijn om; we gaan verder. Ik mag je er overigens wel aan herinneren dat het mijn plan was deze laatste vakantieweken flink te vossen. Greet weet niet anders of dat zal gebeuren ook!”


  Joek is een beetje bang van deze Karel. Ze is er de laatste maanden niet meer aan gewend door iemand op haar nummer gezet te worden. Liever eerst zien en dan oordelen was beter geweest. Maar om zich te rehabiliteren, zegt ze: „Goed, ik zal wel zwijgen! Alleen... als ik zou merken dat het uit piëteit geschiedt, stuur haar dan weer naar huis. Van alle meelij kan ik die van iemand van mijn eigen leeftijd het minst verdragen.”


  „Kop op!” zegt hij kort als hij de motor opnieuw start. „Denk erom! Ik ben tot nog toe altijd trots geweest op mijn sportieve zuster! Beschaam mijn vertrouwen nu niet door over dingen te gaan tobben die straks slechts hersenschimmen geweest zijn. Nog twintig minuten! Dan zul je zelf om je bezwaren lachen.”


  


  HOOFDSTUK 3


  


  


  Joek van Breenen heeft onnodig in angst gezeten dat het voor de Brouwers een opoffering betekent haar te komen verzorgen. Beiden laten zo onverholen merken dat het verblijf in het grote huis met zijn prachtige tuin eerder een verlengstuk van de vakantie genoemd kan worden, dat ze haar sombere gedachten hieromtrent volledig uit haar hoofd kan zetten. Greets moeder beleefde de weelde een flinke hulp tot haar beschikking te hebben, zodat ze volop tijd voor de meisjes overhoudt.


  Toch wordt Joek door het tweetal allerminst verwend. Integendeel! Waar haar eigen moeder - geen wonder overigens na de zorgen die ze met haar doorgemaakt heeft - haar met hulp bieden haast te veel omringt, daar is Greet vooral de mening toegedaan dat wat je zelf als prestatie levert - ook al kost het veel meer moeite en inspanning - nog altijd de meeste voldoening schenkt.


  Och! Greetje Brouwer is op haar laatste vakantiereis na nog niet erg verwend in haar leven. Toen haar moeder na de dood van haar vader naar Holland was gekomen, was het een hele aanpak in het kleine Gorkum een bestaansmogelijkheid te vinden. Mevrouw Brouwer had in haar jeugd nooit een of ander vak geleerd. Maar ze had vaardige handen en een hart dat in het Indië van vroeger wel geleerd had voor anderen open te staan. Hoe blij was ze nu geweest dat haar man, die daar zendeling-arts was geweest, haar in zijn werk betrokken had. Bij de moeilijkste karweitjes was ze op de eenzame buitenposten zijn rechterhand geweest. Het had haar vaak zo in beslag genomen, dat haar eigen kinderen er soms bij te kort gekomen waren.


  Dit, wist ze na terugkomst in Nederland al direct, mocht niet opnieuw het geval zijn. Integendeel: ze zou vader én moeder voor hen moeten zijn. Zo had Greetje, al had het gezin altijd zuinig aan moeten doen, toch een zonnige jeugd gehad met een moeder die haast altijd thuis was en die zoveel mogelijk de weekends voor haar tweetal vrijhield. Maar buitenlandse reizen of er in de vakantie samen op uit trekken, was haast niet mogelijk geweest.


  Wel was hun huis een zoete inval voor Greets vriendinnen van de Dordtse industrieschool geworden en nooit was in Greet het verlangen opgestaan terug te kunnen naar Indonesië. Niek, haar broer, die met zijn doktersstudie al zo’n eind gevorderd was, had het wél gehad, vooral sinds hij met Marion Korteweg verloofd was. Marion, die ginds geboren was en maar slecht aan het leven in Holland kon wennen. Toch begreep Niek nu ook al dat teruggaan niet verstandig zou zijn. Greet kan er nu al bij zuchten, als ze bedenkt dat als het plan van naar Aruba gaan doorgaat, ze over ruim een j aar én haar broer én haar aanstaande schoonzusje verliezen zal.


  Joek komt niet uitgevraagd over het klaverblad van vier dat ze op de Industrie gevormd hebben. „Ik zou ze best allemaal willen kennen,” zegt ze enthousiast. „Wat hebben jullie het leuk gehad met dat op- en neerreizen! Net zoiets als onze zwemclub vroeger. Nu hebben ze mij zo’n beetje afgeschreven!”


  Het klinkt bitter, maar Greet gaat er niet op in. Ze heeft goed onthouden dat Joek ook tegen haar gezegd heeft: „Als je meelij gaat tonen of laat merken dat het een opoffering voor je is hier te zijn, ga dan liever weg.” En op een avond die andere opmerking: „Moeder bedoelt het natuurlijk goed. Ik wou alleen dat ze maar wat minder bezorgd was. Als ik maar een minuut over tijd ben, is ze al ongerust. Weet je... ? Het maakt dat je zelf veel minder flink bent dan je zou kunnen zijn en dat je gaat denken: Laat zij het maar doen! Voor haar geen inspanning, maar ik ben er zeker een kwartier zoet mee! Uitkleden bijvoorbeeld! Ik geloof dat ik het best alleen zou kunnen, maar moeder vindt het de gewoonste zaak van de wereld dat ze me helpt.”


  Greetje had dit even moeten verwerken, toen had ze met haar grappige beslistheid gezegd. „Goed dat je me dat gezegd hebt, Joek. Morgen gaat je moeder weg. Morgenavond laten we je alleen modderen, al duurt het ook driemaal zolang. Je kunt als het niet gaat, altijd nog hulp vragen.”


  Kijk! Dat was zo Greets manier om een ander te troosten. Niet meeklagen, liever de ander een hart onder de riem steken. Het uitkleden was die eerste avond inderdaad niet helemaal gelukt. Maar het werd een sport het elke volgende avond nog strategischer aan te leggen.


  „Als moeder over veertien dagen terugkomt, wil ik het kunnen,” neemt Joek zich voor. ’t Zal op het zwembad ook fijn zijn dat niemand me meer hoeft te helpen.” En haar gezichtje heel ernstig: „Zeg Greet! Je moet me de dagen dat je nog hier bent, attent maken op alle dingen die ik best zelf kan doen, maar die ik uit gemakzucht door een ander heb laten opknappen.”


  „Akkoord! In de eerste plaats dan dat je minstens één keer per dag de trap op en af moet lopen. Ik stuur je wel om iets voor mij te halen. En als we naar het dorp gaan, proberen we elke dag een paar huizen verder erheen te lopen. Het wagentje hebben we bij ons, dus de prinses kan instappen als het haar behaagt.”


  Gek! Het doet Joek goed, dit gekapittel van Greetje. „Ga maar door!” zegt ze als de ander zwijgt, blijkbaar van plan over wat anders te beginnen.


  „O, ik ontdek nog wel meer. Wacht maar!”


  „Graag!” zegt Joek en ze meent het oprecht. „Vertel dan nu wat van je vriendinnen. Niet te ingewikkeld, hoor!”


  „Ik zal het proberen. Het beste zou zijn dat je zelf met hen kennismaakte. Wie weet komt dat nog wel!”


  Joek doet er met een gewild schouderophalen het zwijgen toe. Hoe zal dat nu kunnen? In Gorkum zal ze nog wel eens komen, maar nu ze allevier naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ gaan, zal ze hen daar niet treffen. „Begin nu maar!” zegt ze kort.


  „Van Marion Korteweg weet je het meeste wel af. Die zul je trouwens nog wel eens in Gorkum zien. Je leert Niek dan meteen ook kennen. Ingrid van Loon heeft geen vader meer. Haar moeder drijft een handwerkzaak met haar zuster Triens. Ze woont tegenover Fan Nijland...”


  „Fan? Wat een grappige naam. Nooit van gehoord!”


  „Fan van Fantasia! Een oom van d’r heeft haar zo gedoopt naar de film Fantasia van Walt Disney indertijd. Ze is onze Pietje Bell. Wat we met haar afgelachen hebben! Daarover zou ik wel een boek vol kunnen schrijven.” „Nog broers of zusters?”


  „Alleen een broer: Ab! Studeert in Utrecht! Kun je het nog bijbenen?” „Best! En die jongens die mee waren op jullie voetreis? En de oom van die Marion?”


  „Lekker fout nu! Oom Fred is de broer van Fans vader. Ongetrouwd en bankdirecteur in Amsterdam. Hij heeft een huis aan de Keizersgracht en hij is het, die ons vieren onderdak aanbiedt. Ik ben echt benieuwd wat Marion en Fan ervan maken zullen. De hele zolderverdieping - en die is groot - mogen we exploiteren. Aardig, hè?”


  „Geweldig! Eerst met jullie op reis en nu dit nog... Maar nu die jongens! Ik wil ze allemaal leren kennen. Als ik ze eens zou ontmoeten, sta ik niet als een kat in een vreemd pakhuis.”


  „Gauw genoeg gezegd! Ab, die broer van Fan, jouw eigen broer, Henk van Cleef en Han Klaassen, de verloofde van Fan.”


  „De verloofde? Echt, met een receptie en zo?”


  Greetje schiet onwillekeurig in de lach.


  „Waarom lach je nu?” vist Joek. „Is ’t een gekke vraag?”


  „Helemaal niet! Maar ik moet ineens aan die receptie denken. Fan zag er als een berg tegenop, omdat haar op officiële ogenblikken altijd iets geks overkomt. Toen ook weer. Ze had van Han een paarlen ketting gekregen. In haar zenuwen zat ze er almaar aan te friemelen. Net toen een erg deftige mevrouw haar hand uitstak om haar te feliciteren, brak het en de helft van de kralen rolde tussen de kleren van die dame. Tot overmaat van ramp zei ze toen iets van: ‘Het zijn er zo- en zoveel,’ waarop die mevrouw zwaar beledigd was. Net of Fan er haar van verdacht er een paar achterover te drukken.”


  Joeks ogen schitterden. „O, ik moet die Fan leren kennen,” zegt ze met iets van haar oude joligheid. „Wat zouden we een schik hebben.”


  


  Een paar dagen later - die dag was er net bericht gekomen dat er in Amsterdam een gezonde baby in haar wiegje ligt, een kleine Joke Annètje – zegt mevrouw Brouwer om negen uur: „Jullie allebei nog je avondloopje en dan moet Joek als een haas naar bed. Morgen wordt het een drukke dag.” En met een knipoogje naar haar dochter: „Greet moetje onderweg maar vertellen wat er gebeuren gaat.”


  Joek krijgt er een kleur van. Of Greetjes moeder het aan haar gezicht zag dat ze absoluut geen zin had zich in te spannen met wandelen! Als haar moeder thuis geweest was, had ze haar in een ommezien bewerkt dat het niet hoefde. Mevrouw Brouwer nam je eenvoudig het mes uit handen eer je het gehanteerd had. Drempeltjes en afstapjes zijn nare dingen, vooral als je niet in je beste humeur bent. Maar Greetje peinst er niet over Joek te helpen, al houdt ze wel een wakend oog over haar. Het gaat nog erg stroef, maar met Greet naast zich en leunend op haar stok heeft ze al één keer het hele blok omgelopen. „Vertel gauw,” zegt ze ongeduldig. „Ik heb echt iets prettigs nodig om dit vol te houden vanavond. De ene dag wil het beslist veel beter dan de andere.”


  Lachend kijkt Greet haar aan. „Beschouw dat maar als een goed voorteken...! Luister! We hebben een reuzeplan. Karel zal ons met de auto naar Loosdrecht brengen. Fan, Han, Marion en Niek hebben daar met nog een paar vrienden, die ik niet ken, een huisje gehuurd. Het ligt aan de plas en er is een heerlijk terras boven het water. Ze hebben ook boten. We blijven er de hele dag en Karel haalt ons ’s avonds weer op. Badgoed mee natuurlijk. Nu! Wat zeg je ervan?”


  Joeks downheid is met één slag verdwenen. „O Greet, wat heerlijk! Heb jij dat bedacht?”


  „We hadden het al in ons hoofd,” wimpelt Greet de directe vraag af. „Karel krijgt morgen de Mercedes om ons te brengen, daar was het wachten op.” „En je moeder? Gaat die ook mee?”


  „Natuurlijk niet! Die moet toch hier zorgen.”


  „Jammer!”


  Het komt er zó overtuigd uit, dat Greet Joek verbaasd aankijkt.


  „Vind je dat gek?” vraagt ze. „Vader en Karel...”


  „Dat bedoel ik niet,” valt Joek haar in de rede. „Maar ik... Och, nee, laat maar.”


  Maar hierin kent Joek haar aanstaande schoonzusje nog niet. Greetje Brouwer hoef je niet met een kluitje in het riet te sturen. Die houdt van klare wijn schenken.


  „Niets te ‘laatmaren’! Opbiechten!” zegt ze voor haar doen streng. En als ze ziet hoe Joeks wangen zich kleuren, zegt ze stilstaand en de ander scherp aankijkend: „Ik geloof dat ik het al snap. Mag ik het zeggen?” En in één adem erachter: „Je vindt het een veiliger idee, niet? Een volwassene erbij, die je zo nodig beschermen kan tegen al die jonge mensen, die ondoordachte dingen doen of zeggen.”


  De kleur op Joeks gezicht wordt nog dieper. Maar tegelijk haakt ze haar vrije arm in die van Greetje. „’t Is zo,” zegt ze eerlijk. „Vind je het erg kinderachtig?”


  „Wacht maar af!” ontwijkt Greet een regelrecht antwoord. „Het jongste zusje van Karel van Breenen zal niemand onaardig behandelen. Als ik alles zó zeker wist!”


  Een dankbare blik en een opgelucht gezicht zijn het antwoord.


  „Ik zal mijn best doen,” belooft Joek moedig. „Neem het me maar niet kwalijk dat ik na mijn ziekte nog altijd een beetje kopschuw ben als ik met onbekenden moet kennismaken.”


  Vijf minuten later maakt Greet haar tweede avondwandeling, nu in gezelschap van Karel. „Laten we de Eng oplopen,” stelt ze voor. „’t Is er zo mooi met die wijde lucht en die akkers vol schoven... Ik wou je wat vragen ook.”


  „Vandaar die Eng dus?” plaagt hij haar. „Is het zo gewichtig?”


  Haar gezicht blijft ernstig staan. „Nogal!” zegt ze, hem met haar donkere ogen aankijkend. „Het gaat om Joek en dan is het altijd gewichtig. Dat vind jij toch ook, niet?”


  Direct staat zijn gezicht bijna even ernstig als het hare. „Inderdaad!” zegt hij gedecideerd. „Is er iets met haar? Ik bedoel: had ze vandaag soms een van haar dwarse buien?”


  Greet overtuigt hem direct van het tegendeel. „Het gaat over morgen,” zegt ze vlug. „Weetje? Het zal wel een beetje moeilijk voor haar zijn. Zoveel onbekende gezichten, water, zwemmers en zeilers! Ze doet het zelf zo graag... Toe, Karel, je moet iets voor me doen.” En als hij haar wat verbaasd aankijkt -waar wil ze heen? - vervolgt ze gejaagd: „Ik blijf wel even met Joek bij de auto teuten. Vertel jij de anderen dan ondertussen met een enkel woord dat ze geen bijzondere notitie van haar moeten nemen. Vooral niets vragen of zo! Ze zullen het nooit expres doen, maar je weet hoe bijvoorbeeld Fan kan zijn. Dat wil ik Joek besparen. Als jij het zegt, zullen ze het van je aannemen ook.”


  Hij drukt haar even tegen zich aan. „Kleine diplomaat!” zegt hij dan. „Weet je dat je zonder universiteit ook psychologische kwaliteiten hebt? Waren alle mensen maar zo! Meer aan je medemens denken! Wat zou de wereld daarmee een leed bespaard worden.”


  Greet wimpelt de volgens haar onverdiende lof af. ’t Staat toch in de bijbel. Vader deed in Indië nooit anders. Dat heeft moeder ons zo vaak verteld. Toe, Karel, doe je het?”


  „Altijd!” verzekert hij. „We zullen maken dat mijn jongste zus morgen een fijne dag heeft. Ik die toespraak en verder laat ik het met een gerust hart aan haar nieuwe vriendin over. Iemand die zo voor haar pleit, zal voor het andere ook wel kunnen zorgen.”


  


  HOOFDSTUK 4


  


  


  Een dag die een belofte inhoudt, zó mooi! „Ik heb niet voor niets de wekker gezet om naar het weerpraatje van tien over halfzeven te luisteren,” beweert Karel met rechtmatige trots. „Doe me dat eens na in de vakantie!”


  „Omdat je toch werken moest,” laat Joek hem van de Olympus dalen. „Als dat niet het geval was, had je er niet over geprakkizeerd.”


  Joeks toon is geprikkeld en daarom zeggen ze er maar niet veel op. O, als ze eens wisten hoe ze tegen de ontmoeting met dat vrolijke stel opziet! Ze zullen het over pretjes hebben, ze zullen een groot deel van de dag in het water doorbrengen en zij, de stumperd, zal er maar bijhangen als iemand met wie ze vandaag moeten optrekken, omdat er nu eenmaal niets anders opzit.


  Bah! Ze heeft het land aan zichzelf. Gisteren was ze zo blij dat haar dit uitstapje wachtte en nu is ze druk bezig het al van tevoren te bederven.


  ’t Is maar goed dat de rit niet lang duurt, zodoende heeft ze niet de gelegenheid langer aan haar sombere overpeinzingen toe te geven. Als Karel de auto geparkeerd heeft, zegt hij met een knipoogje naar Greet: „Zoeken jullie de rommel maar bij elkaar, hoor! Dat is geen mannenwerk! Ik ga even informeren of ik hier voor het parkeren betalen moet.” En weg is hij.


  Joek heeft absoluut geen zin om zich druk te maken en Greetje heeft dit keer wel erg lang werk om het badgoed bijeen te zoeken. Als ze zich uit haar gebukte houding opricht, zegt ze met een blijde lach in haar ogen: „Daar komt Niek al aan! Mijn broer!” voegt ze er ter nadere verklaring aan toe. „Je mocht de familieverhoudingen eens door elkaar gooien!”


  Het volgende ogenblik kijkt Joek in een paar rustig staande ogen. De ogen van Greet als ze een enkele keer ernstig kijkt, moet ze meteen denken. Dan houdt een stevige hand de hare ferm omsloten. „Onze logee, niet?” vraagt hij.


  En zonder haar antwoord af te wachten: „Welkom in ons midden dan! Ik ben Niek! Als die zus van me haar snode plannen doorzet, straks een stukje familie van je.” En met een graai naar Greets bagage: „Kom maar mee naar ons huis! Heerlijk dat jullie zo vroeg zijn! Marion is al aan het koffiezetten en de anderen zijn net terug van de boodschappen.”


  Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, zegt hij tegen Joek: „Mag ik de eer hebben mijn gast naar ons home te begeleiden?” En haar arm door de zijne trekkend, neemt hij Joek mee naar de waterkant. Greet knikt hem dankbaar toe. „Een echte dokter in de dop ben je,” zeggen haar ogen. En er is geen zweem van geraaktheid in haar over het feit dat Niek haast geen notitie van zijn bloedeigen zuster genomen heeft.


  Even later worden er druk handen geschud, dat Joek elke gelegenheid ontneemt verder aan haar gedachten te spinnen.


  Nieuwsgierig kijkt ze op als ze de naam Fan Nijland hoort noemen. Ja, Greet heeft niet te veel gezegd. Een jolig gezicht, een lachende mond, ogen die van levenslust tintelen!


  Het volgende ogenblik wordt haar al een mandje prinsessenbonen in de hand gedrukt. „Jullie moeten meehelpen, hoor!” decreteert Han. „We gaan straks op het eilandje picknicken en vanmiddag zwemmen. Wij mannen maken de boten vast in orde. Jullie zorgen er maar voor dat het eten zover klaar is dat we om zes uur onze hongerige magen kunnen vullen.”


  Joek is nog nooit zo blij geweest dat ze wat om handen heeft als op dit moment. Bonen haren! Ze heeft het thuis nooit hoeven doen. Maar nu kan ze zich geen betere bezigheid denken. Ze hoeft er niet voortdurend naar te kijken; kan als ze wil de gesprekken van de anderen beluisteren en haar nieuwe vriendinnen eens opnemen. Marion razend knap, maar om je niet bepaald mee op je gemak te voelen! Gien Schalkwijk rustig en gewoon! Fan, net een kakkerlak, die door de kamer springt en commandeert, maar zelf veel te ongedurig is om wat uit te voeren! Joek is blij dat niemand speciaal het woord tot haar richt. Ze hebben het over de belevenissen van hun voetreis. Greetje informeert bij Fan hoe het met hun nieuwe behuizing in Amsterdam staat en of het nog doorgaat dat Marion en zij een paar dagen eerder naar oom Fred zullen gaan om de laatste hand aan de inrichting te leggen.


  Als Fan haar een kopje koffie aanreikt - dat hebben de anderen haar tenslotte opgedragen - trekt Joek haar bij een arm naar zich toe.


  „Vertel eens wat van jezelf!” zegt ze een beetje verlegen. „Ik heb gehoord dat je zo goed kunt sporten, zwemmen, roeien en hockeyen. Dingen, die mij ook interesseren.”


  Het volgende ogenblik zit Fan op een kussen aan Joeks voeten. Ja, ze zit werkelijk vijf minuten. Greet, die de lege kopjes komt ophalen, krijgt net de kans achter Joeks rug om een goedkeurend knikje te geven. Ze vangt flarden van het gesprek op. „De Robben! Atie Voorbij...! Ik was het best in de vlinderslag, maar vader wilde niet dat ik mijn studie ervoor verwaarloosde!” En Fans hoge stem: „Troost je maar! Es had altijd liever een jongen willen zijn. Daar hebben ze nog nooit wat op gevonden om dat te veranderen... Als je weer eens in Gorkum komt, moet je ons beslist opzoeken. Als je ma eenmaal hebt leren kennen - al is ze een schat, hoor! - zul je pas begrijpen dat mijn sportloopbaan ook niet altijd over rozen gegaan is!”


  Dat zit wel goed daar, denkt Greet opgelucht. Ze heeft op de korte rit - en gisteravond ook al - best begrepen waar de schoen wrong en is nu dubbel blij dat ze Karel gevraagd heeft de anderen van de noodzaak te overtuigen niet speciaal notitie van Joek te nemen.


  Als de voorbereidende werkzaamheden voor een lekker avondetentje klaar zijn, maken ze zich gereed voor de tocht naar het eiland. Jan Wittermans, Hans hartsvriend, heeft een tjotter en daarop wordt het grootste gedeelte mét de bagage vervoerd. Han en Fan gaan als volleerde zeilers met Hans ranke B.M.


  „Een extra badpak mee jullie!” waarschuwt Niek. „Je weet nooit wat het weer zal gaan doen. Als we er eenmaal zijn en het zou koud worden, zijn we niet van plan daarvoor terug te gaan.”


  En met een blik Fans kant uit: „Lieve deugd! Wat heb jij je toegetakeld met je voorwereldlijke badpak! Je dacht zeker dat we gekostumeerd gingen?”


  Fan geeft er niet veel antwoord op. „Zul jij verstand van hebben!” zegt ze slechts.


  Nee! Ze moeten maar niet weten dat ze het andere nog niet aankan. Gisteravond totaal vergeten het uit haar handdoek te rollen en op te hangen. Probeer maar eens een nat latex badpak aan te trekken! Op het eiland zal ze het wel te drogen hangen; dan kan ze het na het zwemmen weer aandoen. In zo’n felle zon zal het in een wip droog zijn.


  Joek en Greetje staan versteld over wat er uit de picknickmand voor de dag komt. Ladingen sandwiches, al helemaal kant-en-klaar. Han en Jan Wittermans hebben als doorgewinterde kampeerders de zorg voor de Vapa en zo zitten ze nog geen uur later al aan hun twaalfuurtje, dat in de openlucht nog veel lekkerder smaakt dan in het huisje of in de tenten van de jongens.


  Na het overvloedige maal liggen ze een halfuurtje te luieren. Maar als de zon hun te fel en te warm wordt, is het Fan die het eerst opspringt. „We gaan, jongens! Ik stik gewoon! Straks durven we er niet meer in, zó warm zijn we geworden.”


  Ze bewijst het tegendeel door met een forse duik in het water te belanden en met veel geproest een eind weg te crawlen. Joek is rechtop gaan zitten, kijkt haar met een kritische blik na. Wel vaart, maar ze gebruikt nodeloos veel te veel energie, denkt ze. Ze moet op haar tanden bijten als ze aan verleden jaar denkt, toen alles er nog zo hoopvol voor haar uitzag en ze tot de veelbelovende jongeren van de club behoorde. Opeens heeft ze in de hele zwempartij totaal geen zin meer. Wat zullen ze haar een sukkel vinden! Ze zal ook nog moeten vragen of een van de anderen haar het water in helpt. Nee, ze doet het niet, ze blijft lekker in de schaduw liggen.


  Weer is het Niek die haar lot bewust in handen neemt. „Shut up, dame!” zegt hij op een toon die geen tegenspraak duldt. „Laten wij samen maar bij dat vlondertje de kou ingaan. Ik ben geen held, zie je? In het gewone leven heb ik wel wat anders te doen dan zwemmen en dergelijke.”


  Ongemerkt neemt hij de leiding. Van Niek kan ze het hebben. Is het omdat Niek Greetjes broer is of omdat hij zoiets rustigs en vertrouwenwekkends over zich heeft? Al echt een toekomstige dokter!


  Als ze eenmaal in het water ligt, komt er iets over haar van: maken wat er van te maken is! Ik, Joek van Breenen, wil laten zien dat ik nog iets kan. Haar ene been kan ze nog niet goed bewegen, maar haar armen doen dubbel werk en het is geen kunst om Niek, die maar proest en blaast van de kou, de baas te blijven. Maar als hij eenmaal geacclimatiseerd is, zwemmen ze een stuk samen op en Joek is er zo in, dat ze er helemaal geen erg in heeft dat Fan, Greet en Marion haar staan na te kijken.


  „Omkeren, Joek!” zegt Niek dan. „Het stuk terug valt misschien tegen. En zie je: we zijn vandaag allemaal een beetje mee verantwoordelijk dat we je weer gezond en wel aan Karel afleveren.”


  „Daar!” wijst ze. „Bij die grote schuit, ginds. Ik kan dan fijn afzetten om mijn keerpunt te nemen. Weet je dat dat een van de moeilijkste dingen is bij het wedstrijdzwemmen? Als je het goed kunt, win je er seconden mee.”


  Ze zwemmen nog een stukje verder, maar dan hangt Niek lui met zijn ene hand aan de achtersteven.


  „Nee! Zo is er geen kunst aan!” gilt Joek. „Kijk, zo moetje het doen.”


  En een paar slagen onder water zwemmend recht op de schuit af, tikt ze met een forse slag tegen de zijwand. Dan schiet het ranke lichaam weer gedeeltelijk onder water de tegenovergestelde kant op.


  Nieks voorhoofd trekt één moment diepe rimpels, maar dan kijkt hij weer opgelucht. „Deksels!” zegt hij uit de grond van zijn hart. „Dat doe ik je niet na. Je leek wel zo’n slangenmens!”


  Joeks natte gezicht straalt, haar adem gaat weer rustig en samen trekken ze hun baan in de richting van het eilandje. Als Niek haar aan wal trekt, komt Greet al met haar badhanddoek aangelopen en Fan roept enthousiast: „Moorddadig, Joek! Hoe lever je ’m dat in vredesnaam? Dat moet ik beslist ook gaan oefenen.”


  ’t Is na haar ziekte Joeks eerste triomf en ze geniet er ten volle van. Nu ze eenmaal aan de kant is, voelt ze wel dat ze moe is, maar ze heeft ’t hem toch maar geleverd. „We moesten het net zo vaak overdoen tot we het konden!” zegt ze lachend. „Je weet niet half hoe streng de trainer kon zijn!”


  „Hier is dan de volgende strenge zwemmeester!” valt Niek haar in de rede. „Opschieten, lui! De zon trekt helemaal weg. Goed, dat we droog badgoed meegenomen hebben.”


  Met een verschrikt gebaar slaat Fan haar hand voor haar mond. O! Ze had zich bij het weggaan zo voorgenomen haar natte badpak bij aankomst op het eilandje uit te hangen.


  In plaats daarvan lag het nu nóg als een onooglijk rolletje onder in het ruim. Was ze even stom geweest!


  Ze trekt Han aan zijn arm buiten gehoorwijdte. „Niet kwaad zijn, Han!” smeekt ze met haar braafste gezicht. „Ik had me zo voorgenomen mijn natte badpak te drogen te hangen, maar het is me helemaal door het hoofd gegaan... Laat me zo maar rondlopen! Ik heb het nog niet koud en ik ben zo taai als wat.”


  Haar argumenten maakten op Han absoluut geen indruk. „Het moet zeker weer net zo met je gaan als toen we aan de Aachensee waren,” zei hij streng. „Er komt niets van in! Je hebt de keus: onder in de tjotter kruipen - er liggen een paar plaids en een oude overall van Jan - of, wat ik nog een welverdiender straf voor je vind: linea recta met de B.M. terugvaren. Je kunt dan meteen het eten koken; ik vaar dan wel weer naar hier terug.” En als ze hem met een boetvaardig gezicht blijft aankijken: „Weetje wat? We laten de anderen de uitspraak doen. Jij hebt je maar in het je toebedachte lot te schikken.”


  Al trekt Fan haar meest onderdanige gezicht, het helpt geen zier. Han kent zijn meisjes vergeetachtigheid al genoeg dan dat hij zich door een belofte van beterschap laat paaien. Hij is haar levensgevaarlijke tocht naar de Olperer, toen ze zelfs een gegeven belofte negeerde, nog niet vergeten.


  De meningen blijken verdeeld. Marion, Jan en Han zelf vinden dat hij haar inderdaad het best naar huis kan loodsen. Ze kan dan het nuttige met het ’ minder aangename’, zoals Marion een beetje scherp zegt, verenigen. Greetje en Gien vinden het goed, mits Han haar met andere kleren aan ook weer mee terugbrengt. Iets dat hij direct afwimpelt. Dan buigt hij zich met een hoofs gebaar over naar Joek en zegt lachend: „Weet je wat we doen? We laten het oordeel aan onze gast van vandaag over. Joek, biecht op! Wat moet er met het zwarte schaap van de familie?”


  Ze weet onmiddellijk haar antwoord: „In het ruim van de tjotter in de overall van Jan en daar blijven tot wij wegvaren.” En als Han met een triomfantelijk: „Zie je wel!” begint, steekt ze haar hand op, zegt op haar gevatte manier:


  „Ik ben nog niet uitgepraat. Er is een voorwaarde aan verbonden. Dat ik bij haar op de bank ga liggen en dat de anderen ons straks met thee laven.”


  Han moet wel toegeven. „Je bent een advocate in de dop, jij!” zegt hij, haar zijn arm biedend om op de tjotter te komen.


  Het is vanmiddag het tweede complimentje voor Joek. En al is het meer gekheid dan ernst, toch doet het haar goed. Ze heeft het maar slim bedacht. Ze wil o zo graag kennismaken met Fan Nijland en met het gekwetter van de anderen om zich heen zal er weinig van komen.


  Als Niek een halfuur later met twee bekers vers gezette thee komt opdraven en uit de zak van zijn zeilbroek voor ieder nog een hazelnootreep voor de dag tovert, kan hij tevreden over het tweetal zijn. Joek ligt lui op de bank en Fan lijkt in de te wijde overall eerder een zigeunerin dan een toekomstige leerlinge van de ‘School voor Maatschappelijk Werk’. Maar ze hebben zich geen moment verveeld en als het sein tot opbreken gegeven wordt, is er tussen de levenslustige Fan Nijland en de ruim twee jaar jongere gehandicapte Joek van Breenen een vriendschap gesloten, die een stootje kan velen.


  


  Als Joek op de terugweg de rekening van de afgelopen dag opmaakt, komt ze tot de conclusie dat ze zich onnodig zorgen gemaakt heeft. Natuurlijk heeft ze haar moeilijke ogenblikken gehad, maar niemand heeft gedaan of hij ’t gemerkt heeft. Dat ze zelfs nog een pluimpje voor haar goede armslag gekregen heeft - en nog wel van Fan, die geen blad voor haar mond neemt - is een extra aansporing om in het vervolg nog meer haar best te doen zo gauw mogelijk onafhankelijk van anderen te worden.


  


  Natuurlijk moet Joek ook een bezoek aan haar petekind in Amsterdam brengen. Vader is er al geweest om zijn eerste kleindochter te begroeten en hij is met louter goede berichten thuisgekomen. Tine telt de dagen af dat ze weer naar huis mag. Haar man klaagt dat hij veel te dik wordt, zo lekker kookt moeder. En mevrouw Van Breenen zelf verlangt ook wel erg naar haar jongste. Van een dag overwippen is nog niets gekomen en nu ze de thuisblijvers in zo goede handen weet, is het ook niet meer dringend nodig.


  Zo rijdt Karel ’s zaterdagsmiddags met mevrouw Brouwer, Greetje en Joek naar Amsterdam. Eerst even bij zwagerlief aan en dan, vlug naar de kliniek, waar Tine niet rust eer de zuster haar kleine meiske op de schoot van haar naamgenote gelegd heeft. Joek en ook Greetje hebben nog nimmer zo’n pasgeboren poppetje gezien en ze begrijpen niet hoe de zuster er volgens hun begrippen zo hardhandig mee durft omgaan.


  Tine lacht maar eens. „Bij mijn eerste dacht ik precies hetzelfde,” bekent ze. „Maar je weet niet half hoe stevig armen en benen eraan zitten. Ons Joekje lijkt al in veel opzichten op haar tante. Doorzetten als ze het niet naar haar zin heeft en rimpels in haar voorhoofd trekken of het niets is!”


  „Ik ga weg,” lacht ’tante’ Joek. „Als je niets beters van me te vertellen weet!”


  Voor ze naar huis rijden, fuift Karel zijn passagiers nog op een ijsje op het terras van het Lido. Voor Joek niet de eerste keer, maar voor Greetje een belevenis. Als ze tersluiks naar haar moeder kijkt, die met zo’n intevreden gezicht achterover in haar stoel geleund zit, begrijpt ze niet waaraan ze het verdiend heeft dat ze zo’n heerlijke vakantie beleeft. Al moest ik nu subiet naar Amsterdam en dan werken tot ik erbij neerviel, denkt ze, dan nog zou ik zeggen dat ik maar een gelukkig mensenkind ben.


  


  HOOFDSTUK 5


  


  


  Het lijkt wel of op de anders zo stille zolderverdieping van het statige huis op de Keizersgracht de oorlog uitgebroken is. Mijnheer Nijland is maar blij dat alles hecht gebouwd is, zodat hij in zijn privé-kantoor beneden niet gestoord wordt. Maar ’s avonds in zijn gezellige kamer op de eerste etage, waar hij -hij merkt het nu pas goed - de rust toch wel erg gewaardeerd heeft, kan hij zijn hoofd niet bij de lectuur houden. En het echtpaar Tromp, zijn huisbewaarders, die hun vertrekken op de tweede verdieping hebben, voelen zich helemaal uit hun gewone doen.


  „Gaan jullie tot ze klaar zijn maar elke avond naar je zoon in Haarlem,” heeft hij al voorgesteld. „Morgen komt mijn nichtje met een van haar vriendinnen. Ik weet zeker dat dan het hele huis op zijn kop zal staan. Koken kunnen ze en zolang hun gedoetje nog niet op orde is, moeten ze de logeerkamer maar delen.”


  „En het opruimen dan?” vraagt mevrouw Tromp aarzelend. „De werklui maken elke dag zo’n troep.”


  „Dat kunnen ze ook,” zegt mijnheer Nijland beslist. „Trouwens... ze zijn jong en hun handen jeuken om zelf aan de slag te gaan. Afgesproken dan? Als het klaverblad hier rustig neergestreken is, krijgt u beiden ook weer rust.”


  


  „Als ze het nu maar precies zo gedaan hebben als je gezegd hebt, Marion. Ik popel gewoonweg. Stel je voor dat ze het eens verprutst hebben!”


  Fan Nijland heeft van haar drie vriendinnen expres de artistiek aangelegde Marion Korteweg mee naar Amsterdam getroond om haar bij de verdere inrichting van hun zolderverdieping behulpzaam te zijn.


  „Ik geloof dat jij nooit volwassen zult worden,” zegt Marion, haar tas openmakend en Fan haar aantekenboekje voorhoudend. „Je ziet, dame! Tot in de finesses opgetekend! We gaan allereerst controleren of alles klopt. En dan vanmiddag inkopen doen. Gordijnen en vloerbedekking... Misschien...!”


  „Wat misschien? We moeten opschieten! We hebben nog precies vijf dagen eer Ingrid en Greet komen opdagen!”


  „Uitstappen!” valt Marion Fan in de rede als ze het Centraal Station naderen. „Vergeet alsjeblieft niets van al je koffers en tassen.” En met een beetje een superieur lachje: „Je doet me opeens weer denken aan je gesjouw in Eindhoven, toen je al die colli’s van ‘Het Neusje’ had opgeladen. Je schijnt een voorliefde voor veel bagage te hebben.”


  „We nemen toch zeker een taxi?” zegt Fan in een verkwistende bui. „Jij had ook best wat van je spullen kunnen meesjouwen.”


  „Merci! Ik kijk wel uit! Volgende week komt de hele boel van ons vieren tegelijk.”


  Samen dragen ze Fans bagage naar de uitgang en om niet het risico te lopen dat een koffer het onderweg begeeft of het handvat van een der uitpuilende tassen afknapt, roept Marion nu toch maar een taxi aan.


  „De eerste en de laatste hoor!” zegt ze bij het instappen. „Je zou er je zakgeld op zo’n manier gauw doorgedraaid hebben!”


  Fan geeft geen antwoord. Nu Marion het over geld heeft, bedenkt ze dat ze haar portemonnee in een van de tassen gestopt heeft. Die staan nu netjes opgestapeld op de bank naast de chauffeur. Bah! Dat betekent weer uitstel van executie en ze heeft nu echt geen geduld meer.


  „Och, Marion, toe! Schiet voor deze ene keer voor! Ik weet echt niet in welke tas mijn portemonnee zit.”


  Marion heeft nog steeds niet helemaal afgeleerd zich aan het wel wat lawaaierige en soms kinderachtige gedoe van deze vriendin te ergeren. „Schiet nu maar op!” zegt ze stug. „Eer jij met al je bagage boven bent, heb ik je allang ingehaald!” En op haar rustige, wat gereserveerde manier haar tas openknippend, keert ze zich, of er geen Fan meer bestaat, naar de chauffeur.


  Ze had het heus niet zo opvallend hoeven te doen. Fan merkt het niet eens. Ze heeft de twee tassen al van de voorbank gegrist en als ze met de grootste koffer bezig is, ziet ze als ze met een zucht opkijkt, nog steeds het lachende gezicht van de chauffeur.


  „Wacht maar, juffie!” zegt hij met een brede grijns. Alsof hij al zijn tanden tegelijk wil laten trekken, moet Fan onwillekeurig denken. „Dat is geen portuur voor je.” En met de vrijmoedigheid, Amsterdamse chauffeurs eigen: „Voor een half pakje Stuyvesant zoals u daar in uw tas hebt zitten, breng ik de hele santenkraam die paar trappen wel op. Verhuisd naar Groot Mokum soms?”


  Lachend kijkt ze hem aan. Een rasechte Amsterdammer met zijn dikke n’s en zijn zin voor humor!


  „Nee, trouwen,” zegt ze, het pakje sigaretten uit haar tas vissend en het hem toewerpend.


  „Da’s jammer!” pareert hij direct terug. „Ik maak dus geen kans.”


  „Om me naar het stadhuis te rijden, wél!” geeft ze hem haar lach terug. „Je krijgt beslist een seintje.” En hem als hij zijn tweede reis naar boven volbracht heeft, een familiair klopje op zijn schouder gevend: „Tot kijk dan! Je hoort er nog wel van!”


  Als Fan, nadat ze oom Fred en de familie Tromp begroet heeft, in sneltreinvaart de rommel uit de grote tassen mikt om haar portemonnee te zoeken, slaat ze met een verschrikt gezicht haar hand voor haar mond, als ze het aangebroken pakje sigaretten - datgene dat voor de chauffeur bestemd was - in handen krijgt. O la la! Het begin van haar verblijf in Amsterdam is al weinig veelbelovend.


  Ze kijkt in haar schrik Marion, die met ongeduld staat te wachten, zo schuldbewust aan, dat die onmiddellijk begrijpt dat haar vriendin weer een of andere ondoordachte streek heeft uitgehaald. „Zeg ’t maar liever!” zegt ze. En in haar gedachten teruggrijpend: „Iets met die chauffeur soms? Na je gekke haast zopas bleef je maar lang treuzelen beneden.”


  Een boetvaardig knikken. „De sigaretten!” zegt ze somber. „O, ik schaam me dood!”


  „Spreek om te beginnen alsjeblieft niet zo in raadselen. Sigaretten? Je hebt ze nota bene in je hand.”


  „Dat is het juist!” En terwijl de gerede lach alweer op het olijke gezicht doorbreekt: „Ik heb ’m het verkeerde doosje gegeven. Dat met de... Och, doet er ook niet toe!”


  „Zeg op alsjeblieft! Toch geen geld, hoop ik? Of het paarlen kettinkje datje met je verloving van Han gekregen hebt? Je bént er toe in staat!”


  Nee, nu kan Fan met de beste wil ter wereld niet langer ernstig blijven. „Mijn vermageringspillen,” schatert ze. „Ik was ze vergeten en toen heb ik ze op het laatste nippertje in het lege sigarettenhulsje gemikt.” En nu ze Marion beslist schaapachtig vindt kijken, zegt ze er overmoedig overheen: „Enfin! Misschien heeft hij wel een of ander corpulent familielid, dat ze gebruiken kan. Zelf had hij ook beslist aanleg voor een embonpoint. Ik zie die vent van mijn leven allicht nooit weer. Eén voordeel van het wonen in Amsterdam.”


  Marions gezicht heeft de strakke trek van vroeger gekregen. „Die kerel kent overigens je adres hier!” zegt ze haast zakelijk. „Het zou voor oom Fred niet bepaald verheugend zijn als hij het in zijn hoofd haalde ze je hier te komen terugbrengen.”


  „Dóét hij niet!” zegt Fan overtuigd. „Hoogstens posten of mijn gangen bespieden. Dat gun ik hem dan... Zeg, Marion! Niets tegen oom Fred zeggen, hoor! Wat niet weet, wat niet deert. Weetje wat we doen moesten? Een eigen bel laten aanleggen. Niemand hoeft voor onze visite dan uit zijn stoel te vliegen en...’


  „En jouw chauffeur wacht beslist tot die bel er is. Dat bedoel je toch?” En met haar eigen superieure lachje: „En jij op je vermageringspillen dan! Lieve deugd, Fan, wat heb je nu weer op je heupen?”


  Met een veelzeggend gebaar staat die zich op de zo-even genoemde lichaamsdelen te slaan. „Te veel vet, natuurlijk!”


  „Je bent stapel! Vinden ze het thuis goed datje die rommel slikt?”


  Fan weet de zo direct gestelde vraag handig te omzeilen. „Overigens een restant van ma! Die is ermee opgehouden, omdat ze toch niet afviel... Nou ja, als je ook zoveel visites afloopt en maar raak snoept...!”


  „Jouw zaak niet!” ’t Klinkt een beetje scherp. Marion hoort het zelf. En daarom zegt ze er gauw overheen: „Ik hoop niet datje hetzelfde zult doen met alles wat je moeder afdankt. Ons washokje heeft tenslotte grenzen en we hebben allevier graag de ruimte.”


  


  Fan kan haar ogen niet geloven als ze bovenaan de laatste trap staat. Hoe is het mogelijk dat alles in een paar weken zo veranderd is! Toen ze de grote, holle ruimte de eerste keer gezien had, had ze slechts gedacht: Hoe maken we hier ooit iets gezelligs van? En al had Marion na haar inspectietocht al direct gezegd dat het zo hopeloos was, nu stond ze werkelijk perplex. Jammer dat Ingrid er niet bij was! Toen Fan en Marion na hun eerste bezoek - Marion haar zakboekje vol maten en gegevens - thuisgekomen waren, had Fan voor niets anders meer tijd gehad dan voor zeilen in Loosdrecht. Maar Marion, die altijd beweerde dat ze alleen maar voor haar plezier zwom en dat zeilen haar niet lag — veel te veel inspanning! — had in het dorp tekenpapier en een goedkope verfdoos gekocht en als de anderen ’s middags weg waren, kon ze rustig aan hun nieuwe behuizing werken.


  Toen ze na de geweldige vakantie voor het eerst weer allevier in Gorkum waren, had Greetjes moeder hen uitgenodigd dit feit - dat voor het viertal tevens een afscheid van het stadje zou betekenen - bij haar te vieren. Over een goede week opende de School voor Maatschappelijk Werk haar deuren en nu Marion en Fan al vijf dagen eerder zouden weggaan, was het kort dag.


  Maar ook die avond had Fan geen geduld kunnen opbrengen. Gelukkig had Marion in Greet en Ien een des te aandachtiger gehoor gevonden. Greetje was haast blij toen de anderen opstapten. Ze had de hele avond nog voor zich om op haar kamertje en in haar kast vast uit te zoeken wat mee moest. Nu Fan haar aanstaande home echter met eigen ogen aanschouwt, kent haar enthousiasme geen grenzen. Aan de voorkant, met het altijd wisselend uitzicht op de gracht, heeft oom Fred de kleine ramen laten vervangen door één groot. Natuurlijk met een brede vensterbank, waarop je allerlei gezellige dingen kwijt kunt. Langs de ene wand zijn een paar kasten getimmerd en in de andere voert een deurtje naar het knusse keukentje. „Een zitkamer om van te watertanden!” vindt Fan. En Marion goedkeurend op haar schouder kloppend, zegt ze opgewonden: „Je bent een ware kunstenares! Hoe krijg je het allemaal verzonnen met al die verschillend geverfde vakken, die nog niet eens met elkaar vloeken ook!”


  „Alleen maar afgekeken!” wimpelt die Fans uitbundige lof af. Maar dan met gepaste trots: „Je kunt pas oordelen als de kamer helemaal aangekleed is.” En als Fan alweer in een nieuwe jubel wil losbreken, zegt ze vlug: „Kom nu maar mee! Het andere heb je ook nog niet gezien!”


  Wat je van een doodgewone zolder maken kunt! Naast de keuken is het ‘washok’, zoals Fan het oneerbiedig betitelt. Een dubbele wastafel en in de hoek achter een plastic gordijn de douche. De ruimte aan de andere kant van de zolder, waar geen ramen zijn, wordt ingenomen door liefst vier kasten, voor ieder van het klaverblad een. Ook in het achterste gedeelte zijn de ramen vergroot en door een schot in het midden zijn hier twee flinke slaapkamers ontstaan.


  „We nemen bedden die je onder elkaar schuift,” zegt Marion. „Als we later getrouwd zijn, gebruiken we ze desnoods in ons eigen home. Dan hoeven Jen en Greetje zich niet meteen zo bezwaard te voelen als wij ze aanschaffen.”


  Met geweld moet Marion haar vriendin meetrekken. Fan zou het liefst meteen haar meegebrachte bezittingen een plaats gegeven hebben.


  „Opschieten!” zegt Marion gedecideerd. „We mogen oom Fred niet laten wachten met zijn lunch. Daarna gaan we serieus alles noteren wat we nodig hebben. Heb jij je lijstje bij je van watje meebrengt? Van de anderen heb ik het al. We volstaan voorlopig met het hoognodige, hoor! Ik wil niet dat Ingrid en Greet het idee krijgen dat ze minder bijdragen dan wij.”


  Fan was het in haar hart met Marion eens. Toch zou ze in haar ongeduld het liefst naar de winkel zijn gestapt om zodoende de boel maar ineens klaar te zien.


  „Geen sprake van!” zegt Marion haast streng. „Geef je lijstje nu maar!”


  Fan kijkt die dag voor de tweede maal schuldbewust. „Eerlijk vergeten!” zegt ze. „Ja! Gemaakt heb ik het heus! Maar waar ’t gebleven is?”


  Marions gezicht krijgt iets straks. Fan en vergeten of niet doordenken!


  Daarmee hadden ze al heel wat te stellen gehad. Han Klaassen zou het ook wel ervaren, als die twee eenmaal getrouwd waren. Want dat dat ooit een serieuze, doordenkende huisvrouw zou worden, dat kon je je onmogelijk indenken.


  „Best!” zegt ze zakelijk. „Dan gaan de spullen van de anderen natuurlijk voor! We moeten deze dagen spijkers met koppen slaan en ik wil weten waarop ik van ieder van ons kan rekenen.”


  


  HOOFDSTUK 6


  


  


  Spijkers met koppen slaan! Marion mag het wel zeggen. Ze moet het vanmiddag ook wat iets heel anders betreft en wat wel wat belangrijken is dan een zolderverdieping gezellig inrichten. Iets wat haar eigen toekomst en die van Niek aangaat.


  Niet één van het klaverblad van vier vermoedt wat er, als ze uren achtereen ginds in Loosdrecht achter haar tekeningen gezeten had, in haar hoofd opgekomen en langzaam maar zeker gegroeid is. Zelfs Niek niet. Maar zo heeft ze het ook gewild. Toen ze nog in Indië woonde en vader noch moeder ooit veel tijd voor haar hadden, was het al zo gegaan. Ook in de jaren die ze min of meer zelfstandig in Gorkum had doorgebracht, vond ze het vanzelfsprekend dat ze haar besluiten zonder ruggenspraak nam. Alleen... toen Niek Brouwer in haar leven gekomen was, was de toestand toch wel veranderd. Niek, die je zo ongemerkt te verstaan kon geven dat er met zijn persoontje terdege rekening moest worden gehouden. De reis naar Tirol zonder hem was een harde les voor haar geweest. En al was nu alles gelukkig weer pais en vree, een tweede verwijdering tussen hen wilde ze tot elke prijs voorkomen. Niek was iemand op wie je bouwen kon. Heerlijke weken waren het geweest, samen met hem in Loosdrecht. Overdag waren ze meestal met hun vieren geweest. Maar ’s avonds, als Fan na een hele dag op het water beslist een paar uren uit fietsen moest, waren Niek en zij meestal samen in het huisje achtergebleven. Niek kon ook toen zijn boeken niet helemaal in de steek laten en zo zaten ze dan - al net een jong getrouwd span - in de gezellige kamer met het uitzicht op de wijde plas.


  „Je bent een goede kameraad,” had Niek warm gezegd. „Je weet te zwijgen als ik aan het werk ben en toch warm ik me aan het feit dat je er alleen maar bent.”


  Uit Nieks mond betekende zo’n compliment heel wat.


  „Zo wil ik het later ook, Niek,” had ze gezegd. „Je vrouw zijn, maar daarnaast je trouwe kameraad! In ieder geval een meer harmonisch huwelijk dan dat tussen mijn ouders ooit is geweest.”


  Bij stukjes en beetjes - uit Niek kreeg je heus niet gemakkelijk los wat hem innerlijk beroerde - had hij verteld over de wijze waarop hij zijn toekomst dacht op te bouwen. Maar ook - en dit wél onbewust - hoe hij het nog véél en véél liever wilde doen. Als... hij maar geld had om het zoveel langer uit te zingen.


  Ze had niet veel gezegd, maar desondanks had ze Nieks ingewikkelde legpuzzel in elkaar gezet gekregen. Hij had er geen vermoeden van, zou zelfs nooit geloofd hebben dat hij zich zo blootgegeven had. Volgend jaar zou hij zijn artsexamen doen. De baan in Aruba lag zo te zeggen voor hem klaar. Een dienstverband voor drie jaar! Hij zou veel geld verdienen, zodat hij in korte tijd zijn studie zou kunnen terugbetalen. Ze konden trouwen of - als het plan van Marions vader doorging en hij met haar moeder samen naar Paramaribo zou gaan - kon ze als ze dat liever wilde, nog enige jaren bij haar ouders doorbrengen tot hij zich ingewerkt had...


  Dat waren de woorden van de zakelijke Niek Brouwer, die haar - straks zijn vrouw - zo gauw mogelijk een veilig bestaan wilde bieden. Een bestaan zoals ze dat in haar jonge jaren gewend was geweest. Geen geldzorgen, en onafhankelijk zijn van zijn aanstaande schoonvader, die in goedbedoeld pogen aangeboden had hem financieel bij te staan. Een groot deel van zijn vermogen zou later toch aan Marion ten deel vallen. Waarom er dan nu niet vast een nuttig gebruik van maken?


  Maar de Niek die het andere wilde - verder studeren en chirurg worden – had zich tussen de regels door ook gemanifesteerd en Marion verstond de kunst om te luisteren.


  Zo had het probleem dus gelegen: óf Niek naar Aruba laten vertrekken en zelf eerst een jaar bij haar ouders blijven om dan zijn leven te delen, óf - maar dat zou strijd geven - in Holland blijven en als Niek afgestudeerd was, trouwen en zuinig aan doen. Eenmaal in dienst zou hij misschien in een of ander hospitaal verder kunnen studeren.


  Wat haarzelf betrof, zou de keus niet moeilijk zijn. Diep in haar hart weet ze ook dat het een hele zelfoverwinning geweest is tot een besluit te komen. Die uitzending naar Aruba was wel erg verleidelijk. Ze kan het zich nog niet goed indenken dat vader en moeder na zo’n lange scheiding weer bij elkaar zullen wonen.


  Moeder, die de moed niet kon opbrengen naar het na-oorlogse Indonesië terug te keren. Sterk was ze nooit geweest en vader had haar in haar huwelijk te veel verwend, te veel vrijgelaten ook. Zo was ze het prettige, onbezorgde leven dat ze al jaren in Australië geleid had, langzamerhand gaan beschouwen als iets waarop ze volkomen recht had. Het had haar helaas ook doen vergeten dat ze nog een hardzwoegende man had en een dochter die, al redde ze zich dan in Holland, diep in haar hart erg naar een huiselijk leven verlangde, samen met haar ouders en haar broer Fred.


  Fred! Vanaf zijn vierdejaar had ze hem niet meer gezien. Negentien werd hij dit jaar. Haast een vreemde voor haar! Hij had zijn hbs-tijd achter de rug. Moeder wilde dat hij in Australië bleef. Dus niet studeren in Holland, wat ze nog even gehoopt had.


  Toch? De kans was niet helemaal verkeken. Nu vader geschreven had dat het haast niet meer mis kón gaan met die baan in Suriname, zou Fred allicht in dienst moeten. Nu vader moeder weer bij zich zou krijgen, zou het eerlijk verdeeld zijn, dat zij ook een stukje familie in haar omgeving kreeg. Of Fred zelf zou willen? Gek! Wat wist ze eigenlijk van hem af? Moeder stuurde wel geregeld pakjes naar Holland, maar zo’n echt vertrouwelijke brief met nieuws over haarzelf of over haar broer zocht ze er elke keer tevergeefs in.


  Wat was het besluiten moeilijk! Nu ze met Niek verloofd was, moest ze in de eerste plaats zijn belangen voorstaan. Die lagen onbetwist in het doorstuderen voor chirurg! Daarna zou hij nog altijd naar de West kunnen, als hij wilde.


  Marion had er met niemand over gepraat. Zelfs met Greetje niet! Ze was te veel het zusje van Niek, zou zich met haar weinig gecompliceerde aard onwillekeurig door dat feit laten beïnvloeden. Zo had ze zonder dat een van hun clubje er enig vermoeden van had haar plannen gemaakt.


  Ze is blij dat ze vanmiddag aan de uitvoering toe is. Eerst naar het Wilhelminagasthuis om kennis te maken en haar werktijden af te spreken, dan de directrice van de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ te spreken vragen, eerlijk opbiechten waarom ze van de opleiding afzag. Dan het moeilijkste nog: het aan Niek opbiechten, en hem ervan in kennis stellen op zo’n manier, dat hij niet zou vermoeden dat het in zekere zin een opoffering voor haar betekende. Enfin, dat kon nog wachten! Eerst maar zien dat de zaak in kannen en kruiken kwam.


  Ze weet Fan te paaien met de belofte dat die vast haar spullen een plaatsje kan geven en dat ze elkaar om halfvier in een lunchroom in de Kalverstraat zullen treffen.


  Als Marion Korteweg, keurig in het lichtbeige mantelpakje, zich meldt, zou niemand geloven dat ze eer de directrice verschijnt zichzelf nog moed zit in te spreken. Op dit ogenblik dringen de gedenkwaardige woorden - ‘Alea iacta est’ - van Julius Caesar meer tot haar door dan ze ooit gedaan hebben in haar studietijd. In een soort zelfverweer recht ze haar rug en als de deur openzwaait om de wat statige verschijning binnen te laten, zit daar een jong meisje, dat weet wat ze wil en bewust op haar doel afstevent. Ja, voorlopig graag alleen ’s morgens praktisch werken! Ze wil de middagen vrij houden om te studeren, want behalve de studie voor doktersassistente en hulp in de röntgenkamer, wil ze ook nog een cursus aan de huishoudschool voor diëtiste volgen.


  Als ze zichzelf hoort praten, dringt de volle betekenis van haar besluit pas goed tot haar door. De anderen zullen opkijken, dat ze hen wat de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ betreft, afvalt. En onwillekeurig flitst één moment de gedachte door haar heen: Wie zou in de volgende drie jaren de tweede zijn?


  Het is precies drie uur als ze met al haar besprekingen klaar is. Maandag dus aan de slag! Ze is er blij om. Eenmaal bezig zal ze het zo druk krijgen dat er weinig tijd tot denken overblijft aan datgene wat haar duizendmaal liever geweest zou zijn: met Niek samen weg uit Holland. Holland dat haar, hoeveel vrienden ze er nu al gemaakt heeft, toch zo erg benauwen kan.


  Nee! Fan mag er vanmiddag in geen geval iets van horen. Ze is een bovenste beste, maar haar mond houden kan ze ten enenmale niet. En Marions besluit is nog te pril dan dat ze het uit handen wil geven om het te laten bekritiseren door wie dan ook. Zelfs... op dit ogenblik niet eens door Niek.


  Als Fan niet zo vervuld was van de inrichting van hun nieuwe home en eventueel - haar vermageringskuur ten spijt - van het vooruitzicht op thee met gebak, zou ze onmiddellijk in de door de draaideur binnenstappende verschijning iets van de Marion van toen ze pas in Holland was, teruggevonden hebben. Marion met een gezicht dat zeggen wil: „Pas op dat je je niet met mijn particuliere zaken bemoeit! Tijd genoeg om erover te praten als het mij goeddunkt!”


  Fan is veel te blij dat ze precies op tijd is. Iets dat bij de vaak wat slome Marion een wonder mocht heten! Hoewel... vandaag had ze zich in haar activiteit gewoon overtroffen, denkt Fan.


  „Hallo!” schalt haar hoge stem blij door de grote ruimte. „Moorddadig dat je er nu al bent! Ik snak naar thee en de juffrouw met het gebak bezorgt me gewoon een tantaluskwelling!”


  „Houd je koest!” is alles wat Marion zegt. En als ze zich op de canapé geïnstalleerd heeft, voegt ze er met een zekere gereserveerdheid aan toe: „Doe niet zo kleinsteeds! We zijn hier niet in Gorkum! Daar was het niet zo erg omdat iedereen wist wie je was. Ik hou niet van opvallen! Zeker niet op de manier van jou!”


  Het klinkt niet aardig, maar Fan is niet haatdragend en na de scène met de chauffeur, waarmee ze Marion al mateloos geërgerd heeft, is ze in een bepaald vergevensgezinde bui.


  „’t Is al over,” zegt ze bezwerend. „Zeg, Marion! Ik fuif op thee met gebak vanmiddag. Volgende week, als we eenmaal aan het werk zijn, gaan we echt zuinig doen...” En op het onderwerp dat haar na de culinaire geneugten momenteel het hoogst zit, terugvallend: „Heb je nog leuke dingen op de kop kunnen tikken?”


  Marion zegent haar gelukkig gesternte, dat haar op weg hierheen aan een onopvallend winkeltje voorbij gevoerd heeft, waar ze in het kwartier dat ze nog overhad, danig rondgeneusd en de toezegging gedaan heeft een dezer dagen met een vriendin terug te komen. Fan staat meteen in vuur en vlam. „We kunnen nog best gaan,” zegt ze, een extra grote hap van haar roomsoes nemend. „Doen?”


  Marion begrijpt best dat Fan niet eerder gekalmeerd zal zijn voor dit gebeurd is. Ze zal er misschien wat door kalmeren en ze zal haar vanavond aan het naaien van gordijnen kunnen zetten.


  Zo staan ze een klein halfuur later weer eensgezind in het genoeglijke winkeltje en voor de zoveelste keer verwondert Fan zich over de smaak van haar vriendin, die zo zelfbewust haar keus weet te doen.


  


  De drukte op de zolderverdieping aan het grachtenhuis bereikt haar hoogtepunt als donderdags de wagen met de inventaris van de vier meisjes komt opdagen. Marion heeft niet te klagen over Fans activiteit en ook niet over haar hartelijkheid. Zelf is ze die morgen met een dreinende hoofdpijn wakker geworden en ze ziet er zo miserabel uit, dat het zelfs Fan opvalt. „Jij blijft vanochtend in bed,” zegt ze, Marions kleren resoluut wegpakkend. „Slaap eerst maar eens uit! ’t Is geweldig watje gepresteerd hebt. Voor jouw doen zelfs fenomenaal!”


  Hoe goed ook bedoeld, dit had Fan er nu niet aan toe moeten voegen. Het is Marions zwakke punt, dat ze haar nog altijd als een luxepaard behandelen. Een ander mensenkind dan ze zelf zijn. Een, voor wie de noodzaak van het studeren of werken niet aanwezig is en die het zich kan permitteren op zijn tijd lui te zijn of met de ernst van het werken een loopje te nemen.


  Maar haar indolentie wint het van het geven van een scherp antwoord! Och! Fan heeft in zoverre gelijk, dat ze voor haar doen een beetje te fors afgedraaid is! Overmorgen zullen Greet en Ingrid komen om de laatste hand aan hun behuizing te leggen. En dan zaterdagmiddag de plechtige inwijding met oom Fred, Karel van Breenen, Han Klaassen en Niek. Arme oom Fred! Ook hij zal blij zijn dat de rust in zijn huis zal weerkeren. Hij weet wel wat hij zich op de hals gehaald heeft.


  Vanmiddag Niek opbellen of hij voor morgenavond niet ergens in de stad een afspraak kan maken, neemt ze zich voor. ’t Is beter en eerlijker ook, dat hij de eerste zal zijn die van haar gewijzigde plannen afweet. Hè, ze zal blij zijn als ook dat achter de rug is.


  


  „Niek, ik heb je nog wat op te biechten. Iets dat je, hoop ik, niet erg zult vinden. En... er is niets meer aan te veranderen, hoor!”


  „Vertel liever maar direct,” animeert hij haar. „Als het iets minder prettigs is, weet ik het liefst zo gauw mogelijk. In het andere geval...’


  „Minder prettig niet! Zeker voor jou niet! Natuurlijk kan ik het je beter ineens zeggen. Ik ga namelijk volgende week niet naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’.”


  „Wat zeg je me nu? En dat terwijl jij degene was die er het meest op aangedrongen heeft? Je weet wel: toen je vader je naar die kostschool in Zwitserland wilde sturen?”


  Ze knikt vaag van ja. „Inderdaad!” Dan onbewust in een soort verweer – ze heeft er zich al van tevoren op ingesteld dat het niet vlot zal gaan Niek haar besluit geloofwaardig te maken: „Ieder mens komt wel eens tot andere inzichten.” En als hij op haar woorden niet ingaat: „Heus, Niek! Voor jou maakt het niet zoveel uit. Eerlijk gezegd heb ik er zelfs op gerekend datje het prettig zou vinden.”


  Maar Nieks gezicht blijft ernstig staan. Oei! Hij maakt het haar niet gemakkelijk. „Hoe kan ik dat nu?” zegt hij kort. „Vertel liever eerst wat de reden is en... wat je dan van plan bent... Naar je ouders gaan, als je vader eenmaal in Paramaribo zit soms?”


  Zijn ogen staan donker en zijn stem verraadt zijn innerlijke spanning. Ze heeft natuurlijk het volste recht. Ze is volwassen, ze zullen ginds blij zijn weer met het hele gezin bij elkaar te zijn... Alleen? Denkt ze dan helemaal niet aan hem? Hij leeft zich zó in deze gedachte in, dat hij hoe langer hoe donkerder gaat kijken. Wat drommel! Ze had toch wel kunnen wachten tot hij met zijn studie klaar was! Daar werkte hij zich nu halfdood voor. Om haar zo gauw mogelijk een goed bestaan te kunnen bieden. Nu zou zij het zijn. die hem op het meest onverwachte ogenblik in de steek liet!


  „Ik snap het al,” zegt hij dan en het klinkt haast verbeten. „Je hebt bericht van je vader en je wilt zo gauw mogelijk naar de West. Niet wachten tot we over een paar jaar samen kunnen gaan.”


  Ze wil een scherp antwoord geven. Zeggen dat ze doen en laten kan wat ze wil en dat het tenslotte haar vader en moeder zijn, naar wie ze als een normaal kind terugverlangt. Maar een vlugge blik op zijn somberstaand gezicht doet haar de humor van het geval inzien. En ook doet het haar goed dat hij zo onverholen laat merken dat hij haar niet missen wil.


  Ze legt haar hand over zijn ogen. „Niet van die boze ogen opzetten, Niek,” plaagt ze. „Dat doe je straks maar tegen je patiënten, als die hun tong niet willen uitsteken.” En als hij inderdaad zijn best doet weer gewoon te kijken, zegt ze: „Ik zal je niet langer in onzekerheid laten. Ik ga nog helemaal niet naar Suriname. Vader en moeder moeten zich daar eerst installeren en ik heb voorlopig vakantie genoeg gehad.”


  „Dus wél aan het werk? Maar waarom dan in toch die school niet?”


  Nee! Over het waarom wenst ze hem voorlopig nog niet in te lichten. Er moet tenslotte ook nog wat te raden overblijven. „Ik ga voor halve dagen in het Wilhelminagasthuis werken,” zegt ze vlak. „Doktersassistente en hulpje in de röntgenkamer. Verder cursussen volgen, ’s avonds ook nog een voor diëtiste. Het zal poot-aan spelen worden, maar het zal ook maken dat dit laatste jaar van jouw studie vlug omgaat.”


  Verrast kijkt hij op, maar het volgende ogenblik trekt er een diepe denkrim-pel tussen zijn ogen. „Weet je vader het? Of... is het een gril?”


  Zijn laatste vraag doet haar zeer. Haar verwachtingen waren zo hoog gespannen. Ze heeft het andere tenslotte voor Niek opgegeven. Misschien ook omdat het voorbeeld van het huwelijk van haar ouders haar nog steeds benauwt. Vader en moeder, die eerst zo gelukkig,waren geweest, maar die helemaal uit elkaar gegroeid waren, omdat vader door zijn werk opgeslokt werd en moeder om de eenzaamheid te verdrijven een leven van pretjes en uitgaan ging leiden. Tot ze zo van elkaar vervreemd waren, dat moeder na de nare kamptijd, die vader zo aangepakt had, niet meer bij hem teruggekomen was. Nu ja, nu zou het gebeuren! Of het nog wat worden zou, dat was vers twee!


  Haar gezicht krijgt de hooghartige trek die er de eerste maanden in Holland haast constant opgelegen had. „Geen gril!” zegt ze stug. „Het gaat dóór ook! Of het naar je zin is of niet! Ik wil bewijzen dat ik ook nog tot iets in staat ben. Jullie schijnen daar nog steeds niet van overtuigd. Misschien ben je het als ik dit tot een goed einde gebracht heb.”


  Ze voelt het gesprek vastgelopen. Ze weet ook dat ze er zelf de meeste schuld aan heeft. Niek is op dit punt uiterst gevoelig en ze heeft hem geen gelegenheid gelaten zich op zijn gemak de nieuwe situatie in te denken. „Kom, reken maar af,” zegt ze vlak. „Je moet morgen weer vroeg aan de gang. Ik breng je naar het station. Slechts Fan weet ervan af dat jij vanavond hier geweest bent.”


  Naast elkaar lopen ze de drukke Kalverstraat door. Tot ze bij het Begijnhof komen en Niek haar door het smalle straatje heen binnen het poortje trekt. „Ziezo!” zegt hij nadrukkelijk. „Nu eerst opbiechten wat je met dit alles voorhebt. Als het geen gril is, is er een reden voor en dan heb ik er ook recht op die te weten.”


  Even is er de verleiding in haar hautaine houding te volharden. Maar een blik op Nieks gezicht, dat moe en gespannen staat, doet haar betere ik ontwaken. Niek zwoegt van de ochtend tot de avond. Zijn co-assistentschap bij deze prof was niet bepaald gemakkelijk...


  Ze trekt zijn arm door de hare. „Snap je die werkelijk niet, Niek? Hij ligt heus erg dichtbij.”


  Zijn blik wordt nog gespannener, maar ze houdt zijn kijken moedig vol. Dan begint er een lichtje in zijn ogen te gloeien. Dapper knikt ze hem toe. „Je wéét het, Niek! Je wordt warm!” zegt ze op haar oude toon.


  Haast driftig drukt hij haar tegen zich aan. „Je bedoelt... je hebt het toch niet om mij gedaan? Zeg wat, Marion! Laat me niet zo in spanning!”


  Ze hoeft alleen maar te knikken. Dan voelt ze zijn sterke armen om haar hals en zijn warme stem, die aan haar oor fluistert: „Och Jonneke toch! Vergeef me! Dat ik zo’n rund kan zijn! Ik heb het ook zo beestachtig druk en...”


  „Geen excuses, Niek! Dat hoeft niet! Zie je? Ik bedacht ineens dat het veel praktischer zou zijn als ik iets leerde waaraan ik als doktersvrouw ook iets hebben kan. Als het voor niets is, kan ik, als we op onze oude dag allebei misschien verhoogde bloeddruk hebben, nog profiteren van mijn diëtistencursus. En Niek... Nee, laat me uitpraten! Weetje nog dat ik je vroeg die keer toen ik vader naar Schiphol gebracht had en jij me daar opwachtte, of je mij zoveel mogelijk in je leven wilde laten delen? Geen luxepaard, maar wel degelijk een werkpaard, zolang je dat zelf blijft. Dit wat ik nu besloten heb, is maar een heel klein steentje, dat ik zelf ertoe bijdraag.”


  De lichten op het stille hofje gloeien aan, de gordijntjes voor de propere raampjes worden een voor een dichtgeschoven. Hier en daar tuurt een rimpelig besje nog even naar buiten. Hmm! Alweer zo’n dwaas-verliefd stelletje dat uitgesproken op deze plaats elkaar in de armen moet vallen. Een stukje Amsterdamse historie, dit hofje! Maar: l'histoire se répète!


  


  HOOFDSTUK 7


  


  


  ’s Middags heeft Marion Fan verteld dat ze ’s avonds niet thuiskomt, omdat Niek enkele uren in de stad zal zijn. „Reken maar met niets op me,” zegt ze, als ze aan de koffiemaaltijd zitten. „Als jij nu bedenkt wat we voor onze inwijdingsfuif morgen nog nodig hebben en ook je hoofd laat fatsoeneren, zal ik die kussens nóg klaar zien te krijgen. Han zou beslist van je schrikken, als hij je zó zag!”


  „Oké!” Het komt er zo laconiek uit dat Marion, deze vriendin kennende, nog eens zegt: „Toe Fan! Help nu mee dat er morgen niets aan ontbreekt! Morgenvroeg komt er niets meer van. Greetje en Ingrid kunnen al bij tienen in Amsterdam zijn.”


  Het heeft geholpen. Als Fan na haar bezoek aan de kapper voor haar laatste boodschappen door de binnenstad slentert, wordt haar oog getrokken door de felrode reclameletters van een verfwinkel. Geboeid blijft ze staan. Een nieuwe verfstof! Dekt in één keer en is in een uur of zes kurkdroog.


  Het is haar te binnen geschoten dat Marion het terloops over de kale vloer van hun nieuwe behuizing gehad heeft. Ze hebben maar een paar kleedjes en nieuwe kopen wordt veel te duur.


  Een wild plan duikt in Fans hoofd op. Verven natuurlijk! Dé oplossing! Een leuk werk ook nog! Op de hier en daar wat ongelijke zoldervloer hoeft het niet zo precies en ze zal de lange avond alleen prachtig gevuld weten.


  In haar verbeelding ziet ze het geheel al voor zich. Een warm bruinrode kleur moet het zijn.


  En het zal beslist de finishing touch betekenen. Marion zal stellig verrukt zijn, want dit is absoluut geen werkje voor haar.


  Ze is de winkel al binnengestapt. „Ja, voor een grote zolderverdieping! U weet wel, zo’n herenhuis aan de Keizersgracht. Een kwast ook graag!”


  De man achter de toonbank taxeert met kennersblik zijn cliënte.


  „Wilt u het zelf doen?” vraagt hij dan.


  „Allicht! Het lijkt me reuzeleuk!” zegt Fan enthousiast. En in één adem er overheen: „Ik heb dat papier in uw etalage doorgelezen. Het lijkt me helemaal niet moeilijk.”


  „Maar wel een vies karweitje,” zegt de winkelier eerlijk. „En... ik ken die ouderwetse zolders. Er komt geen eind aan.”


  Fan is niet te verslaan. Ze heeft zich dit nu eenmaal voorgenomen en het zal gebeuren ook. Desnoods eerst met het middenvlak beginnen. En natuurlijk de zitkamer! De overige ruimte, die niet direct in het zicht komt, kan tot een volgende keer wachten.


  „Geeft u me voorlopig maar twee bussen,” zegt ze gedecideerd. „Ja, die roodbruine! Het zal net lijken of de vloer gebeitst is! Denkt u ook niet?”


  „Nog veel mooier!” haakt de jonge winkelier eropin. „Een parketvloer is er niets bij. Alleen... ik waarschuw u nog: pas op uw kleren. Het spul is er niet gemakkelijk uit te krijgen. Kwaliteit, zie je!”


  Fans ogen glijden van haar lichtgrijze terlenkarok naar een stelletje overalls die in een hoek van de zaak op een spijker hangen. Zo zieltogend of ze smeken weer in gebruik genomen te mogen worden. Met een snelle blik naar de man achter de toonbank vraagt ze: „Kan ik er soms zo’n overall bij lenen? Of huren? Zegt u maar wat het kost.”


  Met een blik naar het ondernemende ding voor de toonbank, dat hem met haar olijke ogen aankijkt, zegt hij op de overalls toelopend: „Neem deze er maar zolang bij. Hij is van de jongste bediende, die past u wel. Schrijf uw adres maar even op! Dan weet ik aan wie ik hem geleend heb.”


  Met haar twee potten verf en de overall in een klein bundeltje gerold, danst Fan meer dan ze loopt de winkel uit. „Ik kom vast vertellen hoe mooi het geworden is,” zegt ze oprecht gemeend. „En ik zal reuze reclame voor uw verf maken. Reken daar maar op!”


  „Sterkte dan!” lacht de verfman. „Ik hoor er wel van! Denk aan de overall, hoor! Ik kan hem deze week uit wel missen; de jongen loopt toch in de ongevallenwet. Dag hoor!”


  Fan heeft haar ingrediënten handig in huis gesmokkeld. Beneden in de grote kelder heeft ze haar verfartikelen zolang gedeponeerd. Het zou wel een wonder zijn als iemand ze daar vond.


  Direct na het avondeten gaat Marion weg. „Haast je maar niet, hoor!” zegt Fan. „Ik rommel nog wel wat! Jij hebt na je initiatief datje bij onze inrichting ontplooid hebt, best een uitje verdiend. Groeten aan Niek!”


  De kopjes zal ze straks wel afwassen. Eerst aan de slag! Hoe eerder het klaar is hoe langer alles drogen kan. Wacht! Een smal paadje uitsparen van de deur voor het trapgat tot de slaapkamers en de zitkamer.


  Roets! Roets! vliegt haar jumper over haar hoofd en wordt mét de rok op het bed gegooid. Dan haar schoenen uit en de oude gympjes aan. Nu de overall! De pijpen zijn wat te kort, maar dat mag niet hinderen. Van haar blote benen is de verf wel af te krijgen. De verfpot op een krant, zijzelf ernaast op haar knieën en het karwei kan beginnen. Bij de eerste streken is ze al verrukt. De man uit de verfwinkel heeft niet te veel gezegd. Je ziet het gewoon opknappen! Wel oppassen met de naden in de vloer! Stel je voor dat het echtpaar Tromp, dat ongetwijfeld nog aan het avondeten zit, zo’n vette druppel verf in de soep krijgt. Een levensgrote druppel Maggi!


  Fan moet om haar eigen vinding lachen, maar ze doet onderwijl echt haar best om geen ongelukken te maken. Strepen mag het ook niet, heeft de verfman gezegd. Het beste kun je er af en toe even langs kijken of er geen druppels of ongelijk geverfde gedeelten zitten. Om zeker van haar zaak te zijn, buigt ze zich telkens diep over de vloer. En natuurlijk heeft ze er totaal geen erg in dat haar manen af en toe een veeg uit de pan krijgen. Na een goed halfuur heeft ze ook al een veeg over haar neus. Dat heb je ervan als je onverwachts moet niezen en je geen zakdoek bij de hand hebt!


  Maar het wordt denderend en het schiet best op ook. Straks, als Marion veilig in bed ligt, die twee baantjes bijverven, dan zijn die morgenvroeg ook droog.


  In de zitkamer heeft ze eer ze begon alle verplaatsbare meubelen in het midden op het grote kleed gezet. Ze heeft toch maar een vooruitziende blik! Als ze het nu nog moest doen, zou ze eerst haar handen weer terdege schoon moeten maken. Stel je voor dat er ergens verf aankwam!


  Wacht! Even wat drinken! De plek bij de deur naar het keukentje is nog niet aan de beurt geweest. Het kan dus nog.


  Tijd voor theezetten gunt ze zich niet. Een glas water is net zo gezond en het kost minder tijd.


  Net wil ze met vernieuwde moed de vloer van de kamer onder handen nemen, als er luid en nadrukkelijk op de pas aangelegde elektrische bel gedrukt wordt.


  Een beetje stijf van het vooroverbukken recht ze haar rug en loopt over het ongeverfde paadje naar de deur. Het moet Marion wel zijn, denkt ze. Wie anders...?


  In het halfdonkere trapgat valt niets te onderscheiden en daarom roept ze: „Uitkijken als je boven bent, ik ben aan het verven!”


  Jammer dat Marion nu net zo vroeg terugkomt. Ze had haar werk zo graag af gehad eer ze terug was. Het zou maar weer ophouden en het móét klaar vanavond.


  Ze is alweer in haar hoekje in de zitkamer neergedoken om vooral niet onnodig tijd verloren te laten gaan. „Hallo!” zegt ze een beetje uitdagend, als ze de zolderdeur hoort sluiten en Marion met behoedzame pas de kamer nadert. En in haar hart denkt ze erbij: gelukkig! Het schijnt in goede aarde te vallen wat ik gedaan heb. Als Marion Korteweg met haar wat kritische aard geen aanmerkingen maakt, is de zaak wel oké.


  Als ze van haar werk opkijkt, om in de ogen van de ander die goedkeuring te lezen, staat daar helemaal geen Marion. Ja, wie dan wel? Een gezicht in een brede grijns getrokken, dat ze meer gezien heeft. Maar waar?


  Eer ze haar verbazing kan laten merken - angst voor het onbekende heerschap heeft ze helemaal niet - begint hij te grinniken en haar aankijkend schatert hij: „Wat zie je eruit! Je mot voor de aardigheid ’s in de spiegel kijken!”


  Die stem heeft ze meer gehoord. Een associatie met een taxi... de rit van het station naar hier! De chauffeur van het pakje sigaretten! Ze is er!


  Zo vlug als ze kan is ze opgesprongen, wrijft in haar verbouwereerdheid haar hand over haar ogen.


  „Wel ja,” zegt de ander onverstoorbaar. „Maak het nog een beetje mooier!” En haar het overbekende doosje voorhoudend: „Ik heb ze maar niet opgegeten. Onze kat most ze niet en toen dacht ik: Ik zal ze ook maar laten staan. Doodgaan ken je altijd nog.”


  Fan krijgt een kleur als vuur. „Het spijt me, mijnheer...”


  „Dorus Leeflang, zo heet ik.” En weer met zijn grijns: „Daarom, om mijn naam eer aan te doen, heb ik ze maar niet aangeraakt. Ik geloof best datje me niet opzettelijk zal vergeven, maar er staan tegenwoordig zulke rare dingen in de krant...”


  „Gaat u even zitten,” zegt Fan, zich niet realiserend dat er geen stoel overeind staat. Wat overigens voor Dorus geen bezwaar is, want het volgende ogenblik heeft hij zich al op het enige vrije hoekje van de tafel geïnstalleerd.


  „Even mijn handen wassen!” zegt Fan. „De sigaretten liggen daar op dat kastje. Neem ze maar, maar denk om de verf... En lust je soms een kop koffie? Nes? Is dat goed?”


  Zonder een antwoord af te wachten verdwijnt ze in het keukentje en begint haar preparatieven. „Nee!” zegt ze tegen zichzelf. „Ik laat me door geen honderd Dorussen Leeflang intimideren. Ik heb tenslotte wat goed te maken.” Haar enige angst is dat Marion op dit ongelegen ogenblik zal thuiskomen en de grinnikende Dorus in de armen zal vallen. Oei! Ze moet er niet aan denken! Marion Korteweg, die zoiets alleen maar vulgair zou vinden en die in dit opzicht absoluut geen zin voor humor heeft. Ze rept zich zo vlug mogelijk. Haar handen zitten nog behoorlijk onder de verf, maar ze kleven tenminste niet meer. Straks, als ze Dorus weggeloodst heeft, moet ze toch weer aan de slag. Nu alleen maar opschieten! Als hij zijn koffie opheeft en een onaangebroken pakje sigaretten in zijn zak weet, zal hij wel ophoepelen. Ze zal hem meteen te verstaan geven dat hij het geen tweede keer moet lappen haar hier te overvallen.


  Als ze met haar blaadje met de twee dampende kopjes koffie in de kamer terugkomt, vindt ze Dorus op de plaats geknield waar ze met haar verfpot bezig was, toen hij haar gestoord had. Zijn jasje ligt op de hoek van de tafel. „Ik maak het maar even af voor u,” zegt hij goedig. „Da’s geen vrouwenwerk!” En met verholen nieuwsgierigheid: „Die aanstaande man van u most dat toch zeker zelf aanpakken!”


  Fan vergeet weer eens dat ze de hbs-jaren allang achter de rug heeft. „Hij moest overwerken vanavond,” zegt ze effen. „Schiet nou maar op met je koffie! Hij kan elk ogenblik thuiskomen en dan zwaait er wat!”


  Maar hij heeft haar door. Zo’n Amsterdamse taxichauffeur heeft heus wel meer levenservaring dan een pasgeslaagde leerlinge van de industrieschool. „As je me nou!” zegt hij. „Ik weet allang dat dat verhaal van die trouwpartij maar uit de lucht gegrepen is... Jammer! Maar misschien beleeft u het nog wel eens. Houd er de moed maar in, maar laten ze u zo u er nu uitziet, maar niet zien. Die kerel... hoe heet hij ook weer, ginds in Frankrijk... ’


  „Picasso!” helpt Fan hem uit de droom.


  „Juist! Die bedoel ik! Nou! Op zo’n schilderij zou je geen slecht figuur slaan. Kom! Ik ga ervandoor! Bedankt voor het kopje koffie en de sigaretten! Hebt u dat andere spul... ik bedoel die pillen toch niet gemist?”


  Fan moet zich inhouden om niet te schateren. Hij moest alles eens weten. „Nee,” zegt ze zo effen mogelijk. „Gelukkig niet!” En hem haar beverfde hand toestekend: „Het beste, Dorus! Denk je om de verf? Tot kijk, hoor!”


  Als ze hem de happen hoort afstommelen, slaakt ze een zucht van verlichting. Gelukkig! Die is verdwenen eer Marion terug is. Wat niet weet wat niet deert! En de vloer is tenminste zo goed als klaar. Dat had hij toch maar netjes geleverd!


  Met voorzichtige pasjes loopt ze het paadje naar de slaapkamer, die ze vanaf morgen met Ingrid zal delen, om haar rok en jumper weer aan te trekken. Die paar open stukjes kan ze desnoods wel in haar pyjama gehuld verven. Och heden! Als ze een blik in de spiegel boven de dubbele wastafel werpt, kan ze zich helemaal niet meer goedhouden. „Nu begrijp ik waarom die Dorus me geen kans op een huwelijk gaf,” zegt ze tegen haar spiegelbeeld. „Een vrouw met bruine smeren in haar gezicht en haren, die van blond naar bruin overgaan, zal geen enkele man bekoren.” Maar in haar hart denkt ze erbij: Behalve Han dan toch! Dat heeft hij wel bewezen toen ik me op reis in al die oude spullen gedost had en hij niet rustte voor hij er een foto van gemaakt had.


  Ze is zo druk aan het boenen dat ze niet gemerkt heeft dat Marion nu werkelijk thuisgekomen is.


  „Wat heb jij in vredesnaam uitgevoerd?” stelt die de vrij overbodige vraag. „En heb je gerookt? Ik dacht dat je dat voorgoed afgezworen had.”


  Haar gezicht nog vol zeep draait Fan zich om. „Als je me niet gaat kapittelen, zal ik alles eerlijk opbiechten,” zegt ze lachend. „Maar zeg nu eerst eens of het opgeknapt is of niet? Mijn knieën zijn zowat beurs, maar ik heb tenminste eer van mijn werk. En zeker wel een paar tientjes uitgespaard.” Marion is na het gesprek met Niek in een vergevingsgezinde bui en daarom schudt ze alleen maar eens het hoofd over Fans laatste ingeving. „Alleen... afwachten hoe lang het erop blijft zitten,” zegt ze voorzichtig.


  Maar Fan blijft optimiste. „Morgen, als de anderen komen, zal het in ieder geval nog mooi zijn en daarna zullen we wel weer zien. Die verfman zei dat het fantastisch spul was en dat je er wel alles en nog wat mee kunt verven.” „Dat zie ik,” lacht Marion, als ze haar ogen over Fans tweekleurig haar laat gaan. „Daar ben je ook nog niet zomaar mee klaar, dame.”


  „Morgenochtend sta ik vroeg op,” neemt Fan zich voor. „Wil je koffie? Ik heb net melk voor twee kopjes. En dan moetje naar bed, hoor! Die paar repen zolder móet ik vanavond nog afverven.”


  Marion, die voor het eerst in de drukke vier dagen die achter haar liggen, aan wat rust toe is, strekt zich behaaglijk op haar bed uit. In de zitkamer staat alles nog op zijn kop. Enfin! Dat moet Fan zelf maar weer in orde maken. Als ze even later met de koffie op het lage stoeltje neervalt, biecht ze meteen alles op van het bezoek van Dorus Leeflang. Je kunt je geweten maar beter ontlasten voor je je bed opzoekt.


  „Maar nu is het echt uit met mijn rare avonturen,” zegt ze met een gezicht alsof ze het zelf gelooft. „Morgen nog fuiven en dinsdag serieus aan de slag.”


  Marion kiest de wijste partij en zwijgt in alle talen. Het enige dat Fan te horen krijgt is: „Je koffie was heerlijk. Maar nu ga ik slapen. Morgenochtend zien we wel weer verder!”


  


  Als ze ’s zaterdagsmiddags het inwijdingsfeest vieren en iedereen zijn commentaar geleverd heeft op de gezellige inrichting van het ‘werkhol van het klaverblad’ zoals Fan het betitelt, zegt Marion zo rustig of het iets van weinig belang geldt: „Ik heb ook nog een nieuwtje, waarvan jullie zullen opkijken. Niek weet het al, maar de anderen niet... Ik ga maandag al beginnen, een dag eerder dan jullie dus!” En als de anderen haar nieuwsgierig aankijken: „Ik hoop dat Ingrid, Greet en Fan het me niet kwalijk nemen, maar ik heb me teruggetrokken van die cursus op de ‘School voor Maatschappelijk Werk’. Ik ga door voor doktersassistente en hulp in de röntgenkamer. ’s Avonds dan nog een cursus voor diëtiste.” En in een soort zelfverweer: „Ik doe die dingen veel liever en je zit er ook geen drie jaar aan vast. Zeur er dus maar niet over!”


  De anderen zeggen niet veel, zijn trouwens te verrast ook. Maar Greetje, die bij Marions sober verhaal van Niek naar haar gekeken heeft en die het gezicht van haar enige broer zo rustig ziet staan als het maar kan, knikt haar aanstaand schoonzusje warm toe. En als ze even later met de zoutjes rondgaat en in haar buurt komt, zegt ze overtuigd: „Ik vind het net iets voor jou, Marion. En voor Niek is het helemaal reuze. Straks een vrouw die over een heleboel dingen kan meepraten en die hem net als vroeger moeder bij vader deed, helpen kan ook.” Het gesprek wordt weer algemeen, maar de hele middag blijft Marion het warme gevoel bij dat ze in Greetje Brouwer en haar moeder zulke goede vriendinnen gevonden heeft.


  Als Fan dan, als de stemming er goed in is, haar avontuur met Dorus Leeflang vertelt, kan ook zij naar waarheid zeggen dat je ook in Amsterdam wat gauw vrienden maakt.


  


  HOOFDSTUK 8


  


  


  De kerstvakantie nadert. Een feit dat door het klaverblad met grote vreugde begroet wordt. Behalve voor Fan, die door alles weer genoeglijk heenrolt, is het voor de anderen hard werken geweest. Ingrid heeft de meeste moeite gehad met het van huis weg zijn.


  „De brieven van en naar Gorkum zijn bij jou niet van de lucht," had Fan haar geplaagd. „Weet je nog hoe je verleden jaar sputterde dat het maar beter zou zijn als je nooit meer thuiskwam?”


  Dergelijke toespelingen vallen bij Ien echter niet in goede aarde. Ze weet het immers best en het zit haar nog steeds dwars dat ze nu zo’n luxeleventje leidt, terwijl moeder en Triens dag in dag uit in de winkel zwoegen.


  Zo had Fan half november - herfstvakantie kregen ze niet - maar weer een plannetje gemaakt. Na haar kookweek - ze deden dat om de beurt en oom Fred at nogal eens met het viertal mee - had ze hem ’s avonds opgezocht en haar plan de campagne blootgelegd. „U gaat best weer eens graag naar Gorkum,” had ze op haar meest overredende toon gezegd. „U zou er ons en in het bijzonder Ien zo’n groot plezier mee doen als we mochten meerijden. Echt, oom Fred! Ingrid zwijgt in alle talen, maar ik merk het maar al te goed aan haar, dat ze heimwee heeft. Ze heeft heus een injectie nodig.”


  Natuurlijk had ze het gewonnen en zo waren ze het laatste weekend van november in ooms auto naar Gorkum getuft. Ingrid stil gelukkig, maar Fan over de kop van blijdschap, die slechts getemperd werd door het feit dat ze opeens een alleszins verklaarbare belangstelling voor de techniek van het autorijden aan de dag legde. Nog geen veertien dagen geleden bij haar bezoek aan Gorkum had ze haar vader de belofte weten af te persen dat ze, zo ze een draaglijk kerstrapport kon tonen, chaufferen mocht leren. Marion was er al mee bezig en ze was niet weinig jaloers toen oom Fred haar op het rechte stuk achter Gorkum achter het stuur gezet had.


  Ze hadden het het weekend met hun eigen besognes zo druk gehad dat ze elkaar niet eens veel gezien hadden. Fan moest met Han zeilen. Waar je met dit weer zin in had, vond Marion. Marion en Niek hadden veel gewandeld. Greetje had zich als een poes thuis in de gemakkelijke stoel gerold en had zoveel bij te praten, dat ze helemaal geen behoefte gehad had de deur uit te gaan. En Ingrid had niet gerust eer ze moeder zoveel mogelijk uit handen nemen mocht om de zaterdagavond thuis een extra feestelijk tintje te geven, ’s Zondagsochtends had ze haar en Triens met thee en beschuit op bed verwend en het vertrouwelijk praatuurtje dat ze daarna met moeder gehad had, was de beste medicijn die ze krijgen kon. „Ik vind het heerlijk op die school, moeder,” had ze gezegd. „Als ik volgend jaar aan het kiezen van een bepaalde richting toe ben, wordt het volksontwikkeling. Dat weet ik nu al. Greet natuurlijk kinderbescherming. Ze zal ervoor geknipt zijn.”


  „En onze wildebras?” had moeder haar gevraagd.


  „Fan? Ik geloof ‘arbeidszaken’. Daar heeft ze het tenminste terloops over gehad. In haar praktisch halfjaar moet ze dan natuurlijk de fabriek in. Het hele bedrijf van onderop leren. Ik geloof dat het lopen in een overall de doorslag heeft gegeven. Maar die redt het overal mee. Soms wou ik dat ik iets van haar gemakkelijke aard had.”


  ’s Middags had oom Fred bij hen theegedronken en Ingrid had weer eens een heel andere moeder leren kennen dan die van de winkel, waar de gesprekken steeds over wol en patronen liepen. Dat mams zó van reizen hield! Oom Fred had op zijn vele omzwervingen ook Noorwegen bezocht en al kende hij moeders geboorteplaats dan niet, er waren direct aanknopingspunten.


  Later had Ingrid er nog aan moeten denken, dat er naast haar moeder als zakenvrouw ook zo’n heel andere was. Eén, van wie je het bestaan in de moeilijke tijd die achter hen had gelegen, haast helemaal vergeten zou. Een warm gevoel doorstroomde haar, maar ook een gevoel van trots. Moeders ogen hadden gestraald toen ze over haar geboorteland spreken kon met iemand die er ook geweest was.


  Zonder dat ze het zo bedoeld had, had ze voor de ogen van oom Fred haar hele leven voorbij laten glijden, vanaf dat ze eerst op de slee van haar oudere broer, later op de ski’s naar school was getrokken tot het moment waarop ze uit het mooie huis aan de Merwede had moeten wegtrekken om na vaders dood de wolzaak over te nemen.


  De grappige, diepe rimpel was tussen Ingrids ogen gegleden. Moeder was dus wel moeder gebleven. Over de vele moeilijkheden die eerste maanden ook met haar had ze met geen woord gerept. Was het weer het sfinxachtige in haar geweest dat ze - wat dieper ging - voor de anderen verborgen hield? Vader had er moeder en haar zo vaak mee geplaagd. Toen hij ziek was niet meer. Maar ook toen had moeder de moed erin gehouden en zonder klagen had ze aanvaard wat God haar opgelegd had.


  „Een rijksdaalder voor je gedachten!” had Fan haar laten schrikken. Maar Ien had slechts even geglimlacht. Nee, al was Fan haar beste vriendin, dit wat ze nu vanmiddag voor moeder gevoeld had, bewaarde ze als een kostbaar geheim.


  Van allevier had Marion natuurlijk weer de minste en Greet de meeste moeite met leren. „Marion wordt maar akelig degelijk!” had Fan tegen Ingrid geklaagd. „Van aanbidders merkje nooit meer iets. Dat gaf vroeger tenminste nog eens leven in de brouwerij, ’t Is net of ze zich hoe langer hoe meer in zichzelf opsluit. Je kunt nu wel echt merken dat ze ouder is en veel meegemaakt heeft.”


  Ook dit had Ingrid aan het nadenken gebracht. „Ik geloof dat ze het niet gemakkelijk heeft, Fan. Dat werken in het ziekenhuis en al dat gestudeer dat daaraan vastzit, is wel heel wat anders dan ons weer geregeld naar school gaan. Ik vind het geweldig dat ze het voor Niek overheeft. Ze zal hemer straks, als ze misschien ergens in de rimboe belanden, een hele steun mee kunnen zijn.”


  „En toch is het niets voor haar,” had Fan gedecideerd volgehouden. „Dat ze niet mee naar de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ ging, heeft me niet zo verwonderd. Eerder zou ik gedacht hebben dat ze het op de Kunstnijverheidsschool of iets dergelijks gezocht zou hebben. Zij met haar goede smaak en haar aangeboren sierlijkheid.”


  „We worden langzamerhand volwassen, Fan,” was alles wat Ingrid nog gezegd had. En lachend had ze eraan toegevoegd: „Al zou je het aan jou nog steeds niet zeggen.”


  


  Het is maar goed dat Greetje op de steun van Karel van Breenen kan rekenen, want ze zit soms danig in de put. Het is op school weer het oude liedje. Alleen de avondpraktijk is elke week een onverdeeld genoegen voor haar. Toch wil ze volhouden. Het interesseert haar genoeg en nooit mag ze vergeten dat het voor moeder een hele opoffering betekent, haar studie in Amsterdam. Maar waarom heeft ze altijd zo’n moeite die boekengeleerdheid in haar hoofd te stampen? Een wilde bof dat Niek stukken beter leren kan, al ben je dan ook wel eens jaloers.


  Karel heeft met zijn meisje te doen. Het liefst zou hij haar in een eigen nestje gezet hebben, zodat haar zorgen alleen maar naar haar huishouden en naar hem behoefden uit te gaan. Maar hij weet ook met absolute zekerheid dat hij haar dit niet mag aandoen. Nog niet! Greetje is veel te jong en wat meer levenservaring zal haar, straks als vrouw van een wat oudere man, geen kwaad doen. Het zal haar inderdaad moeite kosten zich op de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ te handhaven, maar als ze het volbrengt, zal ze er mateloos trots op zijn.


  „In de kerstvakantie nemen we samen de moeilijkste dingen nog eens door,” tracht hij haar moed in te spreken. „Mijn studie en de jouwe liggen wel zo’n beetje in elkaars vlak, niet?”


  Haar bruine ogen kijken hem alweer wat hoopvoller aan. „Fijn, Karel! Alleen... jij zult me ook wel erg dom vinden..


  „Alleen maar lief,” zegt hij warm. „Weet je: ik hou niet eens van die echte blauwkousen, die het eten laten aanbranden en nooit echt vrouwelijk inconsequent kunnen zijn.”


  Ze gaat op zijn woorden niet in. „Ik heb moeder gevraagd of Joek de kerstdagen bij ons mag komen,” zegt ze dan. „Zouden ze het bij jullie erg vinden haar die dagen te missen?”


  Karels gezicht staat ineens ernstig. „Als ze nog zo was als vóór haar ziekte wél, denk ik,” zegt hij bedachtzaam. „Ze was, zo jong als ze was, de ziel van het kerstfeest. Verleden jaar was ze al ziek en...”


  Greetje kijkt naar haar lange vriend op. „Nee!” zegt ze. „In dat geval moet ze natuurlijk thuisblijven. Jullie hebben de eerste rechten op haar.”


  Even weifelt hij nog, dan, haar resoluut naar een stil hoekje van een lunchroom, waar ze net langskomen, leidend: „Ik kan het je maar beter vertellen, Greet. Niet bedoeld om jouw zorgen nog met een te vergroten, hoor! Maar als ik je alles opgebiecht heb, zul je misschien de juiste weg zien. Net als na onze voetreis in augustus.”


  Haar donkere ogen blijven ernstig, maar er trekt een gelukkig lachje om haar mond. „Toen heb ik tenminste iets goeds gedaan,” zegt ze blij. „Er is toch niets met Joek? Een maand geleden hebben we het weekend bij jullie nog zo gezellig gehad.”


  „Toen ging het nog, hoewel ze af en toe haar buien had. Nu is het hopeloos. Niet wat haar gezondheid betreft, maar het andere. Ze mist alle moed om dit gehandicapte leven verder te leven. Op school haalt ze miserabele cijfers, alleen maar omdat ze haar huiswerk niet aankijkt. Thuis is ze prikkelbaar en niemand doet meer iets goeds in haar ogen. Voor mij heeft ze nog enig ontzag, misschien omdat ik de moed heb haar af en toe eens flink de les te lezen, maar vooral moeder ringeloort ze van de ochtend tot de avond. Als vader wat meer thuis kon zijn, zou het misschien beter gaan. Maar dan moet je net moeder hebben! Als vader meestal laat moe thuiskomt, is zij de laatste om hem met klachten over het gezin lastig te vallen.”


  Van de vrolijke trek op Greets gezicht is niet veel meer over. Karel legt haar een heel probleem voor. Joek, die eerst zo flink geweest was, die nog geen maand geleden met geen enkel woord over haar moeilijkheden op school gerept had. En nu opeens alles mis!


  Zoals ze altijd doet als ze een of andere puzzel ontwarren moet, graait ze door haar krullenbol, steunt dan haar hoofd tussen haar handen.


  „Je thee, Greetje!” waarschuwt Karel haar. „Heb ik je aan het schrikken gebracht? Misschien had ik beter kunnen zwijgen.”


  Ze schudt met een beslist gebaar het hoofd. „Natuurlijk niet! Weetje? Ik zou het je haast kwalijk genomen hebben. We moeten Joek met z’n allen helpen. Ze wordt mijn schoonzusje.”


  Met een warm gebaar strijkt hij haar haar weer wat glad. „Je hebt het al druk genoeg, kleine Greet. Bij ons zijn er nog altijd vier om dat varkentje te wassen.”


  Ze draait haar ernstige snuitje naar hem toe. „Met moeder, Niek en mij zouden het er zeven zijn, Karel.” Het komt er zó beslist uit, dat hij voelt: Ze broedt op een of ander plan. Maar eer hij iets vragen kan, zegt ze: „Als het bij jullie op zo’n manier kerstfeest moet worden...! Ik bedoel met een Joek die er niet blij om is of die de stemming zou bederven, zou ze het inderdaad beter bij ons kunnen vieren. Wat gaat Liek doen? Weer naar de wintersport?”


  „O ja! Die heeft de smaak beet! Ze blijft ook nog een week in Salzburg hangen. Als die haar diploma heeft, zullen we haar niet veel meer thuis zien. Kunstenaars- en zwerversbloed.”


  Hij ziet hoe Greets gezicht zich ontspant. „Dan heb ik een mooi plan,” zegt ze vlug. „Joek en jij komen met kerst naar Gorkum en je ouders - dat wilden ze immers graag - gaan die dagen naar Amsterdam. Tines drietal zal hen wel bezighouden en ze kunnen ’s avonds ook weer eens ergens heen. Aangenomen, niet?”


  „Zonder dat je moeder ervanaf weet!”


  „Vanzelfsprekend,” zegt ze eenvoudig. „Moeder vindt altijd alles goed wat Niek en ik voor de vakanties uitbroeden, mits ze ons er maar niet al die tijd door moet missen... Toe, Karel, beloof me dat je er direct werk van maakt.” „En als Joek bij jullie haar nukken botviert en zodoende ook in Gorkum het kerstfeest bederft?”


  „Dóét ze niet...! Weet je wat ik geloof...? Zul je niet boos zijn als ik het zeg?”


  „Vertel maar liever.”


  „Dat vooral je moeder het Joek te gemakkelijk maakt. Ze bedoelt het goed, maar in werkelijkheid bewerkstelligt ze ermee dat Joek haar fut verliest en de kracht niet meer opbrengt zelf aan haar genezing mee te werken.”


  Als ze het gezegd heeft, trekt er een kleur over haar wangen.


  „Ik bedoel niet... ik wil je moeder niet afvallen, Karel,” zegt ze vlug. „Alleen... bij ons thuis zal ze niet zo naar de ogen gekeken worden. Ze heeft het op het moment eigenlijk te goed. Een huis met centrale verwarming, een kamer vlakbij de huiskamer, een huistelefoon! Met de auto naar school of naar het zwembad en wat het leren betreft hoeft ze zich ook al niet in te spannen. Begrijp je? Het loopt te veel op rolletjes... Aan de andere kant het verdrietige – en dat is misschien wel het ergste voor haar - dat ze al haar vroegere vriendinnen verliest. In het begin kwamen ze nog uit een soort medelijden en verbondenheid, maar dat is natuurlijk allang over. En Joek is veel te trots om vriendschap te vragen. Je weet niet half hoe fijngevoelig zieke of ongelukkige mensen op dat punt zijn! Dat beweert Niek tenminste altijd!”


  Het ontroert Karel haast, zoals Greetje het voor zijn zusje opneemt en hoe zuiver ze dit - hij heeft het er zelf al een paar keer met zijn vader over gehad – ziet. Hij trekt haar hand door zijn arm.


  „Wou jij beweren dat je op die school van jullie niet thuishoort? Je bent al haast een volleerd maatschappelijk werkster!”


  „Nee, Karel! Zeg nu geen onzin! Ik meen het!”


  „Ik ook!”


  Greetje kan niet lang ernstig blijven. Daar zit ze een heel verhaal op te hangen om Karel te overtuigen en dan blijkt dat hij er in zijn hart net zo over denkt. Och! Greetje Brouwer met haar ongecompliceerde aard is immers niet van plan Joeks moeilijkheden verder uit te pluizen. Ze aanpakken! Joek in het gewone leven opnemen en haar ervan overtuigen dat ze wel vooruitgaat en dat ze meer presteert dan ze denkt.


  „We doen het, hè Karel?” zegt ze, als hij nog steeds geen direct antwoord geeft.


  Met geweld schuift hij de zorgen die hij ziet, maar die er nog niet zijn, van zich af. „De telefoon staat morgenochtend witgloeiend. Hier! Mijn hand erop!” zegt hij, haar tegen zich aandrukkend: „En morgenavond nodig ik mezelf uit bij jullie te komen eten. Goed? Wie kookt er deze week?”


  „Fan!”


  „Ai! Dan tref ik het niet.”


  Maar dat laat Greetje zich niet zeggen. „Voor straf verdien je dat er in jouw portie een of ander onguur beest zit. Fan kan wat lekker koken. Vraag het maar aan Han.”


  „Tot morgenavond dan! Ik van mijn kant hoop al jouw opdrachten naar je wens uitgevoerd te hebben... Maar nu stappen we op. Ik heb straks nog een afspraak met mijn vriend.”


  


  „Blinde vinken!” Greet zegt het zo beslist, dat Fan uitvalt: „Opbiechten, Greet. Waarom wil je die morgen absoluut eten? Veel te duur voor ons huishoudinkje!”


  „Dan eten we overmorgen doodgewoon géén vlees,” houdt Greet vol. „Met kerst worden we thuis toch wel verwend. Als jij niet oppast, moet je straks weer aan je vermageringspillen.”


  „Voor straf zul je nu opbiechten waarom we die blinde vinken morgen moeten eten, als Karel onze gast is,” houdt Fan vol.


  „Omdat ik weet dat hij er dol op is. En verder... nu ja, hij heeft niet zo erg veel vertrouwen in jouw kookkunst. Hij verdient...’


  „Dat we er in plaats van gehakt wat anders instoppen. Een dode muis, bijvoorbeeld!”


  „Fan, schei uit!” Marion zegt het een beetje scherp. O, Fan is ertoe in staat, vooral nu ze met elke nieuwe dag meer in de vakantiestemming begint te komen.


  „Ik zal wat onschuldigers bedenken,” belooft Fan plechtig. „Iets dat niet vies is, maar waaruit hij toch kan opmaken dat hij wat meer eerbied voor mijn kookkunst moet hebben.”


  „Koop er dan tenminste maar een extra, Greet,” raadt Marion haar, voor ze in haar jas schiet met een kort: „Voor mij niet opblijven jullie! Ik kan echt niet zeggen hoe laat ik weer boven water ben. Tabé!”


  


  HOOFDSTUK 9


  


  


  Als Marion de zolderdeur achter zich heeft dichtgetrokken, kijkt Greet van de een naar de ander. „Wat heeft Marion?” vraagt ze. „Zo hebben we haar in lang niet meegemaakt. Is er iets gebeurd? Iets naars? Want...”


  „Greet wil alweer troosten!” lacht Fan. „Wees maar gerust, hoor! Die dopt haar eigen boontjes wel!”


  „Het leven is voor een heleboel mensen maar moeilijk,” zucht Greet.


  Het komt er zó somber uit en het is zo helemaal niets voor de altijd opgewekte Greetje Brouwer, dat én Ien én Fan ervan opkijken.


  „Is dat nu alleen maar omdat je hem knijpt voor je beoordeling op school overmorgen?” vraagt Fan op haar directe manier. „Shut up, mijn dochter! Als je het net zo netjes op deze school doet als op de Industrie - elke keer met de hakken over de sloot - mag je niet mopperen. Er zijn ergere dingen, hoor!” Greetje schudt een beetje verdrietig haar krullenbol. „Dat is het ook niet alleen,” zegt ze dan. „Het gaat nu eigenlijk meer om Marion en om Joek van Breenen.”


  Ingrid kijkt belangstellend op, maar Fan geeft haar vriendin een ferme klap op de schouder. „Zit je je weer eens op te draaien over anderen? Voor de dag ermee! Met zijn drieën kunnen we meer dan jij alleen.”


  „Voor Joek komt het misschien wel goed!” zegt ze kleintjes. .


  „Wat is er dan? Weer ziek?” Fan wil klare wijn geschonken hebben.


  „Ze zit in de put,” bekent Greet. „Heel erg!” En in een behoefte het zusje van Karel tegen een mogelijke scherpe uitval te verdedigen: „Je moest zelf maar zoiets hebben! Ze heeft haast geen enkele vriendin meer en in de winter is alles natuurlijk veel moeilijker voor d’r!”


  „En de oplossing?” Weer is het Fan die op een antwoord aandringt.


  „Ik heb Karel gisteren bewerkt dat hij er thuis over zal praten dat ze de kerstdagen bij ons doorbrengt. Moeder vindt het natuurlijk goed.”


  „Vandaar dat hier komen eten,” begrijpen Fan en Ingrid nu ook. En hardop zegt Fan: „Dus dat punt is tot volle tevredenheid van alle partijen afgehandeld.”


  Maar Greetje is nog niet klaar. Nu ze de anderen in vertrouwen genomen heeft, wil ze alles maar ineens kwijt. „Ik zou nog veel meer willen,” zegt ze dapper. „Joek een poosje uit haar omgeving weghalen. Op school voert ze geen steek uit en ze is zo lusteloos als iets. Ik weet zeker dat als ze in Gorkum bleef, het veel beter zou gaan. Moeder vindt het maar knap eenzaam nu ook ik de deur uit ben. Ze heeft al op een advertentie geschreven waarin ze onderdak vroegen voor een leerling van het gymnasium. Als dat lukt, zou het voor Joek helemaal geweldig zijn.”


  „Weet Karel dat ook al?”


  „Nog niet! Eerst afwachten wat hij vanmorgen voor een boodschap meebrengt.”


  Fan vindt dat er nu wel genoeg over Joek gepraat is. Ze kent haar alleen maar van die dag in Loosdrecht en eerlijk gezegd gaan de mogelijke perikelen van Marion haar nader aan het hart. „Vooruit! Nu, Marion!” zegt ze kort en bondig.


  „Ze is naar Niek,” zegt Greetje aarzelend. „Ik denk: hem vertellen dat hij het aanbod van Aruba moet laten lopen... O, beloof me dat je er niet met haar over praat, zolang ze jullie zelf geen deelgenoot maakt. Ik vind het geweldig van d’r. Als je eens wist hoe graag ze gegaan was. Een heel ander leven en de mogelijkheid haar ouders af en toe te bezoeken.”


  Ze zijn er alledrie stil van. Marion Korteweg, die vrijwillig dit offer voor Niek wilde brengen. Daarom had ze er haast nooit meer over gepraat natuurlijk. „Maar waarom heeft ze dan die andere studie gekozen?” vraagt Fan. „Wij dachten juist dat ze dat deed omdat ze er ginds wat aan zou hebben.”


  „Ik begrijp het wel zo’n beetje,” zegt Ingrid. „Wat ze nu doet, hoeft hier ook niet voor niets te zijn en als Niek eens weigert en toch gaat, heeft ze dit maar vast.”


  Greet kijkt Ien een beetje angstig aan. „Dus jij bent ook bang dat hij op zijn stuk blijft staan? Daar gaat hij natuurlijk direct geld verdienen, zodat hij voor Marion zorgen kan. Terwijl als hij hier assistent wordt en nog verder moet studeren...”


  „Ze ook best trouwen kunnen,” vult Fan Greets zin aan. „Dan maar wat minder. Als het moet, kan Marion de eerste tijd ook aan het werk blijven. Meteen goed voor haar om geen heimwee naar haar ouders te krijgen... Wil ik jullie wat zeggen? Zelf loopt ze vast en zeker ook met dat plan rond en nu is ze naar Niek toe om hem dat aan het verstand te brengen. Komt ook wel voor elkaar. Niet voor niets zeggen ze: ‘Een vrouw is duizend mannen te erg.’ Kop op, Greet! Morgenavond vieren we - mét blinde vinken - misschien wel dubbel feest. En... als het niet zo is, is er nog geen man overboord. Marion heeft tenslotte nog wel even de tijd. En om met een ander spreekwoord te eindigen: ‘Gestadig droppelen holt de steen!’ Zelfs ook een Niek Brouwer! Als ik alles zó zeker wist!”


  


  Marion is minder overtuigd dan Fan. Maar ze mist ook twee dingen: Fans onverwoestbaar optimisme en haar doorzettingsvermogen om voor iets dat ze in haar hoofd heeft, te vechten. Als het haarzelf betreft, kan ze het laatste nog wel opbrengen, maar tegenover een ander - en zeker wat Niek betreft – vindt ze het een moeilijke affaire. Ze zal het nog alleen moeten opknappen ook.


  Vader zou het er stellig niet mee eens zijn. Wie weet hoe ook hij erop gevlast heeft haar meer in zijn nabijheid te hebben. En moeder? Hoe zou die erover denken?


  Verwijten kon ze haar niets; zelf had ze sinds de oorlog het veiliger bestaan in Australië gekozen in plaats van vaders zorgen te delen. Nee! Daarover beter niet oordelen. Er ook niet aan denken dat ze zo erg graag Fred teruggezien zou hebben. Ze moet nu sterk zijn. Ze heeft het immers zo gewild en Niek móet in haar leven nummer één blijven. Alleen dan zal het een gaver huwelijk kunnen worden dan dat tussen haar ouders.


  Ze is blij dat ze nog een paar straten lopen moet, eer ze bij het huis is. De frisse lucht knapt haar na de overdadige warmte in de trein inderdaad op.


  De blijdschap op Nieks gezicht bij haar onverwachte komst doet haar goed. „Nee, niets onrustbarends,” zegt ze, als ze de onuitgesproken vraag in zijn ogen leest. „Ik wou alleen eens ernstig met je praten. In Amsterdam, waar we zelden alleen zijn, komt er niets van. Zie je, Niek? Ik wou wat ik te zeggen heb, liever nog vóór kerst doen. Dat vind ik eerlijker. Maak het me niet te moeilijk, alsjeblieft.”


  „Hier?” vraagt hij kort. „Of...? ’t Is hier niet al te gezellig, zie je?”


  „Geeft niet! Als je maar koffie en melk in huis hebt. En een sigaret om me moed te geven.”


  „Is het zó moeilijk?” plaagt hij. Maar Marion ziet de spanning in zijn ogen. Natuurlijk! Niek, die alles even ernstig opneemt, is direct gealarmeerd.


  „Een beetje wel,” zegt ze ernstig. „Of... eigenlijk hangt dat helemaal van jou af.”


  De sigaret schijnt haar werkelijk moed te geven, want zich naar hem toekerend zegt ze: „Ik zal je niet langer in spanning houden. Ik kom je alleen vragen door dat Aruba-plan definitief een streep te zetten. Iets anders voorlopig niet, tenminste niet wat mij betreft.”


  Een ogenblik is de atmosfeer geladen van spanning. Althans, zo voelt Marion het aan. Dan zegt Niek, en het klinkt haast streng: „Zeg op! Is het je ernst of is het maar een gril van je? Als Marion Korteweg helemaal naar Utrecht komt om mij dat ultimatum - want daar lijkt het veel op - te stellen, is er ook een achtergrond.”


  Nee! Niek maakt het haar niet gemakkelijk. Maar had ze anders verwacht?


  Gewild kalm drukt ze het laatste eindje van haar sigaret op het asbakje uit. „Geen gril, Niek,” zegt ze overtuigd. „Ik hoop dat ik de leeftijd daarvoor te boven ben.”


  „Wat dan? Vertel alles liever ineens. Je weet wat dit voor mij geweest is. Dit kiezen tussen...’


  Het is voor het eerst dat hij bewust iets wil loslaten van wat diep in zijn hart zijn liefste wens blijft. Daarom zegt ze vlug: „Tussen dat naar Aruba gaan en het jezelf straks chirurg kunnen noemen, hè?”


  Met een ruk draait hij zich naar haar om. „Hoe weetje dat? Zeg op! Heeft Greet dat beweerd?”


  Ze legt haar hand bezwerend op de zijne. „Toe, Niek, windje niet zo op! En laat Greetje er alsjeblieft buiten! De stakker is zo onschuldig als iets.”


  „Wie dan?” vraagt hij, kalmer nu. En naar de sigaretten grijpend: „Ik heb er met niemand over gepraat. Werkelijk niet.”


  „Bewust niet, nee! Maar een goed verstaander heeft maar een half woord nodig. En... die goede verstaander was ik nu toevallig... Zeg eens eerlijk, Niek: het is chirurgie en niets anders, hè?”


  „Ja,” zegt hij eerlijk, „’t Is mijn ideaal. Als ik het nog niet zeker geweten had, was het wel tot me doorgedrongen tijdens mijn co-assistentschap bij dokter Van Malsen... Maar ieder mens heeft idealen, Jonneke! Stel je voor dat die allemaal in vervulling zouden gaan!”


  „Dit ideaal dan wél! Toe, doe het voor mijn plezier! We zijn nog jong, we kunnen voorlopig allebei blijven werken en als assistent verdien je toch ook.” Met een beslist gebaar schudt hij zijn hoofd. „Onzin, Marion. Je zou minstens nog zes jaar moeten wachten eer ik me kan vestigen. Zes jaar verloofd zijn! Denk je dat eens in! Je maakt me niet wijs datje daar zin in hebt.”


  Haar gezicht ontspant zich en even speelt er een lachje om haar mond. „Natuurlijk heb ik daar geen zin in. Ik wil zelfs de mogelijkheid van trouwen niet eens zover wegschuiven. Wel graag ook eerst mijn studie afmaken. Misschien begin ik nog wel aan die van apothekersassistente. Samen met het andere een mooi afgerond geheel voor een doktersvrouw, vind je niet? Als jij eenmaal chirurg bent, zal ik het nooit nodig hebben, maar vóór die tijd kan ik er tenminste geld mee verdienen.”


  „Ik wil niet dat jij mee de kost verdient,” houdt hij koppig vol. „Je vader heeft je daarvoor nooit grootgebracht, dat weet je ook wel.”


  „Nee! Vader niet!” zegt ze ernstig. „Gelukkig dat er daarnaast nog een dochter Korteweg was, die er anders - niet zo hopeloos ouderwets - over denkt. Vader is een schat en hij bedoelt het goed. Maar als ik zijn zin gedaan had, was ik een nog onuitstaanbaarder wicht geworden dan toen ik pas in Holland was. Het andere, het werken, heeft me gered, Niek. Nu zou jij me dat willen afnemen? Echt, dat mag je niet doen!”


  Stilte! Nijdige halen aan een sigaret. Een hoofd vol rimpels en ogen die bewust de andere kant opkijken.


  Maar Marion kan wachten. Ze heeft gezegd wat er te zeggen was. Nu moet Niek zelf verder beslissen.


  Nijdig gooit hij de half opgebrande sigaret in de asbak, dan kijkt hij haar aan. „Als je eens wist hoe moeilijk je het me maakt,” zegt hij dan.


  „Ik maak het je niet moeilijk, Niek. Als jij, nu je mijn standpunt weet, toch het andere wilt, zal ik er geen woord meer over zeggen. Mijn missie is dan mislukt. Jammer!” Ze houdt haar ogen neergeslagen. Het moet niet lang meer duren, denkt ze. Als hij zou merken dat het voor mij heel wat betekent dit op te geven, doet hij het nooit. „Laten we over wat anders praten, Niek,” zegt ze vlak. „Ik begrijp dat je erover nadenken moet. Ik wil ook dat je een besluit neemt waarmee jij zelf volle vrede zult hebben.”


  „Jij in de eerste plaats, Marion! En dan wordt het Aruba. Je verlangde toch zo...?”


  Ze laat hem niet uitspreken. „Vader blijft daar op zijn hoogst nog' drie jaar. Die komen wel om. Daarna hopen ze voorgoed naar Holland te komen.” En het pakje sigaretten naar zich toe trekkend, zegt ze dringend: „Nu wil ik er niet meer over praten. Ik schenk nog koffie en dan mag je me naar de trein brengen. De anderen weten niet eens dat ik naar je toe ben. Alleen Greet zo half en half.”


  Er komt niet veel meer van een gesprek. Marion is moe en Niek kan over niets anders denken dan over het voorstel dat hij van haar kant wel allerminst verwacht had. „Laten we lopen!” stelt ze voor. „Ik heb hoofdpijn; ik snak naar frisse lucht. Wat hebben we zitten dampen, hè?”


  Hij geeft geen antwoord, maar vlug staat hij op en helpt haar in haar jas. „Ja, lopen! Dolgraag!”


  Of de lantaarn er expres voor opgehangen is, weet Marion niet. Maar een feit is dat in een van de straten waar ze doorkomen het volle licht op het grote naambord van een dokter valt. Met een vlug gebaar trekt ze haar arm uit de zijne, laat haar vingers langs het woord ‘chirurg’ glijden. „Onze toekomst, Niek! Ik weet zeker dat noch jij noch ik er ooit spijt van zal hebben.” „Morgen zal ik naar dokter Van Malsen gaan, Jonneke! Eerst eens praten wat mijn kansen zouden zijn. Je moet het niet erg vinden als ik niet direct besluiten kan. Ik mag er jou niet aan opofferen.”


  Vol vertrouwen kijkt ze naar hem. „Nu komt het goed, Niek! Ik weet het zeker. Houd je me trouw op de hoogte? Mijn lei is schoon eer het nieuwe jaar in zicht komt. Maak dat de jouwe het ook is!”


  


  Greetje kan het echt niet helpen dat ze nog wakker ligt als Marion op kousenvoeten de kamer binnensluipt. „Koud?” vraagt ze, omdat ze eigenlijk niet weet wat ze zeggen moet. „Ben je met de tram gekomen? ’t Kon nog net!” Greetje! De trouwe vriendin! Ook de trouwe bewaakster van Nieks belangen! Hoe had ze over haar broer ingezeten op hun voetreis, toen zij en Niek ruzie gehad hadden en hij niet mee op reis ging. Ze heeft ineens zo'n behoefte aan wat meegevoel, dat ze op Greets bed toeloopt en naast haar neervalt. „Ik ben naar Utrecht geweest. Naar Niek! Dat wist je al, hè? Ik heb hem gevraagd die baan in Aruba te laten lopen en volgend jaar verder te werken voor chirurg.”


  „O Marion! Echt?” Greet zit meteen rechtop in bed, kijkt haar aanstaand schoonzusje de woorden uit haar mond.


  Marion haalt een beetje verdrietig haar schouders op. „Jij kent Niek ook, Greet! Als hij zich iets in zijn hoofd geplant heeft, breng je hem er niet één-twee-drie van af!”


  „Wat is dat dan? Dat gaan naar Aruba?”


  „Hij vindt dat het hoog tijd wordt dat hij voor mij kan zorgen en dat zou met het andere niet het geval zijn.”


  „En... doet hij het?”


  „Ik ben er doodop van, zo heb ik moeten praten,” bekent Marion. „Maar ik heb toch wat bereikt. Morgen zal hij met dokter Van Malsen gaan praten of die hem er geschikt voor vindt.”


  Greetje krijgt er een kleur van. „Natuurlijk moet die dat vinden,” zegt ze direct. „Niek! Zo’n knapperd...! O, Marion, maar hoe moet het dan met jou? Dan zie je je vader en moeder wéér niet!” Het treft Marion dat Greetje, die niet zo vlug van begrip is, veel eerder aan dit feit denkt dan Niek het gedaan had. Och, maar bij Niek had de verantwoordelijkheid zwaar gewogen. En ja... ook zijn trots, dat hij haar nog niet het leven zou kunnen geven dat ze vroeger heel gewoon gevonden had.


  „Jij hebt dus hoop dat hij mijn wens zal inwilligen, hè?” vraagt ze in een behoefte dit ook uit andermans mond te horen.


  „Als Niek er maar in durft te geloven dat jij het echt liever wilt dan het andere, wél! Moeilijk hoor! Ik dacht ook dat je het fijn vond naar ginds te gaan.” Maar dan met haar olijke lach: „Ik wist mijn antwoord wel. En Ien en Fan ook, denk ik. Je weet niet half hoe fijn ik het zou vinden als jij en Niek in het land bleven. We willen je niet graag missen, Marion.”


  Opeens voelt die het achter haar ogen prikken en daarom zegt ze, en het klinkt haast stug: „Kom! We gaan slapen! Beloof me dat je er niet met de anderen over zult praten. Zodra ik het weet, vertel ik het wel. Welterusten, Greetje.”


  


  Als de blinde vinken de volgende avond op de borden liggen, kijken ze allemaal zo stiekemweg naar dat van hun gast. Fan heeft een geheimzinnig stilzwijgen bewaard, maar vergeten is ze het vast niet wat ze gisteren beweerd heeft.


  Als ze het nu maar niet te bont gemaakt heeft! Enfin! Een eenzaam exemplaar ligt in de keuken in de saus te zwemmen. Karel hoeft dus niets te kort te komen.


  Greetje is in een overmoedige stemming. Ze heeft — echt een roekeloze uitgave als je zuinig moet zijn - haar broer een uur geleden opgebeld en brutaalweg gezegd dat ze zo blij is dat hij niet naar dat verre eiland trekt. En natuurlijk was die dokter enthousiast geweest over Nieks plan. Ze moest nog maar niets aan Marion zeggen; hij zou er nog een nachtje over slapen en nog een paar mensen raad vragen.


  „Heerlijk, jongens!” schalt haar hoge stem. „Een bof, Karel, datje bij ons eet! Zoiets lekkers hebben we in de week nog nooit gehad. Ik begin vast, hoor!”


  Als een gast die weet hoe het hoort, haalt Karel de draadjes van zijn blinde vink en begint hem in stukjes te snijden. Tot hij niet verder kan. Hu! Je hoort het mes knarsen!


  Ze kijken vol aandacht toe hoe hij zit te manoeuvreren en als er tenslotte een klein metalen kokertje voor de dag komt, kunnen ze hun mond niet meer houden. Greet buigt zich over zijn bord.


  „Openmaken!” commandeert ze. „Je ziet toch: het kan open.”


  Lachend kijkt hij haar aan. „Verstuur jij op die manier je liefdesbrieven aan mij?” vraagt hij.


  „Ik niet, hoor! Als er een inzit, is hij van een ander.”


  Inderdaad komt er een dun opgevouwen papiertje voor de dag.


  „Lezen!” beveelt Greet weer. „En hardop!”


  Tegen vier vrouwen kan Karel niet op. „Als je nog één keer wat van onze kookkunst durft zeggen, bakken we een echte rat in je blinde vink. We vissen er wel een uit de gracht. Het klaverblad,” leest Karel braaf. „Ik zal er rekening mee houden, Fan,” zegt hij dan lachend. En in zijn aktentas grijpend: „Hier dan het zoenoffer! Ik heb maar een extra grote tros druiven gekocht. Als het toetje soms mislukt is, hebben we tenminste wat anders.”


  „Niets is er mislukt,” zegt Fan trots. „Je druiven lusten we er toch wel bij.


  Maar nu vertellen van je zusje. Greet zit op hete kolen.”


  „We komen met kerst. Alleen... onder één voorwaarde: dat je moeder en jij met oud en nieuw onze gasten zullen zijn.”


  „Kan niet!” zegt Greet beslist. „Wat moet er dan met Marion en Niek?” „Die vieren bij ons oudjaar,” verklaart Fan. „Meteen gezellig voor Ab. Die heeft Niek al in geen weken gezien.”


  „Ik zal nog eens zien,” zegt Greetje voorzichtig. „Eerst mams polsen!” „Oom Fred logeert oud en nieuw bij ons,” verrast Fan de anderen. „Zo zijn we in de kerstvakantie toch weer in elkaars buurt.”


  Marion neemt weinig deel aan het gesprek. Maar één ding weet ze wel zeker. Dat ze zich deze kerst lang niet zo eenzaam zal voelen als dat verleden jaar het geval was. Ze heeft nu echte vrienden en bij Greets moeder heeft ze een thuis gevonden dat ze niet graag zou willen missen. En ze denkt erbij: En er is nog altijd kans dat Niek op mijn voorstel ingaat. Dan zal het pas een echt kerstfeest van ‘geven’ worden!


  


  HOOFDSTUK 10


  


  


  Marion knapt de laatste dagen vóór de kerstvakantie haast af van spanning. Ze heeft Niek beloofd hem niet verder lastig te vallen en haar trots verbiedt het haar ook. Hij moet, zo heeft ze het zelf gewild, vrijwillig een keus doen. Natuurlijk is hij weer gaan wroeten naar alle voors en tegens. Had hij maar wat meer van Greetje, denkt ze. Die zag de dingen nooit zo gecompliceerd.


  Moe en verdrietig loopt ze langzaam de drie trappen op naar hun gezellige behuizing. Het werk heeft ook al niet willen vlotten en voor het eerst heeft ze van de röntgenoloog een reprimande gekregen over haar onoplettendheid. Och, ze weet best dat ze het zich niet hoeft aan te trekken. Het apparaat had kuren vertoond, zodat ze op het schema achter geraakt waren. En het had er wel op geleken of half Amsterdam zich nog voor de kerst wilde laten doorlichten.


  Ze is met dat al maar knap laat. De anderen zijn stellig alweer weg. Als ze de kamerdeur opendoet, wachten haar inderdaad de débris van een haastig afgebroken koffiemaaltijd. Ook al weinig aanlokkelijk! Maar het volgende ogenblik is ze bij haar bord neergevallen. Tegen haar koffiekopje aangeleund staat daar de brief. Een brief van vader! Ze ziet het direct. Trouwe paps! Zijn kerstbrief kon niet mooier op tijd zijn!


  De ongezelligheid is vergeten. Haar jas nog aan, heeft ze de envelop met de punt van haar vork al opengeritst.


  


  Beste Marion,


  


  Om met de deur in huis te vallen: moeder en ik vliegen tweede kerstdag over Japan naar onze nieuwe woonplaats. Eerst wilde ze later komen, maar nu zullen we elkaar in Tokio treffen en dan reizen we samen verder. Ons huis wordt ginds al in orde gemaakt en de bedienden kunnen we ovememen, zodat moeder niet al te veel soesa heeft. Ik dorst niet te veel aandringen, maar ze ziet zelf in dat ze bij al het officiële gedoe dat ons straks wacht, aanwezig moet zijn. Je weet niet hoe blij ik daarmee ben! Ik heb een definitieve toezegging voor drie jaar gedaan. In geen geval langer! Na het ingespannen werken hoop ik nog een paar jaar van mijn rust te genieten; het liefst in Holland. Enfin, dat is nog toekomstmuziek! Maar nu de kwestie Fred! Hij gaat niet mee naar Suriname. Ik heb in Holland vervroegde dienst voor hem aangevraagd en dat zal wel in orde komen. Maar de jongen moet een thuis hebben, waarop hij kan terugvallen. Hij spreekt abominabel Nederlands, zal zich toch al erg aan het Nederlandse leven moeten aanpassen. Als dat plan wat Aruba betreft er niet was, zou ik zeggen: trouwen jullie! Ik zorg wel voor een huis. De jongen zal dan iets eigens hebben in het voor hem zo vreemde land. We zouden je dolgraag voor die drie jaar in de buurt hebben, Marion! Maar als ik mezelf uitschakel - en dat heb ik zo langzamerhand wel geleerd - zie ik voor Niek meer toekomst in Holland. Het zou zonde van zijn capaciteiten zijn. Ik heb er al zoveel zien komen hier. En waar draait het in de meeste gevallen op uit? Veel geld verdienen, sleur, of in het beste geval - ik bedoel als ze in hun werk opgaan - er zelf onderdoor gaan. En kind, ik ben zo bang dat Niek, als hij eenmaal aan dat veel geld verdienen gewend is, het ter wille van jou niet zal willen opgeven.


  Ik weet dat ik met de raad niet hierheen te komen, mijn eigen glazen ingooi. Maar als ik mijn dochter gelukkig in Holland weet en haar straks, en ook Fred, terug mag zien en nog een beetje van jullie geluk mag meegenieten, zijn het me die drie jaar wel waard! Ik ben al dankbaar dat moeder mijn leven hier wil delen.


  Maar nu nog even over Fred. Ik kan jullie niet dwingen op staande voet te trouwen. Niek wil natuurlijk eerst klaar zijn. Maar Fred komt half januari al in Holland aan. Hij moet zich dan meteen melden en zal dan wel direct in dienst moeten.


  Nu mijn vraag! Zou hij net als jij het huis van de Brouwers als het zijne mogen beschouwen? Een plaats, waar hij zijn vrije dagen kan doorbrengen en met zijn moeilijkheden voor de dag kan komen? Er moet ergens in Holland een plekje zijn waarvan hij zeggen kan: Hier heb ik mijn thuis! Ik heb de stoute schoenen maar aangetrokken en in mijn kerstbrief aan mevrouw Brouwer het een en ander over Fred geschreven. Help jij me verder, Marion? Als het niet kan - en dat moeten we kunnen billijken - doen jullie dan met zijn allen je best een net zo gezellig onderdak voor hem te vinden.


  En nu, kind, alle goeds voor kerst en oud en nieuw. Al kom ik er pas onderaan de brief mee voor de dag, het is niet minder goed gemeend.


  Schrijf jij naar ons nieuwe adres in Paramaribo? Ik verlang naar een brief van mijn oudste. Groeten aan het klaverblad en speciaal aan Niek en zijn moeder. Houd je maar flink, hoor!


  Vader


  


  P.S. Als je toch zou willen trouwen, dan meen ik dat van een huis kopen, hoor! Denk er nog maar eens over.


  


  Marion is blij dat ze alleen is. Het gebeurt niet vaak dat ze huilt, maar nu druppen de tranen op het papier. „Arm vadertje!” zegt ze zacht. „Nu kies je opnieuw datgene dat voor jou het minst prettig is. Zul je dan nooit ophouden jezelf weg te cijferen?”


  Vader heeft haar anders wel een boel te verwerken gegeven. Zo nodig trouwen, zelfs eer Niek afgestudeerd was. Fred, die naar Holland zal komen en vragen of de Brouwers hun zorgen ook over hem kunnen uitstrekken en, wat ze wel het allerminst verwacht had - ook van zijn kant een streep door het Aruba-plan.


  Een warme blijdschap trekt door haar heen. Zijzelf is vader bij Niek nog vóór geweest. Eigenlijk hebben ze alletwee hetzelfde gedacht. Maar nu moet Niek ook dit weten, vanavond nog! Het zal hem de keuze gemakkelijker maken. Greet moet ze maar inschakelen voor Fred. Die zal haar woordje wel doen.


  


  „Mijn rapport! Je zult er wel geen belang in stellen, denk ik.” Met een onverschillige trek op haar gezicht smijt Joek haar rapport op tafel, buigt zich dan over het bibliotheekboek dat ze vandaag beslist nog moet uitlezen.


  Een beetje verdrietig neemt mevrouw Van Breenen het boekje op. „Ik hoef toch niet erg te schrikken, zeker?” vraagt ze in een pogen Joek wat vriendelijker te stemmen.


  „’t Is allerberoerdst!” Het komt er zo mogelijk nog stugger uit, zodat Joeks moeder maar niets meer zegt en het rapport opendoet. Ze schrikt er inderdaad van. Voor de talen en de wiskundevakken onvoldoende, voor geschiedenis en aardrijkskunde nog net een vijfje, alleen voor biologie kan er nog een zes af.


  „Maar Joek toch!” zegt ze geschrokken. „Hoe is dat nu mogelijk? Je hebt nog nooit zulke slechte cijfers meegebracht!”


  Een onverschillig schouderophalen. „Eenvoudigweg omdat ik geen steek uitgevoerd heb,” zegt ze uitdagend. „Die zes voor biologie heb ik alleen maar gekregen omdat het het enige vak is waarvoor ik belangstelling heb.” „Maar... ik begrijp het niet! Je ging toch altijd graag naar school. Vóór je ziekte dacht je er eenvoudig niet over om er met drie jaar af te gaan.”


  „Vóór mijn ziekte...! Schei daar alsjeblieft over uit. Toen had alles nog zin. Je weet wat ik worden wou... Wat kan het me nog schelen? Je mag me er voor mijn part afnemen ook!”


  Alsof Joek hiermee het gesprek als beëindigd beschouwt, grijpt ze demonstratief haar boek en kijkt niet meer op. Maar dat is mevrouw Van Breenen toch te kras. Ze kan best begrijpen dat haar jongste het moeilijk heeft, maar ze is ook oud genoeg om te beseffen dat ze zeker alles in het werk moet stellen zoveel mogelijk te leren. Er zijn nog beroepen genoeg die voor haar bereikbaar zullen zijn.


  „Je valt me tegen, Joek,” zegt ze streng. „We hadden meer van je verwacht. In ieder geval meer medewerking. Het zal vader ook verdriet doen. Denk eens wat hij allemaal voor je gedaan heeft! Het huis, waaraan hij zo gehecht was, geruild voor dit; hij brengt je als hij maar even gelegenheid heeft naar school of naar het zwembad, van de zomer die mooie reis naar Italië... Zo kan ik doorgaan...”


  Met een nijdig gebaar klapt Joek haar boek dicht. „Dat zou ik anders maar niet doen,” zegt ze brutaal. „Of ik om al die dingen gevraagd heb! Had hij dat alles dan maar liever niet gedaan, dan had je het me nu niet voor de voeten kunnen gooien. Of ik het helpen kan dat ik zo ben!”


  De tranen beginnen te vloeien en in mevrouw Van Breenen wint het medelijden alweer veld. „Laatje niet zo gaan, Joek! Probeer liever naar anderen te kijken, die het nog slechter hebben in de wereld. Die zijn er genoeg en velen ervan hebben niet zo’n verzorging als jij. Jij kunt immers nog een heel eind beter worden als je zelf maar meewerkt.”


  „Daar heb ik ook geen zin meer in. Waarom zou ik het doen? Er zijn er op school en op de zwemclub hoe langer hoe meer die me links laten liggen!” Karel, die binnenkomt, vangt nog net de laatste zin op en als hij moeders verdrietige gezicht ziet, weet hij wel hoever het is. Ze bedoelt het zo goed, maar met al dat medelijden bederft ze Joek in de grond. „En er zullen er nog steeds meer komen als jij zo doorgaat!” zegt hij als antwoord op Joeks laatste uitval nadrukkelijk. „De wereld is nu eenmaal hard en van een zuur gezicht is niemand gediend. Begin er tenminste mee dat te veranderen. Het zal ons allemaal opfleuren.”


  Klets! Het bibliotheekboek vliegt over de grond en Joeks stem, overslaand van drift, gilt: „Bemoei je met je eigen zaken! Als je iemand de les wilt lezen, doe het dan Greet Brouwer! Maar daar zul je wel voor oppassen!”


  „Die heeft zoiets ook niet nodig, zusje.” Karel zegt het zo rustig of er geen vuiltje aan de lucht is. Maar Joek is op het ogenblik voor geen rede vatbaar. Ze scharrelt uit haar stoel, schuifelt de serre in en even later heeft ze de deur van haar kamer met een harde klap dichtgesmeten.


  Mevrouw Van Breenen wil haar achterna, maar dan staat Karel voor haar en houdt haar tegen. „Niet doen, moeder! Ze zal best weer tot zichzelf komen.” „Och Karel. Ik heb zo’n medelijden met d’r. Zag je niet hoeveel slechter ze liep dan anders?”


  Natuurlijk heeft hij het gezien, maar hij móét hard blijven. Het gaat om Joeks bestwil. „Dat komt alleen maar omdat ze zich zo overstuur gemaakt heeft. Heus! Ze gaat vooruit, al is het dan ook langzaam.”


  En het rapport naar zich toe trekkend: „Zeker niet veel zaaks? Daarom die scène zeker?”


  Als mevrouw Van Breenen alles verteld heeft, is nog de onverzettelijke trek op Karels gezicht niet geweken. „We moeten haar anders aanpakken, moeder. Jij in de allereerste plaats. Ze gebruikt jou om haar verdriet en haar teleurstellingen op af te reageren. Dit houd je nooit vol. Joek komt ermee van kwaad tot erger.”


  Mevrouw Van Breenen zegt niet veel. Ze weet dat er waarheid schuilt in wat haar zoon zegt en als Joek nog de oude was, zou ze heel anders tegen haar optreden. Maar het kind mist al zoveel en het leek wel of ze dat met de dag meer ging beseffen. „Ik durf dat aanbod van Greetje haast niet aan te nemen,” zegt ze weifelend. „Stel je voor dat ze daar zo’n bui uitviert!”


  „O ja! En jij dan maar thuisblijven met de kerstdagen en vader ook zijn uitje ontnemen zeker... ? Nee hoor! Joek gaat mee en ik weet wel zeker dat het goed gaat ook. Trouwens: ik ben er zelf bij. Laat het maar aan mij over.”


  „En... waar Greet het over gehad heeft, dat na de vakantie in Gorkum blijven en daar naar school gaan...? Moeten we dat wel doen? Ze moet nog met zoveel geholpen worden, Karel. Ik vind echt dat ik haar dat niet mag aandoen. Zeg jij nu...”


  „Je bent een veel te bezorgde schat, moeder! Zal ik je eens wat voorspellen? Ik wed dat als we het Joek voorstellen, ze het met beide handen aanneemt. Ondanks het minder goed verzorgd zijn en de ongemakken meer die het wonen in het huis van de Brouwers met zich meebrengt.”


  „Nee, Karel, dat is niet waar. Je wilt toch niet beweren dat Joek blij zal zijn hier uit huis weg te kunnen? Ik heb alles voor haar gedaan wat ik kon...” Mevrouw Van Breenens gezicht staat zó verslagen, dat Karel voelt hoe erg hij zijn moeder met deze bewering verdriet gedaan heeft.


  „Niemand kan jou in je zorgen om Joek vervangen,” zegt hij warm. „Maar moeder, ze zal die dubbel waarderen als ze er een poosje uit is. Voor jullie allebei goed! Jij zou het lachen er haast bij verleren en Joek verliest haar zelfvertrouwen. Heus! Nu mevrouw Brouwer geen bezwaren heeft, moeten we de proef wagen. Vader is er ook glad voor.”


  „Ja, jullie mannen!”


  „Raar goed, hè? Verwen me dan maar eens met een kopje koffie. Ik heb nog niets gehad zolang ik thuis ben.” En met zijn warme lach: „Je enige zoon voelt zich ook al verwaarloosd. Schenk voor Joek ook maar in. Ik zal het haar wel brengen.”


  „Zul je haar dan geen standje meer maken? Dat moet je me beloven, Karel.”


  „Als zij het mij niet doet, niet moeder! Ik ga haar vertellen van ons plan van die Gorkumse school. Laat het verder maar aan mij over.”


  


  Joeks boze bui is over. Landerig ligt ze op haar bed neergevallen en aan haar ogen kan Karel zien dat ze gehuild heeft. Zonder iets te zeggen tilt hij haar in de gemakkelijke stoel bij de verwarming en houdt haar het kopje koffie voor. „Warm uitdrinken, Joek! Moeder heeft ze net vers gezet.”


  „Zet maar neer!” zegt ze vlak. „Ik heb geen dorst!”


  „Dat meen je niet! Kom! Doe niet zo flauw! Voor mij ook niet gezellig als ik alleen moet drinken.”


  Ze neemt het kopje aan en als hij het even later weer van haar ovemeemt, zegt hij: „Ik wou je een voorstel doen, Joek.”


  „Zeker over mijn rapport? Extra lessen of zoiets? Doe maar geen moeite. Ik wil veel liever van die school af. Niemand neemt meer notitie van me.” „Geen gek idee!”


  Joeks mond valt open van verbazing. Dat zegt Karel, die zo ernstig is en die altijd beweert datje nooit iets zomaar opgeven moet.


  „Doe niet zo leuk,” zegt ze stug.


  „Ik doe niet leuk, ik méén het... Luister Joek! Jij begint na de vakantie een heel nieuw leven. Niet hier, maar in Gorkum.”


  „In Gorkum? Hoe kan dat nu?”


  „Het kan! Al zal je dan wat meer op je tanden moeten bijten dan hier het geval is. Greets moeder wil zich over je ontfermen. Je zult er veel missen wat je hier in huis heel gewoon bent gaan vinden. Dingen die, nu je zoveel beter en sterker bent, feitelijk overbodig zijn voor zo’n sportieve dame als jij. Geen centrale verwarming, geen kamer beneden, geen huistelefoon en geen vader of broer die je met de auto overal heenbrengen. Wél een hbs vlak in de buurt. Ik wed dat je er lopend heen kunt. En nog een ander meisje in huis. Ze zit op het gym, maar ze heeft moeite met leren. Misschien kun je haar met enkele vakken helpen...”


  Joeks ogen worden groot van verbazing en er trekt weer wat kleur over haar wangen. „Karel, is het heus waar? Je houdt me niet voor de gek?”


  „Ik denk er niet over.”


  „Vindt moeder het goed? Wie heeft het eigenlijk uitgedokterd?”


  „Greet! Ze houdt veel van je, Joekie. En ze verwacht alle goeds van je verblijf in Gorkum. Zet haar niet te schande.”


  „Kan ik dat dan allemaal echt? Ik bedoel: als ik nu eens iets niet alleen kan?”


  „Dan mag je gerust om hulp vragen. Mevrouw Brouwer en ook je huisgenote zullen je graag helpen.”


  „Slapen we ook samen, zij en ik?”


  „Dat mag je zelf kiezen. Je kunt ook Greetjes kamer krijgen. Verder zijn jullie gewoon in het gezin opgenomen natuurlijk... Maar vraag alles verder maar als je in Gorkum bent. Nog maar twee dagen. Maak ze voor moeder nog een beetje gezellig, Joekie.”


  Als Karel weg is, zit Joek nog een hele tijd, haar handen onder het hoofd, na te denken. Rustig haar gedachten ordenen kan ze nog niet, maar zoveel begrijpt ze toch wel, dat niet iedereen haar in de steek laat, zoals ze zopas beweerd heeft. Greet al helemaal niet en haar moeder ook niet. Dat ze het thuis zomaar ineens goedvinden!


  Moeder, die zo bezorgd voor haar is, en vader, die haar als hij maar even kan naar school brengt. Zou het een opluchting voor hen zijn als ze een poos het huis uit was? Zouden ze het daarom zo gauw goedgevonden hebben? Om weer hun eigen gang te kunnen gaan zoals vroeger, toen ze geen bijzondere zorg vereiste?


  Maar hier komt haar betere ik naar boven. Nee, zo is moeder niet! Misschien vindt ze het zelfs wel naar, dat ze weggaat. Het is mijn eigen schuld, denkt ze. Eigenlijk heb ik dit niet verdiend. Een of andere strenge kostschool was misschien beter geweest.


  Ze brengt zelf het lege kopje naar de keuken. Als ze daar haar moeder bezig vindt - een moeder met verdrietige ogen - slaat ze haar armen om haar hals. „Vergeef het me maar, mams! Ik geloof ook dat je me te veel verwend hebt. Ik beloof je dat ik in Gorkum mijn best zal doen en dat je met de grote vakantie een dochter zult terugkrijgen met heel wat minder kuren.”


  


  HOOFDSTUK 11


  


  


  Als Marion op oudejaarsavond naast Greetje in de kerkbank geschoven is, komt een warm gevoel in haar boven. Ineens moet ze aan die eerste keer denken, toen Greet haar meegenomen had. Ze had zich zo onwennig gevoeld tussen al die onbekende mensen. Maar die eerste kerkgang in Holland had ook een keerpunt in haar leven betekend. Dominees tekst: „Strooi vandaag een enkele bloem...” Het had haar ineens gepakt, haar, het verwende, rijke meisje, dat zich in het voor haar zo vreemde Holland eenzaam voelde, een taak opgelegd: geven aan anderen. Het was niet van een leien dakje gegaan. Ze had moeten overschakelen van een leven van gezochte pretjes, afgewisseld met buien van zelfbeklag, naar je hart openstellen voor je omgeving. Het meest had het haar nog gegriefd dat niemand zoiets van haar verwachtte en dat ze soms het gevoel kreeg dat ze op haar hulp nauwelijks gesteld waren. Toen Niek in haar leven gekomen was, en het huis van de Brouwers ook voor haar een thuis was geworden, was het beter gegaan.


  Met een blij gezicht kijkt ze om zich heen en als haar blik die van Niek treft, knikt ze hem warm toe. Haar ogen dwalen verder: ginds zitten de Nijlands, een paar banken verder de familie Klaassen. Om een pilaar heen kan ze nog net mevrouw Van Loon toeknikken en in het middenpad komt die Engelse mevrouw langs, die een vriendin is van Fans moeder. Ze heeft er haast kinderlijk plezier in naar de haar bekende gezichten te zoeken.


  De preek boeit haar. „Een jaar waarin voor verscheidenen onder u, zo ge de eindafrekening opmaakt, het leed overheerst heeft. En toch zult ge - al is het moeilijk en kunt ge dat misschien niet direct aanvaarden - er Gods goedheid en Zijn troost in zien. En ook de zin van veel van wat u nu alleen nog maar wreed of ongerijmd toeschijnt. Zoals het lijden van Jezus voor ons zin gehad heeft...”


  ’s Avonds als ze met Niek naar huis terugloopt, beheerst het haar denken nog. „Ik moest ineens denken aan onszelf, Niek. Het in Holland blijven: voor jou een moeilijk besluit door het opgeven van iets waartoe je je haast verplicht achtte. Voor mij - misschien vind je het gek - het weerzien van Fred. Ik weet zo weinig van hem af; ik zal hem misschien niet eens herkennen. Maar hij is toch iets eigens van me. Een echte broer! Iemand van thuis, voor wie je zorgen kunt en die me weer wat dichter tot moeder kan brengen. Ik had zopas het gevoel of God dit voor ons weggelegd heeft om het nieuwe jaar mee te beginnen. Je zult toch niet jaloers zijn, als ik Fred met jou ga delen?”


  „Ik hoop van niet,” zegt hij eerlijk. „Mits we in de weekends onze wandeling samen maar niet hoeven missen. Ik leef daar zo’n hele week van hard werken naartoe.”


  „Weet je onze eerste wandeling nog?”


  „En of! Eerst stuurde ik je weg om andere schoenen aan te trekken. Na een kwartier had je heimwee naar je fiets, zo rende ik.”


  „Het afgelopen jaar is voor mij niet slecht geweest, Niek... Alleen op onze voetreis, toen heb ik je toch wel erg gemist. Ik geloof dat vader nog gelijk heeft ook: dat we na je artsexamen maar niet te lang moeten wachten met trouwen. Weet je: ik zal voor het eerst sinds het kamp weer iets van mezelf hebben. Een plekje waar ik geen “Dank je” voor hoef te zeggen en waar ik jou en ook Fred verzorgen kan. Kun je begrijpen hoe erg ik daarnaar verlang? Als het aan mij lag, vroeg ik vader of hij nu maar direct een huis voor ons kocht.”


  „Alsjeblieft niet!”


  Het komt er zo gedecideerd uit dat Marion wel in de lach schieten moet.


  „Het lijkt wel of het voor jou een straf is om getrouwd te zijn.” Als ze hem aankijkt, ziet ze hoe strak zijn gezicht staat. Maar ze wil er zich dit keer niet door laten beïnvloeden. „Het zal niet eens veel duurder zijn dan zoals we nu leven,” zegt ze dapper. „Jij probeert, als je in dienst bent, aan het hospitaal in Utrecht te komen en ik krijg best een baantje in een of ander ziekenhuis. Als Fred dan nog netjes kostgeld bij ons betaalt, hebben we samen een hele bron van inkomsten.”


  „We kunnen ook nog een kamer verhuren of ’s avonds met ijs gaan venten.” „O, Niek, schei uit! Als je straks in je werk ook zo zwaar op de hand bent, houd je het nooit vol. We zijn jong en we houden allebei van werken.”


  „Ik had het me nu eenmaal anders gedacht.”


  „Ja. Ouderwets! Een verloving van een jaar of vijf, daarna een huwelijk, omdat je na zo’n lange verloving niet goed meer anders kunt tegenover de buitenwereld en dan je vrouw maar thuiszitten en het huishouden besturen...” „Toe, Jonneke! Laat je niet zo gaan! Dit is toch de taak van de huisvrouw...? Als we later kinderen zouden hebben...”


  „Inderdaad! Als het zover is, zullen die altijd voorgaan. Een groot gezin; niet zomaar net twee die óf akelig verwend worden óf die je hulp algauw niet meer nodig hebben.”


  Niek kan het niet helpen dat hij nu lachen moet. „Je zit jezelf aardig tegen te spreken, Marion. Of je met dat grote gezin-in-spe tijd voor andere dingen zult overhouden.”


  „Vast wel! Vóór die tijd in ieder geval. Heus, Niek, je moet me niet laten inslapen. In de eerste plaats wil ik met jouw ups en downs zoveel mogelijk meeleven. Ik bedoel dat ik een wezenlijk aandeel aan dat andere leven van je hebben wil, dat van je werk. En tot die kinderschaar zich aanmeldt zelf nog hard werken en geld verdienen. Ik meen het, hoor! Het is voor mij een soort erezaak. Altijd willen de mensen me als een luxepaard zien, dat achter pretjes aandraaft en voor wie werken en geld verdienen geen rol spelen. Door beide wél te doen kan ik bewijzen dat ik ook anders kan en zal ik me min of meer gerehabiliteerd voelen. Je mag me dat niet afnemen, Niek!”


  „Dat bewijs je nu al,” omzeilt hij een rechtstreeks antwoord. „Van jullie klaverblad ben jij de enige die al verdient.” Maar dan ernstig; „Zouden we onze toekomstplannen verder maar niet opschorten tot ik helemaal klaar ben? Ik hou niet zo erg van de huid verkopen voor...”


  „Maar dan ook geen dag langer!” zegt ze voor haar doen vastbesloten. „Ik wil iets goeds van ons huwelijk maken en al heb ik het met de anderen nu nog zo gezellig, iets echt van ons eigen bezitten, blijft mijn grootste wens!”


  


  Ingrid geeft de kerstvakantie thuis ook te denken. Uit zichzelf zou ze de verandering in haar zuster misschien niet zo gauw opgemerkt hebben, maar op een avond waarop Triens een dame is gaan helpen met een nogal ingewikkeld breipatroon, vraagt haar moeder: „Heb je niets aan Triens gemerkt? Je moet het eerlijk zeggen, Ingrid. Ik maak me een beetje bezorgd om haar. Alleen... de oplossing zie ik nog niet.”


  „Je bedoelt dat ze stiller is dan vroeger? Misschien heeft ze zich de dood van die oude mevrouw bij wie ze voorlas wel erg aangetrokken. Triens is nu eenmaal trouw aan wat ze gewend is.”


  „Natuurlijk heeft ze dat, maar daarnaast mist ze iemand anders veel meer. Iets wat ik me eigenlijk nooit gerealiseerd heb... Ze mist jou, Ien.”


  „Mij? Triens?” Het komt er zó verbaasd uit, dat mevrouw Van Loon begrijpt hoe ze haar jongste met deze mededeling verrast. „Je had het zopas over dat zich aan iemand hechten van haar,” zegt ze. „Ik geloof dat het het meeste komt omdat jij hier in huis het jonge element was. Nu zij en ik dag in dag uit samen zijn, gaan de winkel en zijn belangen ons beiden te veel beheersen. Expres heb ik erop aangedrongen dat ze dinsdagsmiddags, als we gesloten zijn, naar een cursus in Rotterdam gaat voor modem naaldwerk en zo. Ze kan het legaat van die mevrouw niet beter besteden.”


  „En vindt ze het leuk?”


  „Heel erg! Zó zelfs, dat ze - mits ze de zaak en mij op haar mg kon meenemen - het liefst ook naar Amsterdam zou trekken om daar de lessen op de School voor Kunstnijverheid te volgen. Ik wou dat ik maar een weg vond... Dit wat we pas opgebouwd hebben en dat een goede broodwinning betekent, opgeven...?”


  „Laat Triens dan alleen gaan! U zou een hulpje kunnen nemen! O nee! Te duur, natuurlijk, hè mams?”


  „Al kón ’t, Triens zou het nooit willen. Niets voor haar: ginds alleen op een kamer te zitten en ik hier.”


  „Kon je maar mee, mams! Met z’n drieën ergens aan de Amstel, al was het nog zo’n klein behuizinkje. Wij alledrie desnoods een baan, dat we ’s avonds toch bij elkaar waren.”


  „Ja, en dan op een hoek van de tafel ontbijten en als we moe thuiskwamen nog voor het eten zorgen zeker? Nee, Ingrid! Triens leeft pas op in de gezelligheid. Zorgen, de kamer gezellig maken, iets lekkers klaarmaken, dat zijn zo de dingen die ze graag doet. En dan ’s avonds nieuwe ontwerpen maken. Ze heeft er alleen net als een schrijver of een componist sfeer voor nodig.”


  Ingrids gezicht staat ongewoon ernstig. Opnieuw zit het haar dwars wat ze voor de vakantie ook al gevoeld heeft. Dat zij, die het in de moeilijke maanden na vaders dood thuis zo door de gort geroerd heeft, nu alles heeft waarnaar ze verlangd had, terwijl Triens, moeders trouwe hulp, haar wens stellig niet vervuld zou zien.


  Terwijl zij - wat ze moeder al eerder voorgesteld heeft en wat tenslotte een verdiende straf zou zijn geweest - weer thuiskwam, zodat Triens in haar plaats naar Amsterdam kon gaan.


  Ze voert een moeilijke strijd met zichzelf. Maar als ze moeders gezicht dan zo zorgelijk ziet staan, kan ze het niet voor zich houden. „Als ik dan alleen dit jaar uitblijf, mams? Triens daarna in mijn plaats naar Amsterdam? Ik vind best een baan. In de winkel zal ik toch nooit veel waard zijn. Dat weetje ook wel.”


  Mevrouw Van Loon moet haar jongste even naar zich toe trekken en haar gezicht staat opeens lang zo zorgelijk niet meer.


  „Toch doen we ook dat niet, Ien,” zegt ze vast. „Iets beginnen en het niet afmaken, dat is niets voor een dochter van zo’n flinke vader als jullie gehad hebben. Komt tijd, komt raad! Ik weet zeker dat God ons ook hierin de rechte weg zal wijzen. Voorlopig heeft Triens haar Rotterdamse cursus. Het is goed voor haar dat ze er onder jonge mensen is. Dat heeft ze in de allereerste plaats nodig... Maar nu de zorgen aan de kant! Ik ben blij dat ik er met mijn jongste over heb kunnen praten. Misschien zie ik het ook wel zwarter dan het is. Moeders hebben nu eenmaal zorgen over hun kinderen.”


  


  Fan Nijland besteedt haar vakantie aan haar nieuwe hobby: autorijden. Het heeft haar niet veel moeite gekost haar vader zover te krijgen dat ze ook in Gorkum rijles mag nemen. Omdat er zoveel feestdagen afvallen, heeft ze twee keer per dag les en ondanks de kou ligt ze in een oude overall gehuld bij Han voor het huis onder de auto om te leren hoe je een nieuwe band moet opzetten. „Ik wou maar dat jij ook een rijschool ging houden,” oppert ze. „Veel leuker dan straks met zo’n plechtige advocaat getrouwd te zijn.” Maar Han, die natuurlijk van haar avontuur met de Amsterdamse chauffeur Leeflang af weet, ketst onmiddellijk terug: „Jouw Dorus is misschien nog vrij. Trouw die! Je kunt nog terug, hoor!”


  En nu is zo-even Ingrid geweest en heeft haar hart uitgestort over wat mams over Triens verteld heeft. Wel een wonder! Ien verwerkt haar problemen meestal in haar eentje. Het moet haar deze keer dus wel erg hoog zitten!


  Het laat Fan niet los. Vlug slipt ze naar de woonkamer om ma te bewerken er voor die avond nog drie gasten bij te vragen. „Heus ma!” zegt ze nadrukkelijk. „Ik zal wel meehelpen, zodat jij rustig bij de visite kunt blijven.”


  Als ze de toestemming van haar moeder heeft, bedenkt ze met een blij gevoel dat het tussen ma en haar stukken beter gaat dan toen ze nog thuis was.


  Een uur later loopt ze zonder op het verkeer te letten de straat over naar de Van Loons. Wat zullen ze opkijken! Een slagersjongen, die haar nog net ontwijken kan en een niet al te vriendelijke uitroep aan haar adres plaatst, roept ze vrolijk een ‘Goed oudjaar’ toe. Een haal in haar kous! Nee, dat is niet iets om je goede stemming door te laten bederven.


  Met een: „Is Ien thuis?” rent ze de winkel door naar boven, waar ze haar vriendin achter de zoevende stofzuiger aantreft. „Jij maakt je al net zo nuttig als ik,” lacht ze. „Ik heb in de keuken gestaan om jullie voer voor vanavond te bereiden.”


  Ien trekt de stekker uit het stopcontact. „Spreek niet zo in raadselen!” zegt ze lachend. „Wat heeft dat nu weer te beduiden?”


  „Precies wat ik zeg! Je zult vanavond niet over mijn kookkunst te klagen hebben!”


  „Doe niet zo gek! Jij hoeft toch niet voor ons te zorgen. Mams heeft natuurlijk voor niets tijd en Triens ook niet. ‘Balansen’! Anders hoor je hier op het ogenblik niet. Ik heb gisteravond ook al meegeholpen. Vanmiddag appelbeignets en oliebollen bakken! Voor iets anders is er in onze bijenkorf geen tijd!” Nog nooit is het Fan zo sterk opgevallen als nu, dat Ingrid dit alles zo zonder enige bitterheid zegt. Niet meer zoals eerst met de klacht dat haar moeder nooit meer tijd voor haar had. „Ik kom vanmiddag helpen,” belooft ze spontaan. „Vandaag sta ik toch in het teken van bakken en braden.”


  „Graag!” zegt Ingrid. „Als we klaar zijn help ik jou met het wassen en fatsoeneren van je manen. Op jullie oudejaarssouper mag je met je onverzorgde pruikje moeder in geen geval ergernis geven.”


  „Jij net zomin!” troeft Fan terug.


  „Wij hebben immers geen souper.”


  „Natuurlijk wél! Je moeder, Triens en jij zijn vanavond onze gasten. Heb het hart eens je ertegen te verzetten!”


  „O Fan! Echt waar?” Ingrid krijgt er een kleur van. Maar direct staat haar gezicht weer ernstig. „Het kan niet, Fan! Wij hebben niet alle drie een echte cocktailjurk. Triens is er uitgegroeid en ik draag die van mams af.”


  „Al kwamen jullie in je zwempak, komen doe je!” zegt Fan onverstoorbaar. „Ja! Je zult me met al dat slagedoe laten zitten! Morgen totaal naar de bliba...! Maar nu ga ik! We moeten zo eten! Vertel jij het maar aan je moeder en Triens. Vanmiddag om twee uur ben ik terug voor de oliebollen. Bak er in ieder geval maar wat voor morgen. Dag, hoor!”


  


  Volgens Fan is het een volledig geslaagd oud en nieuw geworden. Ze heeft woord gehouden; ze heeft ma en Rika zoveel mogelijk uit de hand genomen. Maar als na twaalven het lawaai op straat begint en de Van Loons al over opstappen beginnen te praten, houdt ze het niet meer uit in huis. Han, die thuis de familie ook nog graag buiten bed wil aantreffen, heeft ze gelukkig op haar hand en zo trekken ze tegen halfeen de poort uit. Fan is net een losgeslagen veulen en de gure kou schijnt haar weinig te deren.


  „We gaan eerst even kijken of er bij de Brouwers nog licht brandt,” oppert ze. „Reuze economisch. We hoeven dan morgen niet zoveel nieuwjaarsbezoeken af te leggen. Ik heb oom Fred nog een wandeling langs de rivier beloofd.” „En ik dan?” vraagt hij.


  „Jij mag lekker niet mee! Ik heb iets met oom Fred te bespreken, zie je.” „Toch geen gekke dingen, hoop ik? We kunnen van jou nu eenmaal alles verwachten.”


  „Merci! Wacht overigens maar af!” En op de haar eigen manier van de hak op de tak springend: „Wat heerlijk, hè? Zo’n spiksplinternieuw jaar voor je te hebben! We kunnen er zo heerlijk veel mee doen. Weet je, Han? Ik heb zo’n idee dat ons een heleboel sensatie te wachten staat.”


  „Waarvoor jij stellig wel zorgen zult, niet?”


  „Absoluut!” zegt ze, innig overtuigd dat ze haar deel wel zal bijdragen. „Alleen... ik bedoel eigenlijk iets anders. Een klaverblad, waarvan er drie verloofd of zo goed als zijn, brengt er de nodige spanning in. En... nee, Han, niet lachen nu! Maar oom Fred is er ook altijd nog.”


  „Die moet zich dan zeker met Ingrid verloven, niet? Arme Ien! Ik had haar met alle eerbied voor oom Fred wat jongers toebedacht.”


  „En hem wat ouders! Zoek het verder zelf maar uit! Het jaar is amper een uur oud!”


  „En in dit uur ontpopt Fan Nijland zich in haar nieuwe rol als huwelijksbureau of zoiets! Was de wijn zó koppig?”


  „Doe niet zo flauw!” zegt ze uitdagend. „Ik ben zo helder als wat! Haast helderziend!”


  „Inderdaad! Waarschuw maar als je de boodschap doorkrijgt dat ik door mijn examen rol. Dat is voor mij voor het moment het meest nabij. En na twee januari het meest nuchtere ook helaas.”


  


  HOOFDSTUK 12


  


  


  Marion is in haar hart blij dat mevrouw Brouwer toch niet op de uitnodiging van de Van Breenens ingegaan is om daar oud en nieuw te vieren. Fan zou haar met alle liefde onderdak verleend hebben, maar nu ze zo dicht voor de ontmoeting met haar broer staat, is een druk kwetterende Fan haar echt te veel van het goede. Maar ze kan, ook als ze allevier in Amsterdam terug zijn, tevreden zijn. Fan wordt zo geabsorbeerd door haar autolessen, dat ze naast haar werk voor school voor weinig anders oog en oor heeft. Zelfs over de wandeling in de kerstvakantie met oom Fred en wat ze toen met hem te bespreken had, komt niemand te weten. Misschien weer een of ander dolzinnig plan, dat oom Fred direct drastisch de kop ingedrukt heeft.


  Marion is blij dat ze voor haar rijexamen geslaagd is. Fan is haast jaloers op haar! Allicht! Marion loopt alles wat leren betreft mee in het leven. Over twee weken zal het haar beurt zijn. Je zult zien dat er dan weer iets geks gebeurt of dat ze brokken maakt. Drie dagen later kijkt ze helemaal haar ogen uit, als Niek, net als ze aan tafel willen gaan, een spiksplinternieuwe Fiat 1100 voor het statige grachtenhuis parkeert en even later met een grote bos tulpen voor zijn meisje staat. „Mijn felicitatie in zakformaat, Jonneke!” zegt hij lachend. „Buiten staat een cadeautje van je vader!”


  De nieuwe auto! Ze hebben het meteen door. Daarom had Niek de laatste tijd Marion langs zoveel showrooms gesleept.


  Fan kan niet begrijpen hoe Marion onder zo’n overweldigende verrassing kalm kan blijven. Om uitje vel te springen! Je zou zo wel willen instappen en wegrijden! Hoewel? Een echte racewagen zou nog moorddadiger zijn.


  „Ik moet zo weer weg, hoor!” waarschuwt Niek, als vooral aan Fans bejubeling van het wagentje geen einde schijnt te komen. „Jonneke, durf je het aan me ermee naar de trein te brengen?”


  „Vanzelfsprekend!” zegt ze rustig. „Ik weet zelfs nog beter. Ik heb vanmiddag vrij. Ik breng je naar Utrecht. Jij rijdt heen en ik ga alleen terug.”


  Maar dat krijgt ze van Niek niet gedaan. Of ze nu al beweert dat ze vaders verrassing als een geschenk voor hen beiden wil beschouwen, Niek houdt voet bij stuk. „Later,” zegt hij, „als de nieuwigheid er een beetje af is. Ik vond het al een hele opdracht hem veilig en zonder een krasje door Amsterdam te loodsen.”


  „Geweldig van vader, hè? Al één stuk in ons huishouden, Niek!”


  Hij zegt er niet veel op. Het zwakke punt nog altijd. En daarom zegt ze luchtig: „Over een klein jaar ga jij verdienen. Dan kopen we elke maand iets dat we echt mooi vinden.”


  


  Op de vijftiende januari rijdt een stemmig figuurtje in een witte auto de weg naar Schiphol uit. Eindelijk is het zover! Marion zal Fred vandaag terugzien.


  Of ze hem direct herkennen zal? Vader heeft geschreven dat hij erg lang is en dat hij haar bruine ogen heeft. Voor de rest moet ze het met een kiekje in tennistenue van twee jaar terug doen. Als ze op de aankomst van het toestel staat te wachten, is ze zenuwachtiger dan ze zichzelf bekennen wil. Vader heeft haar gevraagd een beetje toezicht op Fred te houden en hem te helpen zich zo gauw mogelijk thuis te voelen. Met een dankbaar gevoel denkt ze aan de Brouwers, die haar in deze taak niet alleen zullen laten staan. Ik hoop maar dat hij niet zo verwend is als ik, denkt ze. In dienst zou het hem ook niet meevallen.


  Geen kwartier later staan broer en zus samen bij de douane. Een nog wat stille Marion - wat hoeven de overige passagiers van dit weerzien af te weten? - en een bruinverbrande, wat slungelige jongen, die zich desondanks met een zeker gemak aan de formaliteiten onderwerpt. Marion kan haar ogen niet van hem afhouden. Ze heeft hem haast direct herkend, het meest nog aan zijn iets gebogen houding. Net vader, toen hij jong was.


  In een stil hoekje van het restaurant zoeken ze een tafeltje. „Eerst wat aan elkaar wennen voor je me op de mensheid loslaat, zusje lief!” heeft Fred gezegd. „Gek idee dat ik nu pas mijn moederland zal leren kennen.”


  Bij het bestellen valt Marion opnieuw het gemak op waarmee ook dit Fred afgaat. Nee! denkt ze en er valt een zorg van haar af. Hij zal het vast niet zo moeilijk hebben als ik, toen ik de eerste tijd in Holland was. Hij heeft hetzelfde innemende van vader. Die was ook direct met iedereen en onder alle omstandigheden op zijn gemak.


  „Vertel eens van moeder!” vraagt ze, als de ober weggegaan is. „Vond ze het heus prettig om naar Paramaribo te gaan? Voor vader hoop ik het maar.”


  „O, vast wel. Moeder houdt van veranderingen. Nu ze als vrouw van de districtscommissaris nieuwe belevenissen kan opdoen, wordt ze opnieuw jong!” „En jij? Zul jij geen heimwee krijgen naar het gemakkelijke leventje in Australië?”


  Een gulle lach. „Die is goed, zeg! Het gemakkelijke leventje zeg je! Dat gold alleen maar voor moeder! Oom Arthur heeft er mij niet in laten delen. Ik ben zelf ook van onder af aan begonnen, dat is zijn stelregel. Je mag alles leren, maar zelf zie je maar wat je van je leven maakt.”


  „Gelukkig!” Het is eruit eer Marion er erg in heeft.


  „Jij dus ook geen medelijden?” lacht Fred. „Ik dacht nog wel: zo’n oudere zuster zal me stellig liefderijk onder haar vleugels nemen.”


  Maar Marion blijft ernstig. „Ze hebben mij altijd te veel verwend,” zegt ze nadrukkelijk. „O, Fred, je weet niet half hoe ik daar de wrange vruchten van geplukt heb! Holland gaf me het eerste jaar zo echt het gevoel dat het me niet nodig had en liefst maar zo gauw mogelijk als ongewenste vreemdeling over de grens wilde zetten.”


  Fred waait met een enkele armbeweging haar bezwaren weg.


  „Onzin!” zegt hij. „Overal zijn prettige en nare dingen. Een kwestie van geven en nemen. Nu denk je er wel anders over, niet?”


  „O ja! Maar heus, Fred! Holland is wel zwaar op de hand. Je zult het zelf ondervinden. Hoe vind je het dat je direct in dienst moet?”


  „Wel moppig, geloof ik. Je leert een bende lui kennen en ik hoef ook niet direct te besluiten wat ik daarna zal gaan doen.”


  „Ik dacht Nijenrode! Je weet wel, dat opleidingsinstituut voor de handel? Jij lijkt me er geknipt voor.”


  „Ik weet nog niet. Als het zo’n deftige-heertjesgedoe is, in ieder geval niet. Eerst zien hoe het me hier bevalt.”


  „Had je niet liever meegegaan naar West-Indië?”


  „Nee, merci! Ik heb voorlopig genoeg van de warmte. Eerst maar zien hoe ik me er als Hollandse jongen doorsla. Ik verwacht er heel wat van.”


  


  Als Marion ’s avonds in bed ligt, kan ze de slaap niet direct vatten. Maar het wakker liggen is geen straf. Een verdieping lager, op oom Freds logeerkamer, ligt haar broer. Nu waarschijnlijk al in diepe rust! Fred! Geen naam meer die slechts een begrip vormde! Nee! Die van een in het volle leven staande broer, die het nieuwe avontuur met vertrouwen tegemoet gaat. „Ik zal proberen een goede zuster voor hem te zijn, vadertje,” zegt ze in zichzelf. En met het blijde gevoel dat ze er een nieuwe taak bij gekregen heeft en dat er weer een mens meer is die een beroep op haar zal kunnen doen, slaapt ze eindelijk in.


  Fred moet de volgende dag al direct naar Den Haag. Hij zal daar vernemen waar en wanneer hij in dienst zal komen. Ook de volgende dagen heeft hij het druk. Maar als het zaterdag is - de dag waarop hij met Marion en Greetje naar Gorkum zal trekken - weet hij tenminste dat Amersfoort zijn voorlopige standplaats zal zijn. Zes weken vooropleiding! Daarna waarschijnlijk naar Ossendrecht!


  Greetje Brouwer is opgetogen over dit extra uitstapje naar Gorkum. Moeder heeft al geschreven dat het met Joek aardig gaat. Met de andere huisgenote, Riekje ter Horst, kan ze het best vinden, en het is goed voor haar dat ze bij stukjes en beetjes te horen krijgt dat Rieks weg ook niet over rozen gegaan is. Haar moeder en enige broer zijn bij een auto-ongeluk omgekomen, haar vader is daarna erg teruggetrokken gaan leven en zit na zijn werk altijd met de neus in de studieboeken. Van een gezellig huiselijk leven heeft Riek de laatste vier jaren niet meer kunnen spreken. Net een kolfje naar moeders hand, denkt Greetje blij, als ze de brief gelezen heeft. Twee kinderen om te verwennen, nu ze Niek en mij zo’n beetje kwijt is.


  „Natuurlijk ben jij Fred!” zegt mevrouw Brouwer, als ze haar hand in de forse van Marions broer legt. „Je lijkt op Marion. Welkom hier in huis, Fred! Ik hoop dat je het net als je zuster echt als je thuis zult beschouwen.”


  „Graag, mevrouw! Ik heb in die paar dagen al zoveel goeds over u gehoord dat het niet anders kan of ik moet het hier naar mijn zin krijgen.”


  Meteen is het ijs gebroken en als ze een kwartier later aan de thee zitten, volgt de kennismaking met Joek, Riek en Niek vanzelf.


  „Kunnen we hier echt allemaal slapen, mams?” vraagt Greet, als ze haar moeder in de keuken helpt.


  „Het kan net! Riekje gaat met de trein van vijf uur naar Rotterdam. Ze is expres gebleven om met jou kennis te maken. Arme ziel! Thuis vindt ze zo’n weekend geen gezelligheid. Ik hield haar net zo lief hier.”


  „Niet doen, moeder! Je hart is er goed genoeg voor. Maar ze zal toch eens in de week naar haar vader moeten. Jij kunt haar nog de hele week verwennen. Ze lijkt me aardig. Alleen erg stil.”


  „Geen wonder! Tegen wie moet ze thuis praten? Let maar eens op! Eer het een maand verder is, zal ze heel wat vrolijker zijn.”


  „En Joekie? Gaat het heus goed? Eerlijk zeggen, hoor! Wij laten jou alle zorgen en wij zitten maar heerlijk in Amsterdam.”


  „Het valt best mee! Wat Joek betreft, had ik het met Riekje niet beter kunnen treffen. De eerste dagen leefden ze zo’n beetje langs elkaar heen. Maar nu ik Riek uit haar tent gelokt heb om over haar vroeger leven te vertellen, schijnt het tot Joekie door te dringen dat zij nog niet het ergste lot in de wereld heeft.” „Loopt ze al alleen naar school?”


  „En of! Soms, als de lestijden van het gym en haar school gelijk zijn, gaan ze samen. Gelukkig klopt dat lang niet altijd.”


  „En klaagt ze niet over het trappenlopen en over de kou boven?”


  Mevrouw Brouwer moet lachen om het verhoor dat Greet haar afneemt. „Ik heb haar nog maar een beetje verwend wat dat betreft,” bekent ze eerlijk. „Ze heeft haar elektrische kacheltje boven en we springen nogal eens in als ze wat van haar kamer moet hebben.”


  „Het niet te gek maken, mams! Zul je ook eens aan jezelf denken?”


  „Ook dat, hoor! Al was het alleen maar dat ik zulke lieve kinderen heb, die hun best doen in het leven vooruit te komen. Heb over mij maar geen zorg! Ik vind het nog altijd heerlijk jonge mensen om me heen te hebben. Daar blijf je zelf ook jong bij.”


  


  Een van de laatste februaridagen! Het weer is ongewoon zacht. De akonietjes, sneeuwklokjes en ook al de eerste felgele krokussen steken hun kopjes uitdagend omhoog als om de zon te tarten het ook morgen nog tegen de maartse buien op te nemen.


  Fan voelt zoals ze het noemt de kriebel van het voorjaar in zich. Wat een bof dat het zaterdag is! Vanmiddag vrij en morgen nog mooi weer, voorspelt de radio. Aan de koffietafel slokt ze vlug haar boterhammen naar binnen. „Ik ga roeien vanmiddag,” zegt ze ter verklaring. „Ik heb vader al een goede staat van dienst op school voorgespiegeld en hem meteen gevraagd of ik lid van ‘De Hoop’ mocht worden.” En zonder het commentaar van de anderen af te wachten: „Zullen we morgen een grote wandeling door het Amsterdamse Bos maken? ’s Morgens na kerktijd direct weg, boterhammen mee! Desnoods eten we ’s avonds maar iets gemakkelijks. Sla met eieren of zo!”


  Ingrid is graag van de partij, maar Greet en Marion moeten verstek laten gaan. Marion zal het weekend naar Fred in Amersfoort gaan en Greetje is opgetogen bij het vooruitzicht dat ze zover mag meerijden om dan verder met de bus naar Soestdijk te gaan.


  „Wat is het leven toch heerlijk!” zegt ze blij. „Elke maandagmorgen moetje even moed verzamelen voor zo’n zware week ploeteren, maar er zijn tegenwoordig zoveel prettige weekends dat je je er met plezier doorheen bijt.” „Volgende week de voetreisbeurs van de Nederlandse Reisvereniging,” herinnert Fan haar aan een nieuw weekend, dat een belofte inhoudt. „We moeten de Vakantiegids maar eens serieus bestuderen. Dat het weer een trektocht wordt, weten Han en ik al zeker. We vormen zelf al een hele groep. Wij vieren, Niek, Henk van Cleef, Karel van Breenen, Han en mijn geliefde broer! Misschien voelt Riek ter Horst, die bij Greets moeder in huis is, er ook wel iets voor. Jammer dat oom Fred deze keer niet van de partij zal zijn.”


  „Fan draaft weer eens door,” zegt Marion. En een beetje scherp: „Ik kan je de illusie overigens ontnemen dat wij allemaal meegaan.”


  „Wat dan? Met de auto zeker?” Fan vraagt het zo fel of zij er alleen maar wat over te zeggen heeft wat er in de grote vakantie gebeuren moet.


  „Het zou kunnen!” is alles wat Marion antwoordt.


  „’t Is ook nog veel te vroeg voor vaste plannen,” probeert Greetje de opgewonden gemoederen te bedaren. „Ik weet ook al haast zeker dat ik niet van de partij zal zijn.”


  „Ik stéllig niet,” vult Ingrid haar woorden aan. „Als er in huize Van Loon één aan de beurt is, dan is het moeder of Triens. Ik ben blij dat moeder nu een hulpje voor de winkel heeft. Misschien dat zij en ik dan de zaak wel voor een paar weken kunnen runnen. In de grote vakantie is het nooit bar druk.”


  „Ik hoor het wel,” zegt Fan somber. „Straks blijven Han, Ab en ik alleen over. Dat heb je ervan, als de nestor van het groepje verstek laat gaan.”


  „Wat voor plannen heeft oom Fred?” vraagt Greetje.


  „Noorwegen! Met de auto erheen om daar de bergen nog eens in te trekken.”


  Al laat Ingrid het niet merken, ze is fel geïnteresseerd. Oom Fred naar Noorwegen! Mét de auto! Als het eens kon...! Moeder en Triens als betalende passagiers mee. Met logies bij de familie zou de reis nooit zoveel kunnen kosten en moeders liefste wens zou vervuld worden. Ach kom! Het gebeurt natuurlijk niet! Oom Fred zal wel met een reisvriend gaan. Ze zou het nooit durven vragen ook. Nee, de gedachte eraan maar zo gauw mogelijk uit haar hoofd zetten. Liever zelf iets bedenken, dat wél bereikbaar was. Een huisje op de Veluwe of zo zou al geweldig zijn.


  „Laten we het voorlopig maar bij onze plannen voor de paasvakantie houden,” zegt ze nuchter. „En het werken voor onze stage. Eer we het weten, is het examentijd en ik wil beslist volgend jaar de praktijk in.”


  „Jullie zijn maar akelig zwaar op de hand,” moppert Fan, als ze opstaat om zich te verkleden. „Vanmiddag roei ik er de zorgen van een week werken weer volledig uit, dat weet ik wel. Als ik Marion en Greet niet meer zie, tot kijk, hoor! Groeten aan alle bekenden en een prettig weekend.”


  


  HOOFDSTUK 13


  


  


  Het is al begin juni en nog heeft Ingrid het probleem niet weten op te lossen: zij thuisblijven en moeder en Triens samen ergens heen. Bij de anderen zijn de plannen in kannen en kruiken. Gek! Al de vrolijkheid over wat hun in de vakantie te wachten staat en meer nog het gepraat erover kunnen Ingrid van Loon soms mateloos irriteren. Fan zal inderdaad met Han, Ab en Henk van Cleef op trektocht gaan. Greetje moet zich af en toe in de arm knijpen om te geloven dat wat haar vakantie belooft te worden, echt waar is. Karels ouders hebben een bungalow in Riva gehuurd en nu zijn moeder en zij uitgenodigd drie volle weken mee te gaan! Drie weken zon in Italië! Niet te geloven! Feitelijk heeft ze het aan Joek te danken. Als die op school niet zo was gaan aanpakken, was vader Van Breenen onverbiddelijk gebleven en was de reis niet doorgegaan.


  Van alle reisplannen spant dat van Marion nog de kroon. Die zal liefst naar Paramaribo vliegen om de vakantie bij haar ouders door te brengen.


  Toen vaders brief met het plan hiervoor kwam, heeft ze het eerst moeilijk gehad. Het zou de tweede vakantie worden waarin Niek en zij gescheiden zouden zijn. Al had zijzelf er dan nu geen schuld aan, voor Niek zou het een geweldige teleurstelling betekenen.


  Ze had hem haar bezwaren meteen voorgelegd, maar hij had ze stuk voor stuk ontzenuwd. „Je mag het je ouders niet aandoen na je besluit niet naar Aruba te gaan. Ten tweede moet ik in de vakantie razend hard werken... Nee, laat me maar, Jonneke! Ik bereik ermee dat ik mijn laatste examen in december kan doen. Daarna houden we samen een onvervalste kerstvakantie. Watje baantje betreft: ik zal mijn best doen een plaatsvervangster voor je op de kop te tikken.”


  „En Fred?” lacht ze. Och, ze weet allang dat ze het tegen Nieks betoog af moet leggen.


  „Fred en ik gaan op zijn vrije dagen met jouw wagentje tuffen. Je ziet wel: het is dit keer: ‘Chez vous, sur vous, sans vous!’ Toe, probeer nu je onverdeeld te verheugen op je verblijf in de West.”


  „Zijn Joekie en Karel nog niet terug uit Gorkum?” is Greets eerste vraag, als ze mevrouw Van Breenen begroet heeft.


  „Karel is even naar het dorp. Wat Joek betreft, loop maar door naar haar kamer. Ze heeft een verrassing voor je.”


  Als Greetje nieuwsgierig door de serre loopt, vliegt Joeks deur open en daar staat ze. Op haar eigen benen en met gewone molières aan haar voeten.


  „O Joek! Mag je zonder beugel? Zeg eens gauw! Is het echt waar?”


  Greetje kijkt haast nog meer naar het stralende gezichtje van haar aanstaand schoonzusje dan naar haar been, waarop ze voor het eerst zonder steun staan mag.


  Joek knikt blij van ‘ja’. „Ik kan er al wat mee lopen ook,” zegt ze blij. „Nu nog met een stok, maar die gooi ik zo gauw mogelijk overboord.”


  Greets ogen stralen minstens even vrolijk als die van Joekie. „Zie je wel dat het goed komt? Vertel eens! Wanneer is dat gebeurd?”


  „Vorige week al! We hebben het expres geheim gehouden tot je het met eigen ogen kon zien. De specialist heeft nu massage voorgeschreven. Drie keer per week! Zelf op de fiets naar het ziekenhuis...! Hoe vind je mijn schoenen? O, Greet, je weet niet half wat een feest het voor me is eens wat anders aan te hebben dan die .sombere hoge laarzen!” En als ze niet direct de bewondering in Greets ogen leest: „Jullie vinden ze natuurlijk nóg lomp. Voor mij zijn ze op het moment de balschoentjes van Assepoester.”


  Greet krijgt er een kleur van. Joek heeft inderdaad haar gedachten geraden. Ze slaat haar ogen naar Joek op. „Ik geniet nog meer van je gezicht,” zegt ze eerlijk. „Dat doet helemaal aan dat van de verklede Assepoes denken.”


  Nu is het Joek, die een kleur krijgt. „Dat dat jou ook al opvalt!” zegt ze onzeker. „Heb ik het al die maanden zo bont gemaakt?”


  „Soms wel!” zegt Greetje op haar oprechte manier. „Al is het moeilijk onder zulke omstandigheden altijd je goede humeur te behouden. In ieder geval sta je me zo heel wat beter aan. De mensen moesten allemaal wat meer lachen,” besluit ze filosofisch. „Mag je alweer aan sport doen ook?”


  „Zwemmen natuurlijk! Nu ook roeien! Heerlijk dat dat in Gorkum zo goed kan. Beter dan in Soestdijk. Fred en ik zijn lid van die roei- en zeilvereniging geworden. Voor schooltijd word ik afgeroeid en in het weekend gaan we er haast altijd op uit. Fred roeit reuze.”


  „Hij is aardig, hè? Hij lijkt op Marion en toch is hij heel anders.”


  „Van Marion ben ik nog steeds een beetje bang,” bekent Joek eerlijk. „Ze kan je zo op een afstand houden.”


  „Dat komt omdat je haar niet genoeg kent. Wij dachten dat eerst ook, maar ze is heel anders dan ze zich vaak voordoet. Vergeet niet: Marion heeft de kamptijd meegemaakt en Fred niet.”


  „Heb je hem al in zijn buitenmodel gezien?” schakelt Joek op het veiliger onderwerp over. „Ik vind het fijn dat hij de opleiding gekozen heeft. Breda is niet ver van Gorkum. Als hij jarig is - over een paar maanden - krijgt hij van zijn vader een scooter. Dan kan hij ’s avonds ook eens overwippen.”


  „Jullie hebben het dus wat gezellig in Gorkum, dat hoor ik wel,” zegt Greet. „Geniet nog maar van die maand bij moeder. Met september zul je hier trouwens ook weer gauw genoeg verwend zijn.”


  Ineens ligt er weer de stugge trek van vroeger over Joeks gezicht.


  „Niet zoals in Gorkum!” zegt ze gedecideerd. „Zeg, Greet? Weet je wat ik vader vragen wou? Of ik na de vakantie ook ginds mag blijven. Ik hoef dan voor dat laatste jaar niet van school te veranderen. Zou hij het goedvinden?” Het is voor Greet Brouwer een moeilijk te beantwoorden vraag. Als je zo’n heerlijk thuis hebt als Joekie, waar je maar te piepen hebt of je krijgt het, is het haast onbegrijpelijk dat je daar niet naar terugverlangt. Fred? Die zal de trekpleister toch niet zijn? Ze hoopt van niet. Niet omdat hij niet aardig is, maar omdat ze bang is dat Fred Joeks gezelschap slechts als een gezellige tijdpassering beschouwt. Ze is tenslotte pas zeventien; echt nog een schoolkind.


  „Je moeder zal het niet prettig vinden,” omzeilt ze een regelrecht antwoord. „Nu je het toch goed maakt, zul je je thuis ook best kunnen redden.”


  „Ik vraag het tóch,” zegt Joek met iets van haar oude koppigheid. „Het motief, dat veranderen van school in het examenjaar nooit verstandig is, zal bij vader wel doorslaggevend zijn. Moeder moet het dan vanzelf goedvinden.” Greet doet er het zwijgen toe. Het zijn haar zaken niet en met een Joek in een dwarse bui is toch geen land te bezeilen.


  Ook de volgende dag valt het haar in Joeks gesprekken op dat het Fred vóór en Fred na is. Lieve deugd! Ze zal zich toch geen gekke dingen in het hoofd halen? Ik moet het er eens met Marion over hebben, denkt ze. Die kent haar broer beter dan ik. En als ik het volgende weekend thuis ben, mams eens polsen. Joek is juist zo goed aan het opknappen. Ze moet er geen nieuwe teleurstelling bij hebben.


  


  Marion is toch echt wel iemand op wie je aankunt, denkt Greet dankbaar. De dag na haar bezoek aan Soestdijk heeft ze haar bezorgdheid over Joek al bij haar opgebiecht en Marion heeft haar direct voorgesteld in het weekend, waarin ze gevieren naar Gorkum zullen rijden en ook Fred daarheen komt, hem aan de tand te voelen.


  „Je bent zeker bang dat hij naar mij aardt,” zegt ze op haar directe manier. Greet kleurt tot in haar hals. Het heeft zich inderdaad in haar onderbewustzijn genesteld dat Fred Marions aard zou kunnen hebben en in haar zorgen voor anderen heeft ze wel een beetje van een mug een olifant gemaakt. „Wees er maar niet boos om, Marion!” zegt ze kleintjes. „Het zou toch kunnen en hij hoeft er helemaal niet slechter om te zijn. Met ieder ander meisje zou ik me er ook geen zorgen over maken. Maar Joek is nog zo kwetsbaar en ze loopt nog steeds met het idee rond dat anderen vaak uit meelij aardig voor haar zijn.” „Onzin! Je zegt zelf dat ze zo vooruitgegaan is! En... ze is sportief! Vergeet dat niet! Laat het een kalverliefde zijn, daar zal ze heus niet aan doodgaan.” Maar als ze uit Greets gezicht de ernst niet ziet wijken, zegt ze beschermend: „Goed! Ik zal de kat eens uit de boom kijken en zondag die broer van me aan de tand voelen. Maar Greet, beloof me één ding: maak er geen drama van! Het zou niet goed zijn, alle moeilijkheden uit Joeks leven op te vangen. Je eigen woorden een halfjaar geleden.”


  


  „En? Valt Holland je nog steeds mee?” Marion heeft - Niek wil nog een paar uur werken - Fred meegetroond op een wandeling buitenom.


  „Prima! Er zijn er die erger over de dienst gemord hebben. Het was aanpakken in het begin, maar je hebt hier tenminste het klimaat mee. Nee! Ik vind het leven hier nog zo kwaad niet.”


  „En de Hollandse meisjes? Hebben die je hart al in vuur en vlam gezet?” „Een uitgesproken vrouwelijke vraag!” lacht Fred zijn gulle lach. „Laat ik je meteen geruststellen. Ze zijn het bestuderen waard en over het algemeen staan ze me beter aan dan die, die net als ik uit Indonesië naar Australië getrokken zijn, daar liefst het gemakkelijke leventje willen volhouden.” „Zoals ik dus!” zegt ze een beetje scherp. „Nee! Spreek maar niet tegen! Ik ben er nu overheen. Maar als ze me thuis wat strenger opgevoed hadden, had ik hier in het begin niet zo’n moeilijke tijd meegemaakt.”


  „Je bent nu dan wel een ‘werkezelin’. Dat staat me ook aan hier: dat ze zich voor het grootste deel zo zelfstandig door de wereld slaan. Neem jullie vieren maar eens.”


  „We móéten wel met zo’n vrouwenoverschot,” lacht ze.


  „Zonder Niek Brouwer was jij ook niet .overgebleven, zeg!”


  „Misschien niet! Maar neem nu zo iemand als Joek! Is het niet gelukkig dat ze leert op haar eigen benen te staan? Voor haar is de kans op een huwelijk direct een stuk kleiner.”


  Marion heeft het expres gezegd om haar broer uit zijn tent te lokken. En de opzet lukt prachtig.


  „Voor Joek de kans minder? Ik zou niet weten waarom. Bij Joek van Breenen kijk je niet naar het uiterlijk. De kern is goed en dat is belangrijker dan een knap gezicht of een hoofd zonder inhoud. Ik peins er eenvoudig nog niet over om me de eerste jaren aan de liefde met een hoofdletter te wagen. Maar als ik verliefd moest worden, zou ik me kunnen voorstellen dat het op haar zou zijn. Juist omdat ze anders is dan zoveel anderen, wie het in het leven alleen maar meegezeten heeft.”


  „Joek vindt jou ook aardig, geloof ik.”


  „Ik weet niet, hoor. ’t Is een aardig stel, die twee. Riek ter Horst is lang niet zo sportief, maar ook een op wie je aankunt. We hebben het altijd gezellig de weekends. Als ik ze tenminste thuis tref.”


  Opzettelijk begint Marion over wat anders. Dat zit dus wel goed. Greet heeft zich weer eens onnodig zorgen over haar beschermelinge gemaakt.


  


  De zomer is officieel begonnen. Fan racet in een vaart van de roeivereniging naar huis. Ze is laat. Het mooie weer heeft haar verlokt langer te roeien dan haar plan was. Straks mijn fiets wel in de stalling mikken, denkt ze zorgeloos. Eerst maar eten; de anderen zitten waarschijnlijk al op me te wachten.


  Als ze met twee treden tegelijk de eerste trap neemt, gaat onverwachts de deur van oom Freds kamer open en met zijn vinger op zijn mond fluistert hij: „Kom straks ongemerkt even naar beneden! Ik heb je hulp nodig. Maar denk erom: boven nergens over praten.”


  „Present!” lacht ze, hem nog een kushand toewuivend. „Meteen een mooi excuus om me aan de vaat te onttrekken. Ik zeg desnoods dat ik enveloppen voor u schrijven moet.”


  „Daar heb je de laatkomster,” begroet Marion haar, als ze hijgend van het harde lopen de kamer binnenstapt. „Voor straf moet jij straks de vaat maar alleen doen. Als je op tijd geweest was, hadden we net kunnen klaarkomen.”


  „Je fiets staat ook nog tegen een boom,” zegt Greetje, die zich alweer bezorgd maakt dat Fan een boete zal oplopen.


  „Zó wel wegzetten,” zegt Fan zorgeloos. „Het spijt me, hoor. Het was zulk daverend mooi weer dat ik tijd en uur vergat. Maar vaten kan ik echt niet vanavond. Ik heb nog wat anders te doen.”


  „Wij ook,” zegt Marion geïrriteerd. „Ik zei toch: als je op tijd geweest was, hadden we het net kunnen halen.”


  „Ik help haar nog wel even,” bemiddelt Greetje. „Misschien komt Karel wel iets later.”


  De anderen houden voet bij stuk. Fan moet eindelijk eens leren zich aan haar woord te houden.


  Het slachtoffer zelf doet er het zwijgen toe. Als ze toch weggaan - waarheen wil ze niet eens weten - zal ze die vaat wel ruimen na het gesprek met oom Fred. Dat zal heus niet de hele avond kosten. Trouwens: ze moet nog werken ook.


  Haastig schrokt ze haar eten naar binnen. Greetje, die een zwijgende Fan zo iets ongewoons vindt, zegt: „Je was de afspraak van vanavond zeker vergeten, hè? We zouden immers bij Karel thuis kersen komen eten?”


  Fan slaat in een kinderlijk gebaar haar hand voor haar mond.


  „Helemaal vergeten,” zegt ze eerlijk. En voor zichzelf denkt ze erbij: Nee, ik kan vanzelfsprekend niet mee nu. Ten eerste die afspraak met oom Fred, dan de vaat en daarna werken.


  „Had maar gezegd waar je heenging,” zei Greet vergoelijkend. „Als we vermoed hadden dat je roeien was, hadden we kunnen opbellen.”


  „Om haar ergens op de Amstel te kunnen oppikken zeker,” zegt Marion kort. „Onzin natuurlijk. Fan hoeft ons niet te vertellen waar ze heengaat. Maar ze kan zorgen op tijd thuis te zijn. Dat doen wij allemaal.”


  „Ik koop nog wel ergens een pond kersen, dan heb ik ze ook,” troeft Fan terug. „En ik ben al klaar met eten ook. Wat dat betreft kunnen we dus gedaan maken.”


  Niemand zegt meer iets. Maar als Greetje, haar jasje al over haar arm, nog even bij Fan in de keuken komt, zegt ze zacht: „Ik breng er wel wat voor je mee! Dag hoor! Wacht maar niet op ons!”


  


  „Hier ben ik! Begin maar gauw; ik brand van nieuwsgierigheid. De anderen zijn weg; we hebben het huis alleen.”


  „Ik zit met iets waarbij ik je hulp nodig heb,” opent oom Fred het vuur. „Ik weet dat je al eens voor Ingrid het spits hebt afgebeten. Ik vertrouw erop dat je het deze keer ook zult doen.”


  „Dus het gaat om Ien? Toch niets met haar aan de hand? Moeilijkheden thuis? Ze vertelt zo weinig.”


  „Gelukkig niet! Het gaat juist om iets prettigs. Maar dat een beetje politiek gespeeld moet worden. Ik heb daarbij direct aan jou gedacht vanwege je fantasie en je vindingrijkheid.”


  Fan moet lachen bij dit onverwachte compliment. Maar ze is veel te ongeduldig om er lang bij stil te staan. „Vertelt u maar waarover het gaat,” zegt ze vlug.


  „Je weet van mijn plan om in augustus naar Noorwegen te gaan? Maar... weet je de motieven ook?”


  Een beetje verwonderd haalt ze haar schouders op. Waarom moeten oudere mensen altijd zo lang om de zaak heendraaien eer ze ermee voor de dag komen? „Omdat u er vroeger al eens geweest bent? Zoiets zal het wel zijn. Zegt u het maar.”


  Oom Fred schudt zijn hoofd. „Geen van beide om eerlijk te zijn. Alleen... ik weet iemand anders, wier hartenwens het is daar nog eens een kijkje te nemen, al praat ze er dan zelden over.”


  Fan is al opgesprongen. „lens moeder natuurlijk!” schalt haar hoge stem.


  „Hoe kon ik zo dom zijn!” En op haar beurt lachend: „Het gaat dus indirect om Ingrid. Toe, oom Fred! Vertel verder!”


  „Je bent er feitelijk nog veel te jong voor,” plaagt hij. „En een flapuit ben je ook. Zou ik het toch maar niet zelf voor elkaar zien te krijgen?”


  „Dat is niet eerlijk. Eerst me in vertrouwen nemen en nu terugkrabbelen! Als het moet, kan ik heus wel zwijgen. Mits het niet te lang hoeft te duren. U wilt vragen of mevrouw Van Loon met u meegaat, niet? Slim bedacht, ouwetje. U een gezellige reisgenote en lens moeder kan dan meteen haar familie opzoeken.”


  „Niet helemaal! In de eerste plaats wil ik ook dat Triens van de partij zal zijn. Dan is het slechts mijn bedoeling hun beiden op de heen- en terugreis plaats in mijn wagen aan te bieden. Voor het overige zijn ze zo vrij als een vogeltje. Het zal het aannemen van mijn voorstel allicht gemakkelijker maken.”


  „En nu is het de bedoeling dat ik dat verhaal bij hen ga opspuiten, dus? Komt in orde, hoor! Ik zal het wel zo draaien dat ze het aannemen moeten. Hoe u dat nu weer bedacht hebt?”


  „Verleden jaar jullie! Dit keer een ander die hard aan vakantie toe is. Toe, Fan, zeg dat er vooral bij! Ik wil die Noorse fjorden en bergen zo graag terugzien, nu ik nog flink lopen kan. Het is dus helemaal geen straf voor me. Wanneer ga je naar Gorkum?”


  „Aanstaande zaterdag! Nu Marion een auto heeft, nemen we het er een keertje extra van.”


  „Mooi! Denk erom: nog niets aan Ingrid zeggen. Als de kogel door de kerk is, is het vroeg genoeg. Het liefst zou ik haar ook meenemen, maar dat zal wel op onoverkomelijke moeilijkheden stuiten.”


  „Ze zou niet willen ook! Ze loopt zelf al weken met plannen rond om haar moeder iets prettigs te bezorgen... Zeg, oom Fred! Dom dat ik zelf niet op het idee gekomen ben!”


  En hem spontaan om zijn hals vallend: „U bent maar een reuze oom! Verleden jaar met ons op stap en nu hebt u weer iets bedacht om anderen een plezier te doen. Reken maar dat ik het zo goed mogelijk versieren zal...! Maar nu ga ik, hoor! De vaat van de hele familie staat nog op me te wachten en aan mijn werk heb ik ook nog niets gedaan.”


  „De vaat? Zal ik mevrouw Tromp vragen je...?”


  „Geen sprake van! Mijn eigen schuld! Ik kwam te laat thuis, had de hele afspraak om bij Karel van Breenen thuis kersen te gaan eten, vergeten. Ik heb de straf eerlijk verdiend. Dag hoor! Geniet maar van uw krant en uw pijp!”


  


  


  HOOFDSTUK 14


  


  


  Geen vijf minuten later staat een luid zingende Fan Nijland in het keukentje de vuile boel af te spoelen. Wat deren haar op dit moment aangezette pannen en borden, waarop de jus half gestold is! Natuurlijk weer van Marion, lacht ze in zichzelf. Je moet wat overhebben voor je lijn.


  Ze schiet hardop in de lach als ze aan de scène met Doms Leeflang terugdenkt. Wat lijkt dat alweer langgeleden en wat voelt ze zich een stuk ouder geworden.


  Als alles weer op zijn plaats staat, duikt ze in de gemakkelijkste stoel, trekt haar benen onder zich en verdiept zich in haar studie. Het valt niet mee haar gedachten erbij te houden. Nog een kleine maand, dan zit het eerste jaar er hier op. Het tweede lijkt haar nog interessanter. Ze heeft zich voor ‘Arbeidszaken’ opgegeven. Dat betekent: het eerste halfjaar de fabriek in! In haar hart hoopt ze op Verkade of Van Houten. Al moetje dan in het bedrijf van onderop beginnen, iets lekkers zal er altijd wel afvallen. Toch een strop dat ze het kersen-feest misgelopen is! Ze gaf nu een lief ding voor een bord vol.


  Om halftien klapt ze haar boeken dicht en wipt naar beneden. Oom Fred is thuis en zal de krant nu wel uit hebben. En mevrouw Tromp heeft nog wel een kopje koffie voor haar. Morgen alweer een dag dichterbij de vakantie. Je zou in deze drukke weken de tijd wel een duwtje willen geven.


  Ze is al in diepe slaap als de anderen thuiskomen. Ze doen heus niet zachtjes. Fan is berucht om haar vaste slapen. Zo merkt ze er niets van dat Greetje een zak kersen op haar dekens zet. En als Ingrid even later haar ene schoen uit haar hand laat glippen, komt er nog geen beweging in haar.


  Maar als Ien ’s nachts wakker wordt en minstens denkt dat er muizen over de kamer lopen - ze is er namelijk doodsbang van - blijkt het geluid uit het andere bed te komen.


  „Hé? Wat voer jij uit?” vraagt ze, nog niet helemaal gerustgesteld. „Toch niet een of ander beest in de kamer gesmokkeld, hoop ik?”


  „Wees maar gerust! Ik eet alleen maar kersen!” En als Ingrid van pure verbouwereerdheid het licht aantrekt, zegt Fan vrolijk: „Je weet niet half hoe lekker ze in het donker smaken! Het is elke keer een sensatie of je niet toevallig een rotte treft!” En terwijl ze een trosje aan haar vinger laat bengelen, vraagt ze: „Jij ook nog een paar? Die andere zullen wel gezakt zijn? Was het leuk?”


  „Allicht! Maar laat me nu alsjeblieft slapen! Hoe jij het levert middenin de nacht zo’n energie op te brengen, snap ik niet.”


  „Misschien omdat ik ook zo’n gezellige avond heb gehad! Fijn met oom Fred geboomd.”


  Ien haalt haar schouders maar eens op over zoveel verbeeldingskracht om van een volgens haar verloren avond blijkbaar nog iets goeds te maken. Maar om van verder gepraat af te zijn, zegt ze nog slechts: „Welterusten dan! Ik doe het licht uit! Vanwege jouw rustiger kerseneten, zie je?”


  „Welterusten! Ik zal verder zoet zijn, hoor!”


  Natuurlijk is Fan de volgende morgen op het nippertje. Na haar nachtelijk souper heeft ze nog een poos wakker gelegen en geprobeerd een plan de campagne te ontwerpen om het voorstel van oom Fred bij lens moeder aannemelijk te maken.


  „Wij gaan vast, hoor!” zegt Ingrid. „Zorg alsjeblieft op tijd te zijn!” Welgemoed rent Fan, haar mond nog vol brood, naar de fietsenstalling. Om er haar fiets natuurlijk niet te vinden. Ze kan nog net op de juist wegrijdende tram springen. Onderweg zal ze wel uitpuzzelen waar hij gebleven kan zijn.


  O, natuurlijk gisteravond gebeurd! Ze had hem tegen een boom gezet. De politie zal hem wel weggehaald hebben. Niets aan te doen. Na schooltijd het zaakje gauw in orde brengen.


  


  Na het standje van de beslist aardige agent, die haar desondanks toch laat betalen, rijdt ze in de beste stemming op huis aan. Volgende keer beter uitkijken. Er vooral niet om treuren! Met zulk mooi weer kun je onmogelijk in een mineurstemming blijven. Zie je wel? Er is op deze pechdag ook een meevaller. Als ze boven komt, ligt er een brief van thuis.


  Zonder erbij te denken dat de Hollandse postzegel op de enveloppe erop duidt dat paps en mams nog in het land vertoeven - ze zouden, niet beter te weten, al twee dagen geleden naar Interlaken vertrokken zijn - maakt ze de brief open. Een vlugge blik op de ondertekening bevestigt haar vermoeden. Ja, hij is van vader! Echt iets voor hem! Een getypte brief, misschien wel aan zijn privé-secretaresse gedicteerd.


  Maar als ze begint te lezen, gaat haar gezicht hoe langer hoe ernstiger staan. En nu ook dringt het pas goed door dat de reis van haar ouders helemaal niet doorgegaan is. Vader schrijft:


  


  Beste Fan,


  Wat ik je te schrijven heb, zal je wel aan het schrikken brengen. Expres heb ik nog een dag gewacht, maar nu is het toch beter dat je weet wat er aan de hand is. Om kort te gaan, op de dag van ons vertrek ging je moeder nog even naar de kapper. Door haar haast is ze bijna onder een auto geraakt en doordat ze een onverwachte sprong naar rechts deed, is ze door een fietser zo ongelukkig aangereden dat ze haar rechterpols gebroken heeft. Die is inmiddels voorlopig gezet. Erger is, dat ze door de schrik een shock heeft gekregen. Voorlopig moet ze nog in het ziekenhuis blijven. Je weet hoe ze altijd met haar zenuwen getobd heeft en dit heeft er geen goed aan gedaan. Onze reis heb ik maar afgeschreven. Vanochtend ben ik even bij haar geweest. Ze is erg down en ze plaagt zich ook nog met zelfverwijten, dat het haar schuld is dat we onze reis hebben moeten afzeggen. Ertegenin gaan werkt op het moment alleen maar averechts.


  De werkster van het kantoor houdt het huis zo’n beetje schoon, want Rika was al een dag eerder met vakantie gegaan en we weten haar adres niet. Enfin, ik red me wel! Eten doe ik buiten de deur en verder werk ik maar weer gewoon door.


  Zodra ik wat meer weet, schrijf ik je. Tot zaterdag dus! Ik kan me er nu al op verheugen dat mijn huishoudkundige dochter in het weekend voor me zal koken. Groeten van ma en een stevige hand van


  je vader”


  


  Driftig steekt Fan de brief in de enveloppe terug, ’t Is halfeen. Om halftwee gaat er een trein met aansluiting in Geldermalsen. Ze kan om vier uur thuis zijn. Nog net op tijd voor een kort bezoek aan moeder en daarna eten koken voor vader.


  Arme paps! Ja, die zal er wat van maken, nu hij zo plotseling alleen is! Nog geen simpel kopje thee kan hij zetten.


  Terwijl ze op een hoek van de tafel een paar boterhammen snijdt, bedenkt ze wat ze allemaal doen moet. De anderen moeten op school maar zeggen dat ze de eerste veertien dagen niet van de partij zal zijn. Ien kan haar het werk desnoods toesturen, want ze wil eind juli toch wel graag haar stage doen. Vlug koffer pakken! Het ergste van al, denkt ze. Was Marion er maar! Die was in die dingen zo praktisch! Han nog opbellen! Nee, had geen zin! Hij zou zaterdag naar Gorkum komen. Vroeg genoeg als hij het dan hoorde.


  Als Marion haast tegelijk met de anderen naar boven komt, staat een nagenoeg reisvaardige Fan Nijland voor hen. „Hier! Lees maar!” zegt ze vlug. „Ik moet zó weg. Wie van jullie brengt me even met de fiets?” En op een haastig gekrabbeld briefje op de tafel wijzend: „Ik heb wat me zo gauw te binnen schoot, opgeschreven. Willen jullie dat voor me doen? En toe, Marion, wees eens lief en kijk eens of ik niets vergeten heb.”


  Ingrid heeft de brief hardop voorgelezen. Ze zijn er allemaal stil van en Marion zegt wat bedachtzaam: „Maar Fan, is dat nu een reden om hals over kop naar Gorkum te trekken? Als ik jou was, wachtte ik een volgend schrijven af. Of ik belde nog eens op. Het valt misschien nog wel mee. Je zit zo vlak voor de overgang.”


  Fan schudt met een beslist gebaar het hoofd. „Ik peins er niet over!” zegt ze dan. „Paps staat natuurlijk met twee linkerhanden en bij ma kan ik nu eens tonen wat ik waard ben. Ik heb na negentien jaar, waarin ze alleen maar zorgen over mij gehad heeft - en wat voor - wel wat aan haar goed te maken. Rika vervangen kan ik bij lange na niet, maar het paps een beetje gezelliger maken en zorgen dat hij het huis niet uit hoeft om zijn maag te vullen, dat kan ik wel.”


  „Fan heeft gelijk,” zegt Greet zacht. „Ik zou moeder in zo’n geval ook niet alleen laten.”


  En de inmiddels door Marion dichtgegespte koffer overnemend, zegt ze: „Vooruit! We gaan! Ik breng je in ieder geval tot het station. We zullen zorgen, dat je opdrachten piekfijn worden uitgevoerd. Zaterdag, zodra we thuis zijn, bellen we je op om te vragen hoe het met je moeder staat.”


  Marion heeft niet veel meer gezegd, maar als Fan de trap wil aflopen, duwt ze haar nog gauw een pakje brood in haar jaszak.


  „Voor onderweg! Je zult in de haast wel niet te veel gegeten hebben. Sterkte hoor! Bel morgen eens op hoe de zaken staan!”


  


  Fan hijst haar zware koffer uit de stadsbus. Gelukkig! Ze is thuis! Even de bagage in de hal zetten en dan direct door naar het ziekenhuis. Paps maar niet op kantoor storen, denkt ze. Allicht komt hij straks ook nog even bij ma. Die zal hem wel vertellen dat ik uit de lucht ben komen vallen.


  „Ja, ik weet kamer vijf wel,” zegt ze tegen de portier. „Is er veel bezoek bij moeder?”


  „Waarschijnlijk niemand!” zegt hij zakelijk. „Dokter heeft de toeloop van vreemden verboden en uw vader komt pas tegen halfzes.”


  Fan luistert al niet meer. Met een paar passen staat ze bij de tochtdeuren en dan is ze bij kamer vijf. De deur staat op een kier, zodat ze direct ziet dat er om het bed van moeder een scherm staat. Het bed ernaast is leeg! Allicht! denkt ze met jeugdige logica. Wie zal het in zijn hoofd halen om als het niet noodzakelijk is met zulk weer in een ziekenhuis te gaan liggen? Voor haar doen zachtjes loopt ze om het scherm heen. Mevrouw Nijland heeft wel wat gehoord, maar gewend aan het in- en uitlopen van het verplegend personeel, houdt ze haar ogen gesloten. Eén moment schrikt Fan. Moeder ziet zo akelig bleek en er liggen diepe kringen onder haar ogen. En een moeder met zo’n slordige haardos is zoiets ongewoons voor haar, dat ze van louter zenuwen haast in de lach schiet.


  Behoedzaam legt ze haar hand op de gezonde van haar moeder. Dan kijken haar ogen verwachtingsvol naar haar gezicht of ze er een welkom op zal lezen. Mevrouw Nijland slaat even haar ogen op, net of ze zeggen wil: „Kunnen jullie me dan geen moment met rust laten?” Dan ziet ze! Haast wild trekt ze haar dochter naar zich toe, begint zomaar te huilen.


  Van alles heeft Fan dit het minst verwacht, weet er eerlijk gezegd niet goed raad mee. Vroeger huilde ma ook wel eens, maar dan was een of andere streek die zij uitgehaald had, er de oorzaak van geweest.


  Dit was anders. Haast als van een jong kind, dat zijn tranen ongecontroleerd de vrije loop laat.


  Ze valt op een stoel voor het bed neer. „Heeft u pijn?” vraagt ze. „Zal ik de zuster roepen?”


  Een ’n beetje bibberig hoofdschudden! Dan een hand die haast wild naar de hare grijpt. „O Fan! Ik heb het gedaan. Het is mijn schuld dat we nu niet op reis kunnen. En vader, die er zich zo op verheugd had! Toe, beloof me dat jij nu met hem gaat. Die school moet het goedvinden. Ik verdien niet beter dan dat jullie me aan mijn lot overlaten.”


  Zachtjes legt Fan haar vrije hand over moeders mond. Wat is ze van streek, denkt ze. Ze heeft haar enige dochter nota bene niet eens begroet.


  Ze geeft haar moeder een voorzichtige kus op het voorhoofd.


  „Maakt u zich maar geen zorgen. Op het ogenblik bent u nog erg geschrokken. Daardoor zit u zich dingen in het hoofd te halen waarom u, als u weer beter bent, alleen maar lachen zult.”


  „Maar... je vaders vakantie... Hij was er zo aantoe!”


  „Dan gaan jullie in september. Volgens de inboorlingen is dat de beste maand.”


  Even slaat mevrouw Nijland haar ogen op. „De inboorlingen? Wat is dat voor onzin? Er wonen daar toch geen negers zeker?”


  Fan schiet in de lach. Zo staat ma haar veel beter aan. Als ze maar weer op me begint te vitten, zal het wel loslopen, denkt ze optimistisch. En met een blijmoedig knikje zegt ze: „Zullen we eens wat afspreken? Ik blijf zolang Rika met vakantie is, thuis. Het lijkt me reuze. Paps verwennen en in zijn eenzaamheid troosten en u, als vader niet kan, bezoeken en ’s avonds en zo tussen de druppeltjes door voor mijn stage werken. Ien zal me alle werk nasturen. Mijn boeken heb ik zoveel mogelijk meegebracht.”


  Even trekt er wat kleur over moeders wangen en al staan haar ogen nog vol tranen, haar stem klinkt toch iets flinker als ze zegt: „Je wilt toch niet beweren dat je er al op gerekend hebt thuis te blijven? Als jij blijft zitten, is dat ook nog mijn schuld!”


  „Ik blijf niet zitten! Als ik alles zo zeker wist! En met september ga ik de fabriek in. Ons eerste halfjaar praktijk! Lijkt het u niet geweldig, ma?”


  Nee, mevrouw Nijland kan het met de beste wil van de wereld niet opbrengen zich met de gedachte ‘haar dochter in een fabriek’ vertrouwd te maken. „Daar moet ik het eerst eens met je vader over hebben, Fan. Jij in een fabriek!” Fan heeft haar doel bereikt. Ma is met haar gedachten van haar eigen zorgen afgeleid. Met een vlugge blik op haar horloge zegt ze: „Nu moet ik als een haas naar huis. Eten koken voor vader! Hij weet nota bene nog niet eens dat ik er ben. Maakt u zich over het huishouden maar geen zorgen. U zult zien hoe goed de resultaten van de Dordtse Industrie nog nawerken. Vanavond nog iets voor u meebrengen? Sinaasappels of zo?”


  „Nee, laat maar! Ik heb nergens trek in! Of... ja, wél mijn huishoudboekje. Het ligt op de tweede plank rechts in de keukenkast. Als je het kookboek zoekt, dat ligt in de bovenste la. Eronder ligt nog een schrift met recepten, zoals ik ze Rika altijd liet klaarmaken. Neem dat er vooral bij!”


  „Oké, ma! Komt in orde!” En als haar moeder haar met een blik vol zorgen aankijkt, telt ze vlug op haar vingers af. „Huishoudboekje tweede plank keukenkast, kookboek bovenste la, daaronder het schrift met speciale recepten.” Dan zich voor een afscheidszoen over haar heenbuigend: „Een vrolijk gezicht als vader komt, hoor! We zullen u met zijn tweeën wel weer op de been helpen. Als ik kan, kom ik vanavond nog even om de hoek kijken!”


  


  Van haar laatste geld koopt ze de benodigdheden voor een niet te ingewikkelde maaltijd. Bloemkool, een lapje biefstuk, en voor toe aardbeien met een klein flesje slagroom. Een kwartier later staat ze al aardappels te pitten. Wat zal vader opkijken! Ma zal het hem natuurlijk wel vertellen. Maar dat hij zo’n lekker maaltje in eigen huis krijgt, weet hij nog niet.


  Als de tafel gedekt is, loopt ze terug naar de keuken. Het huishoudboekje, het kookboek en het aparte schrift! Laat ze niets vergeten! Als ma er vanavond naar vraagt, moet ze eerlijk kunnen zeggen dat ze alles voor de dag gehaald heeft.


  Eerst het huishoudboekje! Lieve deugd! Het staat vol aantekeningen! Wat er bij het kamers doen het eerst moet gebeuren! En afspraken voor visites en verjaardagen! Dingen die ma vader moet helpen onthouden en tot slot een hele rij voorschriften, die ze bij elkaar gescharreld heeft voor het geval Rika ziek mocht worden, zodat een ander haar werk moet overnemen. Geen wonder dat ma zo vaak hoofdpijn heeft! Als ze verder bladert, komt er ook iets van bewondering voor haar moeder, die naast haar drukke leven van verplichtingen tegenover de buitenwereld, haar eigen huishouden met zo vaste hand bestuurt. Zelfs het kasboek was tot op de dag voor het ongeluk bijgehouden. Bij haar was het bij een schamel pogen gebleven en het aantal bedelaars en steunzoekenden was elke week gestegen. Om nog maar niet te spreken van de post ‘diversen’!


  Zolang ma nog in het ziekenhuis is, moet ik er hier tenminste iets van maken, neemt ze zich voor. Vanavond bij paps meteen een vast huishoudgeld bedingen!


  De biefstuk sist in de pan en Fan snuift behaaglijk de lekkere geur op. Hè, ze heeft echt trek. Dat komt ervan als je het pakje brood, dat Marion voor je klaargemaakt had, vergeten hebt!


  Ze overziet de tafel. Nu echt niets vergeten! Voor paps moet het net zijn alsof ma het heft nog in handen heeft. Wacht! Bij gebrek aan bloemen dat varentje maar op tafel zetten. Het staat in ieder geval wat vrolijken Als ze bezig is de jus af te maken, gaat de keukendeur open en daar staat vader voor haar. „Paps! Ik heb je niet eens horen komen!” En in een plotselinge behoefte aan wat hartelijkheid hem om de hals vallend: „Ben je niet blij dat ik er ben? De eerste veertien dagen krijg je me hier niet weg, hoor!”


  „Dat beweerde je moeder ook al. Maar kan dat met je werk?”


  „Altijd! Heus! Heb daar nu maar vertrouwen in. Ik sta er goed voor. Ik verlang zelf veel te erg naar mijn praktisch halfjaar! Was ma er blij mee dat ik voorlopig hier blijf?”


  „Ze zit nog vol zorgen en daar horen die over haar kinderen ook bij. Ik denk wel dat het haar rust gegeven heeft dat je dit voorgesteld hebt. En Fan...! Met het feit datje zo spontaan op mijn schrijven gereageerd hebt en onmiddellijk naar Gorkum gereisd bent, heb je wel een heel goede beurt gemaakt. De zuster kreeg het hele verhaal direct te horen.”


  Gek! Fan moet ineens op haar tanden bijten om zich goed te houden.


  „Het eten is klaar, we kunnen aanvallen,” zegt ze schor. „Snijd jij het vlees, paps?”


  Mijnheer Nijland doet net of hij Fans verwarring niet gemerkt heeft, maar in zijn hart doet het hem goed dat ze zich moeders ongeluk zo aangetrokken heeft. „Een geluk bij een ongeluk,” zegt hij dan. „Wie mij voorspeld had dat ik vanavond zo lekker zou eten, zou ik nooit geloofd hebben. Koken kun je, Fan!”


  Fans hele gezicht straalt. „Ik zal mijn best doen, vader! Al zal het moeilijk zijn ma daarin zelfs maar te benaderen. Zo zal ik het echt niet kunnen, hoor!” „Hoeft ook niet! Datje er bent en datje direct aan ons gedacht hebt, maakt al het andere goed.”


  „Hoe gaat het nu met haar? Moet ze nog lang in het ziekenhuis liggen?” „Waarschijnlijk nog een dag of tien! Volgende week wordt er weer een foto van de pols gemaakt. De dokter hoopt dat ze tegen die tijd wat van de schrik bekomen is. Hij dringt voorlopig erg op rust aan. Zie je, Fan...? Daarom ben ik in mijn hart zo blij dat je uit jezelf bent komen opdagen. Ma zou nooit gewild hebben dat we je ervoor uitje werk gehaald hadden.”


  Fan voelt zich door alle lof, waaraan ze nu niet bepaald gewend is, op de wolken zweven. En daarom zegt ze gauw: „Als Rika terug is, wil ik wel graag weer naar Amsterdam. Het zal net kunnen in verband met mijn stage.”


  „We zullen proberen Rika’s adres op te sporen.”


  „Nee, vader! Laat haar maar vakantie houden. Ik red me wel! Rika zal na een welbestede vakantie met des te meer lust aan het werk gaan. Heus, ik fiks het wel!”


  


  HOOFDSTUK 15


  


  


  Fans moeder knapt zichtbaar op, nu ze thuis het huishouden aan de gang gehouden weet. Elke dag krijgt Fan een lijstje mee van wat er gebeuren moet en meer dan ooit bewondert ze Rika, die zoveel jaren trouw in het gareel gelopen heeft. Daarnaast groeit er ook een stille bewondering voor ma, die de touwtjes zo vast in handen wist te houden. Han zal nooit zo’n perfecte echtgenote aan me krijgen, denkt ze.


  De vrijdagavond besteedt ze voor haar bezoek aan lens moeder. Morgen zal het klaverblad weer in Gorkum zijn. Vóór die tijd moet ze het plan van oom Fred in kannen en kruiken hebben.


  Ze zitten in de gezellige voorkamer bij het hoog opgeschoven raam.


  „Ja, het gaat boven verwachting met ma,” zegt ze op de vraag van mevrouw Van Loon. „Ze zal voorlopig nog weinig met haar arm kunnen doen, maar de dokter verwacht dat het helemaal terechtkomt.”


  „En haar zenuwgestel? Al over de eerste schok heen?”


  „Dat wel. Alleen: het is haar niet uit het hoofd te praten dat het haar schuld is, dat paps nu geen vakantie kan nemen. Ze beweert nota bene dat als vader iets zou overkomen, zij de oorzaak ervan zou zijn.”


  „Kan je vader echt niet een paar weken weg, als ze uit het ziekenhuis is?” „Kansloos! Moetje net vader hebben! Het hele vakantierooster zit muurvast in elkaar... Och, maar dat komt wel goed! In september naar de Rivièra of zoiets zal moeder ook best bevallen... Weet u, nu we het toch over vakantie houden hebben, ik kwam eigenlijk over die van u en Triens praten.”


  „Van mij en Triens? Heeft Ingrid je dat opgedragen?”


  „Ien? O nee! Het enige dat ik weet, is dat ze erover loopt te puzzelen voor u beiden een huisje te huren. Zij wil dan met uw nieuwe hulp op de winkel passen.”


  „Dat gaat immers niet? Ze heeft zelf haar vakantie hard nodig.”


  „Gaat ook niet!” zegt Fan zó overtuigd dat mevrouw Van Loon verbaasd opkijkt.


  „Jij weet zeker een betere oplossing,” zegt ze, Fan kennende.


  „En of! Niet wat Ingrid betreft! Heus, mevrouw Van Loon, u mag haar dat goede voornemen niet afnemen, ’t Is met haar eigenlijk net zoiets als met mij nu. Ik geloof dat het komt omdat we ouder worden en wat meer om ons heen kijken. Zoals ik nu blij ben dat ik voor ma wat doen kan, zo heeft Ien er zich op verheugd dit voor u te doen. De eerste week is de winkel dicht. In die tijd kan ze uitgaan. In de tweede zal ze het best redden. Een jaar praktijk van de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ heeft al wonderen bij ons verricht,” besluit ze lachend.


  „En waar moeten wij dan heen? Je zei dat het plan van zo’n huisje wel niet lukken zou!”


  „Gaat ook niet door! U en Triens laten zo gauw mogelijk de passen in orde maken en dan gaat u ruim twee weken naar Noorwegen.” En zonder mevrouw Van Loon gelegenheid te geven iets terug te zeggen: „U mag dit van oom Fred absoluut niet weigeren. Hij zit anders met de strop van een lege auto op de heen- en terugreis. Niets voor hem! Vind maar eens zo gauw mensen, met wie je het goed kunt vinden en die ook wel naar Noorwegen willen! O, het plan is al in kannen en kruiken,” fantaseert ze verder. „Hij brengt u tot waar u zijn moet, dan gaat hij de bergen in. Een paar dagen voor zijn terugreis wil hij vast graag de gast zijn van uw familie daar. Je moet maar boffen om bij de bezichtiging van wat hij nog op zijn programma heeft staan, zo’n terzake kundige gids te krijgen.”


  Ineens ziet mevrouw Van Loon haar geboortegrond zo duidelijk voor zich alsof ze er pas enkele jaren geleden geweest is. Zou ze er heus terugkomen? Het is te mooi om waar te zijn. Fan laat haar fantasie natuurlijk weer eens de vrije teugel. Verleden jaar heeft mijnheer Nijland Ingrid ook al op die trektocht door Tirol meegenomen. Nu zou hij haar en Triens meevragen, omdat...?


  „Fan, doe me een plezier en vertel me de waarheid,” zegt ze zonder dat ze het bedoelt streng. „Je begrijpt zelf wel dat mijnheer Nijland het net zo goed zonder ons kan stellen. Iemand die zó bereisd is!”


  „Het is de waarheid,” zegt Fan gedecideerd. „Alleen... dat van bij uw familie te gast zijn, heb ik er zelf bijgemaakt. Toe, mevrouw Van Loon! Zeg nu maar ja! Verleden jaar hebt u ook toegegeven en u hebt er geen ogenblik spijt van gehad.”


  „Toen ging het om een van mijn kinderen.”


  Fan schiet in een bevrijdende lach. „Nu toch ook? Zelf hebt u altijd beweerd dat Triens zo graag eens met u uit wilde. Het kan niet mooier: verleden jaar Ien en nu Triens!”


  „Ja! Dat is wel zo... Als Triens alleen mee kon...? Maar dat gaat natuurlijk niet!”


  Weer begint Fan te lachen. „Arme oom Fred! Hij zou op zijn oude dag nog een slechte naam krijgen, omdat hij meisjes ontvoerde. Ziet u wel dat u eenvoudigweg niet gemist kunt worden... Hoe laat komt Triens thuis? Dan kunnen we het haar meteen vertellen.”


  Nu moet mevrouw Van Loon toch wel lachen, of ze wil of niet. „Ik heb dus al niets meer te zeggen?” vraagt ze.


  „Dat u het wat heerlijk vindt natuurlijk. Zo is het toch...? Zeg! Zullen we oom Fred straks nog even bellen? Vrijdagsavonds is hij altijd thuis. Hij zal ook wel blij zijn dat hij het nu zeker weet.”


  Nee! Zoveel voortvarendheid gaat mevrouw Van Loon echt te ver. „Ik moet er nog een nacht over slapen, Fan. Morgen wil ik alles ook eerst met Ingrid bespreken. Ze vindt het niet prettig in niets gekend te worden.”


  Voor dit motief moet Fan wijken.


  „Ze zal het stellig heerlijk vinden,” zegt ze. „Ze is nu meteen van het uitdenken van een plan voor uw vakantie af.”


  „Maar zelf moet ze ook wat hebben.”


  „Dat komt wel, als u terug bent. Daar zorgen wij vieren voor... Morgen weet u het toch, hè? Ik heb oom Fred beloofd dat hij het zo gauw mogelijk te weten kwam. Dan ga ik nu maar! Paps zit anders de hele avond alleen. Jammer dat ik er niet bij ben als Triens het hoort!”


  Als Fan weg is, staat mevrouw Van Loon op en haalt haar oude fotoalbum uit de kast. Als in een droom bladert ze erin. Daar het ouderlijk huis! Vader, zijn pijp in zijn mond, aan de achterdeur. Een paar bladzijden verder een kiekje van het hele gezin, de eerste keer dat Albert bij hen logeerde. Albert, haar man! Hoe zou hij het vinden als hij wist dat ze in gezelschap van een ander een bezoek aan haar geboorteland ging brengen? Ineens moet ze aan zijn woorden terugdenken, kort voor hij stierf. Hij was gedurende zijn ziekte eerst erg opstandig geweest. Waarom moest dit hem - waar hij nog in het volle leven stond - overkomen? Het bedrijf had hem zo nodig. Ze waren in het grote huis aan de rivier zo gelukkig geweest. Toen hij begon te begrijpen dat hij zich voor Gods wil moest buigen, was het beter gegaan. Ze was er nog altijd dankbaar voor dat hij geen moeilijke doodsstrijd gehad had. „Ik leg het leven vol vertrouwen in jouw handen, Karin,” had hij gezegd. „Jij zult er, beter dan ik, met Gods wil iets goeds van maken. Beloof me alleen één ding! Dat je je niet helemaal zult wegcijferen in je zorgen voor de kinderen. Wij hebben het samen goed gehad. Ik ben blij dat ik dat uit de grond van mijn hart kan zeggen. Ik bid God dat er voor jou nog goede jaren volgen, ook zonder mij. Als één het verdient, ben jij het wel.”


  „Ik móét het aannemen,” zegt ze tegen zichzelf als ze het album sluit en het op zijn oude plaats legt. „Ter wille van Triens, maar ook om mezelf staande te houden. Het zal een afscheid zijn van de plaatsen waar ik met Albert gedwaald heb en waar we onze eerste gelukkige uren beleefden. Ik zal met Triens de smalle paadjes bewandelen, haar de boom laten zien waarin hij voor het eerst onze namen gesneden heeft.”


  


  Fan zit alleen in de huiskamer. Ze heeft de hele morgen hard gewerkt. Straks alleen nog koper poetsen! Morgen om deze tijd zal ma thuis zijn. Stellig zullen haar ogen langs alle dingen glijden om te kijken of er niets aan ontbreekt. Over drie dagen zal een uitgeruste Rika terugkomen, die haar zorgen dan kan overnemen tot...?


  Haar gedachten draaien steeds in hetzelfde kringetje rond. Dat ’tot’ dat doet het hem. Dokter heeft gezegd dat het voor ma het allerbeste zou zijn dat ze minstens drie weken naar buiten gaat. Ergens waar het rustig is en waar haar zenuwen weer wat op hun verhaal kunnen komen. Haar rechterhand draagt ze nog in een mitella. Paps kan onmogelijk mee, dus ma moet iemand bij zich hebben die haar wat afleiding bezorgt en haar bij het kleden kan helpen... Dus...!


  Met een nijdige ruk van haar schouders loopt ze naar vaders bureau, trekt een vel papier uit de la. Dan neemt ze haar balpen en begint te schrijven:


  


  Aan de Nederlandse Reisvereniging, afd. Voetreizen.


  Tot mijn spijt moet ik u berichten dat...


  


  Verder komt ze niet. Ze kan er niet toe komen haar eigen vonnis te vellen. De trektocht opgeven? Ze heeft er het hele jaar naartoe geleefd. Ma zou ook een paar weken later kunnen gaan of samen met die aardige Engelse mevrouw, de moeder van Bert van Steenis. Als paps zijn best deed, vond hij beslist wel iemand die met moeder mee kon. Ja, mee kon misschien wel, maar mee wilde? Ma was erg prikkelbaar en iemand die haar niet kende, zou stellig niet het geduld opbrengen om zelf zijn goed humeur te behouden.


  Ze is blij als ze de bel hoort. Nog even uitstel van executie, denkt ze, als ze de deur opentrekt. Maar het volgende ogenblik is ze zo verbaasd als ze dominee Reynders de trap ziet opkomen, dat ze haast vergeet goedendag te zeggen.


  „Fijn dat ik je tref,” zegt hij op zijn bedachtzame manier, zijn hoed op de kapstok hangend. „Van je moeder wist ik al dat je thuis was. Hoe is het met haar? Valt het haar mee, het op honk zijn?”


  Terwijl ze haar hand in de zijne legt, zegt ze lachend: „U bent één dag in de war. Ze komt morgen pas thuis.”


  „Potdeksel! Die ouwe dag toch! Ja, nu herinner ik het me weer. Ze heeft het me nota bene zelf verteld... Laat ik dan liever vragen hoe mijn oud-leerlinge het maakt? Naar je uiterlijk te oordelen goed, niet?”


  „Prima! Ik kan het hier best aan. Rika moet, als ik volgende week weg ben, de puntjes maar op de i’s zetten. Alles bij alles is het ongeluk nog net op tijd gebeurd.”


  „Net op tijd? Wat bedoel je daarmee?”


  „Twee weken later had ik moeilijker weggekund natuurlijk. Ingrid heeft me trouw alle werk toegestuurd, zodat ik het wel zal halen.”


  „En dan heerlijk vakantie houden zeker?” zegt dominee Reynders op het papier met het opschrift: ‘Aan de Nederlandse Reisvereniging’ wijzend. „Wat wordt het dit keer? Weer zo’n Karakoroembestijging als verleden jaar?”


  Als in een kaleidoscoop glijden alle beelden van de laatste maanden aan Fans ogen voorbij. Haar belijdenis, dominee, die gezegd had dat het op de liefde voor je medemensen aankwam. Niet het geven uitje overvloed! Nee! Echt van iets afstand kunnen doen dat je erg aan het hart lag. Leven naar het voorbeeld van Christus, die steeds diegenen had bezocht die in nood verkeerden en die tenslotte, om de mensheid te redden, blijmoedig de dood ingegaan was. De maanden in Amsterdam, waarin ze ook al door haar werk op de nieuwe school steeds aan die bindende plicht herinnerd werd. Ma’s ziekte en haar haast ontroerende blijheid, dat zij, Fan, haar niet in de steek gelaten had. Morgen zou ze thuiskomen om daarna zo gauw mogelijk ergens buiten helemaal op te knappen.


  Dominee Reynders dringt niet op een antwoord aan. Fan kent dit zo van hem en ze is er hem op het ogenblik heel dankbaar voor. Het is of zijn tegenwoordigheid alleen al haar stimuleert het andere te doen. Dat wat ze haast weer weggeschoven had: het afzien van haar eigen geneugten ter wille van haar moeder. Nu slaat ze haar ogen op en onmiddellijk treft hem het ernstige in haar blik.


  „Het was wel ons plan,” zegt ze zacht. „Ik ben net aan een brief begonnen. Schrijven dat ik niet meega. Ma kan niet alleen naar buiten en paps kan onmogelijk weg. Ik hoop dat Han het niet erg vindt en dat hij wél meegaat.”


  En met iets van haar oude schalksheid: „Marion heeft het verleden jaar ook overleefd zonder Niek. Zo zal Han het ook zonder mij doen. In de tweede helft van de vakantie kunnen we nog wel iets versieren.”


  „Weet je moeder het al? Wat zal haar dat plezier doen! Weet je, Fan? Ik kan geen keer bij haar komen of ik krijg een lofzang over haar dochter te horen, die zo in haar voordeel veranderd is. Je oren moeten wel getuit hebben.”


  Nee! Dit gaat Fan te ver! Ze is niet helemaal eerlijk geweest ook. Als vijf minuten geleden dominee Reynders eens niet opgedaagd was, had ze dan de brief wél geschreven?


  „Ma overdrijft natuurlijk verschrikkelijk,” zegt ze op haar oude toon. „Wil ik u eens wat vertellen? Voor u belde, was ik aan het adres begonnen! Alleen... ik kon er nog niet toe besluiten. Ik had me zo op die reis verheugd.”


  Hij kijkt haar warm aan. „Wat ben ik dan blij dat ik gekomen ben. Zie je? Soms weet je helemaal niet waarom je hier of daar heengaat en dan blijkt toch dat God je min of meer gezonden heeft.” En haar hand stevig in de zijne nemend: „Maak er ook met je moeder iets goeds van daar buiten. Je zult zien hoe het aan haar besteed is. En maak nu meteen voor die tweede helft van augustus een goed plan op om er met Han op uit te gaan. Je zeilt toch nog?”


  „En of! Ik heb alleen nog geen eigen boot. Ma is niet van de angst te genezen dat ik nog eens verdrinken zal.”


  „Van een moeder die zó van haar dochter houdt, kan ik het wel begrijpen.” En met een lachje: „Jij denkt natuurlijk: „‘Onkruid vergaat niet!’ ” En zonder haar antwoord af te wachten: „Dag hoor! Groeten aan vader en moeder! Volgende week kom ik nog eens aan. Ik heb je toch niet te lang opgehouden?”


  „Alleen die brief nog schrijven en koper poetsen. Ik hoop maar dat ik niets vergeten heb.”


  „Het voornaamste in ieder geval niet,” zegt hij raadselachtig. En Fan moet het met dit antwoord voorlopig maar doen.


  Al koperpoetsend zingt Fan het hoogste lied. Ze vindt het zelf gek. Hoe kun je zingen, als je nog geen kwartier geleden je mooie vakantie vergooid hebt! Hogere wiskunde zeker! Enfin! Er zich maar niet te veel in verdiepen! Voorlopig slechts blij zijn dat ma morgen weer in hun midden zal zijn. Vanavond wip ik nog even bij mevrouw Van Loon binnen, neemt ze zich voor. In ieder geval kan ik toch meer van mijn vakantie maken dan Ingrid! Arme ziel! Hoe zal ze het er in de winkel afbrengen? Dan komt er alweer een nieuw plan in haar brein op. Als ma het nu eens goedvond dat Ien de week waarin de zaak gesloten werd, meeging naar buiten? Als ma dan rusten moest of - wat vast wel gebeuren zou - aansluiting bij andere gasten zou zoeken - konden zij samen de boel eens op zijn kop zetten. Ver van het hotel natuurlijk, maar zo datje daarna weer beter in het harnas paste. Och! Het was nog niet zo beroerd in de wereld! Vijf weken vakantie zouden heus ook wel wat goeds inhouden.


  Als haar vader tegen zessen thuiskomt, is hij in een van zijn downstemmingen. Fan doet eerst of ze het niet merkt, maar als haar gezellige dis er geen verandering in brengt, vraagt ze: „Opbiechten, paps! Narigheden op kantoor of...?”


  „Zorgen om je moeder,” zegt hij. „Het is net of ze tegen het naar huis toe gaan opziet. Ze kan zich niet alleen aankleden, haar haar moet nu weer netjes zitten en als de kennissen horen dat ze weer op honk is, zal het bezoek niet van de lucht zijn! Enfin! Je weet hoe ze in een sombere bui kan zijn! Veel meer zwarigheden zien dan er werkelijk zijn... O ja! Die vroegere vriendin die ik geschreven heb, of ze met haar mee naar buiten wilde gaan. heeft afgeschreven. Ze gaat een buitenlandse reis maken. Allicht, dat ze die niet laat schieten!”


  Fan zegt niets, maar een tel later ligt de brief aan de Nederlandse Reisvereniging voor zijn neus. „Lees maar!” zegt ze kort. „Misschien kan dit de oplossing zijn.”


  


  Tot mijn spijt kan ik niet aan reis 31.6231 naar het Oetztal deelnemen, daar mijn moeder haar pols gebroken heeft en ze mij slecht missen kan. Hopende dat ik mijn reissom gerestitueerd krijg,


  


  hoogachtend,


  Fan Nijland.


  


  Als ze opkijkt, ziet ze zó’n verlichte, gelukkige trek op vaders gezicht, dat ze hem wel om de hals vallen moet. „Snap je het, paps? Ik ga met moeder mee. Ik zal alleen nog kappen moeten leren. Verder zal het wel gaan. Denk je ook niet?”


  Hij drukt zijn opgewonden standje tegen zich aan. „Wat zal moeder daar blij om zijn. Ze had het je nooit willen vragen, maar nu je de knoop uit jezelf doorgehakt hebt, zal het haar erg gelukkig maken.”


  „Ik vond het eerst wel erg, paps,” bekent ze eerlijk. „Maar echt waar! Nu ben ik zelf blij dat ik het gedaan heb. Wat denk je? Zou Han het heel erg vinden? En vader, zul jij me helpen dat hij wel met die reis meegaat? Hij heeft zo hard geblokt. Als we eenmaal getrouwd zijn, komt er misschien nooit meer iets van zo’n reis... En vader, ik heb nog wat op mijn hart! Mag Ingrid de week waarin de zaak gesloten is, mee naar buiten? Ze is veel kalmer en gelijkmatiger dan ik. Wat dat betreft, zal ma er alleen maar voordeel van hebben.”


  „Dat mag altijd! Ga ma vanavond maar gauw blij maken met je besluit. Ikzelf voel me al honderd pond lichter; bij haar zal het ook wel zijn goede uitwerking hebben.”


  Als Fan na de vaat de goedkeuring van haar besluit, Ien een week te gast te hebben, van mevrouw Van Loon heeft losgekregen, waagt ze er een roekeloos telefoontje aan. Ingrid moet iets hebben om zich op te verheugen, denkt ze. „Ja!” zegt ze. „Je moeder vindt het prima en paps ook. Zit je erg te blokken? Ik ga echt weer verlangen bij jullie te zijn... Ja, maandagochtend is Rika terug en dinsdag hoop ik op de trein te stappen. Dan nog maar tien dagen en dan zit het erop. Bye, bye, hoor! Groeten aan de rest van het klaverblad.”


  


  Na het bezoek aan haar moeder - een ma met tranen in haar ogen omdat ze dit voor haar heeft overgehad - fietst ze in één vaart de Kanselpoort uit. De Kaassens moeten het nu ook maar weten. Han is wel niet thuis, maar ze is het daar in ieder geval vast kwijt.


  Zó’n stralende Fan rolt de kamer binnen, dat mevrouw Klaassen direct vraagt: „Zeker goed nieuws? Is je moeder thuisgekomen?”


  „Morgen!” zegt ze vlug. En er meteen overheen: „Ik kwam eigenlijk vertellen dat ik niet op trektocht ga. Ma moet net die tijd naar buiten en er moet natuurlijk iemand mee om haar met aankleden en zo te helpen.”


  „Dus jij wordt nu ook al kamenier!” lacht mevrouw Klaassen. „Heerlijk om een dochter thuis te hebben, die je helpen kan!”


  Fan gaat er niet op in. „Ik zit alleen over Han in de war,” zegt ze. „Toe, belooft u me dat u al uw welsprekendheid zult aanwenden dat hij ook niet bedankt.”


  „Dat zal ik stellig doen. Han moet voor de rest van de vakantie maar iets extra gezelligs voor jullie bedenken.”


  Als Fan langs de vleugel loopt, valt haar oog op het wiegelied van Brahms. Ze heeft het vroeger nogal eens samen met Hans moeder gezongen. „Wilt u het nog eens met me doornemen?” vraagt ze impulsief. „Ik heb de laatste tijd zo weinig gezongen. Nu heb ik er ineens weer zin in.”


  Even later klinkt haar juichend blijde stem door de kamer. „Dank u!” zegt ze als het lied uit is. En dan ineens lachend - Fan kan nu eenmaal nooit lang ernstig blijven: „Een raar mens ben ik toch! Als iemand me vorige week voorspeld had dat ik me, nu ik mijn reis afgeschreven heb, zo gelukkig zou voelen, dat ik zin in zingen heb, zou ik hem voor gek verklaard hebben. Ik geloof dat ik nooit iets van mezelf zal snappen. U?”


  „Ik wél!” zegt mevrouw Klaassen ernstig. „De mooiste overwinning die een mens behalen kan, is die op zichzelf. Alleen: je wist nog niet dat die zoveel voldoening kon verschaffen, Fanneke! Han kan maar wat trots zijn op zijn aanstaande vrouw. Kom je voor je naar Amsterdam gaat nog even goedendag zeggen? Groeten thuis, hoor!”


  


  HOOFDSTUK 16


  


  


  Er is nog iemand die van Fans verblijf in Gorkum geprofiteerd heeft. Joek van Breenen! Nog nooit heeft ze de gelegenheid gehad Fan alleen te treffen. Het bezoek aan het ziekenhuis voor de massage, waartegen ze nog altijd opziet, zinkt in het niet bij het gezellig babbeltje daarna bij Fan thuis. Net of een bittere pil, die je haast niet door je keel kunt krijgen, ineens verzilverd is, denkt ze. Fan lijkt wel onuitputtelijk in verhalen over haar schooljaren en over de Dordtse tijd met het klaverblad. Joek zit niets in de weg. Als ze het druk heeft, wordt haar zonder vorm van proces een mandje prinsessenbonen in de hand gestopt of een paar sokken, waar Ab hardnekkig altijd weer dezelfde teen doorheen boort.


  Als iemand Fan Nijland verteld zou hebben dat haar levensblijheid het laatste stootje geweest was dat Joek nodig had om zich weer volwaardig te voelen, zou ze ongelovig het hoofd geschud hebben. Ze heeft immers alleen maar gekke dingen uit haar schooljaren opgedist en Joek af en toe eens mee uitgenomen.


  Maar achttienjarige Joekie van Breenen heeft nog iets op haar hart, dat ze aan niemand toevertrouwd heeft. Iets, waaraan zijzelf geen naam kan geven en dat nog te pril is om het in begrijpelijke woorden aan mevrouw Brouwer te vertellen. Bij Fan komt het ongemerkt.


  Joek heeft in de afdeling 'sterke verhalen’ voor haar nieuwverworven vriendin niet willen onderdoen en zo heeft ze op haar beurt verteld van haar vroegere zwemsuccessen en van de belofte die er geweest was, dat ze misschien nog eens voor uitzending naar de Olympische Spelen in aanmerking zou komen.


  „Maar je zwemt nóg uitstekend,” had Fan gezegd. „Met een beetje goede wil kun je het weer een heel eind brengen.”


  „Dat beweert Fred ook,” had ze geantwoord. Eenmaal bij hem beland, was ze niet over hem uitgepraat geraakt. Hij was zo vrolijk, zijn uniform stond hem zo goed, hij kwam haast elk weekend naar Gorkum. Ja, nu hij een scooter had, in de week ook nog wel. Kortom: er was geen goede eigenschap die Fred Korteweg niet scheen te bezitten.


  „Je bent geloof ik verliefd op hem,” had Fan op haar regelrechte manier gezegd. En toen ze Joek had zien kleuren, had ze er vlug op laten volgen: „Begin daar maar niet aan! Je bent er nog veel te jong voor.”


  „En jij dan? Jij was toch ook jong verloofd?”


  „Omdat ma het nu eenmaal zo wilde. En... omdat ik Han al aan een ander had toegedacht. Een snoezig meisje, dat bij hem op college is. Zoiets van: je graaft een kuil voor een ander en je valt er zelf in.”


  Joek zit rechtop in haar stoel. „Toe, Fan! Vertel eens! Echt weer iets voor jou!”


  „Niets bijzonders, hoor! Toen Han voor zijn kandidaats geslaagd was, moest ik van ma gaan feliciteren. Ik kende de hele Han niet en ik had zwaar het land, omdat ik zou gaan hockeyen. Toen zag ik hem met zo’n aardig meisje, hoorde dat ze dezelfde colleges liepen en maakte de gevolgtrekking dat ze voor elkaar bestemd waren.”


  „Was dat op dat moment zo?”


  „Helemaal niet! Ze bleken eerder eikaars antipoden. Han al sportiviteit wat eraan is en zij zo’n fijn poppetje, dat alleen maar in de wereld scheen te zijn om verwend te worden.”


  „En toen? Was hij wel verliefd op haar geweest?”


  „Daar vraag je als je verstandig bent, nooit naar. Elke jongen zal, voor hij zich serieus verlooft, wel eens verliefd geweest zijn.”


  „Zijn jullie toen gauw verloofd?”


  „Nogal! Op Greetjes verjaarsfuif heeft hij me gevraagd of hoe je dat noemt en in september werd het officieel. Brr! Als ik daar nog aan denk!”


  „Niet leuk?”


  „Vraag dat maar aan Greet als ze thuis is... Maar zeg, Joekie? Je gaatje wat Fred betreft niets in hoofd halen, hoop ik?”


  „Ik heb het geprobeerd! Alleen... ik kan echt niet helpen dat ik hem zo aardig vind.”


  „En hij? Heeft Joekie van Breenen op hem ook indruk gemaakt?”


  Joek haalt wat verlegen haar schouders op. „Eigenlijk heb ik er nooit iets speciaals van gemerkt. Fred is tegen elk meisje aardig.”


  „Gelukkig maar!”


  Joek kijkt Fan zo ongelukkig aan, dat ze hardop in de lach schiet.


  „Och Joekie toch! Je zult heus nog wel vaker verliefd zijn, eer je volwassen bent. Laat Fred maar eerst aan Holland wennen. En laat hem nooit merken dat hij zo’n grote plaats in je hart inneemt. Als hij de ware blijkt, komt het altijd op zijn pootjes terecht.”


  „Jij vindt dus dat ik hem links moet laten liggen?”


  „Natuurlijk niet! Doe gewoon en beschouw hem als een sportieve vriend.” En opnieuw in de lach schietend: „Lieve help! Ik lijk wel zo’n matrone die raad in liefdesperikelen geeft. Maak er maar geen drama van, Joek! Ook niet als hij vandaag of morgen met een of ander meisje voor de dag zou komen. Afgesproken?”


  „Ik zal het proberen. Echt met niemand over praten, hoor! Ik zou me doodschamen.”


  „Mijn hand erop! In ieder geval hoop ik in de toekomst op jouw verlovingsfeest present te zijn! Voorlopig heeft dat nog de tijd!”


  


  Geen twee weken later moet Joek aan Fans woorden terugdenken. Fred is onverwachts voor oefening naar Limburg en ze hoort maar weinig van hem. Maar in een brief aan de familie Brouwer is een kiekje ingesloten. Een kiekje van een knappe tweede luitenant in buitenmodel, die zich overbuigt naar een heel blond meiske.


  „Ik heb hier weer een aardige familie getroffen,” schrijft hij. „Ze hebben één dochter en ze hebben mij zo’n beetje als zoon geadopteerd om met haar uit te gaan. Ze is erg bereisd en ze tennist geweldig. Vervelen hoef ik me hier dus niet...”


  Joek schreit die nacht haar eerste liefdestranen. ‘Erg bereisd’ en ‘ze tennist geweldig’. Twee dingen die hij van haar niet zal kunnen zeggen. Reizen zal op den duur nog kunnen. Maar ‘geweldig tennissen’ is er niet meer bij.


  Fans raad indachtig zwijgt ze in alle talen over haar eerste ontgoocheling wat de heren der schepping betreft. En als Fred op de dag waarop ze met een prima overgangsrapport uit school is gekomen, met verlof komt, begroet een waardige Joek van Breenen de reserve tweede luitenant Korteweg als een oppervlakkige kennis, die haar verder weinig interesseert.


  


  Nog nooit zijn er in één vakantie zoveel brieven en kaarten tussen de leden van het klaverblad gewisseld als deze keer. Ingrid heeft nadat ze twee dagen in de winkel geholpen heeft, al een lange brief naar Noorwegen gestuurd om moeder gerust te stellen. Wel duren de dagen lang, maar dat komt eigenlijk alleen omdat er zo weinig klanten komen. „Half Gorkum zit tussen de wielen, geloof ik,” schrijft ze. „mams! Je hebt hier een goede naam verworven. Er zijn er al drie geweest die beslist willen wachten tot je terug bent. Nog negen dagen, dan zit ik in Maarn. Heb jij ook zulk mooi weer? Ik krijg nu echt zin in vakantie. Hoe heb jij het al die tijd uitgehouden zónder, mams?”


  Greetje Brouwer is de eerste die aan de thuisgebleven Ingrid denkt. „Ik moet mezelf elke dag in de arm knijpen om te geloven dat ik aan het prachtige Gardameer zit,” schrijft ze. „Dat het steeds mooi weer is, ga je hier al haast gewoon vinden. Het huisje gebruiken we alleen maar om te koken en te slapen, verder zijn we de hele dag buiten. Om de andere dag een autotocht, omdat het anders voor Joek te vermoeiend wordt. Het meer rond, naar Verona en overmorgen als hoogtepunt naar Venetië.


  Hoe stel jij het? Is Gorkum niet stil, nu we zowat allemaal weg zijn? Als je in Maarn zit, schrijf dan eens. Fan zal zich er wel doorslaan, maar ze zal nog wel eens aan haar trektocht denken. Mams wordt opnieuw jong. Ik heb haar nog nooit zo bruin gezien. Ik geloof dat ik van deze reis nog meer geniet dan van onze voetreis vorig j aar. Zou het komen omdat ik weet dat zij ook geniet?”


  


  Han Klaassen zit een eindje van de anderen af met Fans brief voor zich. Een brief vol kanttekeningen en op de gekste plaatsen Picasso-achtige portretten van dames en heren, die ze in het pension aangetroffen heeft. „Ma had het eerst niet erg naar haar zin,” schrijft ze. „Veel te saai! Ze heeft drie dagen op de specialist gemopperd, omdat hij haar naar zo’n oerdegelijk oord verwezen heeft.


  Maar gisteren is er een of andere adellijke (moet dat nu met één of met twee l’s?) familie gearriveerd en nu zit het snor. Een erg deftige, antiekerige mevrouw met een zuster en een prenterige dochter, die zich, een betere zaak waardig, op mij geworpen heeft. Het zou nog wel gaan als ma maar niet zo in extase was over de hoogedelgeboren kapsels. Hele bouwwerken en geen haartje, dat niet op zijn plaats zit. Je kent ma’s zwak voor een verzorgde coiffure! Gevolg: Fan, die met waar engelengeduld het tot nu toe heersende bouwwerk wist te fabrieken, is nu al dagen in de leer bij de jonge barones Patricia - een prachtnaam, niet? - om een nieuwe stijl onder de knie te krijgen. Soms jeuken mijn handen om een schaar te nemen en al die overtollige lokken, die ma maar hoofdpijn en zenuwen bezorgen, af te knippen. Stel je voor dat ik het deed! Maar goed dat Ien overmorgen komt. Ik voel me weer op drift raken en dat wil ik ma heus niet aandoen. Ze knapt verder gelukkig goed op. Gistermiddag heb ik de overwinning behaald dat we in Arnhem schoenen met platte hakken zijn gaan kopen om boswandelingen te maken. De douairière plus dochter en zuster rijden ‘peerd’! ’s Avonds adviseer ik ze nu zoveel mogelijk tochten, die een hele dag duren. Zeg Han? Zou je willen dat ik zo deftig en afgepast werd? Nee toch, hè?”


  


  Marion houdt woord. Twee keer per week ontvangt Niek een luchtpostbrief. Inderdaad soms een bladzijde uit een boek, als ze over de natuur en het leven in Paramaribo vertelt. Maar meer nog vervult haar het leven van haar ouders, zoals het nu geworden is.


  „Moeder is eigenlijk een beetje zielig, Niek. Ze maakt zich vreselijk op. Daardoor ziet ze er nog ouder uit dan ze is. Als er iets officieels te doen is, leeft ze op. Dan is ze uren met zichzelf in de weer om er zo goed mogelijk uit te zien. Maar met vader alleen zakt ze weg in een ongeïnteresseerd zijn voor alles wat zijn werk en zijn persoonlijke belangen betreft.


  Misschien vind je het erg dat ik zo over mijn moeder oordeel. Het moest ook eigenlijk niet. Altijd nog de invloed van het kamp? Of zie ik het verschil zo scherp, nu ik bij jullie thuis zo’n heel andere moeder meemaak?


  Ze doet wel erg haar best voor mij allerlei prettige dingen te bedenken. Cocktailparty’s, dansavondjes, autoritten en etentjes. Goed bedoeld, maar nooit zijn we op die manier meer alleen. Iets dat ik nu juist zo graag wilde. Van mijn tegenwoordige leven begrijpt ze niets; doet er trouwens ook geen moeite voor ook. Dat je, als het niet nodig is, werkt en er je vreugde nog aan beleeft, is voor haar eenvoudig ondenkbaar. Zelfs paps kan daar met zijn verstand niet goed bij, al heeft hij er zich mee verzoend dat ik niet anders wil.


  Hij doet roerend zijn best het moeder naar de zin te maken. Wat is het naar elkaar toegroeien moeilijk na zo’n lange scheiding! Het echte kan het natuurlijk niet meer worden, maar vader is al tevreden met kruimkens van ’s Heren tafel. Gelukkig maar! Gelukkig dat hij het werken hier zonder de voortdurende spanning die er de laatste jaren in Indonesië was, haast als een geestelijke ontspanning beschouwt...”


  En in een andere brief schrijft ze: „Vader heeft ons toch een goede raad gegeven niet naar Aruba te gaan. Het is er vooral onder de jongeren een soort ‘goldrush’. Ben je materialistisch en onverschillig voor je medemens, dan is het best uit te houden. Speelt echter zoals bij jou - en ook bij mij, Niek - de ideële kant van het leven een belangrijke rol, dan ga je eronderdoor. Zeg, Niek! Straks als je klaar bent, ergens een paar eigen kamers! Een plekje waar we samen na een dag van werken kunnen neerstrijken en onszelf kunnen zijn! Kun je begrijpen hoe ik ernaar verlang? Ik ben erg blij dat ik deze vakantie bij vader en moeder mag doorbrengen, maar een eigen thuis vind je hier ook niet. Daarvoor staan we alledrie te ver van elkaar. Ik heb er lang met vader over gepraat en hij zou het zelf ook graag willen. Zijn allerlaatste voorstel is: een bungalow in de buurt van Hilversum laten bouwen of iets bestaands kopen. Weetje wat hij precies zei: ‘Dan zal ik ook iets hebben om me deze kleine drie jaar op te verheugen. Als ik, wanneer ik hier mijn taak volbracht heb, nog naar een onderdak moet gaan zoeken, ontbreekt mij misschien de lust en eindigen we ons leven in een of ander tehuis voor ouden van dagen. Spaar me daarvoor!’


  Niek, zullen we? Er is een oud gezegde dat beweert: laat het eerste jaar je vijand in je huis wonen, het tweede je vriend en trek er het derde jaar pas zelf in. Vaders wens zou op die manier in vervulling kunnen gaan. Amersfoort en Hilversum liggen zo ongeveer op de helft tussen Amsterdam en Utrecht. Een van de plaatsen waar jij toch terecht zult komen met je studie. Doen? Het is vaders liefste wens - noem ons desnoods dan maar huisbewaarders - maar de mijne ook, Niek.”


  


  Van alles wat Marion geschreven heeft, geeft Niek deze dringende vraag van haar de meeste strijd. Hij zou niets liever willen dan met haar in een eigen nestje trekken. Het wat primitieve kamerleven met het elke dag opnieuw voor jezelf zorgen begon hem danig te vervelen en het kostte bovendien nog een massa tijd, die hij aan belangrijker dingen kon besteden. Maar ontdaan van alle franje zal het er wel op neerkomen dat hij min of meer op de zak van zijn schoonvader zal gaan leven. En dit is voor de koppige, zelfbewuste Niek Brouwer nog altijd een harde noot. Marion kon het nu nog zo mooi voorstellen en hem voorrekenen dat ze als ze allebei werkten, best rond zouden komen! Hij had het zich anders gedacht. Hij als hoofd van het gezin de kost verdienen en zij het middelpunt thuis zijn, waar hij warmte en gezelligheid zou vinden en waar hun kinderen in een harmonische sfeer konden opgroeien.


  Hij had het bij medestudenten zo vaak gezien. Ze waren - velen van hen tenminste - ook zo idealistisch begonnen. Samen de kost verdienen en elkaar het leven wat gezelliger maken. Wat was er het gevolg van! Kinderen moesten er maar niet komen. Het gehalveerde inkomen bleek ontoereikend, zeker als er nog een derde bij zou komen. Huwelijken die of gestrand waren, omdat ze gedwongen kinderloos toch niet de ware levensvreugde gaven, of andere, waarin de zorgen om rond te komen als de natuur eenvoudigweg een loopje met beide partijen genomen had, langzaam maar zeker het geluk verdrongen had.


  Hij weet het niet meer. Zo kalm en zelfverzekerd als hij in zijn werk en zijn studeren is, zo wankel staat hij tegenover dit probleem. Marion heeft het leven van haar ouders gedeeltelijk zien mislukken. Mag hij haar nu aan iets dergelijks blootstellen?


  Een lange brief van Greetje doet de weegschaal naar Marions kant overslaan. In haar nog steeds wat kinderlijke letters schrijft ze:


  


  Beste Niek,


  Ga eerst op een stoel zitten, anders sla je misschien achterover. Zo, begin dan nu maar vast in de naaste toekomst ‘Huize de Haar’, ons huis in Gorkum dus, weg te denken. Je snapt er natuurlijk niets van! Ik zal je niet langer in onzekerheid laten. Of liever gezegd: aan jou de definitieve beslissing van moeders plan. Ik wist er allang van en Karels ouders ook, want van zijn vader is het eigenlijk uitgegaan. Nu dan! Als het met jouw volledige instemming gaat - een uitlating van haarzelf, hoor! - wordt mams volgend jaar directrice van een klein rusthuis in Hilversum. Iets voor overwerkte huisvrouwen, waarvan mijnheer Van Breenen regent is. Toen we er vorig jaar eens met hem waren, heeft hij zeker gevoeld hoe ze aangetrokken werd door het mooie werk daar. Later zei hij zo kernachtig: ‘Het gaat niet zozeer om diploma ’s en dergelijke als wel om sfeer en warmte te kunnen geven. ’ Maar nu eerst het zakelijke, anders kun je niet oordelen. Een grote zitkamer annex slaapkamer op het westen. Een soort keukenkast, waarin ze wat voor zichzelf kan broddelen. Boven een logeerkamer (als die er niet geweest was, had ze geloof ik niet eens verder geluisterd!) en een hoek op de zolder.


  ’s Zomers twee weken en verder nog zeven werkdagen vakantie en... - en dat vind ik geweldig - het recht om later, als het werk haar te zwaar zou vallen, er tot haar dood toe te blijven wonen.


  Niek! Ik wou dat je erbij geweest was, toen mijnheer Van Breenen ermee op de proppen kwam! Haar ogen straalden en ze kreeg er een kleur van. Maar tegensputteren! Wij waren daarmee ons thuis kwijt en hoe moest het dan verder met Joek en Fred? Enfin, je kent dat van haar.


  Maar gek, hè? Ik moest alleen maar naar haar ogen kijken en ineens begreep ik hoe het harde werken en het verzorgen van altijd weer andere mensen met nieuwe eisen en verlangens haar langzamerhand was gaan drukken als iets uitzichtloos. Elk jaar opnieuw in angst zitten, dat haar huis niet bezet was, de hele boel zonder hulp schoonhouden, zorgen dat ieder zijn eten op tijd op zijn bord vond... mams heeft - ik begrijp het nu pas – veel te veel gedaan. En de zorgen voor dat alles heeft ze bovendien nog alleen gedragen.


  Niek, ik heb geen vijf minuten nodig gehad om het voor en tegen te overwegen. Mams mag dit aanbod niet weigeren. In haar leven met vader heeft ze nooit aan zichzelf kunnen denken; na zijn dood heeft ze de zorgen voor ons gedragen. Bij dit nieuwe werk krijgt ze vaste werktijden, behoorlijke hulp en een stukje huis van haarzelf. Ik ben er verrukt over. Jij zult met je zware aard wel voetangels en klemmen zien. Toe, schrijf ze niet aan mams, maar aan mij. Of, wat ik zo heel erg hoop, als je het volkomen met me eens bent, stuur dan een telegram. Voor zo 'n heuglijk feit als moeders onbezorgde oude dag in een werkkring die haar ligt, mogen we wel een keer royaal doen...


  


  De avond van dezelfde dag zit Niek in de trein naar Hilversum. Greetje heeft hem inderdaad voor een groot deel overtuigd, maar hij wil met eigen ogen zien waar moeder terecht zal komen. De twee brieven, die van Marion en van zijn zuster, houdt hij in zijn hand. In zijn gedachten vormen ze samen een gesloten keten. Zijn thuis weg! Maar als hij Marions wens vervult, er een ander voor in de plaats. Een huis dat nog ruim twee jaar ook een thuis voor Greet en Fred zal kunnen zijn...


  „Als het allemaal zo is als Greet beschrijft, moet ik de kogel door de kerk jagen,” zegt hij tegen zichzelf. „Over moeders oude dag hoeft ze zich in ieder geval geen zorgen te maken. Haar hele leven heeft ze gezwoegd, laten wij het dan doen als ze aan haar rust toe is.”


  Moeder en rusten! Ze heeft er voorlopig nog geen geduld voor. Een lachje trekt over zijn gezicht, als hij bedenkt dat hij Marion ook nog wat anders te schrijven heeft. De prof heeft gezegd dat hij in september zijn artsexamen zal kunnen doen. Eén maar is er bij: er zal niet veel vakantie afkunnen. Hoogstens de weekends. Nee, daar geen zorgen over maken! Als het plan van trouwen en naar een bungalow uitzien doorgaat, zou Marion heus wel over deze teleurstelling heenstappen.


  


  HOOFDSTUK 17


  


  


  Het is maar een kort briefje dat Niek die avond aan Marion schrijft. Maar het is van een zo opborrelende vreugde, dat het welsprekender is dan een lange van vier kantjes.


  Niek heeft één gelukkige eigenschap, die hem in zijn werk goed van pas zal komen. Een besluit nemen doet hij niet lichtvaardig, maar als hij het genomen heeft, is het onherroepelijk en is elke aarzeling verdwenen.


  Een haast nog kortere krabbel gaat per luchtpost naar Riva. Nee! Niek kan het met zijn aard van zuinig aan doen niet over zijn hart verkrijgen extra kosten voor een telegram uit te geven. Het zal slechts een enkele dag schelen en mijnheer Van Breenen, die hij graag bij het zoeken van een bungalow wil inschakelen, moet eerst in het land zijn.


  Hij neemt zich wel voor zo snel mogelijk een lijstje van beschikbare huizen in of om Hilversum op te vragen, zodat Marion er in de rest van de vakantie op uit kan gaan.


  Neuriënd loopt hij als de twee brieven gepost zijn, de korte weg naar zijn ongezellige kamer terug. Hoe vaak nog? Als hij slaagt - en hij heeft er goede hoop op - straks de dienst! Maar in zijn vrije uren het eigen huis! Voorlopig het huis van hem en Jonneke!


  Hij ziet het voor zich. Beneden een grote kamer, één wand helemaal glas. Daarnaast een keuken, waar Marion het avondeten klaarmaakt, als hij nog even in de krant kijkt. Natuurlijk een garage, waarin haar auto en zijn fiets een plaats krijgen. Achteraan de rustiger kant van het huis, de slaapkamers.


  Hij moet opeens hardop lachen. In zijn gedachten is hij al haast aan het tuinieren, terwijl ze nog geen steen de hunne kunnen noemen. Maar Marion fikst het, denkt hij blij. Misschien met januari al in ons eigen huis. Als dat eens waar was!


  


  De zestiende september! Het huis van de Klaassens lijkt wel een bijenkorf, zo zoemt het van jonge en oude stemmen. Maar de jonge zijn ver in de meerderheid, want het hele klaverblad plus aanhang, zoals Fan het uitdrukt, is aanwezig. Verleden jaar hebben ze afgesproken op dezelfde datum weer bij elkaar te komen, maar door het wachten op de uitslag van Nieks examen - overigens met succes bekroond - is het iets later geworden. De ouderen: oom Fred en mijnheer en mevrouw Van Breenen, zitten binnen; het jonge goed heeft zich buiten al of niet op stoelen een plaats veroverd.


  Een groot feest, waar zelfs een ober voor gehuurd is, zodat mevrouw Klaassen slechts de gezellige gastvrouw hoeft te zijn.


  Bij de jongeren zijn Marion en Niek op het ogenblik het middelpunt. Niek zit als pas geslaagd arts op de ereplaats, hoog boven de anderen uit tronend. Greetje kan niet genoeg naar haar broer kijken. In haar ogen een heel andere Niek. Iemand die dit samenzijn wel leuk vindt, maar straks bewust zijn eigen, zelfstandige weg zal zoeken. Marion verliezen we het eerst, denkt ze. Een klaverblaadje, dat straks op de wind wegdrijft om een eigen leven te gaan leven. Marion, nog bruiner dan anders, naast zich een tas vol paperassen en tekeningen - zonder zie je haar tegenwoordig niet meer - vertelt van haar vakantie in Suriname en haar fotoalbum gaat van hand tot hand.


  „Je hebt je huwelijksreis er al opzitten!” plaagt Han haar. „Begin je maandag ook weer in Amsterdam?”


  „Allicht! En hard ook! Ik ben al een halve maand achter en ik heb er bovendien echt zin in! Nu het nog tussen twee huizen gaat, waarover we het eindoordeel aan vader willen overlaten, kan ik beter werken. De tijd gaat dan vlugger.”


  „Je zult het druk krijgen,” zegt Ingrid. „Je cursus, de apotheek, straks je huis! Niek, kun jij dit als dokter tolereren?”


  „Werken is gezond!” zegt hij lachend. „Als je zoiets prettigs wacht als het toekomstige home van je man inrichten, kun je wonderen verrichten. Is het niet, Jonneke?”


  „Ze loopt over van ideeën!” verklapt Fan. „Als jullie huis klaar is, kun je wel een week beschikbaar stellen om alle toekomstige echtparen te instrueren. Het wordt in één woord moorddadig.”


  Marion, die het gepraat over zichzelf nu wel genoeg vindt, buigt zich over naar Joek van Breenen. „En? Jij blij dat je toch in Gorkum hebt mogen blijven? Ga je in de kerstvakantie weer terug naar Soestdijk?”


  „Nee hoor! Ik blijf hier! Hans ouders zullen zich dat halve jaar over me ontfermen.”


  „En dan? Studeren?”


  „Biologie! Nu het andere niet kan, mijn tweede liefde dan maar! Een liefde die nog versterkt is door jouw moeder, Greet. Zoals die van bloemen houdt!” Het valt Niek op hoe rustig Joek over het opgeven van haar lievelingsstudie kan praten. „Word je nog steeds gemasseerd?” informeert hij belangstellend. „Net weer begonnen!”


  „Nog geen gymnastiek zeker?”


  „Ritmische en aan het wandrek! Je ziet: er komt iedere keer iets bij.” „Hoor jullie? Dokter Brouwer houdt al spreekuur!” Het is natuurlijk Fan, die deze opmerking maakt. „Zeg, Niek! Kun jij ook voorspellen wie de volgende afvallige van ons klaverblad zal zijn? Dat wou ik nu eens graag weten.” „Jij misschien wel,” zegt hij prompt. „Van jou kunnen we nu eenmaal de meest onverwachte dingen verwachten.”


  „Fan is de degelijkheid zelve geworden,” vindt Greetje het nodig haar vriendin te verdedigen. „De vakantie is zover ik weet zonder één gekke streek verlopen.”


  „Maar vandaag of morgen gaat het mis!” voorspelt Fan.


  „In de fabriek dan zeker?” vraagt Ingrid.


  „Op het fabriek, moetje zeggen. Dat heb ik al geleerd. Niek, ik wou datje me eens zag in mijn witte schort en met zo’n gekke muts op mijn hoofd. Net een vogelverschrikker! Overigens kan ik al een staaltje koekpakken weggeven, waarvan je versteld zou staan.”


  „Moet je dat echt doen?” Joek zit rechtop in haar stoel van verbazing.


  „Vanzelf. Je moet het vak van onderop leren! Volgende week wel weer een ander klusje! Best leuk, hoor! Alleen moest je er ’s avonds niet van die akelige verslagen over hoeven schrijven. We hebben een personeelschef die niet mis is. Brr! Wat een baantje!”


  „Zo’n doorgewinterde oude heer zeker?” vraagt Joek.


  Fan schiet in de lach. „Nee, Joekie! Eerder een filmster! Hij is er nog niet zolang. Samen zitten we nog wel eens over de problemen te puzzelen. Wat gezellig, hoor!”


  „Han! Zet je oren open! Je hebt concurrentie op ‘het fabriek’ van Fan,” betrekt Joek Han in het gesprek.


  „Een of andere filmster, die nu personeelschef bij Verkade is. Fan en hij hebben al apartjes.”


  „Laat haar d’r gang maar gaan,” zegt Han rustig. „Filmsterren bij Verkade lijken me ongevaarlijk.”


  „Toe Fan? Vertel eens? Is hij ongetrouwd? En echt zo knap?”


  Fan schiet in de lach als ze aan de totaal onschuldige Ben van Noort denkt. Haar eerste impuls is Joek een verhaal op te dissen waar de stukken afvliegen. Nee, beter maar niet doen! Joek neemt alles nog zo roerend ernstig. Stel je voor dat er verwikkelingen door kwamen! Alles boven het hoofd van iemand die het in het leven niet gemakkelijk heeft. „Het is allemaal nogal zielig met hem,” zegt ze ernstig. „Hij is namelijk weduwnaar. Zijn vrouw is bij de bevalling van hun kindje gestorven.”


  „Dus dat heeft hij je al verteld,” merkt Joek op.


  Fan geeft niet direct antwoord. Het treft haar hoe heel anders Joek van Breenen reageert dan de anderen. We worden echt bezadigd, denkt ze. Een paar jaar geleden zouden we net zo prat zijn geweest op een stukje avontuur of romantiek als Joek nu.


  „Toevallig viel er een kiekje uit zijn portefeuille. Een snoes van een peuter. Ruim drie jaar nu! Vanzelfsprekend hebben we het toen even over zijn omstandigheden gehad.”


  „De invloed van onze toekomstige baan als sociaal werkster,” lacht Greet. „Vertel eens verder, Fan!”


  „Ik zou niet veel meer weten. Hij woont in Amsterdam, heeft een huishoudster, die prima voor het werk is, maar die van een kind opvoeden geen kaas gegeten heeft, en hij doet nu al zijn best met Zaandam te ruilen om zodoende wat meer thuis te kunnen zijn. Voila tout!”


  „We moeten hem maar eens op bezoek vragen,” oppert Greet. „Misschien kunnen we samen naar een betere oplossing zoeken.”


  „Vast en zeker!” lacht Ingrid. „We kunnen nog beter een bord aan de gevel spijkeren: ‘Hulp in gezinsmoeilijkheden’! Heb nog maar een paar jaar geduld, Greet.”


  Al is het binnen rustiger, ook daar staan de monden niet stil. Mevrouw Van Loon komt niet uitgepraat over haar mooie reis en het weerzien met haar familie. „En toch,” zegt ze bedachtzaam, „zou ik niet voorgoed naar Noorwegen terug willen. Mijn leven is daarvoor met te veel draden aan Holland gebonden.”


  „Hoe denkt Triens erover?” vraagt mevrouw Klaassen.


  „Ik geloof net zo! De reis heeft haar boven verwachting goedgedaan! Het valt haar nog niet mee weer elke dag in de winkel te staan. Ik begin het hoe langer hoe beter te zien: Triens moet een omgeving hebben waar ze zich meer ontplooien kan. Gelukkig beginnen de cursussen in Rotterdam met oktober weer. Weet u waarvan ze droomt? Van zo’n intiem eigen zaakje met kunstzinnige dingen. Niets voor Gorkum natuurlijk...! Te hopen dat ze haar kans nog krijgt! Misschien als Ingrid klaar is!”


  „Dan zou u helemaal alleen achterblijven,” valt mevrouw Van Breenen in. „Of durft u een verhuizing nog aan?”


  „Het zou wel moeten. Triens krijg ik trouwens nooit zover dat ze alleen naar de grote stad trekt. Trouwens: ze is zo’n moederskind dat ze het misschien niet uithouden zou ook. Maar wat praat ik? Komt tijd komt raad. Ik ben al blij dat Ien er zich zo doorslaat.”


  Zonder dat ze het zich bewust is, bouwen de gedachten van mevrouw Brouwer aan wat lens moeder verteld heeft, verder. Als dit met Triens nog eens zou doorgaan, zouden de Van Loons uit Gorkum wegtrekken. Hoe wonderlijk kan het toch gaan, denkt ze. De vriendinnen nu nog samen, maar straks al met één minder.


  En wij oudjes zijn ook nog niet honkvast. Joeks ouders een paar jaar geleden naar Soestdijk verhuisd, ikzelf met januari naar Hilversum en wie weet de Van Loons naar Utrecht of ook het Gooi. Het zou zo gek nog niet zijn. zo’n kunstzaak in Blaricum of Bussum.


  „We zijn, geloof ik, geen van allen nog in ons gewone doen,” zegt ze, hardop aan haar gedachten verder spinnend. „Of de vakantie ons ook goedgedaan heeft!”


  Oom Fred is de stilste van allen. Wat voor hem het hoogtepunt van zijn vakantie betekend heeft, hoeft niemand te weten. Maar dat er binnen niet te lange tijd nog wel meer verhuizingen zullen losbreken, heeft zijn volle instemming.


  


  Sinterklaas is achter de rug. De etalages sieren zich alweer voor het naderend kerstfeest. Fait, die er niet van houdt met haar inkopen op het nippertje te zijn, heeft - ze moet toch reclame maken voor de zaak waarvoor ze werkt - met haar net vol Verkade-artikelen, nog net de trein kunnen halen. Lieve help! Waar is nu haar abonnement? Als ze niet opschiet, is de trein voor haar neus weg. Feitelijk moest ik ook maar een wagentje hebben, denkt ze. Als ik met januari ergens anders terechtkom, moet ik misschien wel een nog veel omslachtiger en tijdrovender reis maken.


  Terwijl de dienstijverige kaartjesknip irriterend met zijn potlood op het plankje achter het loket tikt, hangt een zenuwachtige Fan haar net maar zolang aan een spijker, die boven haar hoofd uit een balk steekt. Ziezo! Nu kan ze tenminste met twee handen zoeken. Nog net op tijd tovert ze het abonnement uit haar tas, zet het dan op een lopen om de trein te pakken.


  Ze heeft geluk!


  Lekker lui valt ze achterover. Ziezo, de drukke dag zit erop! Vanavond haar aantekeningen wat ordenen en dan eens vroeg onder de wol.


  Marion heeft nachtdienst en Greetje is door Karels vader - ze ziet akelig pips van het harde werken en de angst hoe Karel het eraf zal brengen - mee naar Soestdijk genomen, ’t Is altijd prettig werken met Ingrid. Al gaat hun studie nu een verschillende richting uit, Ien weet door haar ijver en nauwgezette plichtsbetrachting Fan steeds opnieuw te stimuleren.


  Tegen negenen klapt ze haar schrift dicht. „Avond” zegt ze. „Wat wil je drinken, Ien? Koffie of thee?”


  „Koffie graag! Ik ben met tien minuten klaar. Als jij de koffie verzorgt, heb ik het hier onderwijl gezellig gemaakt.”


  Luid zingend komt Fan in de kamer terug. „Help onthouden! De melk staat op!” waarschuwt ze. En een schaaltje uit de kast halend: „Bk heb nog wat extra’s! Vanmiddag al mijn inkopen al gedaan! Meteen voor kerst!”


  „We krijgen natuurlijk allemaal een Verkade-produkt, niet?”


  „Allicht! Als je daar werkt, moetje ook reclame weten te maken. Zeg Ien, heb jij mijn net niet ergens gezien? Ik weet zeker dat ik het nog had toen ik vanmiddag naar de trein ging.”


  Ien geeft niet direct antwoord. „De melk!” gilt ze, onderwijl naar de keuken vliegend. „Nee!” zegt ze dan beslist, als ze weer in de kamer terug is. „Ik weet zeker dat je zonder thuisgekomen bent.”


  Fan trekt haar voorhoofd in rimpels. Dan slaat ze nog steeds op haar wat kinderlijke manier haar hand voor haar mond. „Kwijt!” zegt ze somber. „Nu zit een ander van die lekkere bittere chocolade en de café-noir te eten. O, Ien! Wat stom van me!”


  Ingrid blijft er nogal nuchter onder. „Ergens laten hangen natuurlijk. Aan een haak in de trein zeker? Vissen wij even achter dat net straks.”


  „Niet in de trein! Bij de kaartjesknip! Ik kon mijn abonnement niet vinden en de trein stond al op vertrek. Toen zag ik een spijker ergens boven mijn hoofd. Ja, wat doe je dan?”


  Als Ingrid haar mond wil opendoen om antwoord te geven, wordt er gebeld. „Ik ga wel!” zegt Fan om zodoende een welverdiend standje te ontlopen.


  Geen twee minuten later is ze terug, haar verloren gewaand net triomfantelijk over haar schouder. „Nu, wat wou je beweren? Precies op tijd voor de koffie...! Ja, kom maar binnen,” roept ze over haar schouder. „De eerlijke vinder verdient in ieder geval een kop versgezette koffie.” En Ben van Noort binnenleidend, stelt ze plechtig voor: „Mijn vriendin, Ingrid van Loon! Ien, dit is nu mijnheer Van Noort. Je weet wel: onze personeelschef.”


  Ien geeft een beetje stijfjes een hand, maar het valt Fan niet op.


  „Vertel gauw!” zegt ze, met haar voet een gemakkelijke stoel voor haar gast naar voren trekkend. „Hoe heb je - o pardon, ‘u’ bedoel ik - dat geleverd om mijn net op tijd te redden?”


  „Nogal eenvoudig,” zegt Ben van Noort lachend. „Ik kwam de stationshal in, toen je - o pardon, ‘u’ - voor die uitdagende uitstalling zorgde. Ik heb uit alle macht geroepen, maar ik bereikte er slechts mee dat de mensen dachten dat ik niet goed bij mijn hoofd was. Je had me moeten horen redeneren om het van de controleur los te krijgen. Gelukkig dat ze me in Zaandam zo langzamerhand kennen. Het kostte me alleen mijn trein. Uit wraak daarover dacht ik: Laat dat juffertje Nijland..


  „Fan heet ik!”


  „Mooi! Laat die Fan Nijland maar een paar uur in angst zitten over haar bagage. Heb ik goed geraden?”


  „Valt mee, hoor.”


  Ingrid heeft onderwijl koffie geschonken, maar ze neemt weinig deel aan het gesprek. Waarom weet ze zelf niet. Nee, niet omdat deze Ben van Noort haar niet aanstaat. Hij ziet er zelfs minder filmsterachtig uit dan Fan gezegd had.


  Een punt in zijn voordeel, denkt ze.


  „Prettig woont u hier,” zegt hij, als Fan in haar kast op zolder haar overzichtslijst aan het zoeken is en even wegblijft. „Met zijn vieren, niet? Dat heeft Fan me tenminste verteld.”


  „Inderdaad! We waren op de Dordtse Industrie al vriendinnen. En we hebben het hier erg gezellig.”


  Weer stokt het gesprek. Kwam Fan maar terug, denkt Ingrid. Wat moet ik met die Ben van Noort of hoe hij heten mag, bepraten? Fan en hij hebben tenminste aanknopingspunten.


  „Heeft u ook de richting ‘arbeidszaken’ gekozen? Fan ligt het. Eerst was ik bang van niet, maar haast vanzelf heeft ze al een zeker overwicht.”


  „Fan kan met iedereen omgaan. Haar grootste charme,” zegt Ingrid op een toon of ze een feit constateert.


  Ben van Noort schiet in de lach. „U zou het moeilijker hebben, denk ik,” zegt hij ernstig.


  Oei! Nu staat het blanke gezichtje tegenover hem wel zo gesloten als een pot. Hij buigt zich wat voorover.


  „Sorry!” zegt hij zachtjes. „Ik bemoeide me met zaken die me niet aangaan.”


  En als Ingrid een kleur krijgt - ze voelt zich betrapt, omdat hij precies haar gedachten raadt - voegt hij er eerlijk aan toe: „Het wordt haast een onhebbelijkheid van me de mensen om me heen te ontleden. Op de fabriek is het min of meer mijn werk. We moeten weten wat voor vlees we in de kuip hebben. En thuis... Och nee, dat zal u natuurlijk niet interesseren.”


  Ingrid voelt dat ze wat goed te maken heeft en daarom vraagt ze beleefd: „Ook moeilijkheden met personeel zeker? Dat schijnt aan de orde van de dag. Ik ben maar blij dat we daar nog niets mee te maken hebben. Fan moet er zich straks wel instorten, maar het zou mij niet trekken. Ik heb de richting ‘volksontwikkeling’ gekozen. Iets heel anders natuurlijk.”


  „Dat u stellig ook beter ligt... Pardon! Ik schijn ongeneeslijk. Nu begin ik warempel weer!”


  „U had het over uw eigen moeilijkheden,” helpt ze hem op weg. Hij kijkt haar onderzoekend aan, maar haar gezicht staat zo blank dat hij er niets van aflezen kan. Het geeft ook iets vertrouwenwekkends, alsof het zeggen wil: „Ik wil in ieder geval de tijd nemen om te luisteren.”


  „In mijn werk heb ik ze natuurlijk,” zegt hij wat verlegen. „Maar die zijn er om overwonnen te worden. Veel meer zorgen heb ik over mijn dochtertje. Nu ik die baan bij Verkade heb, moet ik haar het grootste deel van de dag aan anderen overlaten.”


  „Heeft u geen goede hulp? Kunt u haar niet bij familie doen?”


  „Voor het huishouden wel! Ik hoef niet bang te zijn dat de boel zal vervuilen. Deed het dat desnoods maar, als ze maar wat meer van Ineke kon verdragen. 't Is nog zo’n klein ding! Ruim drie jaar! Dan moet je wel wat door de vingers zien!”


  „Uw vrouw is gestorven bij de geboorte van uw dochtertje? Zoiets vertelde Fan tenminste.”


  „Ja! We waren net een jaar getrouwd. Ze was ouder dan ik... Maar kom! Ik mag u niet verder met mijn problemen lastigvallen!”


  „Problemen van mensen die in moeilijkheden zitten, is een deel van ons werk,” zegt Ingrid ernstig. „Hoe ouder je wordt hoe meer je tot de ontdekking komt, dat haast ieder iets te bevechten heeft.”


  „U toch zeker nog niet?” vraagt hij.


  Direct kruipt ze weer in haar schulp. „We komen pas kijken,” zegt ze ontwijkend. „Eigenlijk zijn we nog een soort schoolkinderen.”


  „Die toch al met twee benen in het volle leven staan,” vult hij haar zin aan. En opstaand en haar een hand gevend: „Ik moet weg. Ineke wordt nog wel eens wakker en dan is het feest voor haar als ze haar vader ziet. Dank voor uw koffie! En... voor ons gezellig gesprek. Als u zin heeft, komt u dan met uw vriendin eens op een zondag bij mij een kopje drinken. Fan weet mijn adres... Nee, blijft u zitten! Ik krijg die lijst nog wel van Fan. Doet u het? Ineke is dol op tantes die jong zijn en wat met haar willen spelen.”


  


  HOOFDSTUK 18


  


  


  „Hij is geslaagd! Jongens, hij is geslaagd!” Greetje komt met een kleur als vuur de trappen ophollen, valt van louter aandoening Ingrid in de armen. Dan, zomaar, begint ze onbedaarlijk te snikken. Ingrid drukt haar zachtjes in de gemakkelijkste stoel en haalt een glas water uit de badkamer. „Malle meid!” zegt ze. „Moetje je nu zo van streek maken? Wel gefeliciteerd, hoor!” En als Greet haar nog snuivend en verwoed haar neus vegend met blijde ogen aankijkt, zegt ze blij: „Heerlijk voor hem, Greet! En voor jou was het hoog tijd dat er aan de spanning een eind kwam... Wat doen jullie? Komt hij vanavond hier of ga jij naar Soestdijk?”


  Greet keert door lens vraag tot de werkelijkheid terug. „Ik ga naar Soestdijk,” zegt ze dan. „Wat zal hij blij zijn!”


  Marion is als altijd de meest praktische.


  „Kleed je maar gauw netjes aan, Greet. En geen tranen meer, hoor. Karel heeft vanavond recht op een stralende verloofde. Ik breng je wel met de auto. En morgen blijf je op Soestdijk. Wij maken dat wel voor je in orde. Afgesproken? Breng het feestvarken morgenmiddag maar mee, dan kunnen wij hem ook bejubelen.”


  Geen kwartier later start Marion de motor en rijdt met een overgelukkige Greet de gracht af.


  „Zou het echt niet geven dat ik morgen verstek laat gaan?” vraagt ze, als ze de hoofdstad achter zich hebben liggen.


  „Absoluut niet! Nog een paar dagen, dan is het kerstvakantie. En Greet: neem dit van me aan! Hoogtijdagen moetje luisterrijk vieren. Ze zijn later zo’n mooie herinnering.”


  „Vind je het erg dat jouw hoogtijdag tot na Pasen uitgesteld is?”


  „Ja en nee! Ja, omdat ik er zo gek naar verlang een eigen gedoetje te hebben, zo helemaal van Niek en mij. Nee, omdat de reden ervan zo’n heerlijke verrassing voor me was! Wie had gedacht dat vader naar Holland zou komen? Regeringszaken! Er zal best iets van waar zijn. Maar hij heeft het handig gecombineerd met onze uitgestelde bruiloft.”


  „Is de bungalow helemaal in orde?”


  „Ook nog niet! Ik ontdek elke keer weer dingen die nog anders kunnen. Straks wordt hij zó volmaakt dat het me zal spijten als we er weer uit moeten.” „Moeder is ook blij dat ze het erdoor gekregen heeft dat ze pas met mei naar Hilversum zal gaan. Haar liefste wens: dat jullie vanuit haar huis trouwen, kan nu in vervulling gaan. Voor haar ook een rust dat Karel klaar is! Ze kan er zich maar slecht mee verzoenen dat we geen eigen thuis meer zullen bezitten.” „Dat zul jij ook gauw genoeg hebben.”


  „Eerst de school aflopen. Mams heeft er alles voor overgehad dat wij ons eigen brood in de wereld konden verdienen. Zelf heeft ze ondervonden hoe moeilijk het is, als je alleen komt te staan en je hebt dan eigenlijk niets geleerd. Nee heus! Ik méén het, Marion! Karel zal daar echt op moeten wachten.”


  „Dus niet zoals wij het doen? Samen werken en wél trouwen?”


  „Dat kun jij, omdat je zo gemakkelijk leert. Ik zal dat nooit volbrengen. Dan zit ik over drie jaar nog op de ‘School voor Maatschappelijk Werk’.”


  „We spreken elkaar voor die tijd nog wel eens,” is alles wat Marion zegt als ze de auto bij de hoek van de laan tot stilstand brengt. En op Greets vraag of ze even meegaat: „Nee, vandaag is het jullie feest. Morgenavond laat je Karel maar door ons bejubelen.”


  


  Het laatste kerstfeest thuis! Marion en Greet voelen het echt zo! Maar stilzwijgend hebben ze afgesproken het mams niet te laten merken. De gedachten van mevrouw Brouwer zullen stellig ook die kant uitdrijven.


  De enige die er niet lang bij stilstaat is Niek. „Je moet in het leven, wil je slagen, vooruitzien,” is zo zijn stelregel. Och, hij heeft het zo druk. De zes weken Amersfoort zitten erop. Nu werkt hij al een paar weken in het militaire hospitaal in Utrecht. Echt nog werken, maar hij kent geen moeheid en hij heeft maar één doel voor ogen: zo gauw mogelijk met zijn studie klaarkomen en zich dan vestigen.


  Het is maar goed dat Marion zelf zo’n kijk op huizen verbouwen en inrichten heeft. Want zelf gunt hij zich daar weinig tijd voor.


  Greetje loopt de laatste dagen van de kerstvakantie met een ernstig gezichtje door het grote huis. Nog een enkel weekend, dan zal ze hier nooit meer komen. Dan zullen hier vreemde mensen wonen. Mensen met andere gewoonten, die de kamers misschien wel moderner gaan inrichten met stalen meubelen en televisie. Of een groot gezin, dat het hele huis zal bevolken. Maar één ding staat vast: Gelukkiger dan zij geweest is, kunnen ze nooit zijn. Al heeft mams dan zuinig aan moeten doen en al heeft ze altijd achter vreemden moeten aandraven, de gezelligheid is er ook steeds geweest. Zelfs de tijd om naar je te luisteren, als je met moeilijkheden zat.


  Marion voelt met Greetje mee. Het eerste echte thuis dat ze in Holland gehad heeft, was ‘Huize De Haar’ geweest. Toch denkt ze nog iets verder dan haar aanstaand schoonzusje. Zou mevrouw Brouwer er zelf nooit spijt van krijgen het eigen baas zijn op te geven? Nooit meer iets van je eigen kunnen noemen, al konden ze je waar je neergestreken was nooit wegjagen? Zij zou het niet kunnen; dat weet ze wel zeker.


  Als ze samen met Greet en haar moeder in de week tussen kerst en nieuwjaar bespreken wat er zoal weg moet, kan ze niet nalaten, als Greet veilig op de zolderverdieping zit, erover te spreken. „Vindt u het niet iets onherroepelijks wat u doen gaat?” vraagt ze. „Een terug is er nooit meer.”


  „Och kind! Ik ben in mijn leven al zo vaak verhuisd dat ik geleerd heb niet te veel aan aardse dingen te hechten. Er is niet zo heel veel meer over, waarvan ik geen afstand kan doen. Die er zijn, vinden gemakkelijk een plaatsje in mijn kamers ginds.”


  „Maar uw persoonlijke vrijheid? Vreemde mensen om u heen?”


  „Dat had ik hier ook. Het was elk jaar opnieuw een afwachten wie je huisgenoten zouden worden en wat hun eisen waren. Lang niet altijd gemakkelijk, Marion! Nu ben ik gelukkig nog flink, kan het werk aan. Zou het minder worden, dan verliest het huis absoluut zijn goede naam. ‘Partir, c’est mourir un peu.’ Dat is altijd zo geweest. Maar tel ook eens de winstpunten. Dichterbij jullie en de familie Van Breenen. Mensen, van wie ik in korte tijd zulke goede vrienden geworden ben. De kans is groot dat én Greet én Niek wel in een der grote steden zullen neerstrijken. Wat zal ik dan heerlijk dichtbij mijn kinderen en kleinkinderen zitten! En dan het werk! Het lijkt me heerlijk! Elke dag het gevoel hebben dat je voor al die overspannen of dodelijk vermoeide huisvrouwen iets zijn kunt, omdat je er zelf al die jaren ook een geweest bent die weet wat een huishouden doen betekent. En ik houd immers een deel van mijn persoonlijke vrijheid. Als ik wil en de mensen zijn verzorgd, kan ik heerlijk in mijn eigen kamer zitten, daar mijn vrienden ontvangen, niet opgejaagd door: die moet eerder eten of die moet nog boterhammen hebben voor hij naar de trein gaat. Heus! Ik heb alles goed overwogen. Ik weet haast zeker dat ik er alleen maar spijt van zou hebben als ik dit zeldzame aanbod afgeslagen had... Ja, als Niek en Greet niet verloofd waren of mijn hulp nog nodig hadden, dan had de zaak anders gelegen.”


  „Maar u blijft tussen al die vreemde, daarheen verwaaide huisvrouwen onze mams, niet? Wee uw gebeente als u zich op de een of andere manier zou laten uitbenen daar! Niek en ik halen u subiet weg. Ons huis is groot genoeg, nu we er die twee kamers bij gekregen hebben.”


  „In mijn vakantie wil ik graag jullie logee zijn, maar verder: jong hoort bij jong!”


  


  „Het begint haast traditie te worden dat oom Fred in de kerstvakantie naar Gorkum afzakt,” vindt Fan. Ze kan het alleen maar toejuichen: hij brengt tenminste leven in de brouwerij.


  Ma is nog altijd zwaar op de hand, zal zich met al die feestdagen weer veel te druk maken.


  Ab, die al even onrustig is als zijn zuster, valt ook niet mee. Fan wilde maar dat hij niet telkens met paps overhoop lag omdat hij in zo’n vakantie totaal niets uitvoerde. Trouwens: in Utrecht nam hij het er ook van. Wanneer die ooit klaar moest komen, was voor iedereen een raadsel.


  Maar oom Fred heeft naast zijn vele andere goede eigenschappen ook die, dat hij goed weet te bemiddelen.


  Oudejaarsavond vieren ze weer samen met de familie Van Loon. Veel vaker dan vorig jaar is oom Fred naar de overkant getrokken. Och, vanzelfsprekend! Na de Noorse reis, waarvan mevrouw Van Loon zo genoten heeft, wil ze natuurlijk nog graag allerlei herinneringen ophalen. Met wie kun je dat beter doen dan met je reisgenoot? Maar Fan, die, al wordt ze ouder, nog steeds tuk op sensatie is, ruikt het avontuur. Aan Ingrid is niets te merken, maar was dat wel ooit aan haar, tenzij iets haar erg hoog zat? En Triens? Die was volgens Ingrid helemaal aan het veranderen. De invloed van de Rotterdamse cursus? Of begon ook zij ernaar te verlangen de vleugels uit te slaan en niet altijd bij moeders pappot te blijven? Enfin! Het ging haar niemendal aan.„Dat moest ze maar goed voor ogen houden. In de drukke weken die na de vakantie volgen, zou ze dit allemaal weer vergeten zijn, ware het niet dat Ingrid ’s avonds aan tafel de simpele mededeling deed dat haar moeder het weekend met Triens naar Amsterdam hoopte te komen.


  „Is dat ineens opgekomen?” vraagt Fan op haar directe manier.


  „Niet helemaal! In de vakantie heeft mams het er al over gehad. Ze heeft ons bedoeninkje hier nog nooit met eigen ogen aanschouwd. Ik denk dat Triens dit doorgezet heeft.”


  Er wordt niet meer over gepraat, maar als Fan en Ingrid ’s avonds op hun gemeenschappelijke slaapkamer zijn, zegt Ien een beetje al te nadrakkelijk: „Weet je wat ik denk? Dat mams erover broedt om Triens naar de Kunstnijverheidsschool hier te doen, als Marion getrouwd is en we hier dus een plaats over hebben. Jullie vinden het toch wel goed?”


  „Och lieverd, moet je daar nog over tobben? Triens is van harte welkom, hoor! Oom Fred zal er ook wel geen bezwaar tegen hebben. Ons klaverblad spat toch langzamerhand uiteen. Eerst Marion! Wie dan?”


  „Ik blijf het nest trouw,” zegt Ingrid geeuwend. En Fans: „Die dat beweren, zijn soms het eerst uitgevlogen,” hoort ze al niet meer.


  


  „Er is telefoon voor je geweest, Ien,” zegt Greet, als Ingrid van haar werk thuiskomt. „Die beschermeling van Fan, je weet wel, Ben van Noort, heeft opgebeld of jij en Fan zondagmiddag bij hem op visite komen. Ik heb maar ‘Ja’ gezegd. Jullie hebben immers niets bijzonders dit weekend? Zijn dochtertje is jarig geweest. Hij schijnt haar beloofd te hebben dat er zondag twee tantes zullen komen om met haar te spelen.”


  „Nogal voorbarig,” zegt Ingrid, terwijl ze naar haar kamer doorloopt. „Ik dacht dat Fans affectie voor haar personeelschef over was nu ze bij Stokvis werkt.”


  „Doe niet zo mal!” zegt Greet direct. „Het was helemaal geen affectie bij haar. Hoogstens medelijden met die man, omdat hij het moeilijk in de wereld heeft. Je weet Fans aard: het liefst zou ze willen dat iedereen het naar zijn zin had.”


  „Stil maar!” zegt ze stug. „Wat mij betreft mag ze zondag haar beschermeling gerust opzoeken.”


  Greetje kijkt haar verbaasd aan. „Die uitnodiging geldt ook voor jou. Dat zei ik toch al? Vond je hem niet aardig?”


  „Ik heb zijn ziel niet zo ontleed,” ontwijkt Ingrid een rechtstreeks antwoord. En Greet elke mogelijkheid tot verder vragen afsnijdend doet ze de deur van haar kamer wel iets harder dicht dan bepaald nodig is.


  „Wat mankeert Ingrid?” vraagt Greet, als ze Fan de uitnodiging van Ben van Noort overgebracht heeft en met een enkel woord aantipt hoe vreemd Ien erop gereageerd heeft.


  Er trekt een diepe rimpel tussen Fans ogen, dan zegt ze: „Twee mogelijkheden: ze mag hem niet of hij heeft meer dan gewone indruk op haar gemaakt.


  Ik vermoed het eerste. Als iemand haar sympathie niet heeft, kruipt ze direct in haar schulp.”


  „Ik heb gezegd dat jullie zonder tegenbericht zouden komen. We zullen toch moeten weten of ze van de partij zal zijn of niet.”


  „Ik zal dat varkentje wel wassen,” belooft Fan. „Desnoods zet ik haar voor een fait accompli door op de laatste nipper te verklaren dat ik verhinderd ben. Dan zal ze wel moeten.”


  „Als ze niet wil, wil ze niet,” zegt Greet somber.


  „Wedden dat ze gaat! Wacht maar af!”


  Als ze, hun gemeenschappelijke slaapkamer binnenkomend, Ingrid ziet zitten met haar gezicht ‘binnenstebuiten gedraaid’, zoals Fan dat pleegt te noemen, scheelt het niet veel of ze schiet hardop in de lach. Bijtijds houdt ze in. Heden nee! Dat zou op Ien in zo’n bui precies de averechtse uitwerking hebben. Daarom zegt ze, alsof er geen vuiltje aan de lucht is: „Leuk hè, dat Ben van Noort woord gehouden heeft? Echt hondentrouw. Om, nu ik hem nooit meer zie, nog aan me te denken! Morgen in de stad maar naar iets uitzien voor zijn dochtertje!”


  Het gezicht tegenover haar verandert niet. „Ga je gang,” is alles wat Fan te horen krijgt.


  „Nee, samen! Ik koop natuurlijk weer iets onpraktisch of veel te duur.”


  „Dan neem je chocola of zo. Dat eet een kind altijd.”


  „Wat ben jij gezellig, zeg! De pee in?”


  Een nijdig schouderophalen. „Ik ga niet mee zondag,” is alles wat Ingrid zegt.


  Als ze gedacht had er hiermee bij Fan af te zijn, dan heeft ze het glad mis. „Stel je niet zo aan!” zegt die kort. „Ik kan me voorstellen dat die Ben van Noortje weinig interesseert. Hij is tenslotte mijn ontdekking. Maar datje zo’n klein peutertje, dat al zoveel te kort komt, zonder plausibele reden een teleurstelling zou bezorgen, dat kun je met je geweten toch niet overeenbrengen. We hoeven ook niet langer dan een uurtje te blijven. Jij trekt je met dat kind terug in de kinderkamer en ik houd de pa wel aan de praat. Is dat geen prachtoplossing?”


  „Onzin! Maar goed, ik zal meegaan. Als je me maar één ding belooft: datje elk volgend bezoek coupeert. Ik ben tenslotte oud en wijs genoeg om mijn eigen vrienden te kiezen.”


  Fan schiet in een schaterende lach. En op haar vriendin toelopend en haar een klap op de schouder gevend, zegt ze: „Weetje datje op dit moment weer net de Ingrid van Loon van een paar jaar geleden bent? Die ook altijd zei: Ik kan het best alleen en niemand hoeft zich met mijn zaken te bemoeien.”


  „Kan wel! In ieder geval weetje nu hoe ik erover denk. Praat er alsjeblieft niet langer over! We hebben over die hele Ben van Noort al woorden genoeg vuilgemaakt.”


  


  Fan houdt woord. Zelfs in de tram op weg naar hem toe zwijgt ze in alle talen over het aanstaande bezoek. Tot Ingrid zelf vraagt: „Heb je dat kindje al eens gezien? Hoe heet ze?”


  „Ineke! Een verlegen snuitje, maar een paar ogen! Jammer dat ze volgens de vader zo weinig vrolijk staan.”


  „Vaders overdrijven altijd naar de een of andere kant.”


  „O, is het dat? Dat wist ik nog niet. Paps heeft nooit erg overdreven als hij het over ons had.”


  „Daar was bij jou geen beginnen aan,” lacht Ingrid. „Kom, we moeten er hier uit. Weet jij de straat? Gezellig, dat nieuwe zuid!”


  Even later staan ze voor een moderne benedenwoning met een klein voortuintje. „Kijk eens, Ien,” zegt Fan verrukt. „De eerste sneeuwklokjes. We hebben lente eer we het weten.”


  lens ogen worden over het popperige tuintje heen naar een bleek snoetje getrokken, dat ze in de erker verscholen ontwaart. Een blij lachje, dan verdwijnt het figuurtje, op de rug een grappig vlechtje dansend, naar de andere kamer.


  Tijd om langer na te denken heeft Ingrid niet, want meteen wordt de deur opengedaan en staat Ben van Noort, achter hem weggekropen een verlegen Ineke, voor hen. „Komt u binnen,” noodt hij vriendelijk. En zijn verlegen dochtertje naar voren trekkend, zegt hij: „Nu? Zou je de beide tantes niet een hand geven?”


  Ze kijkt naar hem op. Aarzelend komt het kleine knuistje uit haar mond en vlug geeft ze Fan en Ingrid een hand. Bij Fan komt ze zo gauw niet los. „Ben je blij dat we met je komen spelen?” vraagt ze. „Heb je je speelgoed al uit de kast gehaald?”


  „Ik heb een fietsje,” zegt Ineke. „Ik kan al heel hard rijden.”


  „Dat moeten we dan eens gauw zien. De tafel rond?”


  Een schuwe blik naar haar vader. „Dat mag niet van juffie.”


  „Zullen we het samen buiten op de stoep doen? Straks als we thee gedronken hebben?”


  Het ijs is gauw gebroken en Ineke sleept al haar speelgoed aan. „Ik heb een kast vol,” zegt ze. „Allemaal van oma gekregen.”


  „Nu de tantes even met rust laten, Ineke,” verbiedt Ben. „Ze kunnen niet eens op hun gemak theedrinken. En straks als juffie thuiskomt, wil ze geen rommel zien.”


  Direct is er weer de verschrikte blik in de grote kinderogen en Ben, die Ingrids blik opvangt, zegt: „Ik moet wel ter wille van de huishoudster. Het is hier altijd de kool en de geit sparen. Om halfzes komt ze terug om eten te koken. O wee als er dan, vooral ’s zondags, rommel ligt. Ze is een best mens, maar van kinderen heeft ze geen verstand. Kan er trouwens niets van verdragen ook.”


  Komt het, omdat het kleine ding als een jong hondje op Ingrids schoot gekropen is, of is het opnieuw de schuwe blik uit een paar helderblauwe ogen, die Ien treffen? Fan kan haar oren niet geloven als ze haar vriendin hoort zeggen: „Kunt u haar telefonisch bereiken? Wij zijn oud-leerlingen van de Industrie. We koken elke dag voor onszelf.”


  Eer Ben van Noort wat kan antwoorden, heeft het kleine ding, dat intuïtief aanvoelt dat de tantes wel willen blijven, haar antwoord al klaar. „Jij blijven!” zegt ze, Ingrids arm pakkend. „Ik jou lief vind.”


  Ben van Noort schiet in de lach. „U hoort het,” zegt hij vriendelijk. „Mijn dochter heeft het antwoord al gegeven. Mag ik uw vriendelijk aanbod heus aannemen, juffrouw Van Loon? Dan bel ik nu direct!”


  „Zeg maar Ingrid,” zegt ze rustig. „Als u ons maar wegwijs maakt, redden we het wel.”


  Hij kijkt haar ernstig aan. „Ingrid! Een mooie naam! Een die bij u - pardon: je - past. Van Noorse afkomst?”


  „Mijn moeder, ja. Haar naam vind ik veel mooier. Ze heet Karin.”


  Ineke is onderwijl van Ingrids schoot geklauterd en loopt op Fan toe.


  „Nu rije!” zegt ze. En tegen Ien: „Jij ook mee!”


  Een paar keer rijden ze met Ineke het blok om, dan zegt Fan: „Nu houden we ermee op. Die arme papa! Die zit daar maar alleen!” Ze zijn nog geen vijf minuten terug als de telefoon gaat. „Voor jou, Fan,” zegt Ben van Noort.


  „Ja, hallo...! O, wat enig! Natuurlijk kom ik direct naar huis! Heeft vader ’m gekocht...? Zeg maar dat ik vlieg! Hoe laat gaan ze weer weg...? O, Ab rijdt! Dan hebben ze niet zo’n haast. Ik ben er zo, hoor!”


  Als ze de telefoon op de haak gelegd heeft, keert ze zich met een ruk om. „Mijn ouders zijn er. Ik moet als een haas naar huis... Ja, onverwacht!” als Ingrid iets vragen wil. „Paps heeft eindelijk een auto gekocht en nu zijn ze ons komen verrassen... So sorry, Ben! Maar Ien kookt nog beter dan ik!”


  Als Ben van Noort Fan in haar jas helpt, zegt Ineke: „Kom je nog eens met ons rije?” En zich tot Ingrid kerend: „Jij niet weg! Je moet nog met me spelen.”


  Ingrid verkeert in een moeilijk parket. Zelf heeft ze het plan opgeworpen van dat eten koken. Nu - iets waarop ze helemaal niet gerekend heeft - Fan weggeroepen wordt, is ze wel verplicht te blijven.


  Het is of Ben iets van haar aarzeling aanvoelt, want rustig zegt hij: „Als het moet, red ik het zelf ook nog wel, Ingrid. Misschien dat je liever met Fan meegaat.”


  „Nee!” zegt ze een beetje verward. „Natuurlijk niet!” En zich over Ineke buigend: „Tante Fan komt vast wel eens terug, hoor!”


  „Jij moet blijven!” zegt het kleine ding weer. „Jij lief! Papa ook lief!”


  Als Fan weg is, wil het gesprek niet weer zo gauw op gang komen. Ingrid zegent de aanwezigheid van het kleine ding, dat elk rustig praten met elkaar onmogelijk maakt.


  „Je moet het haar maar niet kwalijk nemen,” zegt hij. „Echte tantes heeft ze niet één en als ik zo de hele dag weg ben, kan ze haar verhalen maar slecht kwijt.”


  „Geen echte tantes? Heb je dan geen broers of zusters?”


  „Alleen maar een broer! Nog steeds niet getrouwd! Mijn vrouw had helemaal geen broers of zusters.”


  „Dus ze kan nooit eens uit logeren!”


  „Soms! Bij mijn moeder! Het is alleen zover weg. Middelburg. Dat doe je niet voor een weekend. En dan... ze heeft een drukke zaak, waar een kind feitelijk in de weg loopt.”


  „En je hulp? Die heeft toch wel tijd om zich met haar te bemoeien?”


  „Tijd wél. Helaas niet de capaciteiten. O, ik mag na wat ik in ruim drie jaar heb meegemaakt, nog niet eens klagen. Deze is tenminste eerlijk en pijnlijk netjes. Voor een kind haast een ramp! De stakkerd is al zo gedresseerd dat ze als ze de punt van juffies neus ziet, haar speelgoed weer naar de kast draagt.” „Vandaar die hele tentoonstelling zopas,” zegt Ingrid ernstig. „Erg als een kind geen echte jeugd heeft! Wij hadden het thuis zo heerlijk!”


  „Als Lenie niet gestorven was, had Ineke het ook goed gehad,” zegt hij, half in gedachten. „Ze was altijd zo vrolijk. Toen ze wist dat ze in verwachting was, kon ze haar geluk bijna niet op.”


  „Wat erg, dat ze haar kindje niet meer heeft mogen zien.”


  „Dat heeft ze nog wel. Ik zal nooit die stralende blik in haar ogen vergeten. Ze... Och, nee, ik verveel je natuurlijk met dat gepraat over mijn persoonlijke dingen.”


  „Vertel gerust verder!”


  „Ze is de derde dag na de geboorte gestorven. Embolie! Niemand had aan zoiets gedacht. De geboorte was vlot gegaan. Ze was zo goed als het maar zijn kon. Ze heeft niet eens meer iets kunnen zeggen. Een brief is alles wat ik van haar heb. Ze had hem voor de bevalling geschreven. Of ze de mogelijkheid onder ogen gezien heeft, dat het mis kon gaan.”


  „Geen afscheid dus ook? Erg!”


  „Nee. Alleen die brief... En de troost dat ze het zelf niet bewust meegemaakt heeft dat ze haar kindje moest achterlaten.” En opstaand en naar zijn bureau lopend, haalt hij er haar laatste brief uit.


  Iets in Ingrid zegt: Nee, niet doen! Ik heb met dit alles immers niets te maken. Waarom moet ik dit aanhoren?


  „Hier! Lees maar!” zegt hij, haar de brief in de handen gevend. „Je vindt het misschien gek dat ik je hem laat lezen. Maar ik moest het eens kwijt bij iemand die zoiets begrijpen kan. ’t Is soms of ik er in stikken zal.”


  „De laatste regels,” zegt hij, als hij haar aarzeling ziet. „Daar draait alles om. Of ze me ook goed gekend heeft!”


  „Beloof me dat je weer een goede moeder voor Ineke zult zoeken. Een, die haar in onze geest opvoedt, en die haar ook een broertje of zusje wil bezorgen. Ik ben zelf altijd alleen geweest thuis. Ik weet wat een enig kind mist...” „Dank je!” zegt ze alleen maar. „Ik beloof je dat ik er met niemand over zal spreken... Mag ik dan nu aan het eten koken beginnen? Ineke moet zeker direct na tafel naar bed?”


  „Graag! Als ik helpen moet, zeg het dan!”


  „Ik kan het wel. Dank je!”


  Ineke is haar nieuwe tante nagedribbeld en vanuit de kamer hoort Ben het tweetal praten. Af en toe klinkt Ingrids lach op en Ineke komt telkens om de hoek van de deur aan haar vader vertellen dat het zo lekker ruikt.


  Zijn gedachten glijden weg. Ja, Lenie had gelijk. Hij moet zo gauw mogelijk hertrouwen. Een vrouw die een moeder voor Ineke wil zijn, die haar een broertje of zusje wil geven...


  Dit meiske? Hij kent haar slechts oppervlakkig, maar iets in haar heeft hem de eerste keer al getroffen.


  Boos op zichzelf staat hij op. Och kom! Wat weet hij verder van haar af? Laat hij zich niet gaan verbeelden dat zo’n jong ding - ze studeert nota bene nog - er iets voor zal voelen een weduwnaar met een kind te trouwen! Straks aan tafel nergens meer over praten, neemt hij zich voor. Ineke zal wel voor de nodige afleiding zorgen.


  


  „Heb jij ook kindertjes, tante?” Ineke zit parmantig op de keukenkruk en haar blauwe oogjes kijken trouwhartig in die van Ingrid.


  „Ik vind kindertjes zo lief... Heb jij geen broertje?”


  „Nee!” antwoordt Ingrid waarheidsgetrouw. „Wel een grote zus.”


  „Net zo groot als jij? En heeft die kindertjes?”


  „Ook al niet. ’t Is toch wat, hoor!”


  Ineke kijkt haar nadenkend aan. „Ik vraag of pappie een broertje voor me koopt. Als ik weer jarig ben.”


  „Wanneer is dat?”


  Ze haalt een beetje ongelukkig de schouders op. „Weet echt niet,” zegt ze. „Zal ik het aan pappie vragen? Pappie weet alles.”


  „Straks aan tafel dan maar!” zegt Ingrid. „Je mag nu dit papje voor me roeren. Kun je dat wel?”


  Even later zit Ineke, haar tong uit haar mond, te roeren dat het een lieve lust is. „Kom je morgen weer?” vraagt ze, naar Ingrid opkijkend. „Ik mag van juffie niet in de keuken. Juffie is stout. Jij niet! Doe je het morgen?”


  Ingrid voelt zich in het nauw gedreven. Tijdens het gesprek zopas had ze zich stellig voorgenomen hier nooit meer een stap te zetten. Niet om het kind! En... maar daarover is ze het met zichzelf nog niet eens, ook niet om de vader. Maar dit moet maar zo gauw mogelijk vergeten worden. Het is maar goed dat ze morgen weer hard aan de slag moet. Nog anderhalf jaar, houdt ze zich voor, dan moet ik klaar zijn. Dan kan Triens haar kans krijgen. Triens, die zo aan het veranderen is. Verleden jaar had het geleken of ze alleen maar gelukkig zou zijn als ze levenslang in de zaak kon blijven. Wol verkopen aan gemakkelijke en ongemakkelijke klanten! Nu was het anders! Nu kwam in haar zuster hetzelfde boven, dat in haar veel eerder ontwaakt was. Zelf iets presteren en - als je het zo noemen mocht - je roeping volgen.


  Maar voor haar, Ingrid, betekende dat: alles op alles zetten om de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ in de ervoor bestemde tijd af te lopen. Daarna? Helemaal helder ziet ze het nog niet. Wil het misschien nog niet zien ook. In ieder geval zou het iets moeten worden waarmee ze mams helpen kon, zodat Triens haar vleugels zou kunnen uitslaan.


  Ze wordt uit haar gedachten wakker geschud door een duw tegen haar arm, zodat de lepel uit haar handen valt. Samen, zij en Ineke, bukken zich om hem op te rapen. Dan voelt ze tegelijk twee armpjes om haar hals en een smekend stemmetje dat zegt: „Ik zal echt lief zijn, als je er bent. Jij bromt niet als ik wil spelen, hè?”


  Ze drukt het kleine ding tegen zich aan. „Morgen kan ik niet! Dan moet ik de hele dag werken.”


  „Pappie moet ook altijd werken! Niets leuk! Kom je dan over-over-morgen?”


  „Ik weet het echt nog niet. Weetje wat? Ik bel pappie wel op. Kom! Het eten is klaar. Jij lekker eten en dan naar bed.”


  Ingrid voelt zichzelf een verraadster en als ze in de verwachtende kinderogen kijkt, krijgt ze een brok in haar keel. Had ze niet beter ineens kunnen zeggen dat ze niet van plan was hier terug te komen? Het was in ieder geval eerlijker geweest. Nu had ze het kind de hoop gelaten, terwijl ze voor zichzelf zeker wist dat ze bij haar besluit moest blijven.


  Het gesprek wil aan tafel niet goed vlotten. Ben roemt haar lekkere maal en Ineke vertelt vol trots dat ze flink meegeholpen heeft. „Je gebedje nog opzeggen!” herinnert Ben van Noort zijn dochtertje aan haar plicht als ze klaar zijn. „Laat die tante maar horen hoe goed je dat al kunt.”


  De kleine vingertjes vouwen zich dicht in elkaar en haar oogjes stijf dicht zegt Ineke: „Ik dank u, lieve Heer.” En dan heel ernstig: „En wilt U tante Innid alstublieft weer gauw bij me terug laten komen?”


  Ingrid voelt hoe de kleur in haar wangen omhoogschiet. Vlug staat ze op en Ineke uit haar stoel tillend, zegt ze: „Maar nu moet dit mensenkind naar bed. Vraag het maar aan pappie!”


  Gewillig laat ze zich neerzetten, dan zegt ze, Ingrid meetrekkend: „Jij moet me naar bed brengen. Doe je het?”


  Nee! Nu moet er een eind aan komen, denkt Ingrid. „Ik geloof dat je vader dat helemaal niet prettig vindt,” zegt ze. „Die wil het heus liever zelf doen.” „Pappie en jij!” weet het kleine ding onmiddellijk de oplossing.


  „Pappie is ook zoet. Die mag wel.”


  Merkt Ben van Noort iets van de spanning in Ingrid? „Ik geloof dat tante nu echt naar huis moet, Ineke. Misschien wil ze het een volgende keer doen?” Weer trekt de kleur in Ingrids wangen omhoog. Opnieuw een belofte, die een leugen inhoudt. Nee, dan nog maar beter deze keer Inekes zin doen en dan schluss! Desnoods Ben eerlijk schrijven dat het beter is dat ze hier niet meer komt.


  „Ik doe het wel even,” zegt ze vlak. „Laat me maar! Ik vind het wel.”


  Hij voelt de afwijzing die in haar woorden besloten ligt. „Juffie is keurig netjes,” zegt hij zakelijk. „Alles zal best in orde zijn.”


  Ingrid is blij dat ze het volgende ogenblik met het kleine ding alleen is. Zoveel gedachten bestormen haar, dat ze er geen weg mee weet. Maar Ineke laat haar geen tijd zich met zichzelf bezig te houden.


  „Papa maakt altijd kunsten als hij mij naar bed brengt,” zegt ze. „Doe jij het ook?”


  „Ik ken geen kunsten! Heus niet! Zal ik je helpen met uitkleden?”


  „Kan ikke zelf! Met kunsten moetje helpen. Kijk, zo!” En de daad bij het woord voegend, laat ze zich op bed vallen en maakt allerlei gymnastische toeren. „Wacht!” zegt ze. „Eerst uitkleden! Dan kan ik het beter!”


  Ingrid helpt haar een handje. „Tandenpoetsen moetje ook nog, prul!”


  Ineke knikt ijverig van ‘ja’. „En onder de does,” zegt ze direct. „Maar dan de kunsten!”


  Och Ingrid! Je ontkomt er immers niet aan! Evenmin aan de bekoring die van dit stukje mens in zakformaat uitgaat. Een bevallig ding, het lijfje zo rozig en zacht, twee armpjes die haar hoofd naar zich toetrekken. En een stemmetje vol vertrouwen: „Jij bent net zo lief als pappie. Heb jij ook geen mammie?”


  „En of! Ik heb geen pappie meer! Maar ik ben ook al erg oud, zie je!” „Niet oud! Je kunt de kunsten nog best leren! Zal ik pappie vragen of hij ze jou leert?”


  „Nee, prul! Ik heb ze nu van jou gezien en ik zal ze thuis wel oefenen. Ga maar lekker slapen. Hier, je beer! Dag Ineke! Gauw slapen, hoor!”


  Nog een keer trekken de armpjes haar hoofd over het bedje. „Tot over-over-morgen, hè?”
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  Ingrid kan die nacht de slaap niet vatten. Als ze haar ogen dichtdoet, ziet ze een rozig fijn lijfje dat zich vertrouwelijk tegen haar aandrukt. En een vleiend stemmetje dat zegt: „Kom je morgen weer?” En dan een gedeeltelijke ontkenning: „Over-over-morgen dan?” Dan het ernstige gezicht van haar vader, die haar bij het weggaan stevig de hand gedrukt had en zo blij zei: „Je hebt mijn dochtertje een heel gelukkige dag bezorgd. En datje nog eens wilt terugkomen, daarvoor ben ik je alleen maar dankbaar!”


  Ze had geen ja en geen nee gezegd. Maar - en dat wist ze met onfeilbare zekerheid - wél had ze gehuicheld. Ze was immers niet van plan terug te komen?


  Het vertrouwen van een kind verraden? Bestond er iets dat erger was? Waarom had ze niet positief kunnen zijn en zonder voorbehoud zeggen dat ze op verdere vriendschap geen prijs stelde? Ze weet dat het alleen maar onredelijk is, maar om ergens de oorzaak te zoeken, geeft ze Fan de schuld! Fan ook altijd met haar idiote uitsloven om zich elke keer als beschermengel voor anderen op te werpen!


  Na dat bezoek die avond had ze haar me dunkt al duidelijk genoeg laten blijken dat ze op verder contact met Ben van Noort niet gesteld was. Toch had Fan doorgezet dat ze hem in zijn eigen huis opgezocht hadden.


  Tegen drieën valt ze eindelijk in slaap. Maar ook dan laten vader en dochter haar nog geen rust. Ben zit in de lage stoel bij de haard en leest Ineke verhaaltjes voor. Zijzelf staat bij de theetafel en schenkt koffie. „Lekkere koffie kun jij zetten!” zegt hij met zijn diepe stem. „Dat mag je nog eens doen.” En Ineke glijdt van zijn schoot en terwijl ze haar meetrekt, zegt ze: „Je bent de liefste tante die ik heb. Je moet nooit meer weggaan. Pappie is lief! Juffie niet! Pappie jou ook lief vindt. Jij nooit meer weg.”


  Ze wordt met schele hoofdpijn wakker. Haast te laat ook, zodat ze zich moet reppen om op tijd op haar werk te zijn. Natuurlijk loopt het haar de hele dag tegen, wat de hoofdpijn niet beter maakt.


  Als ze ’s avonds met Fan alleen is - een Fan in een irriterend goed humeur - barst de bom.


  Maar Fan zou Fan niet zijn om de zaak niet op haar manier van ‘zeggen waar het op staat’ tot klaarheid te brengen.


  „Je hebt een humeur om op te schieten!” zegt ze, als Ingrid haar boeken zo nonchalant op tafel mikt dat de helft er aan de andere kant weer afvalt. „Ziek of verliefd! Een van beide moet het zijn.”


  En zonder zich aan het strakstaande gezicht van haar vriendin te storen: „Was het verder nog gezellig gisteravond?”


  De druppel die de emmer doet overlopen! Ingrids gezicht krijgt zo mogelijk een nog verbetener trek, dan zegt ze: „Vraag je dat om me te treiteren of meen je het?”


  „Och malle! Doe niet zo prikkerig! Je lijkt haast de Ingrid van twee jaar geleden wel, toen je met thuis overhooplag. Heb ik dan zo’n halsmisdaad begaan je gisteren mee te nemen? Je was tenslotte uitgenodigd.”


  „Had mij er liever buitengelaten!” zegt Ingrid bits. „Ik heb jou ook nooit ergens tegen je zin heengesleept. Ik ga er niet meer heen ook. Houd er alsjeblieft over op! Ik barst van de hoofdpijn.”


  „Dus ziek! Niet verliefd!” zegt Fan prompt. Maar meteen staat ze op en loopt naar de keuken. „Ik maak verse koffie,” zegt ze. „Een probaat middel tegen alle duistere kwalen.” En als ze even later met een kopje melk en poeder voor Ingrid staat, zegt ze warm: „Hier! Drink maar eerst op! En val dan even op de bank neer! De koffie is zo klaar... Toe Ien! We hebben samen immers al zoveel problemen de kop afgebeten. Ik voor jou, maar jij nog veel meer voor mij.”


  Als Fan de kamer uit is, springen Ingrid zomaar de tranen in de ogen. Maar het huilen lucht haar op en ze voelt de hoofdpijn langzaam wegtrekken.


  „Ja! Nu toch wel graag koffie!” zegt ze met een mat lachje als Fan met haar ingrediënten binnenkomt. „Het spijt me, Fan! Ik was zopas niet aardig. Laat me verder maar!”


  Fan schiet in de lach en in die lach ligt zoiets bevrijdends dat Ingrid zich – ze weet niet waarom - honderd pond lichter voelt.


  „Je tobt over thuis, niet?” vraagt Fan, heel wat kalmer nu. „Toe, Ien! Zul je niet boos zijn als ik zeg wat ik denk dat de reden is?”


  En zonder een direct antwoord af te wachten: „Je bent bang dat oom Fred er met je moeder vandoor zal gaan?”


  Als er een bom gevallen was, had Ingrid niet verschrikter kunnen kijken. „Je bent gek; geloof ik,” zegt ze boos. „Moeder en oom Fred! Of oom Fred nog ooit aan trouwen zal denken!”


  „Dus jij weet echt nergens van...? Sorry, Ien! Het spijt me, dat ik erover begonnen ben. Dan heb ik me alleen maar vergist. Zeg op! Dan moet er wat anders zijn. Iets in verband met Ben van Noort natuurlijk.”


  Ingrid luistert al niet meer. Wat Fan zopas gezegd heeft, moet ze eerst verwerken. Oom Fred zou met moeder willen trouwen? Dat kon niet waar zijn! Natuurlijk weer een van Fans wilde fantasieën. Maar... Waarom kwam hij de laatste tijd geregeld naar Gorkum? Waarom was mams enige weken geleden in Amsterdam geweest? ’s Ochtends hadden ze samen koffiegedronken en ze hadden er gegeten ook. Maar ’s middags, toen Triens met hen de stad ingegaan was, waren oom Fred en moeder samen weg geweest. Zou Fan toch gelijk hebben?


  Ze wil het weten ook. Nu meteen! „Meende je dat van mams en oom Fred?” vraagt ze. „Verkoop alsjeblieft geen onzin, Fan. Daar staat mijn hoofd niet naar.”


  Met een olijke lach op haar gezicht kijkt Fan in haar hand. „Ik voorspel een hausse in huwelijken dit jaar,” zegt ze niet bepaald duidelijk.


  „Eerst dat van Marion natuurlijk! Verder... Nee, daar heb ik het koffiedik voor nodig!”


  „Flauw ben je!”


  „Och lieverd! Ik heb toch niet beweerd dat ik het pertinent wist! Alleen... het zou kunnen. En Ingrid: ik zou het geweldig vinden! Stel je voor! We worden dan nog familie van elkaar ook.”


  „Mams zou nooit willen!” zegt Ingrid beslist. „Ze is zo verknocht aan die wolzaak dat ze die nooit in de steek laat. En je wilt me toch niet wijsmaken dat oom Fred naar Gorkum zou afzakken om daar in te trekken?”


  „Nogal iets voor hem! Ik zie hem al bollen wol verkopen. Enfin! Voor de boekhouding kon hij tenminste nuttig zijn... Als je denkt dat het onzin is wat ik beweerd heb, vergeet het dan maar zo gauw mogelijk, Ien! Jij kent je moeder altijd nog beter dan ik.”


  „Mams zou het misschien niet doen omdat ze bang is dat Triens en ik het niet prettig vinden,” oppert Ingrid aarzelend.


  „En... is dat zo?”


  „Nee! Eigenlijk niet! Al moet ik het me nog indenken.”


  „En Triens?”


  „Een goed jaar geleden zou ze zich met handen en voeten tegen zoiets verzet hebben. Nu...? Ik weet het echt niet, Fan. Triens is helemaal aan het veranderen. Ik geloof dat zij wel uit Gorkum weg wil. Oom Fred mag ze ook graag, dat is iets dat ik zeker weet.”


  „Dan maar rustig afwachten,” zegt Fan gedecideerd. „Liefde kun je niet dwingen; die moet groeien... Maar Ien, dat was het dus niet, waarover je tobt. Wil je het me echt niet vertellen?”


  „Als je er met niemand over praat,” zegt Ingrid aarzelend. „Eigenlijk dop ik mijn boontjes liever zelf, maar...’


  „Dat kennen we van je. Verder!”


  „Ik moet of ik wil of niet vandaag een beslissing nemen. Als ik het niet doe, heb ik het gevoel dat ik verraad pleeg.”


  „Boeh! Dat klinkt als een zin uit een toneelstuk van Shaw. Zeg op! Vandaag is niet zo erg lang meer.”


  „Zul je me niet uitlachen? Ik kan er eigenlijk niet zo goed over praten.” „Het gaat om Ben van Noort, niet?”


  „Om Ineke, zijn dochtertje! Ze heeft me min of meer de belofte afgeperst dat ik vandaag of morgen nog eens bij haar zou komen.”


  „Nu! Dat is toch zo’n bezwaar niet? Je bent morgenmiddag vrij. Ga dan!” „Je begrijpt het niet,” zegt Ingrid op haar somberste toon. „De zaak zit veel dieper.”


  „Dus toch Shaw! Vertel dan maar liever! Zo gaat het boven mijn pet.” Eerst wat stuntelig, maar allengs overzichtelijker vertelt Ingrid hoe het bezoek na Fans vertrek verder verlopen is. „Wat moet ik nu, Fan? Een belofte is me altijd heilig geweest.”


  „Zeker die aan een kind gedaan,” zegt Fan, naast Ingrid op de bank neervallend. „Ik weet de oplossing. Als je de vader dan beslist niet meer wilt zien - waarom snap ik niet, maar dat gaat me niet aan - dan ga je inderdaad morgenmiddag. Je belt die huishoudster ’s ochtends op en je blijft bijvoorbeeld tot vijf uur. Ineke heeft dan haar zin en jij hebt aan je belofte voldaan.”


  Maar Ingrid is met deze oplossing nog niet helemaal tevreden.


  „En... als ze dan vraagt wanneer ik weer kom? Want dat dóet ze!”


  „Lieve help! Kilo’s zijn er nodig om jou uit de put te halen. Vind je die vader zo’n afschrikwekkend specimen van een man dat je hem beslist niet meer wilt zien? Nogal onlogisch, zou ik denken!”


  „Ik mag hem immers niet aardig vinden, ik moet nog anderhalfjaar studeren, dan moet Triens haar kans krijgen en daarna moet ik mams terugbetalen wat dit allemaal gekost heeft.”


  Weer schiet Fan in de lach. „Vertel dat maar eens aan Amor!” zegt ze, Ien een bemoedigend klopje op haar schouder gevend. „Die laat zich niet door rekensommetjes op de vlucht drijven... Zeg Ien? Het hoeft eigenlijk helemaal niet zo gecompliceerd te zijn. Zal ik het eens in het kort definiëren?” „Fantasie natuurlijk!”


  „Inderdaad! Maar die toch wel eens werkelijkheid zou kunnen worden. Oom Fred trouwt met je moeder. Ze doekt de wolzaak op en komt naar Amsterdam. Triens kan meteen aan de studie. Dan trouw jij die arme Ben van Noort en alle partijen zijn geholpen. Nu! Waterdicht of niet?”


  „Zo lek als een mandje!” is alles wat Ingrid met een flauw lachje nog zeggen kan. „Stil! Ik hoor de anderen! Fan, je woord! Praat er met geen mens over! Je zou én mams én mij ontzettend belachelijk maken!”


  


  Na haar bezoek aan Ineke is Ingrid zo opvallend stil en gesloten dat het ook Greet en Marion opvalt. „Wat heeft ze toch?” informeert Greetje, ook alweer bezorgd. „Gaat het niet goed in haar werk soms?”


  „Overspannen!” zegt Fan vaag. „Wie zou het - die tenminste met zo’n ijver ploetert als Ien - met dit sombere weer niet worden? Je moet bedenken: wij hebben altijd iemand bij wie we met onze noden kunnen aankomen. Die mist ze natuurlijk!”


  Er trekt een rimpel tussen Greetjes ogen. „Ik ben blij datje me op dat feit opmerkzaam maakt, Fan,” zegt ze warm. „Het is waar! Zo heerlijk als wij het iedere zaterdag en zondag hebben, zo heeft zij het natuurlijk niet! Was ze ook maar verloofd of had haar moeder tenminste wat meer tijd voor haar!” Maar dan met een lachje: „We moeten maar eens extra hartelijk voor haar zijn! Nog twee weken, dan is het paasvakantie. Daarna begint ook voor mij het zwoegen weer.”


  „Zie je zo tegen de school op? Misschien valt het je na je halfjaar praktijk wel mee!”


  „Ik wil er niet tegen opzien!” zegt Greetje dapper. „Na wat jij gezegd hebt, al helemaal niet. Ingrid heeft het in ieder geval veel zwaarder.”


  


  Och Ingrid van Loon! Zul je dan altijd met problemen rondlopen? Of is het ook zo dat je ze bewust naar je toetrekt?


  Vader kon ook zo zwaar over de dingen denken, peinst ze, als ze bezig is haar koffer te pakken. Maar als hij na veel overwegen de koe bij de horens gevat had, bracht hij het altijd tot een goed einde. Kon ik dat ook maar van mezelf zeggen!


  Nog geen halfuur geleden heeft ze van Ineke en haar vader afscheid genomen. Een op dat moment ontroostbare Ineke. Haar liefste tante, die ze twaalf dagen lang niet zien zal! Tot overmaat van ramp ligt oma met griep in bed, zodat het beloofde uitstapje naar haar ook geen doorgang kan vinden!


  Wel tien keer heeft Ingrid zich voorgenomen mams te vragen of het kleine ding een weekje naar Gorkum mag komen! Maar alle tien keer heeft ze dit ook weer verworpen. Het zou betekenen dat Ben haar bijvoorbeeld tweede paasdag zou moeten brengen en haar ’s zaterdags weer afhalen. Wat moet ze thuis, waar ze nog van niets weten, als motief opgeven?


  Ze had zich zo op de vakantie verheugd. Twaalf dagen thuis zijn, het huwelijk van Marion, lange wandelingen met Triens en elke dag ervaren dat het lente was! Oom Fred zou Goede Vrijdag al meegaan en tot na de trouwerij blijven. Allemaal dingen, waarop je je wel uitzinnig verheugen moest, als er dat andere maar niet was. Een beeld van een huilend kind, dat haar armpjes om haar hals gekneld had. Het ernstige gezicht van de vader, die gezegd had: „We zullen je missen, Ingrid! Mijn dochtertje wel heel erg, maar ik ook. Maak het na je vakantie maar gauw goed en laat ons een beetje in je vreugde delen. Een mens zou haast vergeten dat hij nog jong is en dat het leven ook zijn goede zijde heeft.”


  Ja...! Het leven kón zijn goede zijde hebben, stellig voor het kleine ding, dat nu vergeefs naar 'tante Innid’ zou uitzien en dat er nog zo weinig van begreep waarom grote mensen zulke rare kuren konden hebben.


  Ik vraag wat Fan ervan denkt, neemt ze zich voor. Fan weet altijd wel een oplossing.


  Ingrid van Loon heeft zich in haar beste vriendin niet vergist. Fan trekt haar voorhoofd in zoveel rimpels dat ze haast begint te wanhopen. Maar dan licht haar gezicht ineens op. „Ik weet het,” zegt ze. „We nemen - of liever: oom Fred neemt Ineke mee in de auto en ze rijdt na de bruiloft ook weer met hem terug. Meteen voor jou de oplossing om Ben van Noort niet te hoeven ontmoeten.”


  „Waar moet ze dan logeren? En wat voor motief moeten we opgeven?” „Bruidsmeisje voor Marion! Tommie, het zoontje van Joeks zuster uit Enschede, kan dan bruidsjonker zijn. Is dat even een oplossing? De hele familie zou toch met de paasdagen komen.”


  „Ik dacht dat wij bruidsmeisjes waren.”


  „Allicht! Maar van die kinderen die bloemen strooien, horen er ook bij. Aan Marion is zo’n bruiloft in optima forma wel besteed. O Ien, het zal daverend zijn! Dat kleine blondje en Tommie, die met zijn zwarte lokken wel een negertje lijkt. Doen?”


  „Ik weet niet, mams...”


  „Vraag Ben van Noort maar eens of hij er zijn sanctie aan hecht. Daarna zien we wel verder. Aan zoiets belangrijks als het huwelijk van Marion mogen wel wat telefoontjes verdaan worden. Zal ik het doen?”


  „Och nee, laat maar,” zegt Ingrid onzeker. „Nee heus, Fan! Het is te gek!” „Dan niet! Maak dan zo’n wurm ongelukkig en vier jij prettig Pasen.”


  Fan Nijland had op dit moment niets beters kunnen zeggen. Zonder antwoord te geven loopt Ingrid de trap af en klopt aan bij oom Freds deur. Geen halfuur later is alles in kannen en kruiken. Ineke is dolgelukkig in haar bedje gerold, oom Fred heeft geen bezwaar tegen nog een passagier en mevrouw Van Loon begrijpt er nog wel niet veel van, maar vindt het best dat haar dochter een moederloos meisje meebrengt om Marions bruiloft luister bij te zetten.


  „Jij nu naar bed, dame,” zegt Fan, als een Ingrid met blauwe kringen onder haar ogen op de stoel bij het raam neervalt.


  „Alle bezwaren zijn opgelost. We hebben er alleen nog voor te zorgen dat wijzelf ook in de puntjes voor de dag komen. Boeh! Wat een bruiloft op zo’n manier vermoeiend kan zijn!”


  


  De avond daarop schrijft Ingrid haar moeder de beloofde brief.


  


  Jij hebt het natuurlijk niet erg begrepen, wel? Het is ook moeilijk, tenminste voor mijn gevoel. Maar Fan heeft de kogel door de kerk gejaagd, want ik wist niet meer heen of weer.


  Ben van Noort, de vader van Ineke, is Fans vroegere personeelschef. Je weet wel? Toen ze nog bij Verkade was. Hij is al drieëneenhalf jaar weduwnaar en heeft een huishoudster die prima is, maar niet met kinderen kan opschieten. Fan heeft dit ontdekt en toen hij eens bij ons was, heb ik ook kennis met hem gemaakt. Gevolg: we werden bij hem thuis gevraagd. Ineke is een schat. Ik ben dol op haar. Telkens vroeg ze of ik weer kwam en ik had het er maar slecht mee dat ik haar met een kluitje in het riet moest sturen. Nu we met de vakantie allemaal weggaan, was ze ontroostbaar en nu heeft Fan er dit op gevonden. Enfin, dat weet je. al! Ze komt met Fan en mij in de wagen van oom Fred mee. Greet gaat natuurlijk met Karel en Marion haalt Niek met de auto in Utrecht af. Gek idee, dat ze er over een goede week mee op huwelijksreis zullen trekken!


  Ik heb het druk, mams! Als ik thuis ben, vertel ik wel meer. Groeten aan Triens en tot donderdagavond.


  


  Als ze de brief, voor ze hem in de enveloppe doet, overleest, voelt ze de neiging om hem in stukken te scheuren. Bah! Wat een onpersoonlijk geleuter! Gelogen heeft ze niet, maar echt verteld hoe alles precies in zijn werk is gegaan en hoe ze er zelf over denkt, dat ook allerminst. Mams moet het er nog maar even mee doen, troost ze zich.


  Hoe zou ik op dit moment anders kunnen schrijven, waar ik zelf niet weet waarom ik zoveel van dat kleine ding hou. En als ze aan Inekes vader denkt, is ze blij dat ze alleen op haar kamer zit. Niemand hoeft tenslotte te zien dat Ingrid van Loon op de meest onverwachte momenten blozen kan dat het niet mooi meer is!


  


  HOOFDSTUK 20


  


  


  Ingrid weet niet meer hoe ze het met zichzelf heeft. Als er een van het klaverblad naar de vakantie verlangd heeft, is zij het wel. Kwam het door het grote feest van Marions aanstaande bruiloft? Was het het verlangen naar haar moeder en Triens? Of... is het een soort vlucht voor haar eigen gevoelens?


  Ze weet best dat ze onredelijk is, maar ze kan het niet laten de schuld op Fan te schuiven. Waarom had die doorgezet dat ze met alle geweld een bezoek bij Ben van Noort moesten brengen? Was dit niet gebeurd, dan had ze van het bestaan van Ineke amper af geweten, het lieve ding in ieder geval niet leren kennen. Dan had ook de vader haar rustig leventje niet verstoord. Verstoord? Was het zo’n straf ’s zondags voor hem te koken, hem om zich heen te weten, als ze met Ineke speelde?


  Nu is ze al twee dagen thuis en nog is ze er niet toe gekomen mams in vertrouwen te nemen. Ze weet dat ze diep in haar hart gehoopt had dat moeder na haar haast zakelijke brief zelf het vuur had geopend. Maar én mams én Triens zijn zo druk in de weer in de winkel, dat er voor een vertrouwelijk gesprek nog geen tijd geweest is.


  Of het de gewoonste zaak van de wereld is, heeft mevrouw Van Loon de logeerpartij van Ineke aanvaard. Een Ineke die, als tante Innid ’s morgens in het huishouden bezig is, haar aandacht verdeelt tussen ‘meehelpen’ in de winkel en boven mee eten koken. Dan komt na het avondeten het feest van het naar bed brengen, iets dat niemand zo goed kan als tante Innid.


  Nu is het zaterdagavond en mams heeft de drukke week erop zitten. Ineke heeft langer mogen opblijven, omdat er die avond altijd wat extra’s is, en Triens is in een behoefte aan frisse lucht gaan wandelen. Als Ingrid haar pleegdochter naar bed gebracht heeft, vindt ze een in haar gezelligste japon gestoken mams in de zitkamer. Verrast blijft ze in de deur staan, neemt in één enkel ogenblik alles in zich op. Mams, die er ondanks de drukke dagen zo fleurig uitziet! De donkere vaas met de vrolijk-gele narcissen! De verzorgde theetafel tussen de lage stoelen bij de haard geschikt.


  „Krijgen we visite vanavond?” vraagt ze. En zonder er bij na te denken: „Jammer! ’t Is hier net zo gezellig.”


  „Als je jezelf visite wilt noemen, wel,” antwoordt mevrouw Van Loon lachend. „Alleen... ik moet nog koffiezetten. Ik had willen wachten tot Triens terug is. Over een halfuur zal ze er wel zijn.”


  Ingrid geeft niet direct antwoord, maar een diepe rimpel trekt tussen haar ogen.


  „Niets voor Triens!” zegt ze dan. „Een jaar geleden moest je haar haast het huis uitslaan.”


  „Ik ben er blij om. Ze is inderdaad aan het veranderen. De omgang in Rotterdam met lui van haar leeftijd doet haar goed. Ze zat veel te veel tussen de ouderen. Nooit goed voor een jong leven!”


  De diepe rimpel op Ingrids voorhoofd verdwijnt nog niet. Daar zit ze door haar moeders woorden weer middenin haar moeilijkheden. Triens, die het in de winkel niet langer zint. Die wil uitvliegen, net zoals zij het anderhalf jaar geleden gedaan heeft. Mams, die onmogelijk de studie buitenaf van twee dochters betalen kan. Er zou hulp in de winkel moeten komen en mams zou ’s avonds voor alle werk alleen zitten. Zie je wel dat ze verplicht was om alles op alles te zetten om volgend jaar klaar te komen?


  Het zou niet meevallen daarna thuis op de winkel of desnoods op een baan over te schakelen. Maar Triens had evengoed haar rechten als zij. Dus... geen gedachten meer aan Ben van Noort en als ze na de vakantie weer in Amsterdam was, alleen maar hard zwoegen om het er op school zo goed mogelijk af te brengen.


  „Ben je moe?” Moeders stem klinkt zo bezorgd dat Ingrid onwillekeurig haar rug recht en alle moeite doet haar gezicht weer in de plooi te krijgen.


  „Nee, hoor!” zegt ze gewild luchtig. Ze hoort zelf hoe gedwongen haar stem klinkt. Als het mams maar niet opvalt.


  „Een lief ding, die Ineke!” gaat haar moeder verder. „Erg, dat zo’n kind haar moeder moet missen. Die vader moest, als hij verstandig was, zo gauw mogelijk hertrouwen.”


  Bah! Waarom slaan je nu ineens de vlammen uit? Waarom weetje opeens heel zeker dat je best wist dat wat mams zei, je eigen wens ook was? Dat als je ’s nachts niet slapen kon, je zelf in de keuken bij Ben van Noort bezig was en je een stemmetje hoorde: „Tante Innid? Mag ik je helpen?”


  Niemand hoefde het je te vertellen, datje én Ineke én vader Ben al in je hart gesloten had. Datje niets liever zou willen dan het die twee gezellig maken! ‘Een moeder voor Ineke’ had Ben gezegd. Dat in de eerste plaats! Maar daarnaast ook de moeder van een kind van hem en haarzelf! Een broertje of een zusje, dat met Ineke zou opgroeien en dat nooit meer rechten op haar mocht doen gelden dan Bens kind.


  „Je houdt van Ineke, hè?” Moeder vraagt het zo dringend dat je wel antwoorden móét.


  „Ik heb geprobeerd haar te vergeten. Heus waar! Ik kan immers niet met Ben trouwen! Nu nog niet tenminste.”


  Twee armen om je heen, een hoofd zo heel dichtbij. „Als je van de vader net zoveel houdt als van dit meiske, zou ik zeggen van wél, kind. Niet als je je een huwelijk anders - overigens begrijpelijk voor een jong meisje - voorgesteld hebt. Zoals dat van Marion volgende week, bedoel ik. Een witte bruid, samen opbouwen van een geheel nieuw leven, waarin geen derde zijn rechten kan laten gelden. Als dat het geval is, moet je er nooit aan beginnen.”


  „Daarom is het niet, mams. Dat weet ik wel heel zeker. Laten we er maar niet meer over praten. Het kan immers niet.”


  „Heeft hij je gevraagd zijn leven te delen?”


  Weer die hoogrode kleur. Een ontkennend hoofdschudden. „Hij heeft slechts verteld dat hij een moeder voor zijn kind zoekt.”


  „Hoe heb jij daarop gereageerd? Als de sfinx of als iemand die het hart op de tong heeft?”


  Een mat lachje. „Natuurlijk als de eerste. Daarvoor ben ik nu eenmaal een dochter van jou, mams.”


  „En... als hij zijn vraag eens regelrecht stelt?”


  „Zover mag het niet komen. Eerst moet ik klaar zijn, moet Triens haar kans krijgen. Je zegt zelf dat ze ook graag naar de grote stad wil om wat te bereiken. Twee tegelijk kan niet, dat weet je net zo goed als ik!”


  „Nee! Twee tegelijk kón niet, Ingrid! Alleen... Mag ik jou nu eens wat vertellen? Tegelijk je oordeel vragen ook? Triens weet het al, maar ik heb haar gevraagd niets te verklappen vóór ik met jou gepraat heb.”


  Ingrid is al opgeveerd. „Is Triens...? Ik bedoel: gaat zij zich soms verloven en is ze daarom zo heel anders? Voor haar doen opgewonden haast?”


  „Nee! Zo is het niet! Amor heeft hier wél zijn pijl afgeschoten, alleen een andere kant uit.”


  „mams! Jij? Je bedoelt dat jij...? Natuurlijk oom Fred! Hoe kon ik zo dom zijn?”


  „Hoe denkt mijn ernstige dochter erover? Ik móét nog ‘Ja’ zeggen, kind. Als jij je er niet mee kunt verenigen, dan wordt het ‘Nee’. Denk er maar eens over.”


  Ingrid kijkt haar moeder met grote ogen aan. Dan zegt ze zacht: „Paps zou gezegd hebben dat je je geluk niet vergooien moest, hè? Oom Fred is een schat, mams. Ik geloof dat ik hem best als tweede vader wil hebben. Als ik dan maar ‘oom Fred’ mag blijven zeggen. Goed wel, hè?”


  Als ze opkijkt, ziet ze iets dat ze van haar flinke moeder niet vaak meegemaakt heeft. Haar ogen staan vol tranen en ze zoekt zenuwachtig naar haar zakdoek. „Dank je, Ingrid! Je hebt me erg gelukkig gemaakt.”


  „Je verdient het, mams! Oom Fred zal een flinke, vrolijke vrouw aan je krijgen. Wist je het allang? Om het zo geheim te houden!”


  „Een beetje al wel! Eerst wilde ik er met mijn kinderen over spreken. Zeker weten dat het hun volle goedkeuring had.”


  „Vond Triens het ook direct goed?”


  „Triens? Ze sprong een huis hoog. Denk eens! Haar liefste wens vervuld!


  Naar Amsterdam, de Kunstnijverheidsschool daar bezoeken! We rekenen na Marions vertrek al op een plaatsje bij jullie boven.”


  „En de zaak? Wordt die verkocht?”


  „Vermoedelijk wel! Dat regelt Fred voor me!”


  Ingrid schiet in een zenuwachtig lachje. „Fred! Wat klinkt dat grappig... Zeg mams! Zo komen we toch weer bij elkaar te wonen. Nu begrijp ik waarom Triens soms wel door het dolle heen lijkt.”


  „Ja! Heerlijk! De huisbewaarders gaan naar een verzorgingsflatje in Haarlem en wij nemen er de tweede verdieping bij. Een goede hulp moeten wij nog op de kop tikken.”


  „Wanneer gaan jullie trouwen?”


  Mevrouw Van Loon schiet in de lach. „We moeten onze verloving nog aankondigen. Wat denk je ervan als we dat op de bruiloft van Marion en Niek doen? Trouwen vanzelfsprekend zo gauw mogelijk!”


  „Van een bruiloft komt een bruiloft,” zegt Ingrid.


  „Misschien wel twee! Wie weet...! Zeg Ingrid? Is er nu een zorg van je afgevallen?”


  „Je bedoelt dat Triens nu ook verder kan leren?”


  „Onder andere! Maar ook dat er voor jou geen noodzaak is mij na je studie te moeten helpen. Je zult zo vrij zijn als een vogeltje om te doen wat je wilt.”


  „Je bedoelt wat Ineke betreft? Dat ik haar niet op hoef te geven?”


  „Dat in de eerste plaats! Behandel die eenzame vader ook maar wat menselijk! Ik geloof dat het je best zal afgaan... Weet je wat? Vraag of hij lust heeft aanstaande zaterdag zelf zijn dochter te komen afhalen. Hij zal wel naar haar verlangen. Ik wil ook wel kennis met hem maken.”


  „Dat kan niet! Ik heb niets anders gedaan dan allerlei uitvluchten zoeken om hem te ontlopen. Dat zal hij onderhand wel doorhebben.”


  „Met je hart of met je verstand?”


  „Met het laatste natuurlijk! Dat moest ik toch wel?” En dan met een kleur als vuur: „Zeg mams! Dus dat hoeft nu eigenlijk...?”


  „Als je van hem houdt en hij van jou, laat dan je hart maar spreken. Mijn ernstige dochter zal van een huwelijk met een weduwnaar nog best wat goeds maken, ’t Is wel wat moeilijker dan dat van twee jonge mensen, Ien! Als je zelf eens kinderen zult hebben...”


  „Ik weet het, mams! Als je eens wist hoe ik over alles gepuzzeld heb! Alleen... ik ben net als jij nog niet verloofd. Misschien wil Ben niets meer van zo’n wispelturig nest weten.”


  „Wie zijn dochtertje met Ingrid van Loon meegeeft, weet wel wat hij wil en aan wie hij haar toevertrouwt.”


  „Zul je er met niemand over praten, mams? Ook niet met Triens? Dat moet je me beloven, hoor!”


  „Mijn hand erop! Vraag jij nu Inekes vader maar of hij zaterdag naar Gorkum komt.” En haai' jongste nog eens naar zich toetrekkend, zegt ze warm: „En nu geen zorgen meer over je toekomst, hoor! Niet voor mij en niet voor jezelf. Gods wegen zijn wonderbaar, maar we kunnen ze met vertrouwen betreden. Dat weet je toch wel, dochter van me?”


  


  Voor Ingrid haar slaapkamer opzoekt, loopt ze op haar tenen naar het kamertje waar Ineke de nacht doorbrengt. Bij het licht van de gang kijkt ze lang naar het kleine hoopje mens. De grappige krulletjes om het voorhoofd. Tim, de speelgoedbeer, in haar ene arm gedrukt en een lachje om het mondje, alsof ze van iets erg prettigs droomt. Het is Ingrid wonderlijk te moede. Het kleine ding! Ze kan haar al haast niet meer missen.


  Ze knielt bij het bedje neer en in een onbewust gebaar vouwen zich haar handen. „Voor jou wil ik altijd blijven zorgen, schatje,” zegt ze zacht. En in haar hart denkt ze erbij: Voor jou en voor je vader. Jullie horen bij elkaar; ik hou van jullie allebei.


  Ze is blij dat Triens al ingedut is, als ze haar eigen bed opzoekt. Er valt zoveel te denken dat het niet eens erg zal zijn als ze - zoals zo vaak de laatste weken - uren wakker ligt. De twee paasdagen met een gesloten winkel, oom Fred, die tweede paasdag komt en tot vrijdag zal blijven, mams, die zijn vrouw gaat worden en - haast nog het heerlijkste - de kans dat Ben van Noort op haar uitnodiging zal ingaan en zaterdag zijn dochter komt afhalen.


  Maar dit keer heeft ze geen vijf minuten nodig om in te slapen en wat ze niet wakend heeft kunnen doen, doet ze maar dromend.


  Wel een beetje vreemd, want ze haalt liefst drie bruiloften door elkaar. Maar alles tezamen is het een prettige aangelegenheid en als ze al vroeg wakker wordt, is er meteen ook weer de stralende werkelijkheid dat het nu Pasen is en dat het een aaneenschakeling van louter prettige dingen gaat worden.


  Vlug springt ze haar bed uit, schiet in haar peignoir en loopt op haar tenen om voor de anderen thee te zetten. De aanstaande mevrouw Nijland en Triens mogen na een week van hard werken wel eens extra verwend worden. En Ineke? Och, die zou je dat wel elke dag willen doen, zo’n schat is ze!


  


  „Wat heb jij toch?” Fan draait haar vriendin zowat een halve slag om, zomaar midden op straat. „Je straalt gewoon zon uit!”


  Het is maar een paar minuten lopen van de kerk naar huis, maar voor Fan al genoeg om te zien dat er met de anders zo stille, gelijkmatige Ingrid van Loon wat aan de hand is. En nu die tot overmaat van ramp nog tot aan haar haarwortels bloost, is ze er helemaal zeker van dat er in huize Van Loon wel iets bijzonders aan de hand moet zijn. En Fan zou Fan niet zijn als ze niet alles in het werk stelde om het te weten te komen.


  „Ga je trouwen of hebben jullie de honderdduizend getrokken?” vraagt ze op haar directe manier. „Triens loopt ook al zo ‘himmelhochjauchzend’ door het leven.”


  Maar Ingrid geeft nog geen kamp. „Geen van beide,” zegt ze naar waarheid. „Wie zou er nu niet stralen als de vakantie zoveel heerlijke dingen belooft.” „Alleen Marions feest toch maar,” haakt Fan er onmiddellijk op in. „Of...? Voor jullie nog meer soms? Het moet haast wel.”


  Ingrid begrijpt allang dat ze er niet onderuit kan haar beste vriendin - straks zelfs een stukje familie van haar - ten minste op de hoogte te stellen van het aanstaande huwelijk van mams en oom Fred. Ze wil het ook wel. Fan heeft al haar lief en leed gedeeld en ze heeft zich altijd een toegewijde vriendin getoond. Alleen over dat andere, dat wat met Ineke verband houdt, daar wil ze niet over praten. Met niemand. Zelfs met Triens niet!


  „Loop even mee,” zegt ze als enig antwoord, „mams heeft verse koffie en ik heb gisteren cake gebakken. Met gember, daar houdt... och nee, niets ook! Kom nu maar mee.”


  Als Fan de winkeldeur veilig achter hen gesloten heeft, draait ze zich lachend naar Ingrid om. „Zal ik je zin afmaken?” En zonder antwoord af te wachten: „Daar houdt oom Fred ook zo van! Is het zo niet, Ien?”


  „Ja!” zegt die met een kleur als vuur.


  Het volgende ogenblik voelt ze zich in de arm gehaakt en dan voert Fan een wilde rondedans met haar uit, zodat de degelijke knotten jaegerwol, die op de hoek van de toonbank liggen, hun bedaagde hoofden schudden over zoveel uitgelatenheid.


  „O Ien,” zegt Fan dan, naar adem happend. „Ik weet het al! Jouw moeder en oom Fred gaan trouwen! Heb ik het niet gezegd? Het wordt dit jaar een hausse in huwelijken. Mag ik je moeder al feliciteren?”


  Ingrid staat met een ruk stil. „Als je plechtig belooft er nog met niemand over te praten. Ook thuis niet! Ik moet eropaan kunnen. Fan!”


  Lachend steekt Fan twee vingers in de hoogte. „Ik zweer,” zegt ze. „Mits de geheimhouding niet te lang duurt.”


  „Tot donderdag aan Marions trouwdiner,” belooft Ingrid. „Dan willen mams en oom Fred het grote nieuws spuien.”


  Fan heeft niet veel tijd, want straks zal Han komen. Maar ze wil graag de eerste zijn die mevrouw Van Loon, al is het dan nog niet officieel, feliciteert en ook is ze blij dat ze haar zorgen eens kwijt kan wat Marions bruiloft betreft. „Jullie hebben me wat aangedaan,” zucht ze, „door me ceremoniemeesteres te maken. Niemand schijnt tijd te hebben om me bij te staan. Han moet, nu hij drie maanden heeft gekregen, op hoog bevel van de pipa blokken. Jij en Triens hebben als tantes van Ineke al een taak. Greet heeft het druk om alles in orde te maken voor de komst van Marions vader en Marion...”


  „Is de kalmte en rust zelve!” vult Ingrid Fans opgewonden gepraat aan.


  „Inderdaad! Als je haar bezig ziet, zou je denken dat ze nooit klaar kwam. Moet je eens in hun huis gaan kijken. Ik geloof dat er niet dat ontbreekt.”


  „Heb je het nog gezien?”


  „Gisteren met haar meegereden om Niek af te halen. Ik heb natuurlijk net zolang aangehouden tot ze me er heenbracht. Ik wou dat ik die bruiloftssoesa net zo goed voor elkaar had als zij hun droompaleis. Vóór ik het vergeet: dinsdagmiddag generale repetitie.”


  „Generale repetitie? Van de bruiloft, bedoel je?”


  „Van de trouwerij natuurlijk. Ik heb... nee, je raadt nooit wie... Bert van Steenis al gecharterd om de bruidegom voor te stellen en Triens moet de bruid dan maar zijn. Komt goed uit met haar vrije middag. Je doet het wel, hè Triens?”


  „Als jij het zegt, zal ik wel moeten. Maar Fan, wordt het zó officieel?”


  „Moet wel, als meneer Korteweg speciaal overkomt om zijn enige dochter uit te huwelijken. Ik kan nu de schrik al krijgen dat ma als ik trouw ook zoiets bedenkt. Ik peins er hard over me tegen die tijd door Han te laten schaken. Veel avontuurlijker ook nog.”


  Mevrouw Van Loon schiet in de lach.


  „En zelf heb je je als ceremoniemeesteres opgeworpen,” zegt ze. „Wij dachten eigenlijk dat je dat gedaan had om bij je eigen huwelijk geen fouten te maken.”


  „Het gaat het meest om Ineke en dat zoontje van Joeks zuster,” bekent Fan eerlijk. „Ik weet hoe Marion is. Ze zou het niet prettig vinden als niet alles tot in de puntjes verliep. Maar ik zal blij zijn als het voorbij is en ze veilig in de auto wegrijden.”


  


  Weer staat Marion op het vliegveld en wacht op het vliegtuig dat haar vader bij haar zal brengen. Uiterlijk kalm maar inwendig gespannen, nu het ogenblik nadert waarop ze elkaar zullen terugzien. Ze is met het wagentje gekomen. Samen zullen ze eerst naar Hilversum rijden om vaders toekomstige home - het huis waarvan zij en Niek drie jaar huisbewaarders zullen zijn - in ogenschouw te nemen. Niek heeft beloofd tijdig uit te breken en per trein te komen. Daarna kunnen ze samen naar Gorkum rijden.


  Heerlijk om vader nog even terug te zien, hem getuige te weten van een huwelijk dat zozeer zijn instemming heeft. Het is allemaal erg onverwacht gekomen, maar nu ze hier staat, heeft ze het gevoel dat het zonder vader niet helemaal volmaakt geweest zou zijn.


  Moeder er niet bij! Je moest dat eigenlijk ook jammer vinden. Maar ze kan voor de moeder, die haar zozeer ontgroeid is, die zo erg haar eigen leven geleefd heeft, niet dat voelen wat ze voor vader in haar hart ronddraagt. Bij haar zou het uiterlijk vertoon zo’n grote rol spelen. Haar moeder en die van Greet! Kun je je een groter tegenstelling indenken! We moeten haar maar een album met foto’s sturen, denkt ze voor ze het toestel hoort aankondigen en haar verdere gedachten nog slechts vader gelden.


  


  „Hoe vind je het, paps? Zul je je er over enkele jaren thuis voelen? Ik heb bij de verbouwing echt aan gemak en gerief gedacht. Moeder zal het toch al niet meevallen hier. Jou wel?”


  „Ik zou er nu al willen neerstrijken, zo gezellig ziet het eruit,” zegt mijnheer Korteweg. Maar dan met dezelfde ernstige blik die ook zo vaak in de ogen van zijn dochter kan liggen: „Moeder zal inderdaad wel een groot aanpassingsvermogen moeten hebben. Ze is het altijd zo groot en ruim gewend geweest. Enfin! We hebben nog even de tijd!”


  Het treft Marion dat haar vader hetzelfde gedacht heeft wat bij de inrichting van het huis door haar hoofd gegaan is. En als ze de zorgelijke trek op zijn gezicht ziet, zegt ze: „Moeder is tegen die tijd ook weer ouder. Wie weet hoe heerlijk ze het zal vinden van al die soesa af te zijn! Geen zorgen nog, vadertje.”


  „Nee kind! Je hebt gelijk! Als ik volgende week wegga, zal ik alleen maar denken hoe heerlijk het is mijn kinderen in een nestje te weten dat met zoveel liefde ingericht is.”


  


  HOOFDSTUK 21


  


  


  Marions trouwdag! Een schuchtere lentezon, die speels tussen het eerste groen der bomen door binnengluurt in huize ‘De Haar’. Drie meisjes in lichtblauwe jurkjes, zo fris als de lente zelf, een klein meiske als een fee in haar lichtroze jurkje met het grappig uitstaande rokje. En een donkerogige page, plechtig in het donkerblauw, die met ontzag naar de drie grote meisjes opkijkt.


  Ingrid met Ineke en Fan met Joeks neefje zijn net gearriveerd om de bruid zo nodig bij het aankleden te assisteren.


  „Jullie zijn echte lentebloesems,” zegt mevrouw Brouwer, als ze haar ogen over het drietal laat gaan. „Ga maar gauw naar boven! Marion is bijna klaar; ze verlangt naar jullie.”


  „Hoe laat komt Niek?” vraagt Ingrid.


  „Over een halfuur. Tenminste als ze zich bij de Klaassens niet verslapen hebben.” En met een wat droefgeestig lachje: „Het zal me straks nog moeite kosten van Gorkum afscheid te nemen. Dat ik hier in korte tijd zoveel goede vrienden zou krijgen, had ik niet durven denken.”


  Als de drie bruidsmeisjes - paranymfen kunnen ze ons beter noemen, heeft Fan beweerd - bij Marion op de kamer zijn, bekruipt hun iets van de weemoed die mevrouw Brouwer beslopen heeft. Het is voor het laatst dat ze hier als schoolvriendinnen bij elkaar zijn. Een gaaf klaverblad van vier, dat jarenlang lief en leed met elkaar gedeeld heeft. Nu gaat er iets veranderen. Marion is de eerste die de stap over de drempel doet. Wie zal de tweede zijn? Fan, Greet of... Ingrid van Loon? Ingrid, denkt Fan. Ik weet het haast zeker. Ze gunt het haar liefste vriendin. Wie haar weet te winnen, zal een betrouwbare kameraad voor het leven krijgen.


  Lang tijd om bij het volgend huwelijk van hun clubje stil te staan gunt Fan zich niet. Marion wordt van alle kanten bekeken en het spijt Ien en Fan haast, dat ze aan haar bruidstooi niets te veranderen hebben. Een ontwerp van Marion zelf, dat ze in Amsterdam heeft laten maken.


  Volmaakt! vindt Fan. Een sprookje! is Greets oordeel. En Ingrid denkt: Net een stukje sèvres-porselein, zo fragiel en teer.


  Het japonnetje is heel sober en strak van lijn. In het eenvoudig naar achteren gekamd haar draagt ze een smalle gouden diadeem met aan de kanten een toefje oranjebloesem. Meters tule van de lange sluier golven achter haar aan.


  Fan krijgt het er benauwd van. Had ze eergisteren in al die spullen maar kunnen mee-oefenen, denkt ze!


  Marion zelf lijkt de kalmste van de vier. Als ze zich van alle kanten heeft laten bekritiseren, doet ze haar tasje open en haalt er vier pakjes uit. „Maak maar open!” zegt ze ernstig. „Ik hoop dat jullie er blij mee zijn en dat het voor ons allemaal een herinnering zal blijven aan een tijd die voor mij zeker onvergetelijk is geweest.”


  Dan gebeurt er iets dat ze geen van drieën van de kalme, altijd haar houding wetende Marion Korteweg verwacht hebben. Ze heeft al voor de trouwerij haar bruidszakdoekje nodig als ze de drie vriendinnen een voor een om de hals valt en met hese stem zegt: „Jullie hebben weer een mensenkind van me gemaakt dat het leven aandurft en dat God kan danken voor elke nieuwe dag.”


  Ze zijn er stil van en Greetje geeft haar aanstaand schoonzusje nog een extra kus. „Jij bent voor ons ook een heleboel geweest,” zegt ze warm. „We zullen je wat missen, als we weer in Amsterdam zijn.”


  Als de feestelijk aangeklede cadeautjes uitgepakt zijn, liggen er precies vier eendere zilveren potloden met dezelfde inscriptie: ‘Ons Klaverblad’ op tafel.


  „Om er alle belangrijke feiten in ons verdere leven mee op te tekenen,” zegt Marion. En haar woorden met een kus bezegelend: „En nogmaals bedankt voor alles wat jullie voor me geweest zijn.”


  De korte plechtigheid is net op tijd afgelopen, want door het raam zien ze de eerste auto voorrijden.


  „Niek!” weet Greet direct. En met een kleur als vuur: „O... Marion, nu gaat het beginnen!”


  Als Marion, gevolgd door de drie vriendinnen de trap afschrijdt, staat een onberispelijke Niek in jacquet, de grijze hoge hoed in zijn hand, op haar te wachten. Een ernstige Niek, die het stukje sèvres-porselein naast zich haast niet durft te beroeren. Dan legt ze zelf haar arm in de zijne, neemt met haar andere het bruidsboeket over. „Ik ben zo gelukkig, Niek,” zegt ze zacht. „Ik zal proberen je leven zo goed mogelijk te delen.”


  Ineens is het hele huis in rep en roer. De auto’s rollen af en aan en de suite is helemaal gevuld met bruiloftsgasten. Fan raakt helemaal in haar element. Nu ze eenmaal voor haar taak staat, is alle angst dat het niet goed verlopen zal, van haar afgevallen. Ja, de keurig in livrei gestoken chauffeurs, voor wie een dergelijk gebeuren haast dagelijks werk is, geven haar nog meer de geruststellende gedachte dat alles goed zal verlopen.


  Mijnheer Korteweg vindt nog net tijd om het bruidspaar uit de kring te trekken. Zijn gezicht straalt van trots om zijn knappe dochter en niet minder om zijn aanstaande schoonzoon, die in zijn ogen nog manlijker en doortastender geworden is. „Hier!” zegt hij met een gelukkig lachje. „Leg deze enveloppe maar bij jullie huwelijkscadeaus. Als je over enige jaren je vleugels verder wilt uitslaan, nemen wij de huur wel over.”


  Niek krijgt een kleur als vuur en Marions hand trilt even als ze het koopcontract, op naam van Niek, uit de envelop trekt. „Paps toch!” zegt ze ontroerd. „Dat had je heus niet mogen doen! Je hebt me een huis voor jezelf laten uitzoeken en nu ga je het weer aan ons weggeven. Dat kunnen we niet aannemen.”


  „Niets meer aan te doen, kind! Drie jaar is nog lang en wie kan zeggen wat er in die tijd gebeurt! Ik hoop dat jullie er heel gelukkig in zult zijn en zoals ik al zei: als Niek, wanneer hij met zijn studie klaar is, zich elders gaat vestigen, kun je er altijd nog mee doen watje wilt. Ik ken mijn zoon en dochter wel zover dat vader en moeder Korteweg bij de verhuur wel een pre zullen hebben.”


  Marion schieten voor de tweede maal die dag de tranen in de ogen.


  „Vadertje toch!” zegt ze. „Moet je dan altijd alles weggeven aan een ander?


  Wanneer zul je eindelijk eens aan jezelf denken?”


  Mijnheer Korteweg wuift met een enkel gebaar Marions zorgen om eigen welzijn weg. „Als ik bij alle weggeven zo gelukkig kan zijn als op dit ogenblik,” zegt hij met een blijde lach, „wil ik ervoor tekenen het nog vaak te kunnen doen... Maar kom, ik moet aantreden. Nog een kus voor Marion Korteweg. Straks mag ik het de jonge mevrouw Brouwer doen!”


  


  De mensen bij het stadhuis zijn niet voor niets gekomen. In het nijvere plaatsje aan de Merwede is niet elke dag zo’n mooie trouwpartij te bezichtigen. Een stralend witte bruid, een ernstig kijkende bruidegom, drie allerliefste bruidsmeisjes en, wat aller hart vertedert, een lachend meiske en een bruidsjonker in miniatuur, die zich vandaag o zo gewichtig vinden.


  Mevrouw Brouwer, die naast Marions vader het jonge paar ziet langskomen, knikt hen bemoedigend toe en Fred, die Joek van Breenen chaperonneert, informeert lachend of Joelde, als ze volwassen is, ook zin heeft Marions voorbeeld te volgen.


  Iets wat haar geheel tegen haar wil doet blozen. Het is natuurlijk een grapje van hem, maar hij moest het liever niet zeggen. Joekie met haar achttien jaren - ze mag dan nog een hbs-kind zijn - heeft in haar hart nog steeds een zwak plekje voor Marions broer. Nu hij zich in zijn buitenmodel, dat hem zo goed staat, lachend naar haar toebuigt, weet ze wel zeker dat ze hem nog niet vergeten is.


  Na de korte plechtigheid op het stadhuis rijden ze naar de kerk, waar dominee Reynders het huwelijk zal inzegenen. Als Marion voor hem staat, moet ze wel aan de eerste keer denken toen ze zich onder zijn gehoor bevond. Wat was ze toen nog een verdwaald, verloren mensenkind, dat zich in Holland helemaal niet thuisvoelde! ‘strooi vandaag een enkele bloem’ daarop had hij zijn preek opgebouwd. Na de dienst was Greetje er geweest. Greet, die haar uitgenodigd had mee naar huis te gaan. Daarmee was de grote ommekeer in haar leven begonnen. Haar hart stroomt zo vol dankbaarheid, dat ze even het gevoel krijgt dit alles niet aan te kunnen. Niek Brouwer, nu haar man, met wie ze vanaf dit ogenblik lief en leed wil delen. Haar vader, die uit het verre land hierheen gekomen is om bij haar huwelijk tegenwoordig te zijn. Zou hij nu aan zijn eigen huwelijk denken? Nee, daar niet bij stilstaan. Liever nog even het rijtje van al haar goede vrienden langsgaan! Nieks moeder, die haar zo blij toeknikt. Fred, haar broer, waarop ze zo trots is. Haar vriendinnen, die haar nooit in de steek gelaten hebben. Zo kan ze wel doorgaan. Dan zoekt haar hand die van Niek en in de blik die ze naar hem opslaat, is de stille belofte zijn leven zo goed mogelijk te delen.


  In de consistoriekamer is het een gegons van stemmen. Allen willen het jonge bruidje feliciteren en de ernstige bruidegom de hand drukken. Maar eerst moet Marion haar vader nog even bij zich hebben. „Dank je, vadertje, voor alles watje voor ons gedaan hebt. Ik zal mijn best doen een goede dochter van je te blijven.”


  Ineke en haar kleine partner strooien ijverig de lentebloesem als het jonge paar de kerk uitkomt en Fan slaakt een zucht van verlichting, als Marion ‘zonder kleerscheuren’ in de auto zit. „Overleefd!” zegt ze, als zijzelf ook weer plaatsgenomen heeft.


  „Dit keer heb ik het er zelfs zonder ongelukken afgebracht. Maar dat had ik Marion ook niet mogen aandoen.”


  Op de receptie is Fan weer in haar element en ze neemt zich stellig voor Han tegen de tijd dat zij zullen trouwen, zó te bewerken dat ze dat maar in alle stilte in een achterafplaatsje doen. Hoe is het mogelijk dat Marion na alle emoties van deze dag zo kan blijven stralen!


  Tegen zessen gaan ze aan tafel, voor Fan het hoogtepunt van het feest. Voor de laatste maal zullen ze misschien bij elkaar zitten. Marion gaat na de huwelijksreis naar Hilversum. Nieks moeder is over een paar weken ook weg uit Gorkum. En - hoe kon ze het vergeten - de hele familie Van Loon wie weet al hoe gauw naar Amsterdam!


  Van opwinding kan ze niet rustig op haar stoel blijven zitten. Kwam er aan alle toespraken nu maar een einde! Stellig zou oom Fred met zijn grote nieuws wachten tot die afgelopen waren. Aan het dessert wordt haar ongeduld beloond. Oom Fred vraagt het woord.


  „Waarde mede-bruiloftsgasten,” zegt hij plechtig. „Nu we zo in het teken van geluk staan, wil ik niet achterblijven met u allen iets te vertellen, dat speciaal mij en nog iemand anders hier erg gelukkig heeft gemaakt. Mijn rechterbuurvrouw, mevrouw Van Loon, heeft me beloofd zo gauw mogelijk het goede voorbeeld van de jonge mevrouw Brouwer te volgen en met mij in het huwelijk te treden. Bij de bruidegom van vandaag vergeleken ben ik wel oud, maar met zo’n voorbeeld voor ogen zou je je opnieuw jong gaan voelen.”


  Fan leest de woorden van oom Freds lippen en als hij uitgesproken is, grijpt ze haar glas en dan klinkt haar hoge stem als eerste: „Leve oom Fred en mevrouw Van Loon.”


  Van de drukte en het gefeliciteer dat nu volgt, maken Niek en zijn jonge vrouw gebruik om ertussenuit te glippen. Mevrouw Brouwer en Marions vader wuiven hen na, als Marions wagen met een trotse Niek achter het stuur de straat uitrijdt.


  Waarheen? Dat weten de pasgetrouwden alleen maar. Niet te ver, want het zal geen lange huwelijksreis worden. Marion wil in de korte tijd dat haar vader in Nederland zal zijn, nog wat van zijn gezelschap genieten en Niek kan slecht weg. Maar eind juni gaan ze er nog een weekje tussenuit om echt wat stede-schoon te zien, zoals Niek eerlijk bekent. „Ik heb het nu veel te druk met het kijken in de ogen van de liefste vrouw ter wereld, Jonneke!” zegt hij lachend, als ze eenmaal onderweg zijn.


  


  Dit keer kan Ingrid, als ze ’s avonds in bed ligt, de slaap niet vatten. Alles warrelt tegelijk door haar hoofd. Marion, die zo stralend gelukkig geweest was, maar die toch ook het afscheid scherp gevoeld had. Mevrouw Brouwer, die zich goed gehouden had, maar voor wie deze dag eigenlijk ook al een afscheid betekende! Ineke, die niet uitgepraat kwam over dat heerlijke feest en al die aardige ooms en tantes. En mams...? Ja, mams, die eigenlijk erg stil geweest was. Zou ook zij tegen het afscheid opzien? Ze had met vader in Gorkum haar mooiste jaren gehad. Een tweede huwelijk was natuurlijk anders, bezadigder zou je haast zeggen. Als ze zover met haar gedachten gekomen is, voelt ze haar wangen gloeien. Als Ben van Noort haar vraagt zijn vrouw te worden, zou het net zoiets zijn als van mams en oom Fred. Geen witte bruid met fleurige bruidsmeisjes. En... als ze eenmaal getrouwd waren, van zijn kant misschien een vergelijken met degene wier plaats ze ingenomen had. Moeilijk! Daarin had mams toch wel gelijk! Maar als ze dan aan Ineke denkt, Ineke die haar 'tante Innid’ al haast niet meer missen kan, weet ze diep in haar hart zeker dat als hij de vraag zal stellen of ze zijn leven wil delen, ze die met een volmondig ‘Ja’ zal beantwoorden.


  


  Ingrid is maar wat blij dat ze het na de bruiloft zo druk heeft. Oom Fred is weer weg, maar als het enigszins mogelijk is, wil hij ’s zaterdags ook naar Gorkum komen. Hij kan Fan en haar ’s maandagsmorgens vroeg mee terug nemen. „Jij moet ook meerijden, mams,” dringt Ingrid aan. „Triens kan het best een dag alleen af. Er moet aan het huis stellig nog het een en ander vertimmerd worden. Als je ons dan ’s middags maar fuift op een thé complet.”


  „Ik zal wel naar Amsterdam móéten,” zegt mevrouw Van Lobn aarzelend. „Maar zou ik niet liever wachten tot het met de verkoop van de zaak in kannen en kruiken is? Je weet nooit of er als ik weg ben iemand komt die een beter bod doet.”


  Ingrid schiet in de lach. „Wat ben je toch een zakenvrouw! Laat alles nu maar aan oom Fred over. Je gaat mee, hoor! We praten er niet eens meer over. Wij drieën hebben de dag voor we opnieuw gaan zwoegen heus wel een opkikkertje nodig.”


  De zaterdag is er! „Ik mag pappie halen, hè?” heeft Ineke al een paar keer gevraagd. „Blijft hij dan ook hier? Ik wil veel liever hier blijven dan naar juffie teruggaan!”


  „We gaan samen pappie halen,” belooft Ingrid. „Maar nu moetje eens goed luisteren, Ineke. Je moet wel terug naar Amsterdam. Pappie moet weer werken. Hij zal wat blij zijn ’s avonds bij zijn thuiskomst jou weer te vinden. Denk eens hoe stil hij het gehad heeft zonder zijn grote dochter!”


  „Kom jij dan bij ons wonen? Dan jagen we juffie weg! Doen we, hè?”


  „Nee hoor! Dat zou niet aardig zijn. Juffie is ook blij dat je terugkomt natuurlijk. Tante Ingrid moet zelf ook weer hard gaan werken.”


  „Jij niet werken! Jij bij ons komen!” dwingt het kleine ding. „Pappie vragen of het mag!”


  „Help me nu eerst maar in de keuken,” tracht Ingrid Ineke van het gesprek af te leiden. „Ik ga in ieder geval mee naar Amsterdam. Vandaag en morgen heb je pappie de hele dag bij je. Is dat niet heerlijk?”


  


  HOOFDSTUK 22


  


  


  Het leven aan de Keizersgracht gaat weer zijn gewone gang. Het is voor alle drie wat onwennig weer op de schoolbanken te zitten. Maar nog vreemder doet het aan dat Marion niet meer in hun midden is.


  „We zijn inderdaad vier parkieten geworden, die elkaar niet meer kunnen missen,” oordeelt Fan. „Maar goed dat Triens straks het klaverblad van vier weer voltallig maakt. Voor zolang het duurt dan!” voegt ze er lachend aan toe.


  Op de tweede verdieping is nu het spektakel losgebroken. Mevrouw Van Loon en oom Fred hebben zwaar geconfereerd met het gevolg dat er een heel legertje werklui uitgezwermd is, dat de opdracht heeft gekregen in een maand met alles klaar te komen. Vrijdag vóór Pinksteren zal het huwelijk gesloten worden. Heel stil. Alleen met de naaste familie en getuigen naar het stadhuis en de kerk en daarna een huwelijksreis van twee weken. Denemarken en Noorwegen staan op het programma en omdat ze toch met de auto gaan, mag Triens mee om bij haar grootmoeder te gaan logeren.


  Eigenlijk zou Ingrid aan de beurt zijn. Maar de school beslist anders en ze wil zelf alles op haren en snaren zetten om met een zo gunstig mogelijke beoordeling in de derde klas te komen. Na een halfjaar praktijk nog een halfjaar school. Daarna hoopt ze zich maatschappelijk werkster te kunnen noemen.


  Het is met Ingrid wonderlijk gesteld. Het ene ogenblik is ze uitgelaten vrolijk, het andere loopt ze met een voorhoofd vol rimpels door het huis.


  Wat kent een mens zichzelf slecht! In de paasvakantie dacht ze oprecht dat ze haar levenshouding bepaald had. Nu is er toch de strijd weer. Ineke maakt het haar onbewust ook zo moeilijk. Hoe kun je zo’n klein ding teleurstellen? Ze eist 'tante Innid’ hoe langer hoe meer op en het werk op school mag er niet onder lijden. Ze is tegenover mams wel verplicht ook het derde jaar vol te maken, maar hoe zou dat moeten als Ben haar in zijn leven betrok? Met het oog op zijn dochtertje zou hij heus geen jaar met trouwen willen wachten. Een zekere schuchterheid weerhoudt haar nog eens met mams over dit probleem te praten. Trouwens, ’t is toch te zot ook! Wel komt ze haast elke zaterdag en zondag bij Ben thuis en het is al de gewoonste zaak van de wereld dat juffie dan haar vrije weekend neemt. Voor het overige is het net of hij een zekere gereserveerdheid in acht neemt. O, ze is weer echt Ingrid van Loon. De sfinx. Niemand krijgt iets uit haar en zelf trekt ze zich tegenover Ben van Noort terug als een slak in zijn huis. Het komt zelfs zover, dat ze er spijt van heeft er met mams over gepraat te hebben. Ben van Noort heeft - iets waaraan elke man die in moeilijkheden zit, behoefte heeft - eens willen uitpraten en bij haar een gewillig oor getroffen. Dat Ineke op haar gesteld is, heeft hij alleen maar als een winstpunt geteld. Als 'tante Innid’ is ze voor hem acceptabel, als moeder en vrouw...?


  Een zwak lachje trekt over haai- gezicht. Ze is wél inconsequent! Net heeft ze voor zichzelf uitgemaakt dat ze aan mams verplicht is in de gestelde tijd haar diploma te halen en dat het haar dus alleen maar welkom zou zijn, dat Ben van Noort haar met rust laat.


  Nu dat voor haar gevoel het geval is, is ze ook niet tevreden. O, Ingrid! Elk mens heeft nu eenmaal een dosis gevoel en verstand. Alleen... het evenwicht tussen die twee bewaren is o zo moeilijk.


  Ineke van Noort heeft gelukkig nog geen last van al die overwegingen; voor haar gelden slechts de pluspunten. Die zijn er een heleboel, sedert 'tante Innid' in haar leven gekomen is. Hardnekkig houdt ze aan de zaterdag en zondag met papa en Ingrid vast. Ja, ze wordt gewoonweg balsturig als haar vader met een ander plan op de proppen komt.


  „Je moet vragen of 'tante Innid’ alle dagen hier komt,” dwingt ze. „Als jij het vraagt, komt ze. Ze is veel liever dan juffie.” Elk argument, dat Ingrid moet werken of dat het heus niet elke dag kan, slaat ze hem uit de hand. „Als jij het vraagt, komt ze.”


  Het onveranderlijke antwoord op al zijn beweringen.


  „Als jij het vraagt!” Wat drommel, hij zou niets liever doen. Maar hoe kon je dat nu, als je Ingrid van Loon zo moeilijk doorgronden kunt? O zeker! Ze is dol op zijn dochtertje. Als hij haar als zijn huishoudster moest engageren, zou het hem niet zoveel hoofdbrekens kosten. Maar haar tot zijn vrouw maken? Als ze ‘Nee’ zei, liep hij de kans dat het met de vriendschap gedaan was. Hij moet zich trouwens kunnen indenken dat een jong ding liever met een jongen van haar eigen leeftijd trouwt dan met een acht jaar oudere weduwnaar met een kind. Maar leg dit je dochter van nog geen vier jaar maar eens uit! Wist je zelf maar zeker of ze wat om je gaf.


  Of het zo moet zijn, loopt hij ’s avonds Fan tegen het lijf. Een vrolijke Fan, die het leven vooreerst nog probleemloos ziet.


  „Hallo!” zegt hij, in een impuls van zijn fiets springend. „Wat zie jij er stralend uit! Loopje soms met trouwplannen rond?”


  Gevat als ze is, ketst ze direct de bal terug. „Dat kan ik beter aan jou vragen,” zegt ze. „Hoewel...? Je hebt je wel eens van een vrolijker kant laten zien. Zorgen?”


  „Kom mee,” zegt hij vlug. „We zijn geen tien passen van het Modern af. Ik fuif op een kop koffie! Of ijs? Zeg het maar.”


  „IJs graag!” zegt ze, als ze zich geïnstalleerd hebben. „Bof ik even! Ik ben zowat platzak en dan is ijs te duur. Maar zeg op! Wat schort eraan? Datje me uit louter naastenliefde een ijsje aanbiedt, wil er bij mij niet in.”


  Ja, krabbel nu maar weer terug. Daar moet je bij Fan niet mee aankomen! Zeker niet als je haar de mond opengebroken hebt.


  „Och,” zegt hij onzeker. „Nee, zorgen heb ik eigenlijk niet. Nou ja, de gewone van elke weduwnaar, die met een huishoudster moet spitten. Ik mag nog niet eens klagen.”


  „Dus dat niet! Wat dan wel?”


  „Och! Het zal je niet interesseren!”


  „Mij interesseert alles,” zegt ze prompt. „Als iemand bij zulk stralend zomerweer met zo’n donker gezicht rondloopt, trek ik mijn conclusies. Dat heb je ervan, als je te maken krijgt met een aanstaand maatschappelijk werkster. Die willen altijd de achtergrond weten. Jouw achtergrond dus! Ziek? Zie je niet naar uit! Geldzorgen? Heb je natuurlijk niet! Iets met Ineke? Kan haast niet...! De liefde soms?”


  Ze ziet aan zijn gezicht dat ze in de roos geschoten heeft.


  „Ingrid van Loon natuurlijk,” weet ze haar antwoord onmiddellijk. En hardop in de lach schietend: „Heden nog toe! Nu is meteen verklaard waarom Ien met zo’n strak, naar binnen gekeerd gezicht door het leven gaat. Ik was nog zo dom om te denken dat het was omdat ze spinnenkoppen zag, nu haar moeder gaat hertrouwen. Maar dit verklaart genoeg. Gelukkig maar!” zegt ze dan.


  Ben van Noort is meteen opgeveerd. „Zeg op!” zegt hij kort. Wat weetje van Ingrid? Heeft ze...? Wil ze niet met me...?”


  Fan steekt bezwerend haar hand op. „Wéten doe ik niets. Vraag het haar liever zelf. Begrijpen doe ik overigens een heleboel.”


  „Fan, schei uit! Spreek niet zo in raadsels. Het is mij heilige ernst!”


  „Oei! De personeelschef steekt zijn hoofd om de deur. Als ik je niet zo goed kende, zou ik bang worden. Overigens is het mij ook dodelijke ernst. Zeker als het om het geluk van mijn beste vriendin gaat.”


  „Dank je!” zegt hij kort. „Iets anders verwachtte ik ook niet van je. Toe, stel mijn geduld niet langer op de proef!”


  Maar Fan is in een strijdlustige bui. „Ben jij nu een man, die zich nota bene als personeelschef opwerpt?” valt ze uit. „Lieve help! Als ik man was en ik hield van Ien, dan draafde ik eenvoudig op en zei waar het op stond.”


  „Om misschien de kous op de kop te krijgen?”


  „May be! Zul je moeten afwachten! Maar alles beter dan met een gezicht als zeven dagen rauw weer rondlopen en de pee in hebben. Jij op straat en Ingrid thuis! Uit die word je ook nooit wijs.”


  Nu komt Ben in het geweer. „Ingrid ook?” vraagt hij fel. „Waarover?” „Weet ik niet,” zegt ze laconiek. „Vraag het haar zelf.”


  „Meen je dat?”


  „Vanzelfsprekend. Alleen... wacht er nog een dag of tien mee! Volgende week is het huwelijk van haar moeder. Laat ze dat eerst verwerken. Ingrid is nu eenmaal iemand die geen twee dingen tegelijk aankan.”


  


  „De groeten van Ben van Noort! We hebben op het terras van Modem samen ijs gegeten.”


  Fan doet net of ze niet op de reactie op Ingrids gezicht let, maar intussen heeft ze met één oogopslag gezien hoe lens ogen oplichten.


  „Merci!” zegt Ingrid vaag. „Bij gelegenheid de groeten weerom!”


  „Zul je beter zelf kunnen doen,” troeft Fan onmiddellijk temg. „Je gaat er zeker nog heen deze week?”


  „Alleen woensdag direct uit school. Ineke rekent erop! Eer Ben thuis is, ben ik al weg!”


  „Jammer!”


  „Waarom?”


  „Wil je het heus weten?” Fan is al haar goede voornemens om Ingrid deze dagen niet met problemen lastig te vallen, vergeten.


  „Omdat hij eruitziet of de mop van het leven af is. Daarom!”


  „Mijn zaken niet!” zegt Ingrid stug. „Hebben we allemaal wel eens!”


  „Dat heb ik tenminste aan jou gemerkt,” zegt Fan onverstoorbaar. „Heeft Ineke soms de besmetting overgebracht?”


  „Doe niet zo geestig! Als ik lelijk wil kijken, doe ik het. Het gaat niemand een sikkepit aan.”


  „En ik zoek het zelf wel uit en niemand heeft ermee te maken. Wat heb je nog meer van dergelijke standaardantwoorden?” En Ingrid bij haar arm op de bank trekkend, zegt ze: „Je hoeft me heus niet te vertellen watje dwarszit. Ik weet het toch al.”


  Ai! Nu gloeien Ingrids ogen en het sein: Wees op je hoede! kun je van haar gezicht aflezen. „Heeft Ben het nodig gevonden je dat te vertellen?” vraagt ze kort.


  Als ze het gezegd heeft en Fans gezicht één lach is, begrijpt ze hoe ze zich versproken heeft. Te laat! Fan Nijland heeft haar al doorzien.


  „Ben van Noort is even gesloten als een zekere Ingrid van Loon,” zegt Fan scherp. ‘Zwei Seelen, ein Gedanke’. Op het moment dan in een negatieve, maar dat is voor verandering vatbaar. Grappig idee, dat jullie allebei in mineur gestemd zijn, terwijl het voor hetzelfde geld anders kon.”


  „Als hij niets gezegd heeft, kun jij dat niet weten,” zegt Ingrid weinig toegankelijk.


  „Ik weet het wél!” zegt Fan gedecideerd. En Ingrid strak aankijkend: „Kom Ien! Zet de zorgen opzij en geniet van het leven. Het is niet zo gecompliceerd als je denkt. Volg Inekes raad op en dan komt alles goed... Nu zeg ik niets meer. Zoek het verder zelf maar uit! Je eigen woorden!”


  


  Het weekend vóór Pinksteren verstrooit het klaverblad naar alle kanten. Greet zal voor de eerste keer bij mams in het rusthuis gaan logeren. Fan gaat met Han en hun zeilvrienden naar Loosdrecht en voor Ingrid wordt het ’t laatste bezoek aan het huis in de Gasthuisstraat. Wat mevrouw Van Loon van de meubels behouden heeft, is al in Amsterdam en de nieuwe eigenaars hebben het huis reeds betrokken. Maar expres heeft Ingrids moeder bedongen dat ze, zolang ze nog in Gorkum is, de grote voorkamer en haar slaapkamer behouden mag. Ingrid verwacht eigenlijk niet veel gezelligheid dit weekend, maar als ze binnenkomt, staat ze versteld wat mams er nog van heeft weten te maken.


  „Alleen met slapen moeten we ons behelpen,” zegt ze. „Woensdag gaan de laatste dingen naar Amsterdam en dan verhuis ik naar Fans ouders. Ik ben nu toch wel blij dat ze me onderdak aangeboden hebben. Het zou een erg eenzaam weggaan hier zijn.”


  Ingrid moet dit laatste even verwerken. Zou mams, nu het huwelijk aanstaande was, er toch nog tegenop zien? Misschien wel liever terug willen zelfs?


  Er komt ineens een felle begeerte in haar op dit te weten.


  „mams,” vraagt ze. „Als je nog terug kon, zou je het dan doen?”


  „Nooit ofte nimmer! Of beter gezegd: alleen als een van jullie er bezwaar tegen had. Voor mezelf heb ik de stellige overtuiging dat ik goed gehandeld heb. Zoals jullie vader het ook het liefst gewild zou hebben. Morgen wil ik nog graag even naar het kerkhof. Ga je mee?”


  „Als jij het niet vervelend vindt. Heus zeggen als je liever alleen gaat.”


  „Nee, kind! Juist graag met mijn kinderen. We zullen in gedachten samen zijn en vader nog eens danken voor de goede tijd die we met hem gehad hebben. Daarna moedig voorwaarts!”


  „Weet oom Fred alles van vader? Zou hij het niet naar vinden als je over hem praat?”


  Mevrouw Van Loon staat van haar stoel op en loopt naar de kast.


  „Hier!” zegt ze dan, Ingrid vaders portret voorhoudend. „Dit zilveren lijstje heeft Fred me gegeven! Hij had gezien dat het oude niet mooi meer was. Begrijp je nu dat ik niet meer bang hoef te zijn straks vaders naam te noemen?” En als Ingrid niet direct antwoord geeft, vervolgt ze: „Misschien wordt het je nog duidelijker, als ik je iets uit zijn eigen leven vertel. Hij is zelf drie jaar verloofd geweest. Ze is bij een auto-ongeluk omgekomen. Hij draagt haar portret nog altijd bij zich. Zo hebben wij allebei onze herinneringen aan een lieve gestorvene, die we nooit uit ons leven zullen bannen.”


  Het maakt Ingrid stil. Ineens maken haar gedachten een sprong naar Amsterdam naar een huis aan de Stadionkade. Daar hangt ook een portret boven het dressoir. Dat van Inekes moeder! Bens vrouw! Als zij zijn vrouw zou worden, zou ze dat ook moeten respecteren. Ja, meer nog: in haar geest leven en Ineke opvoeden zoals de eigen moeder het gepoogd zou hebben.


  „Je bent een dappere mams,” zegt ze, haar moeder een kus gevend.


  „Laten we nu over wat anders praten. Je zult al genoeg geprakkizeerd hebben.”


  


  Donderdagsavonds reizen Fan en Ingrid samen naar Gorkum. Oom Fred zal morgenvroeg komen en om twaalf uur zal het huwelijk gesloten worden. Geen rijtuigen of auto’s en ook geen genodigden. Zo heeft mevrouw Van Loon het in overleg met hem besloten. Zo zijn er van haar kant alleen Triens en Ingrid en voor oom Fred uitsluitend de Gorkumse familie.


  ’t Is een sobere plechtigheid, maar als Ingrid haar moeder zo vol vertrouwen naar oom Fred ziet opkijken, voelt ze zichzelf ook gelukkig.


  Een gezellig dineetje in de sociëteit, daarna rijden mams, oom Fred en Triens weg om die avond nog een flink stuk over de grens te komen. Als Ingrid hen na wuift, heeft ze moeite zich goed te houden. Haar thuis in Gorkum is er nu niet meer. Mams en Triens hebben het meegenomen.


  Fan, aan wie nooit iets ontgaat, ziet hoe moeilijk Ien het heeft.


  „Laten we even de Punt uitlopen,” stelt ze voor. ’t Is hier binnen om te stikken! Ze kunnen ons trouwens bij hun gepraat over de ‘oude tijd’ best missen.”


  Arm in arm lopen ze zoals ze vroeger zo vaak deden langs de Merwede.


  „Kijk!” zegt Ingrid, zich naar de walkant draaiend. „Daar staat ons oude huis. Ik geloof dat ik nergens zo gelukkig geweest ben. En mams ook.”


  „Wat fijn dat ze nu ook weer aan het water komt te wonen,” merkt Fan direct op. „Aan je moeder zal de Keizersgracht best besteed zijn.”


  Ingrid geeft er geen antwoord op. Ze blijft maar achteromkijken, net zolang tot het laatste puntje van het dak verdwenen is.


  „Niet alleen omkijken, Ien!” zegt Fan. „Weetje wel dat dominee Reynders dat op de catechisatie al zo vaak tegen je moest zeggen? ‘Het verleden moet één keer voorbij zijn en de toekomst houdt heus ook mogelijkheden in.’ Voor je moeder, maar ook voor jou! Denk eens hoe fijn het voor Triens is, dat haar beide wensen vervuld zijn: in Amsterdam studeren en toch haar thuis behouden! Wie weet blijf jij ook wel ginds hangen.” En Ingrid een ferme klap op haar schouder gevend, zegt ze lachend: „Je had wel eens mogen zeggen datje blij was dat wij nu familie van elkaar geworden zijn. Dat vind je toch wel fijn hè?”


  „Och sorry, Fan! Natuurlijk is dat oké... mams leek echt gelukkig, hè?”


  „Ze leek het niet, ze was het!” zegt Fan gedecideerd. En Ingrid bij haar arm voorttrekkend: „En haar jongste dochter wordt het ook, of ik moest geen Fan Nijland heten!”


  


  HOOFDSTUK 23


  


  


  Fan mag zich nog zo uitsloven om Ingrid prettige pinksterdagen te bezorgen, er blijft een zekere onrust in haar! Ook een sterk verlangen dat de vrije dagen weer voorbij zullen zijn en ze aan het werk kan gaan.


  „Amsterdam heeft wel een zeldzame aantrekkingskracht voor jou,” vindt Fan. En direct eroverheen: „Wanneer komen Ben en Ineke uit het Zeeuwse terug? Ook de dag na Pinksteren?”


  „Ja!”


  „Hoe reizen ze? Over Dordt?”


  Ingrid knikt van ‘ja’. „Ze zouden er ongeveer om elf uur zijn.”


  „Oké! Dan reizen we die dag ook over Dordt. Het kost geloof ik evenveel als over Geldermalsen.”


  De snelle kleur kruipt in Ingrids wangen omhoog. „Nee, Fan! Dat hoef je voor mij heus niet te doen!”


  „Doe ik ook niet voor jou! Verbeeld je maar niets! Ik heb alleen een onweerstaanbare zin de oude plekjes daar nog eens op te zoeken en langs onze school te wandelen. Een sentimentele bui, denk ik.”


  Ingrid kiest de wijste partij en zegt maar niets. Maar diep in haar hart is ze blij dat Fan uit zichzelf met dit voorstel is gekomen. Ze had er in gedachten al omheen gedraaid, maar ze zag ertegenop het wereldkundig te maken.


  Op tweede pinksterdag is Fan al vroeg uit de veren. Het is vandaag de Loevestein-race. Han en zij zullen meedoen aan de spannende wedstrijd. „We hebben geen schijn van kans,” profeteert ze somber. „Han heeft praktisch niet meer gezeild dit voorjaar en alleen mag ik het nog steeds niet van ma... Zeg Ien, ik heb voor jou een plaatsje op de politieboot weten te bemachtigen zodat je alles kunt meemaken. Alleen moet je als tegenprestatie de drenkelingen laven en van droge kleren voorzien.”


  De weergoden zijn met hen. Er staat een behoorlijke bries en de zon breekt af en toe door de wolken. In de serre van ‘Merwezicht’ is het druk. Tal van ouderen, velen zelf ook verwoede zeilers geweest, hebben een gezellig plaatsje bemachtigd.


  Fans ouders met de familie Klaassen zijn al vroeg op pad gegaan en zitten volgens Fan ‘eerste rang’.


  Voor Ingrid, die een dergelijk festijn nog nooit heeft meegemaakt, is het allemaal even nieuw en spannend. Zeker al een zeventig scheepjes heeft ze geteld.


  Daar komt Hans boot! Nee, het ziet er voor hem niet veelbelovend uit, al schiet hij met een flinke vaart vooruit. Maar straks komt het laveren tegen de wind terug. „Onze grote kans,” heeft Han zopas beweerd. „Het komt op scherp zeilen aan. Als je dat durft, krijg je in no time een flinke voorsprong.”


  Ingrid heeft er niet veel verstand van, maar uit de opmerkingen die ze aan boord hoort, kan ze wel opmaken dat Han gelijk heeft. Dan komen ook de eerste ‘drenkelingen’ opzetten. „Te scherp gezeild en volgelopen!” Maar ondanks hun natte pak zijn ze niet terneergeslagen. „Er gaan er nog wel meer,” voorspellen ze. „Let maar op de tweede ronde!”


  De wind wakkert aan en de rivier vertoont al koppen. Hu!


  Ingrid lijkt het helemaal geen genoegen de kans te lopen een ontijdig bad toebedeeld te krijgen. Maar Fan en Han nemen het risico graag. Tjonge! Ze liggen nu als vierde in de kopgroep. Fans witte haren fladderen om haar hoofd en als ze de politieboot passeren, schreeuwt ze enthousiast: „Het gaat moorddadig! We lopen nog steeds in!”


  Met de verrekijker blijft Ingrid het ranke scheepje volgen. Nu moeten ze keren en dan gaat het om de laatste loodjes, pal tegen de wind in. Zo behendig of ze haar hele leven niet anders gedaan heeft, springt Fan van de ene kant van de boot naar de andere. Hu! Ingrid houdt haar hand voor haar mond. Het scheepje ligt zowat dwars op het water. Eén flinke golf en het zal vol lopen. Maar weer draait Han de steven en nu schieten ze half op de wind pijlsnel op de andere oever aan.


  De anders zo kalme Ingrid raakt er helemaal in. „Hup Fan!” roept ze. „Houd vol! Je ligt tweede!”


  Maar de twee passagiers zijn zo druk, dat ze niets horen. Ze lopen nog iets in, maar hun rivaal laat zich ook niet kennen en eindigt dan toch als eerste in hun klasse.


  Het mag Fan niet hinderen. Als je stellig gedacht hebt dit jaar geen schijn van kans te maken en je wordt dan tweede, is er alleen maar reden tot tevredenheid. En die weet ze niet beter te uiten dan door een vreugdedans uit te voeren. Niet berekend op een smal scheepje als het hunne met het gevolg dat ze tot groot vermaak van de lui die op het terras van het botenhuis in de zon zitten, een danspas maakt op de plaats waar geen bootje meer is, en met een zwierige plons in het water duikt.


  Ze laat zich niet kennen. Het eerste wat ze roept als ze haar hoofd weer boven water steekt, is: „Doe me dat maar eens na! Net als we veilig binnen zijn! Het water is heerlijk!”


  „De mooiste finish die we ooit gemaakt hebben!” lacht Han, als hij met de boot bij gedraaid is en een kletsnatte Fan zich op het plankier staat uit te schudden.


  „Maar we hebben de tweede prijs toch maar!” zegt ze, hem olijk aankijkend. „Je was weer een goede schipper, Han. En ik?”


  „Jij de goede kameraad, die je me beloofd hebt te zullen zijn... Maar kom, laten we ons gauw gaan verkleden. Jij solliciteert naar kouvatten en ik snak naar thee. Vooruit, kameraad!”


  


  Aan het gezellige diner dat ’s avonds volgt, kijkt Ingrid de kring nog eens rond. Een heleboel jongelui die ze niet kent. Maar ook veel vertrouwde gezichten. Gezichten die ze nu niet zo vaak meer zien zal. Opnieuw overvalt het haar hoe ze langzaam maar zeker hun eigen weg gaan. Marion getrouwd, Greetje die nu geen enkel weekend meer in Amsterdam is, en Fan, die de school wil aflopen, maar ook alleen maar omdat Han niet eerder klaar kan zijn en ze het zo nog best naar haar zin heeft. Hoe zal het straks zijn, als mams ook bij hen woont? Wel in hetzelfde huis, maar in de eerste plaats als vrouw van oom Fred?


  Nog een goed jaar, denkt ze! Dan zijn we misschien naar alle windstreken uitgevlogen! Ver van het veilig nest!


  Ze hadden een goede tijd samen gehad. Maar toch ging je ongemerkt verlangen naar een eigen leven. Zouden de anderen dat ook zo voelen? Marion had het heel sterk gehad, maar die had nooit meer een echt thuis gehad na de kamptijd. Greet zou zodra ze klaar was natuurlijk ook trouwen. Van het klaverblad was zij eigenlijk de enige die straks op eigen benen moest staan.


  Ineens is er zo’n groot verlangen naar het andere, naar Ineke en de gezellige zondagen in het huis aan de Stadionkade, dat ze het liefst van tafel zou zijn weggelopen om nu vast op de trein te stappen.


  Onzin natuurlijk! Ben en Ineke zaten nog in Middelburg en ze zouden, nu ze het daar gezellig hadden, wel niet zo erg aan haar denken. Begrijpelijk overigens. Wat Ben betreft, ze had het ernaar gemaakt. En Ineke was tenslotte nog een kind, dat door grootmoeder Van Noort knap verwend zou worden.


  Toch neemt haar hart een galop als ze aan morgen denkt. Fijn, dat Fan zelf met het voorstel gekomen is! Ineke zal haar stellig niet helemaal vergeten zijn. Morgen! „Nog maar één nacht slapen,” zou ze vroeger gezegd hebben. Nu... nu dacht je zoiets alleen maar. Niemand hoefde te weten hoe uitzinnig blij die gedachte je maakte.


  


  Greetje Brouwer heeft haar pinkstervakantie eerlijk tussen mams, Karel en Marion verdeeld. Gelukkig niet zo’n erg moeilijke opgave, nu ze zo dichtbij elkaar woonden.


  Voor Greetje, die wat zichzelf betreft het leven nogal aanvaardbaar vindt, leveren de veranderingen van de laatste maanden slechts winstpunten op. Mams heeft in het rusthuis net het werk gevonden dat ze zocht. En de wetenschap dat ze later zelf ook verzorgd zal zijn, maakt dat ze zich onverdeeld aan haar patiënten kan wijden.


  De twee pinksterdagen heeft mevrouw Brouwer vrij en ’s zaterdagsavonds komt een gelukkige Niek haar afhalen om eerste pinksterdag bij Marion en hem door te brengen, ’s Zondags zullen Greet en Karel ook komen en Fred heeft zo langs zijn neus weg gezegd dat ze Joekie ook maar moeten meebrengen.


  „Je maakt haar niet het hoofd op hol, hoor!” heeft Marion met een ondertoon van ernst gezegd. „Ze zit voor haar eindexamen en ze wil er komen.”


  Lachend schudt hij zijn hoofd. „Ik heet geen Marion!” zegt hij. En als ze hem met opgetrokken wenkbrauwen aankijkt: „Dacht je dat ik niet wist hoe je de eerste tijd in Holland met de halve stad geflirt hebt? Niek heeft wat aangedurfd met je. Of leeft hij in de heilige veronderstelling dat hij je eerste liefde is?”


  „Eigenlijk moest je een draai om je oren hebben,” zegt Marion nog steeds ernstig. „Maar ter wille van Joek wil ik dan wel zeggen dat hij inderdaad mijn eerste liefde is. Het andere... alleen maar verliefdheid! Of teleurstelling en eenzaamheid...! Zo zou je het ook kunnen noemen. Houd dit verschil zelf ook maar voor ogen! Het kan je een massa ellende besparen, broeder.”


  „Je bedoelt Joekie? Ik zal haar niet plagen, hoor! Daarvoor vind ik haar veel te aardig en te sportief.”


  „Hou je van haar?”


  „Ja. Maar misschien het meest als van een jonger zusje of een gezellig huisdier. Om een beetje te koesteren en gekoesterd te worden.”


  „Houd het voorlopig maar zo! Joekie heeft een moeilijk jaar achter de rug en ze is er nog steeds niet helemaal overheen. Ik ben blij dat ze voor deze zo geheel andere studie is gaan voelen. Het leven onder jonge mensen, die haar niet op een uitzonderlijke plaats zetten - iets dat wij misschien onbewust nog steeds doen - zal haar het laatste stootje geven om het geloof in zichzelf te herkrijgen.”


  


  „Als ik om halfeen niet aan het station terug ben, reis dan maar vast door,” zegt Fan, als ze in Dordt van een ongedurige Ingrid afscheid neemt. „Ik heb echt zin om nog eens langs alle plekjes te dwalen. Misschien nodig ik mezelf wel bij de directrice op de koffie om te vertellen hoe we het na bijna twee jaar maken.”


  „Je bent ertoe in staat,” zegt Ingrid. „Goed! Ik zie wel!”


  Als Fan weg is, kijkt ze naar de klok op het perron. Nog tien minuten, dan kan de trein uit het zuiden binnen zijn. Vlug loopt ze op het bord af, waar de treinen aangekondigd staan. Eerste perron!


  Zou ze? Nee, beter van niet! Ben wist niet dat ze hier was. Stel je voor dat ze hem zou mislopen! Liever zich bij de uitgang opstellen! Ze prijst het ogenblik waarop Ineke haar vóór de pinkstervakantie verteld heeft dat pappie nog naar een mijnheer in Dordt moest. Ze heeft nu meteen een plausibele reden aan te voeren voor haar eigen aanwezigheid daar. Als hij zijn dochtertje liever niet mee de stad inneemt, zal zij zolang op haar kunnen passen. Als Fan zich maar aan de afgesproken tijd houdt, dan zal het helemaal niet opvallen. En... het is Fans voorstel tenslotte. Ze hoort de trein aankomen. Dan stromen de reizigers naar de uitgang. Geen Ben van Noort vooralsnog! Stel je voor dat hij het bezoek laat vervallen en meteen naar Amsterdam doorreist! Ineke kon zich tenslotte ook nog vergist hebben.


  Ze krijgt het er warm van. Zelf ook maar in de trein stappen? Dat kon ook niet. Fan zou er in no time achterkomen en je zou net zien dat die zelf op tijd was.


  Ze heeft blijkbaar niet goed uit haar ogen gekeken, want daar hoort ze ineens een stemmetje dat ze uit honderd andere zou herkennen.


  „Tante Innid! Pappie, tante Innid!”


  Ze is het kleine ding al tegemoet gelopen en heeft haar opgetild. Een warme vreugde trekt door haar heen en over het krullenbolletje heen kijken haar ogen in de donkere van Ben van Noort. Ogen die minstens zo blij schitteren als de hare. Het volgende ogenblik ligt haar hand in de zijne en ze hoort zichzelf zeggen: „Fan en ik zijn maar over Dordt gereisd en toen dacht ik: we konden hier wel een trein overblijven. Ineke had iets gezegd van een bezoek dat je nog afsteken moest.”


  Zijn stem verraadt niets, maar in zijn ogen vonken lichtjes. „Aardig bedacht van Fan!” zegt hij. „Ik wist wel dat ik een bijzonder plaatsje in haar hart inneem. Waar is ze? Heb je haar verstopt?”


  Arme Ien! Ze voelt haar wangen gloeien. Ben heeft haar doorzien! Dom! Ze had met haar verklaring moeten wachten tot hij zelf naar de reden vroeg.


  „Ze is de stad in,” zegt ze verlegen. „Ze was niet tegen te houden.” „Gelukkig,” zegt hij prompt.


  Opnieuw de verraderlijke kleur. „Ze zou om halfeen terug zijn. Misschien kun jij in die tijd je bezoek afsteken. Ik zal zolang wel op Ineke passen.” „Dat bezoek kan wachten,” zegt hij lachend. „Wat zeg jij, Ineke? Nu we tante Ingrid zo onverwacht in de armen lopen, laten we haar niet meer alleen, hè?” En tot Ingrid: „Zeg maar op! Jij zult wel een gezellig ding weten, waar we wat kunnen gebruiken.”


  „Bij het park! Ruim tien minuten lopen.”


  „Zijn er eendjes?” mengt Ineke zich in het gesprek. „Ik heb van oma brood meegekregen voor de eendjes. Mag ik ze dan voeren?”


  „Natuurlijk, lieve schat! Was het leuk bij oma?”


  „Een beetje leuk,” zegt ze eerlijk. „Oma was een beetje ziek en ze kon helemaal niet met mij uitgaan. En ze had het zo beloofd. Blijf je nu bij ons?”


  „We reizen in ieder geval samen naar Amsterdam. Straks komt tante Fan misschien ook nog.”


  „En morgen? Kom je dan ook bij ons?”


  „Morgen? Dan moet ik heus werken, Ineke. Pappie toch ook!”


  Het feestelijk ijsje en de eendjes, die niet gauw verzadigd zijn, leiden het kleine ding gelukkig van dit onderwerp af. Er zit nog een moeder met een dochtertje en samen trekken ze naar de waterkant om ‘de eendjes die zo’n honger hebben’ te voeren.


  „Gezellig geweest in Gorkum?” vraagt Ben, als Ingrid van haar koffie zit te genieten. „Al iets van je moeder gehoord?”


  „Kan nog haast niet! Misschien ligt er bericht in Amsterdam. Het zal gek zijn dat oom Fred er nu niet is.”


  „Je was liever in Gorkum gebleven, bedoel je?”


  „Nee!” Het klinkt zó beslist uit haar mond, dat hij verbaasd opkijkt. Dan trekt er een diepe rimpel tussen zijn ogen. „Vond je het niet prettig, nu je moeder er niet meer woont?” En als ze zo gauw geen antwoord weet: „Zeg eens eerlijk, Ingrid! Ben je blij datje moeder hertrouwd is...? Sorry, het gaat me niets aan ook. Ik... Laten we het over wat anders hebben.”


  „Ga gerust je gang,” zegt ze vlak. „mams is gelukkig en Triens ziet haar liefste wens vervuld. En ik...? Och! Over een goed jaar ga ik ook mijn eigen weg.”


  „Die is?”


  „Eerst mijn diploma hebben,” zegt ze ontwijkend. „Banen zijn er plenty!” „In Amsterdam? Of daarbuiten?”


  „Hoe weet ik dat nu?”


  „Ik zou het wel weten. Het werd misschien wel Zaandam.”


  Ze durft hem niet aankijken. Was Fan maar hier, denkt ze. Die zou er zich wel met een of ander gek gezegde uitredden. Maar... Ze heeft immers geen zin in een of ander gek gezegde! Integendeel! Het liefst zou ze willen zeggen dat ze nooit uit Amsterdam weg zou willen, zolang een zekere Ben van Noort en zijn dochtertje daar woonden!


  Zijn dringende stem stoort haar in haar gedachten. „Zeg Ien, zou je geen zin hebben het voorbeeld van je moeder te volgen? Nog niet nu natuurlijk! Maar Ineke en ik willen niet graag zo erg lang wachten.”


  Nu is dan gezegd, waartegen Ben van Noort zolang opgezien heeft. Een liefdesverklaring op een wel wat ongewone manier en op een uur waarop hij zich bij zijn vroegere studiegenoot gedacht had.


  Als ze naar hem opkijkt, staat zijn gezicht zo gespannen, dat ze beseft hoeveel er van haar antwoord afhangt. En juist op dat moment komt Ineke snikkend op haar toelopen. „Tante Innid! Eendjes stout! Heeft me gepikt!”


  Doen het de paar tranen, die over Inekes wang biggelen? Of is het het vertrouwen dat het kleine ding in haar ’tante Innid’ stelt? Ze drukt haar tegen zich aan, drukt een kus op de zere vinger. Dan naar Ben opkijkend, zegt ze ernstig: „Ik zou wel graag haar moeder willen worden, Ben!”


  „En... ook mijn vrouw?”


  „Ik weet niet of ik het goed... Ik bedoel: ik hou wel van je. Maar... ik ben misschien heel anders dan je eigen vrouw was, zie je.”


  Spontaan pakt hij haar hand. „Natuurlijk anders, dat spreekt vanzelf! Maar we kunnen het toch eerlijk proberen. Toe, Ingrid! Laat Ineke en mij niet nog langer alleen dobberen.”


  Een nauwelijks merkbaar knikje. „Als je het met me aandurft, Ben? Fan beweert altijd dat ik nooit twee dingen tegelijk kan. Ze heeft wel gelijk ook.” „Je bedoelt trouwen en je studie afmaken?”


  Even is er de verleiding om ‘ja’ te zeggen. Het zou wel zo gemakkelijk zijn. Maar niet eerlijk ook. Ze wist op het moment waarop ze Ben bij de uitgang gezien had, dat haar studie opgeven geen opoffering meer voor haar betekende.


  Ben en Ineke, ze hadden haar nodig. Liefst zo gauw mogelijk!


  „Dit jaar nog wel graag,” zegt ze beslist. „Het derde zou ik altijd nog kunnen doen, als het nodig mocht zijn. Mams zou zeggen: ‘Je moet ook wat aan de lieve God kunnen overlaten...’ Nee, ik bedoel wat anders. Tegelijk een moeder voor Ineke zijn en een goede vrouw voor jou. We hebben elkaar niet eens zo erg vaak gezien.”


  Lachend keek hij haar aan. „Je deed de laatste tijd ook niets anders dan me ontlopen. Waar of niet?”


  Ze knikt van ‘ja’. „Ik moest wel!” zegt ze, weer met dat besliste in haar stem. „Als je het zelf nog niet goed weet.”


  „Maar mijn oren hebben al die weken getuit, zoveel heeft Ineke over je verteld. Louter goede dingen, Ingrid... Zeg! Wees eens eerlijk! Is dat voorstel van dat over Dordt reizen echt van Fan uitgegaan?”


  „Heus waar! Alleen... ik had er zelf al mee rondgelopen, maar durfde er niet mee voor de dag te komen.”


  „Waarom?”


  „Je plaagt me,” zegt ze verlegen. „En je weet het antwoord ook wel.”


  Dan verschrikt op haar polshorloge kijkend: „Lieve help, Ben! We zijn de hele Fan vergeten. Als we spurten, kunnen we misschien de trein halen. Stel je voor dat ze op ons staat te wachten.”


  „Stil laten wachten!” zegt hij haast jongensachtig. „En niet spurten! Fan redt zich wel! Wie weet... is ze wel helderziend geweest door over Dordt te reizen.”


  „We halen het al niet meer,” zegt ze. „Ineke kan zo hard niet lopen.”


  „Dan reken ik af. We gaan ergens in de stad eten en we nemen een volgende trein.”


  En zich tot Ineke, die al weer bij de eendjes staat, wendend: „Wil jij met tante Ingrid en mij gaan eten?”


  Ze holt op hem af. „Gaat tante Innid echt mee?”


  „En of!” En meteen lachje naar Ingrid: „Ik geloof dat ze voortaan elke zondag bij ons wil komen. Is dat niet heerlijk?”


  


  Als ze in de trein stappen, is er geen Fan te bekennen. „Toch vervelend,” vindt Ingrid. „Ik had beloofd om halfeen aan de trein te zijn.”


  „En zij?”


  „Zij wist het niet zeker.”


  „Dan maken we ons geen zorgen. We hebben vandaag nog vakantie, Ien.” Als ze in Amsterdam uitstappen, zegt Ben: „Wacht hier even op me! Ik bel juffie op dat we Ineke thuisbrengen en dat we het vanavond met een boterham doen.”


  ’t Is voor Ingrid of alles in een droom gaat en als ze het knuistje van Ineke niet zo vertrouwelijk in haar hand gevoeld had, zou ze inderdaad gedacht hebben dat ze slaapwandelde.


  Thuis helpt ze Ben met koffers uitpakken. „Je blijft toch boterham-eten?” vraagt hij. „We sturen juffie naar haar familie en jij zorgt voor alles. Doen? Ons eerste maal als verloofd paar.”


  „Ons tweede!” zegt ze, voor haar doen gevat. „Of... nee, Ben! Liever wachten tot mams thuis is. Voor Fan kunnen we het natuurlijk niet geheim houden, maar de buitenwereld hoeft het nog niet te weten. Ik wil haar wel graag bellen om te zeggen dat ik in Amsterdam ben.”


  „We gaan haar vanavond verrassen. Doen?”


  „Juffie niet wegsturen dan? Ineke.


  Hij drukt haar in zijn armen. „Een echte moeder voor onze dochter ben je al. Ik was het in mijn vreugde helemaal vergeten. Zeg Ien, mag ik heel erg blij met mijn vrouw zijn?”


  Ze geeft hem zijn kus terug. „Ik zal mijn best doen, Ben! Ik heb tenslotte nog drie maanden tijd om te oefenen.”


  „Betekent dat dat ik erop kan rekenen dat we in augustus trouwen?


  Werkelijk, Ien?”


  „Werkelijk! Ik wil zo gauw mogelijk jullie leven helemaal delen. Het heeft wel lang geduurd, eer ik het zeker wist. Zo ben ik nu eenmaal. Maar spijt zal ik er nooit van hebben.”


  


  Bens telefoontje heeft Fan gewoonweg in een staat van opwinding gebracht. Eindelijk is het dan zover! Ingrid ook verloofd! Dat plan: de reis over Dordt te maken, is niet voor niets geweest.


  Datje nu helemaal alleen thuis was! Je zou het zo graag aan iedereen kwijt willen. Maar dat had Ben nadrukkelijk verboden. Gelukkig dat haar een andere taak opgedragen was! Zo gauw mogelijk inkopen doen om, als ze ’s avonds thuiskwam, het feit feestelijk te vieren. Tenminste wat afleiding voor de uren die nog restten.


  Jammer dat Marion en Greetje er nu niet waren! Het klaverblad had altijd lief en leed gedeeld. Maar nee! Daar was Bens uitdrukkelijk verbod immers! Eigenlijk een hele eer, dat zij het wél weten mocht. Ze krijgt plezier in het inkopen doen. Bloemen in de eerste plaats! Sigaretten? Nee, Ben rookt niet. En gembergebakjes en Droste-chocola. Ze moet om zichzelf lachen. Dat had je er nu yan, als je een paar maanden onder zijn leiding gewerkt had. Voor Ingrid en haar worden het slagroomwafels en voor Ineke - al weet ze dan nog van niets en ligt ze al op één oor - een chocoladebeest.


  Ze krijgt hoe langer hoe meer schik in het geval. En als, net als ze zich in haar feestjurk wil steken, de telefoon gaat en Ingrid een beetje gejaagd vertelt dat ze al veilig en wel thuis zijn, heeft ze nog meer pret. Wat zal ze straks opkijken! Nog niet zo gek bedacht van Ben haar vanaf het station te bellen.


  Fan heeft eer van haar werk. Om even acht uur staat een zó verraste Ingrid in de deur van de kamer, dat ze haar wel in de armen vliegen moet om te zeggen hoe blij ze is dat het ‘dubbele klaverblad van vier’ nu voltallig is.


  „Hoe wist je?” vraagt Ingrid een beetje hulpeloos.


  „Vraag dat maar aan je aanstaande man! Ik mag niets verklappen!”


  „Je moest toch een beetje feestelijk ingehaald worden,” verdedigt die zich. „Nu je moeder er niet was om dat te doen, heb ik het aan Fan opgedragen. Een kolfje naar haar hand! Als je moeder terug is, moet ik nog officieel je hand vragen.”


  „Ik schrijf mams vanavond nog,” verzekert Ingrid. „Poste restante Kopenhagen... Weetje, Ben? Mams weet het eigenlijk al zo’n beetje. Ze zal stellig blij zijn.”


  „Dus... je wilt beweren dat je het zelf ook al wist?” zet hij haar vast. „Mooi om me dan zolang te laten wachten!”


  „Denk erom! Geen kwaad van mijn beste vriendin!” valt Fan in. „Ien gaat nu eenmaal niet over een nacht ijs. Maar als bij haar een besluit gevallen is, valt er ook niet meer aan te tomen... Zeg, Ingrid? Krijgen we weer een verlovingsfeest? Het fuiven is tegenwoordig niet van de lucht.”


  „Een hausse in bruiloften! Weetje nog datje zoiets voorspeld had?”


  „Inderdaad! Je ziet: in een huwelijksbureau ligt beslist mijn grote kans.”


  „We trouwen in augustus,” zegt Ingrid rustig.


  „En je studie?”


  „Ben en Ineke gaan voor! Ik wil zelf al niet meer anders.”


  Net als Ben wil opstappen, gaat de deur open en stapt Greetje de kamer binnen. Geheel onverwacht, want het is al gewoonte geworden dat ze ’s ochtends met Karel meegaat. Haar ogen glijden van haar vriendinnen over Ben van Noort heen en dan naar de tafel met overgeschoten heerlijkheden. Dan geeft Fan haar een knipoogje en ze heeft het door. Met een paar passen staat ze naast Ingrid, knijpt haar hand haast fijn. „O, Ien, wat heerlijk! Wat zal Ineke blij zijn!”


  „Maar ik ook!” mengt Ben zich in het gesprek. „Zou je mij niet ook eens feliciteren?”


  „Sorry, Ben! ’t Is inderdaad een felicitatie waard! Wat zal moeder opkijken als ik het haar vertel!”


  „Zwijgen voorlopig!” zegt Fan streng. „Nog een goede week! Als lens moeder thuis is, moeten we met ons clubje het verlovingsfeest vieren. Afgesproken, Ben?”


  „Oké! Maar nu ga ik. Tot ziens jullie! Ik denk wel dat je me nu wel vaker hier zult zien!”


  „Ik breng je een eind weg,” zegt Ingrid, in haar jas schietend. „Jullie mogen voor deze keer de vaat doen.”


  Gearmd lopen ze de gracht af. „Heerlijk is het buiten,” zegt Ben.


  „Zullen we het hele eind lopen of breng je me tot de tram?”


  „Lopen graag! We zijn de hele dag toch al bijna geen minuut alleen geweest.”


  „Heb jij dat ook zo gevoeld? Het ging mij op het laatst een beetje benauwen, hoe goed Fan het ook bedoeld heeft.”


  „Fan is een bovenste beste!”


  „Dat is ze! Eigenlijk heb ik het zelf ontketend door haar op te bellen. En het was gezellig!”


  „Fan had er recht op, Ben. Ze heeft mij op het juiste moment het laatste stootje gegeven. Als zij niet met dat reisplan gekomen was, zat ik nog met het probleem.”


  „Met welk probleem? Dat van je studie opgeven?”


  „Ook ja! Meer nog met dat andere: je weet wel wat ik vanochtend al gezegd heb. Een moeder voor Ineke zijn en geen onderscheid maken als we later meer kinderen zouden hebben.”


  „Och, Ien toch! Je zult...”


  „Stil Ben! Laat me het even zeggen. Zie je? Ook daarover heb ik met mams gepraat. Ze zei: een tweede huwelijk kan daardoor moeilijk zijn. Ik zou het niet graag fout willen doen. We moeten elkaar zoveel mogelijk zien deze maanden. Je moet me ook een heleboel over je eerste vrouw vertellen. Ik wil Ineke graag in haar geest opvoeden.”


  „Wat een zwarigheden!” zegt hij. „Je hoeft alleen maar zo te zijn als je bent, Ingrid! Niet aan jezelf gaan schaven en je in een korset dwingen dat je niet past... Raar gesprek, hè, de eerste avond dat we arm in arm lopen? Vertel me liever eens of je net zo gelukkig bent als ik.”


  Blij kijkt ze naar hem op. „Ja, Ben! Ik had het vanochtend nooit gedacht. Gek hè? Toen ik Ineke op me af zag komen en jou erachter, toen wist ik het ineens. Als je me op dat moment geschaakt had, was ik desnoods meegegaan naar Nova Zembla!”


  „Een beetje koud! Laten we liever hier blijven.”


  „In Amsterdam?”


  „Kies jij maar! Amsterdam of Zaandam! Het maakt voor mijn werk niet zoveel uit.”


  „Dan graag Amsterdam! Weet je, Ben? Ik vind je huis zo gezellig. Zo’n heerlijk vrij uitzicht. Dat hadden we vroeger in Gorkum ook. Later, toen vader gestorven is, moesten we middenin de stad wonen. Vreselijk vond ik het eerst... Heus, Ben! Twee jaar geleden was ik echt een onuitstaanbaar wicht.


  „Mond houden over mijn aanstaande vrouw! Ze is de liefste, verstandigste vrouw die ik in jaren ontmoet heb. Vanavond ga ik in mijn zakagenda al het eerste streepje zetten van de dagen die er nog moeten verlopen eer we man en vrouw zijn. Zaterdag gaan we ringen kopen.”


  Ze houdt zijn hand stevig vast. „Graag, Ben! Maar ook voor Fan een mooi aandenken. Als zij jou niet naar onze zolderverdieping gesleept had, had ik je misschien nooit leren kennen.”


  „Dóén we! Fan is inderdaad een goede genius geweest. Wat doet mijn meiske morgen?”


  „Hard werken, ’s avonds studeren en...”


  „En haar toekomstige dochter naar bed brengen. Zou dat voor één keer middenin de week kunnen?”


  „Graag! Stuur juffie dan weg. We kunnen het Ineke nog niet vertellen natuurlijk. Maar als wij samen bij haar bedje staan, zal ik pas echt kunnen geloven dat wij voortaan bij elkaar behoren. Jij en ik en onze Ineke.”


  


  „Nu! Zo zijn wij straks het schamel overschot van het klaverblad dat de ‘School voor Maatschappelijk Werk’ trouw blijft,” zegt Fan, als ze de gebruikte kopjes in elkaar zet. „Of kom jij soms ook nog met onverwachte trouwplannen aanzetten?”


  „Geen schijn van kans!” lacht Greetje. „Karel werkt als een paard aan zijn dissertatie. Het zal volgend jaar een edele wedstrijd worden wie het eerste klaar is, hij of ik.”


  „Gelukkig dan maar!” zegt Fan zo opgelucht dat Greet wel lachen moet.


  „Vind je het zó erg, dat Ien ook weggaat?”


  „Ik mag het niet erg vinden natuurlijk, ’t Is nu eenmaal ’s levens loop.” Maar dan alweer met haar oude lach: „Lieve deugd! Wat worden we oud en bezadigd, Greet! Laten we onze jonggezellenstaat dit jaar nog maar goed uitbuiten.”


  „Het leven is heerlijk,” zegt Greet warm. „Er moest alleen niet zo’n moeilijke school zijn.”


  „Daar help ik je doorheen! We boffen erbij dat onze aanstaande mannen ook hard moeten ploeteren. Kom, kwartklaverblad, help me liever eens! En dan naar bed! Heden! Wat een jaar met emoties! Een mens zou er helemaal door van de kook raken.”


  „Je kunt op me aan. Fan,” zegt Greetje ernstig. „Als je eens wist hoe blij ik ben dat je me nog gezelschap houdt. We klaren het samen wel!”
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In deze tilogie die bestaat uit de drie delen Findspurt, Ontmocting in Tirol en

Ver van et velie nest verel de bekende auteur Mien van ' Sant ove de
*Het Klaverblad": bewust zi

van de nieuwe tid.

Voor Ingrid van Loon valt ditniet mee. Haar vader s emsti ziek en Ingrd vreest
voor zijn leven en hun financile posite. Marion Kortewe hecit geen enkele
financiele zorg, Maar Marion,die zich de Indische kampjaren nog goed herinnert,
verlang uistgeen geld maar cen lefdevol familicleven.

Greet Brouwer komt uit Indié maar keerde alsneler teru omdat haar vader,
een sendingars, ovrleed. Fan Nijland ljki op het cerse gericht we heel erg

Zo ontrolt zich een indringend verhaal van zoeken naar geluk en cen plaats in
het leven.
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